
Filosoficka fakulta U niverzity I<arlovy v Praze 
I<atedra divadelni vedy 

Teatralita renesancniho tance: Francie 

Diplomova prace 

Vedouci price: Prof. PhDr. Eva Stehlikova 

Konzultanti: doc. Mgr. Helena Kazarova, PhD. 

PhDr. Petr Danek, Ph.D. 

prof. Jan BaZant, CSc. 

Mgr. Alena Sarkissian 

Claire Madlova, Ph.D. 

Marie Kinsky 

PhDr. J aroslav Stichauer 

Mgr.JanBiederman 

Mgr. Veronika Kulova 

lng. Roman Vaverka 

Mgr. J ana Valkova 

Mikuhis Bryan 

Divadelni veda 

2008 



Prohla!tgt, ze jsem diplomovou prdci l!Ypracoval samostatne s l!Yu:{jtim uvede1!Jch pramenlt 
a literatury. 

V Praze dne 1. 9. 2008 Mikula! Bryan 



Obsah 
a) uvod ............................................................................................................................................................... 1 
b) 

v· ., d V • ., , k .. Zlvotoplsna a eleplsna poznam a .......................................................................................................... 11 

c) v-ychoeliska, cesty a Cll prekladu ............................................................................................................... iii 
) Ii .. v'dr· . c.a prameny, teratura, lllspltacm z ole ............................................................................................. 1V 

) . . '1 . h eli v kl d . c.a.a text otlgtna u, le 0 e ce a pre a y ....................................................................................... 1V 

c.a.b) moderni tematicke stuelie ........................................................................................... ............. v 
c.a.c) dobove slovniky a korpusy francouzsIrych textU ................................................................. vi 

d) .. , v, v,· dn' , .. c.a. lllla renesancm tanecm pOle am ......................................................................................... V11 

c.a.e) ceske filipiky proti tanci a humanisticke traktaty ............................................................... viii 
b) Ii · k' , v ··'1 ... c. sty shc a uroven orlgtna u ........................................................................................................... . V111 

c.c) hudebni terminologie ........................................................................................................................ ix 
c.c.a) obecna charakteristika ............................................................................................................... x 
c.c.b) zakladni pojmy: air, me sure, cadance / napev, mira, kadence ............................................ x 
c.c.c) delky not ..................................................................................................................................... xi 
c.c.d) hudebni nastroje ........................................................................................................................ xi 

c.d) tanecni terminologie ........................................................................................................................ xii 
c.d.a) nazvy tancu .............................................................................................................................. xiii 

d b) ' v , h kr 1_"- ... e.. nazvy tanecmc OKU ........................................................................................................... X111 

c.d.c) preklady tabulac!. .................................................................................................................... xiv 
c.e) anticIry odkaz .................................................................................................................................... xiv 

f) v • f lr:Th' 0 • c. prepls rancouzs,,"yC vyrazu .......................................................................................................... X1V 

e.g) sazba a cleneni textu ........................................................................................................................ xv 
c.h) odkazy na on-line dokumenty ........................................................................................................ xv 
c.i) shrnutl ................................................................................................................................................. xv 

d) poznamka ke cteni textu ........................................................................................................................ xvi 
[1. Uvodni strana] ............................................................................................................................................ 1 
[2. Predmluva nakladatele] ............................................................................................................................. 2 
[3. Uvod] .......................................................................................................................................................... .3 
[4. Apologie tance] .......................................................................................................................................... 4 
[5. 0 tanci a tanecnich spisech] .................................................................................................................... 7 
[6.0 tanci a jeho prospesnosti] .................................................................................................................... 9 
[7.0 valecnych tancich] ............................................................................................................................... 12 
[8. 0 pochodovaml ....................................................................................................................................... 15 
[9. 0 pochodov-ych rytmech] ...................................................................................................................... 17 
[10.0 pochodovani jdte jednou] .............................................................................................................. 29 
[11. 0 fletnach] .............................................................................................................................................. 34 
[12.0 bubnu a jednorucce] ........................................................................................................................ 42 
[13. Basse-dance] ........................................................................................................................................... 47 
[14. Pavane] ................................................................................................................................................... .56 
[15. Zapisy basse-dance] .............................................................................................................................. 66 
[16. Gaillarde] ................................................................................................................................................ 76 
[17. IZroky do gaillarde] ............................................................................................................................... 79 
[18. Tourelion] ................................................................................................................................................ 98 
[19. Petikroky do gaillarde] ........................................................................................................................ 103 
[20. Jedenactikroky do gaillarde] .............................................................................................................. 118 
[21. Volte] ..................................................................................................................................................... 126 
[22. Courante] .............................................................................................................................................. 130 
[23. Allemande] ........................................................................................................................................... 133 
[24. Branle double] ..................................................................................................................................... 136 
[25. Branle simple] ...................................................................................................................................... 141 
[26. Branle gay] ............................................................................................................................................ 142 



[27. Branle de Bourgoigne] ....................................................................................................................... 144 
[28. Branle du Hault Barrois] .................................................................................................................... 145 
[29. Branles Couppez de Champagne] .................................................................................................... 146 
[30. DaiSi branles eouppez] ....................................................................................................................... 150 
[31. Branle de Poietou] ............................................................................................................................... 156 
[32. Branle d'Eseosse] ................................................................................................................................ 158 
[33. Triory] ................................................................................................................................................... 161 
[34. Branle de Malte] .................................................................................................................................. 163 
[35. Branle des Lavandieres] ..................................................................................................................... 165 
[36. Branle des Pois] ................................................................................................................................... 167 
[37. Branle des Hermites] .......................................................................................................................... 169 
[38. Branle du Chandelier] ......................................................................................................................... 171 
[39. Branle des Sabots] ............................................................................................................................... 173 
[40. Branle des Chevaulx] .......................................................................................................................... 175 
[41. Branle de la Montarde] ....................................................................................................................... 177 
[42. Branle de la Haye] ............................................................................................................................... 179 
[43. Branle de l'Offieial] ............................................................................................................................. 182 
[44. Gavottes] .............................................................................................................................................. 185 
[45. Morisques] ............................................................................................................................................ 187 
[46. Canaries] ............................................................................................................................................... 190 
[47. Pavane d'Espagne] .............................................................................................................................. 192 
[48. Bouffons] .............................................................................................................................................. 193 
[49. Privilegium] ......................................................................................................................................... .208 
e) glosa.r ............................................................................................................................................................ .1 
f) literatura .................................................................................................................................................. XIV 
g) summary ............................................................................................................................................... XVII 
pHloha: slovrucek pro cteru tabulae! .............................................................................................................. . 



a) uvod 
Co dneiinimu divadelnimu svetu muze pEnest zkoumani neceho tak zdanlive odtaziteho jako 

jsou spolecenske tance sestnacteho stoleti? Zeptejme se nechvalne proslulych panu Tobiase 

:Rfuala a Onclfeje Thsotitky. 

To. 
And. 
To. 

V dalSich replikach 

What is tf}); excelence in a galliard, knight? 
Faith, I can cut a caper. 
And I can cut the Mutton too't. 1 

jednoho z uvodnich dialogU Vecera THkraloveho se p:topletou siti 

dvojsmyslu a narazek jeiite dalSi matouci vy-razy: carranto, Jigge a sinke-a-pace. Vtip stiha vtip 

a jazykove eskamoterstvi eskaluje, na konci uz docela popleteny pan Onclfej poskakuje jako 

o zivot a pan Tobias ho skodolibe povzbuzuje: Ha, higher: ha, ha, excellent. Ano, jedna 

se 0 extremne zabavnou a rozpustilou scenu - pokud se ovsem orientujeme v dobove tanecni 

terminologn. 

Puvodne Jsem mel v u.myslu zaby-vat se vnitlni teatralitou tance v renesancni Francn, 

analyzovat jednotlive dochovane tanecni zapisy, davat Je do souvislosti s divadelnimi 

ptedstavenimi a dvorskJmi slavnostmi, sledovat vzajemne ovlivnovani fenomenu podivane 

a spolecenskeho tance: dle meho soudu fascinujici vy-zkum. PE shromazd' ovani materialu 

a formulovani ptvnich tezi jsem ovsem zahy dosel k nazoru, ze tak specializovany text by mel 

v ceskem kontextu smysl jen pro extremne uzkJ kruh odborniku. Nez abych tedy rozebiral 

odtazite jednotlivosti, rozhodl jsem phpravit pudu pro sirSi recepci renesancnich tancu a pokusit 

se otevHt odborny diskurs na toto tema. 

Soucasti puvodni koncepce prace byl castecny pteklad traktatu Thoinota Arbeaua 

Orchesographie, nejobsahlejsi sbirky renesancnich spolecenskJch tancu2
• Ptislo mi tedy rozumne 

ptesunout teziste sveho zajmu k uplnemu zpHstupneni tohoto zasadniho dila ceske odborne 

i neodborne verejnosti. Jelikoz se jedna 0 spis pomerne rozsahly a komplikovany, musel jsem 

se sousttedit ptevazne na ptekladatelske problemy. Veiikerou tanecne-divadelni analyzu, jakkoliv 

se casto temer vnucovala, nezbylo nd odlozit k pozdejsimu rozpracovani. 

Nakonec tedy vznikl komentovany pteklad stezejniho tanecniho traktatu sestnacteho stoleti, 

jenz umoznuje dalSim zajemcu.m neJen zkoumat postupne prosakovani divadelnosti 

do spolecenskJch tancu a obeznamit se s pohybovou kulturou, ktera stila u zrodu tradice 

francouzskeho dvorskeho baletu, ale ptedevsim udeIat si ptesnejsi ptedstavu 0 stylu a podobe 

tancu, k rumz odkazuje hda soudobych dramatickJch del, naptiklad alzbetinskeho divadla 

a spaneIskeho divadla zlateho veku. 

CeskJm historiku.m a tanecnim, divadelnim a hudebnim vedcu.m rozsituje zakladnu pro dalSi 

1. Shakespeare, William: Twelfe Night or what you will [online], akt prvni, serna ti'eri, citovano podle elektronieke ediee prvniho folia, dostupne 
na WWW <http://internetshakespeare.uvie.ea/Library / faesimile/book/Bran_Fl /275 /?size=small&view _mode=normal&contenctype=>. 

2. Dluino dodat, ze nektere renesanCni traktity jsou co do poetu jednotlivyeh tanru obsaznejsi. On'hcJOgraphic je unilcitni predevsim tim, ze se 
vztahuje k mest'anskemu i dvorskemu prosti'edi a popisuje eelospoleeensky rozsttene tanei'ni formy. 
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vjzkum na poli CeSk}7ch renesancnich slavnosti, divadelnich produkci a tanecni hudby. Pro 

prakticke divadelniky muze byt zdrojem obohacujicich podnem pro inscenovani renesancnich 

texm. A vsem ostatnim umozni prinejmensim precist si citovanou scenu z Vecera Tffkraloveho 

novjma ocima a snad se ji i od srdce zasmat. 

b) zivotopisna a dejepisna poznamka3 

Autor Orchesographie, Thoinot Arbeau, vlastnim jmenem Jean (ci Jehan) Tabourot, se narodil 

17. brezna 1520 v Dijonu. Od roku 1546 do sve smrti 29. cervence 1595 pusobil jako kanovnik 

v katedrale Saint-Mammes bohateho mesta Langres na pomezi Burgundska a Sampaiiska. 

Pro recepci samotne Orchesographie kupodivu nejsou Arbeauovy zivotni osudy pms podstatne. 

Predchazejici lapidarni medailonek slovnikoveho razeni vlastne shrnuje vsechny informace, ktere 

dneSni ctenar nezbytne pottebuje k zakladni orientaci. Nasledujid odstavce je uz jen rozsiH 

a uvedou do souvislosti. 

V roce 1520 uz pet let pevne sedeI na francouzskem trUne Frantisek 1., ktery by-va vseobecne 

povazovan za prvniho renesancniho panovnika Francie. J eho snahy 0 ziskani koruny Svate nse 

rimske sice vedly k vleklym valkam s Karlem V. 0 sever Italie a celkove zemi spis vycerpavaly, 

na stranu druhou ale obratily pozornost k italske kulture a otevrely tak prostor pro sirS! prijeti 

nejnovejsich umeIecky-ch smerU. Frantisek se v tomto ohledu skutecne cinil: na jeho dvore 

pusobili napHklad Leonardo da Vinci, Michelangelo a Tizian. Krome rozlicnych forem umeni 

navic zasueSil svou mecenasskou pHzni i zamorske plavby do N oveho sveta, povest kulturne 

osviceneho monarchy si tedy zcela jiste vyslouzil pravem. 

Frantiskovy vojenske a politicke snahy ovsem zdaleka tak pozitivni dopad nemely. Rada 

bolestivjch porazek v italskych valk:ich dokonale zhatila jeho plany na obsazeni tlmskeho trunu, 

v bitve u Pavie roku 1525 byl dokonce Karlem V. zajat a donucen k mnoha politickym ustupk-um. 

Navic to byl on, kdo pozdeji osue zakrocil proti rodleimu se franeouzskemu protestantskemu 

hnuti, jeho panovnieky odkaz je tim padem prinejmensim problematickY. Prave za jeho vlady 

se ale pokladaji zaklady Francie Arbeauovy doby: na jedne strane kypici po italskem vzoru 

umelecky-m zivotem a plne fantastieky-eh objevli a atrakci z daleky-ch kraju, na strane druhe 

rozervane obcansky-mi nabozensky-mi valkami, ktere defmitivne ukonCi az edikt nantsky, ui roky 

po Arbeauove smrti. 

Orchesographie vysla roku 1589, ve stejnem roce, kdy na trUn usedl Jindheh IV, vznikala tedy 

v dobach kulminace vleklyeh politicky-ch i nabozensky-eh sporu. Arbeau ovsem 0 politicke situaci 

dusledne mICi, tezko Het, z jaky-ch duvodu. J en na jednom mlste stranou utrousi: Posledni dobou tu 

ale nevidim nic nez zarmutek, z feho:{jsem zesldbl a zahofk1. 4 

3. Pro zrejmi' nejsoucasni'jsi a "irovet1. nejobs:ihlejsi ~iyotopisnou studii 0 Jeanu Tabourotovi vi" Viard, Georges: Jean Tabourot, Chanoine de 
Langres et Maitre it danser (1520-1595), in: Viard, Georges: Jean Tabourot et son temps, Langres 1989, str. 11-57. 

4. Viz stranu 150. 
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Beh takzvanych velky-ch dejin se v Orchesographie ockiZi jen velmi okrajove a nepHmo. 

Spolecenska situace ve Francii nicmene zcela jiste ptispeIa k tomu, ze spis podobneho charakteru 

vlibec vznikl a hlavne ze padl na Urodnou pudu. Rok 1589 je tom zaroven rokem illnrtl kralovny 

matky Katetiny Medicejske, ktera za sveho zivota proslula nejen jako zdatna politicka 

manipulatorka, ale i jako pofadatelka pompeznich dvorsk-ych slavnostl: kotnponovane 

predstaveni Ballet Comique de la Reine, jd usporadala v roce 1581, je dnes povazovano 

za zakladajid dilo baletniho umeni a francouzskeho hudebniho divadla. Prave Katetina 

za pomoci italsk-ych tanecnich mistril pozvedla ve Francii tanec ze spolecenskeho povyrazeni 

na nepominutelny politick-y nastroj a na dlouha leta jej tak presunula do sttedu pozornosti cele 

zeme. 

Arbeau tedy svJm pojednanim ptitakava vkusu doby. Zaroven je ale potteba zdfuaznit, 

ze jeho pHspevek k tanecni kulture vychazi z pozic mest'ansk-ych a ciste amatersk-ych. Vetsina 

tematick-ych dobovJch spisu pochazi z pera tanecnich mistril, ktdi pusobili na v-yznamnych 

slechtick-ych dvorech, v sestnactem stoleti se obvykle jedna 0 Italy. J ejich traktaty jsou v-yrazne 

normativni: jedna se 0 podrobne navody pro slechtice, jak tanCit spravne. 

Na mnoha mistech Orchesographie sice take najdeme povzdechy nad tim, jak dneSnl tanecnost 

upada a jak by se tedy meIo tanCit spravne, nicmene dIem dila neni prosta pHrucka, na niZ autor 

snadno zbohatne, jelikoz ji proda vsem svJm zaku.m. Z celeho spisu sala potteba obhajit tanec 

proti odpfucu.m svetskym i nabozensk-ym jako spolecensky nezastupitelnou cinnost, kultivovat 

a rozsitovat vseobecnou tanecnost a v neposledni fade zanechat pamatku dalSim generadm. 

Predevsim ale dtime zajem a zapal. Snad prave proto nam vypoved' jednoho tanecniho 

pametnika zustava dodnes blizka a srozumitelna. 

c) v-ychodiska, cesty a cil pfekladu 

Kazdy pokus 0 preklad stareho traktatu pripomiua pruzkum neznameho nebezpecneho 

uzemi. Pojednani davnych ucencu se obvykle pohybuji na hranici mezi odbornym Ci proto­

-odbornym textem a krasnou literaturou, postihnout obe tyto polohy v plne siti je nesnadne 

a vyhduje to krajni obezretnost. 

Snazil jsem se vytvotit text neJen presny a srozumitelny, ale i transparentni. Nasledujici 

odstavce se proto snazi popsat vsechny koncepcni problemy, jimz musel ceskJ preklad 

Orchesographie celit. Objasnit duvody, ktere stoji za konecnymi variantami reseni spornych 

momenru a obtiZnych pasazi, a ve strucnosti popsat prubeh casto slozitYch prekladatelsk-ych 

rozhodnutl. 

Uvodni pasaze se pohybuji prevazne v obecne rovine, vychazeji ale vzdy z textu a JSou 

doplnene 0 konkretni pHklady. Obsirnejsi vysvetlivky k jednotlivostem jsou bud' vteleny primo 

do samotneho prekladu v podobe poznamky pod b.rou nebo rozvedeny v glosati na konci prace. 
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Ten obsahuje veskere terminy a ustruena slovni spojeni, pro nez byl zvolen jednotny preklad. 

c.a) prameny, literatura, inspiracni zdroje 

c.a.a) text origindlu,jeho edice a preklatfy 

J ako rychozi pram en pro preklad poslouzila digitilni faksimile rytisku prvniho vydani 

Orchesographii' z roku 1589 ulozeneho vamericke Kongresove knihovne6
• Ackoliv existuji 

i moderni pretiskf originaIniho textu, dva, jei mi byly dostupne, nemaji proti digitalni kopii pHlis 

ryhod: prvni z nich8 naklada ponekud svevolne s tanecnimi a notorymi zapisy, druht zase sice 

poskytuje presny fotoreprint, nicmene az pozdejsiho vydani z roku 1596. Pokud tedy dale v textu 

odkazuji na Arbeaua nebo Orchesographie, mam na mysli verzi z Kongresove knihovny. 

PouZitf obrazory material pochazi rovnez odtud. 

Pro srovnani, snazsi rozklicovani obtiZne citelnych mist a predevsim pro fulltextove 

vyhledavani jsem se casto uchyloval k prepisu do latinky, ktery realizoval v roce 2001 Nicolas 

Grando. Jelikoz jsem nalezene pasaze vzdy pro jistotu konfrontoval s faksimili, mohu Graneruv 

prepis oznaCit za velmi spolehliry, celkem jsem v nem narazil jen na dye mista, kde jsem 

se po smyslu ptiklonil k jinemu cteni. 

Zakladni referencni ptiruckou mi byl nejnovejsi anglickyT preklad Mary Stewart Evansove ll
. 

Bohuzel pouze v tom smyslu, ze kdykoliv jsem si nevedeI rady, konzultace s anglickou veni 

obvykle ukazala, ze si rady nevedela ani ona. Preklad sam pochazi z roku 1948 a rozhodne 

bychom ho nemohli oznacit za kritickyT: poznamkory aparat obsahuje minimalni, uvod 

se omezuje na necele tti stranky obecnych informaci, na mnoha mistech najdeme nepresnosti 

a nijak nekomentovane nejasnosti. Celkove spliluje kriteria spiSe populame naucneho dila. 

Navic anglictina v tomto ptipade poziva oproti ceStine dvou podstatnych ryhod. Ma 

s francouzstinou mnoho shodnych slovnich zakladu, ve starsi lexikalni rovine jsou souvislosti 

pochopitelne ryraznejsi. Krome toho je terminologie renesancruch tancu v anglickem jazyce stale 

alespoii castecne ziva diky Shakespearovi, jehoz hry obsahuji cetne tanecni narazky. ReSeni 

snadno ptipustna vanglictine pak nebylo pro cesky preklad obvykle mozne vyuZit ani jako 

volnou inspiraci. 

Druhe vydaru tehoz anglickeho prekladu z roku 1967 obsahuje pomeme rozsahly kriticky 

aparat z pera Julie Suttonove. Ten ryznamne pnspiva k vyuzitelnosti jinak zastaraleho textu. 

5. J\rbeau, Thoinot: Orchesographie [online], Langres 1589. Kompletni scan textu je dostupnl' na WWW <http://lcweb2.loc.gov/cgi­
-bin/query /r?ammem/musdibib:@field (NUlvIBER +@band (musdi+219» nebo http://lcweb2.loc.gov /musdi/219 I>. 

6. Library of Congress provozuje rozsahll' portal <http://www:loc.gov/>.Sbirka starych tanecnich manualu, ktera obsahuje vice nez dye stm-ky 
spisu datovanl'ch mezi lety 1490 a 1929, rna ylastni podstranku s nazyem l\n American Ballroom Companion na adrese 
<http://lcweb2.loc.gov/ammem/dihtml/>. 

7. Prekvapiye presnl' a nav1c aktualni seznam vsech vydW a prekladu spisu obsahuje heslo Orchesographie na francouzske mutaci Wikipedie. 
Nemam v tomto ohledu, Cirn bych je doplnil. Dostupne na WWW <http://fr.wikipedia.org/wiki/Orchesographie#Ribliographie>. 

8. Arbeau, Thoinot: Orchesographie, PaHz 1888. 

9. Arbeau, Thoinot: Orchesographie, Langres 1596, reprint Zeneva 1972. 

10. Cell' prepis je k disposici na WWW <http://www.graner.net/nicolas/arbeau/>. Mirno kompletni transkripce obsahuje i nekolik pozn:imek 
k lem-u textu, preklad latinskl'ch cicitli a seznam odhalenl'ch tiskovl'ch chyb. 

11. Arbeau, Thoinot: Orchesography, New York, 1967. 
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Suttonova jednak uvaru na pravou miru znacnou cast chyb, kterych se prekladatelka dopustila 

(bohuzel ne vsechny, nemuzeme ji to ovsem pms vyCitat, takova prace by vyhdovala dukladne 

srovnavad cteni vetu po vete), jednak pndava hdu souvislosti a odkazu na sekundarni literaturu. 

Ackoliv badani v oblasti renesancniho tance za onech jednactyncet let znacne pokrocilo, nektere 

jeji poznamky nU byly cennou inspirad. Vzdy jsem se ale snazil prinest vlastni pohled na vec, 

ptipadne doplnit poznatky modernejsich studii, byly-li nU k dispozici. 

c.a.b) modern! tematicki studie 

Pro potieby pouceneho prekladu je samozrejme nejlepsi mit k ruce mnozstvi odbornych 

pojednani v cilovem jazyce. U nas je bohuzel situace pomerne problematicka. Naptiklad nedavna 

publikace Bozeny Brodske D{ji'!)' baletu v Cechdch a na Morave do roku 194512 sice venuj e tanecnim 

formam do roku 1723 samostatnou kapitolu, bohuzel jen ctyrstrankovou. 

Starsi kniha Evy Kroschlove Dobovi tance 16. az 19. stoleti 13 meIa slouzit predevsim jako 

metodicka ptirucka pro tanecni pedagogy bez hlubsiho vztahu k historickym tancum. Jakkoliv 

se jedna 0 praci ve sve dobe a na nase pomery prUlomovou a prUkopnicke zasluhy Evy 

Kroschlove jsou na poli popularizace historickeho tance nepominutelne, pro seri6zni zajemce 

o tanecni dejiny je jeji spis uz z podstaty pms omezeny. Navic vychazi, vzhledem k dobe vzniku 

publikace zcela pochopitelne, ponejvice z kontextu ruskeho, polskeho a nemeckeho badaru, ktere 

rozhodne nestoji v hlavnim proudu zkoumaru prevazne francouzske a italske tanecru kultury 

renesancru zapadni Evropy. 

JeSte 0 nekolik let starSi skripta Gabriely Rumlove HistorickC tance XV-XVII. stoleti 14 jsou 

(ptinejmensim ve sve renesancru casti, barokni si netroufam posuzovat) plna hrubych zobecneni, 

mohou slouzit jako velmi pnblizna, mnohdy az zavadejid ucebnice pohybu pro tanecru skoly, 

kriteria vedecke prace na ne nicmene klast nelze. 

Stale neprekonanou vseobecnou prad co do rozsahu, hloubky i exaktnosti zpracovaru zustava 

pozoruhodne dilo Cenka Zibrta Jak se kcfy v Cechdch tancovalol5
• To se ovsem zab-yva tancem 

predevsim ze spolecenskeho a historickeho hlediska, analyzu tanecnich kroku bychom u Zibrta 

hledali marne. Jeho sila tkvi predevsim v praci s dobov-ynU prameny: shromazd'uje na jednom 

mlste sirokY prehled mnoha ceskYch dobov-ych pojednani a provaru z nich dukladny v-ytah. 

Nektera nabizi wbec prvne v modernim pretisku. 

V poslednich letech se u nas situace kolem historickeho tance zlepsuje. Nove prace16 jsou ale 

v-yrazne specializovanejsi a vetsinou se venuji bud' jinym obdobim nebo dilcim jednotlivostem, 

ktere s tematem meho prekladu souviseji jen odtazite. Radu problemu jsem tedy musel reSit 

12. Brodski, Bozena: Dejiny baletu v Cechich a na Morave do roku 1945, Praha 2006. 

13. Kroschlova, Eva: Dobove tance 16. az 19. stoleti, Praha 1981. 

14. Rumlova, Gabriela: Historicke tance xv.-XVII. stoleti, Praha 1977. 

15. Zibrt, Cenek: Jak se kdy v Cechach tancovalo, Praha 1895. 

16. NapHklad: Barochova, Hana: Tanecni mistr a jeho role v histOID tance, diplomova prace, HAMU, Praha 2000. Kazarova, Helena: Barokni 
tanecni formy, Praha 2005. 

v 



v ceskem kontextu wbec poprve. 

Zahranicni studie naopak pokrjvaji mnozstvi temat hudebniho, tanecniho, spolecenskeho 

i obecne historickeho charaktetu. Nejtesneji se k Orchesographie vaze sbornik z konference 

Langreske historicke a archeologicke spolecnosti17 uspoHdane ke ctyfstemu v-yroci sepsani tohoto 

dila, tedy v roce 1988. Ptimo k tanecni problematice se sice nevyjadtuje, obsahuje vsak hdu 

podnetnych historickych pojednani, predevsim pak dukladny pHspevek k zivotnim osud-um 

samotneho J eana T abourota. 

Prosel jsem samozrejme i hdu texm dalSich zahranicnich badatelu, vzhledem k jejich 

mnozstvi se ale jedna jen 0 jisry v-ysek, castecne jsem byl omezen i ztizenou dostupnosti 

specializovanych periodik v nasich knihovnach. Ty studie, jez jsem pH sve praci shledal 

uzitecnymi, uvadim standardnim zpusobem v pouzite literature. J elikoz jsem vzdy usiloval 0 to, 

aby ma prekladatelska rozhodnuti vychazela z porozumeni pojednavanym temamm a ze znalosti 

sirsiho doboveho tanecniho kontextu, byla mi dila zahranicnich badatelu predevsim voditkem 

k lepsimu pochopeni prekladaneho textu, casto take poskytla cenne srovnani s jinymi tanecnimi 

traktaty, obvykle italske provenience. 

Hlubsi pruzkum nejnovejsich poznatku a jejich aplikace na Arbeauv Sp1S by vydaly 

na samostatnou knihu. Obdobne dukladne pojednani se ukazalo byt mimo ramec teto prace, 

snazil jsem se tedy v prvni fade venovat poctive prekladatelske sluzbe a nezahlcovat text 

samoucelnymi odkazy, ktere bych nedokazal patticne rozvinout. Kriticke zasazeni Orchesographie 

do kontextu nejnovejsiho badani, a predevsim pak do kontextu ceskeho, je jednim z temat, ktera 

tato prace otv1ra. 

c.a.c) dobove slovnil§y a korpu!J francouzskjch textit 

Mirno bezne dostupnych modernich francouzskJch slovnikU, synchronnich i diachronnich, 

jsem byl casto odkazan na slovniky dobove. Zrejme nejuplnejsi elektronickJ korpus slovnikU 

sestnacteho a sedmnacteho stoleti obsahuje projekt Editions Champion Electronique18
• J edna 

se bohuzel 0 placenou sluzbu, mne ji laskave zpHstupnili pracovnici CEFRES. Pro rychle 

konzultace z domova velmi dobre poslouzila databaze ARTFV9
• 

Rokem vydani jsou Orchesographie nejbliZ slovnik Nicomv20 a Cotgraveuv21
• Prvni z nich je 

ovsem pomerne strucny, navic kombinuje hesla v-ykladova s hesly pouze latinskJmi. Nejvice 

se tedy osvedCil velmi obsahly francouzsko-anglickJ Cotgrave, a to dokonce natolik, ze jsem si 

17. VianI, Georges: Jean Tabourot et son temps, Langres 1989. 

18. Korpus je predplatite!fun dostupny on-line na WWW <http://www.champion-e!ectronique.net/>. Obsahuje nasledujid slovniky: Estienne, 
Robert: Dictionnaire fran~ois-Iatin, PaHz 1549. Nicot, Jean: Thresor de la langue fran~oyse, tant ancienne que moderne, Panz, 1606. Cotgrave, 
Randle: A Dictionarie of the f;ench and english tongues, Londyn, 1611. Menage, Gilles: Les Origines de la langue fran,oise, Panz, 1650. Richelet, 
Pierre: Dictionnaire fran<;ois, Zeneva, 1680. Furetiere, Antoine: Essai d'un dictionaire universe!, Amsterdam 1687. Furetiere, Antoine: Dictionaire 
universe!, La Haye a Rotterdam 1690. Menage, Gilles: Dictionnaire etymologique ou Origines de la langue fran~oise, Pani, 1694. Le Dictionnaire 
de I'Academie fran,oise dedie au Roy, Panz 1694. CorneiIle, Thomas: Le Dictionnaire des Arts et des Sciences, Panz 1694. 

19. Verejne dostupni on-line databize na WWW <http://www.lihuchicago.edu/ efts/ ARTFL/projects/ dicos/>. 

20. Nicot, Jean: Thresor de la langue fran,oyse, tant ancienne que moderne, Pan~ 1606. 

21. Cotgrave, Randle: A Dictionarie of the french and english tongues, Londyn 1611. 
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nakonec i vytiskl a svazal volne dostupnou digitalni faksimili22. Pokud dale v textu pouZivam 

ryraz dobove sJovniky, jsou do tohoto oznaceni zahrnuti predevsim Nicot a Cotgrave, navic jdte 

starSi Estienne23
, z nejz Nicot v mnoha ohledech vychazi, a Menage2-1 z roku 1650. 

Kolokace jsem nejcasteji overoval v korpusu I.e Tresor de la Langue Franfaise informatise 25. Na 

internetu se zaroven nachazi fada elektronicky-ch edic dila Franc;oise Rabelaise utnoznujidch 

snadne fuiltextove vyhledavani, pro kolokace se rni nejvic osvedcila databaze ABU26. Jako 

posledni zachrana rni v nekterych pHpadech poslouzilo zadani hledane fraze do vyhledavace 

Google a omezeni vyhledavani na francouzske stranky, rysledky byly obvykle zcela nepouzitelne, 

obcas ale poskydy alespon mirne smysluplne voditko. 

c.a.d) jind renesancni tanecni pqjedndni 

Ackoliv muzeme Orchesographie bez obav oznaCit za nejryznamnejsl francouzsky tanecni spis 

do roku 1700, ph jeho hlubsim studiu se neobejdeme bez znalosti nekolika predchudcu 

a jednoho nasledovnika. Stejne tak je obohacujid znalost italsky-ch tanecnich traktam prelomu 

sestnacteho a sedmnacteho stoletL Opet je ale nutne podotknout, ze jsem se studiu techto 

pramenu venoval predevsim z duvodu lepsiho pochopeni Arbeauova textu v problematicky-ch 

pasazich, podrobna studie na tema vy-voje francouzskeho tanecniho repertoaru od ptvnich 

pisemnych pramenu po tanecni reformu baroka stale ceka na dustojne zpracovani. 

Nejpodstatnejsim referencnim textem, k nemuz se Arbeau na nekolika mlstech primo 

odvolava,je spis oznacovany modernimi badateli nejcasteji jako Ad suos compagnond7
• Toto ve sve 

dobe extremne popularni dilo Antonia Areny je nezbytne pro pochopeni a kriticke zhodnoceni 

pasHi 0 basse-dance. Vzhledem k tomu, ze Arenuv text je psan v makar6nskych vedich latinsky 

a provensalsky, vychazel jsem z anglickeho prekladu28. V textu je dale oznacovan jako Arena. 

Zaroven jsem u problematiky basse-dance prihlliel ike starslm traktamm venujicim se teto 

tematice, jmenovany jsou na pHslusnych mlstech v poznamkach pod carou. 

Provedeni nekterych tancu jsem rovnez konfrontoval se spisem Franc;oise de Lauze Apologie 

de la danse29 z roku 1623. 

Italsky-ch tanecnich spisu souvisejidch do jiste miry s Orchesographie je hned nekolik. J ejich 

podrobne srovnaru by, zvlaste u nekterych tancu (napr. volte, pavane, gaillarde) , opet vydalo 

na obsahlejsi studii. ]a jsem se pro potteby prekladu omezil na rychle konzultace s anglicky-rni 

22. Phi cligicilni faksirnile je volne k clispozici na WWW <http://www.pbm.com/-lindahl/cotgrave/>. 

23. Estienne, Robert: Dictionnaire fran~ois-Iatin, Panz 1549. 

24. Menage, Gilles: Les Origines de la langue fran,oise, Paiiz 1650. 

25. Volne dostupny na WWW <http://atilf.atilf.fr/>. 

26. Dostupny na WWW<http://abu.cnam.fr/BIB/auteurs/rabelaisf.hlml>. 

27. PIny bibliograficky udaj jednoho z vyd:ini u1ozeneho ve francouzske naroclni knihovne zni Arena, Antoine: Antoinius Arena, Provincialis de 
bragarclissima villa de Sol ems, ad suos compagnones stucliantes, qui sunt de persona friantes, bassas dansas in gallanti stilo bisognatas et de novo 
per ipsum correctas et joliter augmentalas cum guerra Romana totum ad longum sine require, et cum guerra Neapolitana et cum revolta 
Gennuensi et guerra Avenionensi, et epistola ad falotissimam garsam, pro passando 10 tempus a1egramentum mandat; villa de Leone 1538. Tato 
varianta textu je dostupna i jako cligicilni faksimile na WWW <http://gallica.bnffr/document?O=N071525>. 

28. Arena, Antonius de: Rules of Dancing by Antonius Arena, in: Dance Research, roc. 4, c. 2, 1986, str. 3-53. 

29. LaU2e, Francois de: Apologie de Ia danse et de Ia parfaite methode de I'enseigner tant alL'" cavaliers qu'alL'" dames, 1623, reprint Geneve 1997. 
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kritickjmi vydanimi dvou nejpodstatnejsich italskjch sbirek: Nobilitd di damr?° Fabritia Carosa 

(original z roku 1600) aLe Gratie d'Amorr?! Caesare Negriho (original z roku 1602). 

c.a.e) ceski filipik::J proti tanci a humanisticke traktaty 

Ceske renesancm spisy poslouzily pfedevsim jako cenna inspirace ph hledam vhodnych 

vYrazu, nejen terminologickjch, ale i zcela obecnych. NapHklad pro preklad Arbeauova spojeni 

matrones sages & modestes byla pHjemnyro voditkem Zalanskeho obdoba pofestni matro1!f2. 

Za mnohe pHspevky hudebniho razu vdecim spisum Jana Blahoslava a Jana Josquina, 

podrobneji viz kapitolu 0 hudebni terminologii. Blahoslavova Musicd3 byla podnetna i v tom 

smeru, ze se v roce 1558 paradoxne potYkala s podobnymi problemy jako muj pfeklad: vetSina 

terminologickeho nazvoslovi byla v cizim jazyce (u Blahoslava, pravda, v latin e) , cilovou 

skupinou dila byli ale primarne lide timto jazykem nevladnouci. Podrobneji 0 tom viz kapitolu 

o terminologii tanecni. 

c.b) stylisticka uroven originaIu 

Arbeauv traktat je, laskave receno, stylove nevyvazeny. Dialogy jsou jednou plynule a lehke, 

jindy nasilne a nezivotne didakticke. Vyklad na jednu stranu opltva zdafilymi (ac pro moderniho 

ctenare casto zbytecne kvetnatYmi) pasHemi v duchu renesancm retoriky, na stranu druhou 

se objevuji i vety prekvapive toporne a neobratne. NapHklad v popisu Branle des Lavandieres 

najdeme nasledujici pasH (tucne zryrazneni moje): 

[. .. J est ainsi appelli, parce que les danceurs y font du bruit avec Ie tappement de leurs mains, 
Jequel represente celuy que font les batoirs de ceDes qui lavent les buies sur la riviere de 
Sryne [ .. r 

V rstveni vedlejsich vet predmetnych mechanicky uvozovanych podobami zajmena ktetj 

rozhodne nem ukazkou uvazliveho psani. Popisy tancu obecne jevi znamky jisteho chvatu ci 

ledabylosti, uvodni teoreticke casti dila jsou na vYrazne lepsi stylisticke Urovni. Snazil jsem 

se nicmene postihnout, misty s jistYm sebezaprenim, tyto dva poly stejne verne. 

Slozite konstruovana souven jsem se snazil nedelit, pokud to ceska moderni syntax byla s to 

unest. Vzdy mela ale pfednost srozumitelnost vYsledne pasaze. 

Dvojtecky, jeZ maji v textu funkci vYznamove slabsich tecek, jsem casto nahrazoval sttedniky, 

kdyz to ale celkova vYstavba souven a jeho vYznam dovolily, byly ponechany na svem miste. 

Spojka & ma nejcasteji standardni vYznam a, nekdy ale zrejme znamena i fili nebo tecfy. Jelikoz 

vedle sebe Arbeau casto stavi slova, ktera maji ve slovnidch velmi podobne vYznamy, btva 

problem rozlisit, 0 kterou variantu se jedna. V takovem pHpade & pouze prevadim na a. 

30. Caroso, Fabritio: Courtly Dances of the Renaissance, New York 1986. 

31. Kendall, Gustm·ia Yvonne: Le Gratie d'Amore 1602 By Cesare Negri: Translation and Commentary, disertacru prace na Stanford University, 
Stanford 1985. 

32. Zibrt, Cenek: Jak se kdy v Cechach tancovalo, Praha 1895, str. 88. 

33. Blahosla" Jan: Musica, to jest kru;<ka zpevaJ..-fun nale;<ite zpravy v sobe zavirajici, Ivani'ice 1558, prepis in: Hostinsky, Otokar: Jan Blahoslav 
a Jan Josquin, Praha 1896. 

34. Pro cesky preklad viz stranu 165. 
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Preklad jsem nijak nasilne nearchaizoval, napHklad inverzru vetnou stavbou nebo starsimi 

tvary inf11litivli na -ti. Zaroven jsem se ale snazil vyvarovat plochemu jazyku dneSru "kuchynske 

ceStiny", kterfm trpi i hda odbornych pojednaru. Pro netradicru lexikum, obzvlast' 

terminologicke, jsem casto cerpal inspiraci v ceskfch humanistickfch spisech. Ve spojeru 

s pomerne kosarymi a slozite stavenymi souvetimi ziskava text i tak dostatecnou jazykovou 

patinu. 

Nejzavaznejsi problem cele Orchesographie z moderniho pohledu je pak jeji terminologicka 

nejasnost. Stanovit, ktere slovo ma v ramci traktatu terminologickou platnost, Casto vyzadovalo 

temer detektivru badaru, obzvlast' proto, ze v tom podle vseho nekdy nema docela jasno ani sam 

autor. MeHtka moderru vedecke prace na renesancru spis zkratka klast nemuzeme. Proto jsou 

obecnym terminologickfm reSenim venovany nasledujici dva oddily uvodu, na jednotlive 

nejasnosti pak upozomuji v textu poznamky pod carou. 

c.c) hudebni terminologie 

Renesancru chaparu hudby se od naseho v mnoha ohledech lis!. J e predevsim uvolnenejsi 

a prirozenejsi, z dneSniho exaktniho pohledu tedy nepresnejsi a zamlZenejsi: chybi tu striktni 

urceru temp a, marne bychom hledali taktove C:iry35. Notovy zapis, takzvana hila menzuralni notace, 

je pHmym dedicem sttedoveke tradice, ac 0 neco sofistikovanejsim a jemnejsim. Tomu odpovida 

i volnejsi terminologie. 

Pro srozumitelnost prekladu se nejprve zdalo byt nejvhodnejsi pouZivat moderru vyrazivo. 

Postupne se ale ukazalo, ze to s sebou nese dva podstatne problemy. 

Za prve je renesancru hudebru terminologie velmi uzce propojena s tanecru a naopak: i sam 

Arbeau rtka, ze se tanec odvozuje od hudby a od zmen v ru. Napriklad vyraz cadance v cele 

Orchesographie oznacuje nejen zakonceru hudebru fraze, ale i seskok ci jine uzavreni tanecru vazby. 

Mechanickfm nahrazenim modernimi vyrazy iraze a mkok, prvnim v konotacich hudebruch 

a druhym v konotacich tanecruch, by se tato souvislost ztratila. 

Za druhe dochazi pouzitim soucasnych hudebruch terminu k neZadoucimu zaneseru textu 

nepatEcnymi konotacemi. I za tak zdanlive jednoduchymi vyrazy jako je nota piHova citi hudebne 

vzdeIany ctenar komplexni system - bohuzel system nepHlis souznejici s tim renesancnlm. 

PouEti dobovych vyrazu z ceskeho prosttedi se rovnez ukazalo jako problematicke. 

Renesancru hudebru terminologie by sice casto poskyda presny ekvivalent, bohuzel za cenu 

vyrazneho sniZeru srozumitelnosti textu. Nejcasteji se totiz jedna 0 slova prejata z latiny nebo 

o jejich doslovne preklady. 

Nasledujici reseru se tedy predevsim snazila byt verna duchu renesancniho uvazovaru 0 hudbe 

a pritom si zachovat relativru sdelnost i pro laickeho ctenare. Piedkladam je s vedomim, ze nejsou 

35. Svisie cary v notmich ukazkach pEpominajici modernimu oku cary taktove od sebe ve skutecnosti oddeJuji jednotlive krokm'e vazby ci 
vzorce. Vymezene useky tedy nejcasteji odpm-idaji hudebni frazi. 
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dokonala. Byla nicmene zvolena po dukladne uvaze a mnoha konzultadch. 

c.c.a) obecna charakteristika 

Zakladni pojmy Arbeauova hudebniho slovniku vykazuji oeividnou pHbuznost s principy tzv. 

musique mesuref?6, stylu formujidho francouzskou svetskou hudbu, v prvni fade pis en, zhruba 

od sedesatfch let sestnicteho stoleti do prvnich desetileti stoleti sedmnactehoY 

Hlavnim ci1em prukopniku musique mesuree, umelecke skupiny Pl~jada, bylo maximalne 

prtzpusobit hudbu textu, melodie mela v podstate mechanicky kopirovat rytmus verse: dlouhym 

slabikam ptihzovat dlouhe noty, minimy, kratkym kratke, semiminimy. Pracovalo se samozrejme 

podle antick-ych vzorU, tedy easomeme. Odtud i cely nazev metody: musique mesuree a l'antique, tedy 

hudba rozmefena na antickj :::pusob. 

Ambici6zni projekt Academie de Poesie et de Musique, ktery mel principy musique mesuree rozvijet 

a silit, nemel vinou vnejsich okolnosti dlouheho trvani. V nesl vsak do francouzske hudby nove 

impulsy, ktere zily jeSte dlouho po jeho zaniku. Rada skladatelu ptijala principy musique mesuree 

za sve a skrze popularni vicehlase pisne je rozSitila do vseobecneho povedomi. 

Francouzska hudebni terminologie konce sestnacteho stoleti zakonite reaguje na vsechny tyto 

podnety. J edna se ovsem 0 pomeme kratke obdobi zahy ustid do hudebni revoluce baroka. 

Renesaneni eeStina pochopitelne nemela cas ani ptilditost vytvotit si pro tak pomijive nazvoslovi 

pattiene ekvivalenty. Ani moderni studie venovane problematice terminologickeho uzu v obdobi 

mezi musiqtte mesuree a nastupem baroka u nas nenajdeme, pro nase ueely tedy bylo nezbytne 

zavest nektere terminy wbec poprve. 

c.c.b) zakladni pqjmy: air, mesure, cadance / napev, mira, kadence 

Pro melodii pouziva Arbeau v-yhradne ponekud nestandardniho terminu air. Vsechny dobove 

slovniky bez v-yjimky obsahuji i obvyklejsi v-yraz melodie. Zrejme se tu jedna 0 vliv tzv. air de cour, 

popularni pisnove formy konce sestnacteho stoleti zalozene na principech musique mesuree. 

Vzhledem k tomu, ze se jedna vzdy 0 vokalni skladby, at' uz jednohlase s doprovodem nebo 

vicehlase, zvolil jsem pro potteby prekladu termin napev. Melodie tancu jsou ostatne casto 

opravdu pisnove napevy, at' uz se posleze k tanci zpivaly nebo jen hraly. 

Jako zakladni metricka jednotka se v celem spisu dusledne pouziva mesure. Neni nijak 

teoreticky podlozena, z kontextu spisu se da nicmene odvodit, ze oznaeuje proste skupiny not 

urCite delky. Arbeau se k tomu vyjadtuje nasledovne (tuene zv-yrazneni moje): 

Vous estes musicien, & scaves bien que c'est des mesures, du temps, les unes sont binaires, les 
aultres sont temaires, & que de toutes ces deux sortes de temps il en y a de pesantes, de 
moyennes, & de concitees. 38 

36. Doslova rOC{!'1efend hudba. 

37. Pro podrobnejsi sezmimeni s ,"yvojem myslenky musique mesurce nehe nez doporuCit obsirnou studii Romana Dykasta Franwu;;,)·kj akademitkj 
projekt in: Dykast, Roman: Hudba veku melancholie, Praha 2005, str. 173-218. 

38. Pro cesky preklad viz stranu 14. 
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Vime tedy, ze mesures mohou byt binaires nebo ternaires, coz je zrejme urceni jejich delky Ci 

metra. Zaroven se jimi ale urcuje i tempo, zakladni rada je: pesantes, mqyennes a concitees. Vzhledem 

k tomu, ze mesure ma opravdu slouzit k rozmefeni hudby a primo souvisi s casomernym vedov-ym 

systemem, zvolil jsem nakonec jako cesq ekvivalent ponekud archaizujid v-yraz mircf'9. V textu 

se tedy setkame s mirami dvo/'!Jmi, ktere oznacuji skupinu dvou minimes blanches, a mirami trojnymi, 

v nichz jsou minimes blanches analogicky tri. Vsechny miry zaroven mohou byt pomale, stfedni a rychle. 

Arbeau nekdy popisuje charakter skladby i dalSimi v-yrazy, napriklad grave Ci legier. Ty 

prekladam v kontextu vzdy po smyslu a nephsuzuji jim vylozene terminologickou platnost. 

c.c.c) del9 not 

Arbeau v textu pouZiva nejcasteji tri nazvy pro noty: minime blanche, mini me noire a crochue. J edna 

se 0 francouzske variace na puvodni latinsq uzus bile menzuralni notace, ktery oznacuje stejne 

hodnoty jako minima, semi minima a fuza. 

Nevhodnost modernich ekvivalentli nota pltlova, nota Ctvrt'ova a nota osminova jsem nastinil v-yse. 

Graficka podobnost not bohuzel neodpovida jejich v-yznamu: zatimco minime blanche vypada 

na prvni pohled jako moderni nota pi'tlova, ma ve skutecnosti funkci jako nota ctvrt'ova, mznzma 

i ctvrtka jsou tom v rwci sveho systemu povazovany za zakladni delku. Kdybychom se tedy 

spolehli na optickou podobnost not, zapsane melodie bychom hrali v polovicnim tempu, nez 

bylo puvodne zamysleno. Ph prevedem na ekvivalentni delky by se zase ctem notovych ukazek 

v souvislosti s textem nepHjemne znesnadnilo: ctenar by si musel neustale phpominat ze to, co 

se v textu oznacuje jako nota Ctvrt'ova, vypada na osnove ve skutecnost zhruba jako nota pltlova. 

Ani ceska renesancm terminologie v tomto smeru bohuzel nem pHlis prakticka. Blahoslav 

navrhuje pro latinske nazvy minima, semi minima a fuza nasledujid ekvivalenty: nejmenff nebo 

nrjkratli, cerna nebo bezna, blznijIi 40. J ejich pouzitim by preklad ziskal na presnosti jen za cenu 

v-yrazneho smzem srozumitelnosti; v-yrazy jsou to zkratka prills obecne a jejich terminologickou 

platnost by si ctenar osvojoval jen pomalu a obtiZne. 

Francouzska adaptace puvodniho latinskeho systemu oznacovani not stavi predevsim 

na jejich opticke podobe, doslova je to: bild minima, cerna minima a zahnuta. Pro tanecm traktat, 

v nemz ctenar neustale srovnava psany text s notov-ymi a tanecnimi zapisy, je to optimalni rdem. 

Predevsim z duvodu transparentnosti textu i pro neodbornika tedy volim temer doslovny preklad 

francouzsqch terminu: bild nota, Cerna nota a zahnuta nota. 

c.c.d) hildebni nastrqje 

K pojmenovani hudebnich nastroju jsem se snazil pokud mozno pouZivat ceskou dobovou 

terminologii. Pokud se jedna 0 nastroj malo bezny, napHklad cink, dodavam vysvetlujid 

poznamku pod carou. 

39. Stejny terrnin pomi"a yprekladech renesancnich texru yenoyanych musique meJuree iRoman Dykast, yiz poznimku 37. 

40. Cdy Blahoslavu" system "iz Blahoslay, Jan: Musica, to jest knizka zpe"iklim naldite zpravy y sobe zavirajici, str. 15, in: Hostinsky, Otokar: Jan 
Blahosla" a Jan Josquin, Praha 1896. 
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Nektere typicky francouzske nastroje, naptiklad tabourin, ponechavam v puvodnim znem 

a opet opatiuji vysvedivkou. Vzhledem k tomu, ze maji obvykle pomerne specifickou podobu 

i zpusob pouziti, snahy 0 jejich opis ptimo v textu vedly vzdy k nepHjemnemu zkresleni. 

c.d) tanecni terminologie 

Nalezite prevedeni tanecm terminologie je pro preklad tanecniho traktatu pochopitelne 

klicove. V prubehu price jsem vyzkousel nekolik rdem, z nichZ ani jedno nebylo lze s klidnym 

svedomim prohlasit za pIne uspokojive. Predkladany vjsledek je zalozen na nekolika ne zcela 

vedeckjch, lee dukladne uvazenych kompromisech. 

Puvodne jsem mel v limyslu vsechny terminy v textu neprekladat, sazet kurzivou a vysvetlit 

na konci prace v glosili. Tato metoda narazila na dye zasadni uskali. Pokud pomineme nazvy 

tancu, u nichz je situace pomerne jasna, je nesnadne urcit, ktere z vjrazu muzeme podle dndmch 

kriterii skutecne prohlasit za terminy. Rada tanecmch pojmenovini u Arbeaua vychazi ustrojne 

z jazyka a zda se, ze se jedna casto 0 vjrazy nove zavadene, ostatne to autor sam u popisu kroku 

zmiimje. 

Kcfyz si pfi sledovdni dobtjch tanecniklt gaillarcfy vfimnete, ze deJqji n(jake jine [porybJ, zapifte si 
je a pqjmenl(jte,jak se vdm ~ibi.41 

Zaroven pak slova pouzivana pro popis kroku casto vstupuji v odvozenych tvarech do jinych 

jazykovjch vazeb, coz ustrnula kodifikace sazena kurzivou nedok~~~ pruzne reflektovat, 

takZe v prekladu dochazelo k nezadoucimu vrSem kostrbatjch opisu a infmitivmch vazeb. 

Opacne rdem, tedy dusledny preklad vdkereho terminologickeho vjraziva do cestiny, natazi 

na soucasny jazykovj uzus. Ackoliv se renesancm tanec netesi velke pozornosti odborne 

verejnosti, existuji skupiny prevazne amaterskjch nadsencu, ktere se jeho provozovani v ruzne 

podobe venuji. V tomto prosuedi se pochopitelne pouZiva smes vjrazu originalnich, pocestenych 

a osobite hantjtky42. Vzhledem k tomu, ze nejvsuicnejsi recepci ceskeho ptekladu Atbeaua 

ocekavam prave v techto kruzich, nechtel jsem nasilne zavadet novou, neprirozenou normu. 

Snazil jsem se naopak vzit v potaz stavajid situaci a kazde jednodive rdem znovu prezkoumat 

z funkcniho hlediska. Proozena inteligence jazyka mi v mnoha ptipadech prokazala nemalou 

sluzbu. 

Hledal jsem tedy nakonec metodologii prekladu, kteta by dala vzniknout textu smysluplnemu 

pro odbornika, citelnemu i pro laika a zaroven srozumiteInemu pro amaterskeho zajemce 

o tenesancm tanec. Textu, ktery by byl ve vjsledku co nejpresnejsi, ale zaroven se nezapletl 

do nesrozumitelne terminologie a houstiny poznamek pod carou nezbytnych k jeho pochopeni. 

Nakonec jsem s ponekud smisenymi pocity zvolil pHstup blizky humanistickjm prekladlim. 

Ukazalo se, ze pro renesancm traktat ma sve nezpochybnitelne vjhody. 

41. Viz stranu 97. 

42. Jako referencru prirucku pro jazyk soui'asnyeh i'eskych amateru pohybujideh se na poli renesani'niho tanee jsem nejcasteji pomival 
Eneyklopedii historiekeho tanee [online] RNDr. Hany Tillmanove dostupnou na WWW <http://tanee.tillwoman.net>. 
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U tanecruch pasazi tak casto ctenar nenajde jen doslovny preklad puvodniho textu, za nektete 

nazvy a popisy ktoku ptidavam i originalni zneru, je-Ii u nas bezne v uZivaru. Zrytazru se tim 

spojitosti s originalem a zatoven je mozne v pnpade poueby ptacovat s puvodnimi doslovnymi 

ryznamy jednotlirych tetminu. Pnsnou odbornost si naopak zachovavaji poznamky pod catau, 

ktete komentuji spotna mista v textu a doplliuji jemnejsi odstiny, ktete nejsou pto hladke cteru 

hlavniho textu vyslovene nezbytne. Cilem je, aby text byl po tanecru sttance stozurnitelny sam 

o sobe a poznamkory apatat neslouzil jako odkladiste komplikovanych tetminu, ale coby 

tozsifujici komentar. 

c.d.a) naz'!Y tand 

Nazvy typu tancu ponechavam prevazne v puvodm podobe, pta vetsi jazykovou ptuznost 

se phklanim ke stavajicimu uzu a mime je uzpusobuji ceskemu sklonovam, napnklad z allemande 

tak vznika allemanda (genitiv allemancfy), z gaillarde pocdtena gaillarda (genitiv gaillarcfy).43 Tvaty 

v otiginale kolisajici, napr. basse dance a basse-dance, tordion a tourdion, jsem v prekladu sjednotil 

do Castejsiho ci ryhodnejsiho zneru. 

V zhledem k tomu, ze ztcadlova sazba umoznuje ctenah okamzitou a snadnou konttolu 

puvodniho zneru, siozena jmena jednotlirych tancu prekladam, napHklad pavane d'Espagne jako 

fpanfiska pavana nebo branle des lavandieres jako branle pradlen. 

c.d.b) naz'!Y tanecnich kroklt 

J ak jiz bylo nastineno ryse, Atbeau u nazvli tanecruch ktoku zrejme castecne pouZiva 

"Iidove" rytazivo a castecne vytvan nova pojmenovaru. Snazil jsem se tedy vychazet z toho, jestli 

s tim kterym siovem Atbeau sam naklada jako s nemennym tetminem a jestli je jeho doslovny 

ryznam zasadni pto pochoperu textu. Pomyslna linie, ktetou tim vedu, je samozrejme do znacne 

miry sporna. 

Napnklad greve znamena v tenesancru ftancouzstine numo jine holeii; to je Slce zajimave, 

nicmene je to infotmace, kteta v zadne casti spisu neru pto vederu rykladu nezbytna. Nazvy 

tohoto typu tedy ponechavam prevazne v originale a 0 ceskJ v-yznam je doplliuji jen ph ptvnim 

ryskytu nebo tam, kde to kontext vysiovene vyZaduje. 

Jako pHklad nazvu opacneho typu posiouzi pieds largis, tedy rozkroeene nol:jy. V tomto pnpade 

se jedna 0 tetmin, ktery nem ueba siozite vysvetlovat. Z:itoven se setkame i s jeho modiflkacemi, 

muzeme mit napnklad uktocenou jen jednu nohu. V zajmu stozumitelnosti textu je tedy 

ryhodnejsi podobne nazvy prekladat a pto udtzeru vztahu s puvodni ftancouzskou tetminologii 

jen ctenah na vhodnych mistech phpomenout puvodni znem. 

43. Bylo by samozrejme mozne prekladat doslome i tyto nizvy, vyrazy jako kfepka nebo blhand majl SYOU osobitou poetiku. Vzhledem k tomu, 
ze nektere nazvy tano1 jsou ale diky baroknim kompozidm na bizi tanei'nich svit stile v relativne beznem uZlvani, pi'idrzel jsem se beznejsich 
terminu a nesnazi! se plane movovat. Etymologicke rozbory se tak presouvajl do glosare na konci price. 
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c.dc) pfeklacfy tabulad 

Sazba tanecniho zapisu k originalni vertikalni notove osnove je muno ramec mych 

technickYch moznosti. J eho preklad proto v ceskem textu umist'uji do siozenych zavorek pod 

kopie zapisu puvodniho. J elikoz jmena jednotlivYch kroku si ctenar muze snadno dohledat, 

prekladam jen siozitejsi doplilUjici informace k provedeni tance. Pro snazsi orientaci jsem 

na konec prace zaradil strucny referencni slovnicek. 

Preklady nazvli konkretnich tanecnich skladeb v zahlavl tabulaci jsou pouze orientacni, casto 

se jedna 0 prvni verS neznameho pisiioveho textu a bez znalosti kontextu si nemuzeme byt 

docela jisti jeho presnym vYznamem. 

c.e) antickY odkaz 

Orchesographie se, jak uz tomu u renesancnich traktaru bYva, hojne vztahuje k antickem realiim. 

Snazil jsem se vzdy dohledat originalni zneni texru, k rumz Arbeau ve svem vYkladu odkazuje, 

a v pHpadne vYznamnych nesrovnalosti pndat viastni strucny komentar. Prace nyni muze tim 

padem siouzit i jako prekvapive obsahly pramen k recepci antickeho tance v renesanci. 

Nekdy je ovsem tezke odlisit, jestli Arbeau vychazi pHmo z puvodnich spisu nebo jen cituje 

dobove filipiky proti tanci. NapHklad Lukianovo De Saltatione zrejme zna dukladne, pracuje s rum 
casto a relativne presne, dokonce je na jednom miste i zmiiiuje jako "doporucenou literaturu". 

U mnoha citaci z jinych del naopak narazime na rUzne nepresnosti: muze se jednat jak 

o Arbeauovy neoverene parafraze, tak i 0 chyby prejate od soudobych autorU. 

CeskY prepis antickych jmen a mistnich nazvli byl sjednocen podle principu vyslovenych 

v uvodu slovnikove publikace Jitiny Hfukove Antickd jmencr, ktera se snazi vYrazne zprehlednit 

a zjednodusit stavajici uzus. 

Latinska i recka slova jsou v originalnim textu casto vzdalena od svYch puvodnich tvarU, 

na tech i tech je videt vliv francouzstiny, na reckych nav1c i latiny. Pokud se nejednalo 0 vylozene 

vYznamotvorny prvek, jako jsou tlmske verze jmen reckYch bohu, snazil jsem se transkribovat 

francouzske novotvary do u nas standardni varianty toho ktereho puvodniho jazyka. 

c.t) prepis francouzskYch ryrazu 

Pres snahu prevest vetsinu textu do libozvucne cdtiny bylo nevyhnutelne ponechat cast 

terminologie v originalnim zneni. Pro prepis do latinky jsem se pndrzel pravidel, podle nichz 

postupoval i Nicolas Graner. V hrubych obrysech se jedna 0 prevod na modernejsi pravopisny 

uzus: tam, kde to moderni psani vyhduje, se hlasky u prevadeji na va hlasky ina j (napHklad 

puvodni greue je prepisovano jako greve). Dve podoby hlasky s, tedy J as, byly sjednoceny na s. 

Tilda nad samohlaskami byia nahrazena podle kontextu hlaskou m nebo n tesne za samohliskou.4S 

Zemepisne nazvy jsem prevedl do moderni podoby, napHklad tedy Langres misto stadiho 

44. Hfukova, Jmna: Anticki jrnena: jak je spravne ost a sklonoyat, Praha 2005. 
45. Podrobneji viz Regles de transcription [online], dostupne na WWW <http://www.graner.net/nicolas/arbeau/regles.php>. 
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Lengres, pHpadne nahradil ceskou variantou, pokud se bezne pouziva, tedy S eina misto S ryne, Panz 

misto Paris. Jmena osob ponechavam v puvodnim psam. 

c.g) sazba a cleneni textu 

Text pfekladu je sazen tak, aby se graficky pokud mozno co nejvice bliZil origin:ilu a usnadnil 

tak porovnavam obou znem. Pomineme-li titulni list a pfedmluvu nakladatele, plyne Arbeauuv 

traktat jako jeden dlouhy dialog. Graficky jej Clem pouze nazvy tancu, ty se navic casto objevuji 

ve chvili, kdy uz se 0 tom kterem tanci davno hovoH. Pro snazsi orientaci jsem tedy pfeklad 

rozdelil do tematickYch kapitol, jelikoz se jedna 0 informaci mimo ramec originalu, uvadim jejich 

nazvy v hranatfch zavorkach. Stejne tak v hranatfch zavorkach dopliiuji jmena promlouvajidch 

osob na mistech, kde v origin:ile ocividne chybeji. 

Preklady texm u obrazoveho materialu uvadim v zavork:ich slozenych. Neustale se opakujid 

nazvy tanecnich kroku v tabuladch neprekladam, ctenati muze byt k ruce slovmcek na konci 

prace, v nemz nalezne jejich kompletni soupis vcetne ceskYch ekvivalenm. 

c.h) odkazy na on-line dokumenty 

U dokumenm dostupnych on-line neuvadim oproti norme datum navstevy, platnost vsech 

odkazu a jejich aktualnost vzhledem k textu jsem overil jednorazove 17. srpna 2008. Ke vsem 

citadm elektronickYch dokumenm je tedy mozne pomyslne dodat povinny udaj [cit. 17. srpna 

2008]. 

c.i) shrnuti 

Celkove preklad usiluje 0 verny text, nikdy ovsem na likor srozurnitelnosti. V obecnych 

pasazich si dovoluje volnejsi interpretaci, u popisu tancu dba naopak uzkostlive na presnost, a to 

do nejmensich jazykov-ych detailu. Pokud ale nem mozne ucinit zadost presnosti i pOZadavkum 

ceskeho jazyka, ma vzdy prednost cdtina a problematicke misto je doplnene 0 pozn:imku pod 

carou. 

Pozn:imkov-y aparat smeruje numo nezbytneho doplneni realii a biografickych udaju 

predevsim k nejasnym pasazim a v-ykladu jejich rdem. 

Spletita problematika prekladu terminologie byla castecne vyrdena zrcadlovou sazbou 

originalu naproti textu. V zhledem k tomu, ze pro hudebm terminy neexistuje obecne vZitf uzus, 

jsou prevedeny do cdtiny. Tanecm terminy ustrojne vysle z jazyka jsou rovnez poceSteny, casto 

je ale hned za ne v duchu humanistickYch prekladu kladen original. Zachovaji se tak jazykove 

souvislosti a zaroven se ctenar neodcizi origin:ilnimu v-yrazivu, ktere se Casto pouZiva 

i mezinarodne. Nazvy tancu jsou v zajmu plynulosti textu prelozeny nebo pocdteny 

do sklonnych variant. 

Podstatnou soucasti prekladu Je glosar na konci prace, ktery podava podrobnejsi v-yklad 

k jednotliv-ym term1nlim. 
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d) poznamka ke cteni textu 

Jakkoliv je Orchesographie nesporne nejpodstatnejsim primarnim pramenem pojednavajidm 

o tandch sestnacteho stolen, musime k ru pti cteru ptistupovat s nemalou davkou kriticke 

obezretnosti. Svou unikatni pozici si Arbeauv traktat totiz nevydobyl aru tak svou presnosn, 

odbornosn ci srozumitelnosn, jako spiS jistou uruverzalnosn. Popisuje tanec z pohledu Cloveka, 

ktery ma zkusenosti se zabavami slechticu a zaroven se snaZi vytvotit dilo pro nejsttsi ctenarskou 

obec, takze casto zachycuje zvyklosti vrstev mnohem ruzsich. To je nepochybne zajimave 

a ptinosne, rucmene to s sebou pEnasi nektere problemy, na nez je zahodno poukazat. 

Predne musime mit vzdy na pameti, ze Arbeau promlouva z pozice starce, ktery v mnoha 

ohledech nemusi ruzet krok se soucasnymi tanecnimi trendy. Casto z jeho slov dtfme potiebu 

navratit udajne zdegenerovanym Ci pozapomenurym tancUm jejich puvodni lesk a slavu. Nektere 

navodne pasaze tedy musime brat spise jako pohled na tanecru zivot dob jeho mladi, tedy zhruba 

poloviny sestnacteho stolen. Tanecru praxi osmdesarych let naopak mnohem Casteji reflektuji 

ustepacne poznamky 0 neschopnosti dndruch mladiku a vseobecne zpustlosti mladeze vlibec.46 

DalSi faktor, ktery musime brat pti cteru v potaz, je lokalni omezenost spisu. Arbeau popisuje 

prevazne tan ecru mravy v Langres, obcas zavzpomina na studentska leta v Poitiers. Nemame 

zaruku, ze se vsechny tance ve vsech koutech Francie tancily stejne, dokonce je to krajne 

nepravdepodobne. Muzeme samozrejme predpokladat, ze nejrozSfrenejsi spolecenske kusy jako 

pavana a gaillarda si byly v hrubych obrysech vsude podobne, rucmene technika provedeni se muze 

lisit region od regionu. Kazdou generalizaci je podeba dUkladne rozvazit. 

Rozsah spisu je take pochopitelne omezeny: pokud jde 0 informace 0 stylu tance a jeho 

nejrozSfrenejsich spolecenskYch formach, nema sobe rovneho, kdyz si ovsem uvedomime, jak 

casto Arbeau tiki, ze dalM jednotlive tance nebo presne provederu kroku se snadno naucime 

od hudebniku nebo od pratel, pochopime, ze se nam odkryva jen ptislovecna spicka ledovce. 

Podlehnout pti cteru pocitu, ze se nam dostava ponauceru 0 vsech podoMch renesancru 

tanecnosti, je sice lakave, rucmene zcela neopravnene. 

Pres vsechny uvedene rytky si ale traktat kanovnika Jeana Tabourota alias Thoinota Arbeaua 

zasluhuje, abychom k nemu ptistupovali zaroven s jistou pokorou a uctou; uz jen proto, ze jiny 

pramen pokryvajid renesancru spolecenskY tanec v takove Sfri a podrobnosti nam po sobe nikdo 

dalSi nezanechal. 

46. Nakolik OrchcJographic ovlivnila tanecru styl v dalsich desetiletich se pro nedostatek pramenu tezko posuzuje, mcmene yzhledem k tomll, 
ze se spis dockal dotiSk'U, nemohl si zrejme na nezajem ctenaru stezovat. 
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[1. Uvodni strana] 

ORCHESOGRAPHIE4748. 
PO]EDNANI V PODOBE ROZMLUVY, 

PODLE KTEREHO MUZE KAZDY 

osvojit sobe a provozovat pocestne 

umenl tance49
• 

S psal Thoinot Arbeau ij;fcf v Langres. 

Kai; 3. 
Tempus plagendi, & tempus saltandi. 50 

{Takova jest slava Clovec!.} 

Ve zminenern Langres vytiskl Jehan des Preyz, tiskar 
a knihkupec, jenz rna v recenern Langres 
krarnek nedaleko kostela Saint -Mammes. 

M.D.LXXXIX 

47. Zi'ejme Arbeauv novot\'ar, slozenina i'eckjch slov onhiJttiJ; tanee agraphein, pJ-at. v dobovych slovrucich se nevyskytuje, zi'ejrne ale postupne 
pronika do obecneho pO\,edoml. Na zacatku osmnacteho stoleci poliZije vyraz On'heJOgrapf?y John Weaver jako titul sveho pi'ekladu Feuilletova 
tanecniho spisu Chorfgraphie, ou L'art de dktire la danee, jednoho ze stezejruch de! barokni tanecru kultury, v jehoz pi'edmluve se Feuillet pHmo hlisi 
k ArbeauO\'e odkazu. A 0 stoleti a pill pozdeji, v Didionnaire de I" langue jranraiJe (Emile Littre) z let 1872 az 1877, liZ najdeme heslo orcheJtographie 
s vyznamem: "Umeru tanecniho zapisu, ktery se provadi ''Yznacenim kroki'l a pohybu pod notovy zaznam." 

48. Nektere moderni prepisy pi'idavaji ostry akcent nad prvni e, vznikly tvar orchtJ'ographie lepe odpovldi dnesrum pravidlum francouzskeho 
pravopisu. V Arbeauove spisu se slovo vyskytuje pome bez akcentu, ovsem nepoCitame-Ii titul verzalkami, kde se akcenty nepouZivaji, narazime 
jen na jeden dalsi V§skyt, takze se muze jednat 0 tiskovou chybu. Vzhledem k dalSfm doboV§m vyskyrnm slova, v ruchz rovnez akcent chybi (viz 
predchazejici poznamku), se priklarum k Arbeauove variante. 

49. Vyraz umenf tu musime chapat "C smyslu technicke dovednosti. Francouzska vazba exerciee deJ dant'CJ neni zdaleka tak yznosna a vypovidi spiSe 
o utilitirnim pi'istupu, ktery Arbeau projevuje i ve zbytku ch1a, nejvyrazneji v seste kapitole. 

50. 6J Jmutku a raJ proJkakol--ani. Podle Bible Kralicke, Kazatel3, 4: "Cas place a cas smlchu, cas smutku a cas proskakovaru." 
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.... ~ IIftlftr" GlIi!J4um~ T 4[,OUI'01 ,fll~~ noble ~,Dmmt& flg~ ",4ij1,. 
£flienne T ab,ssyot, CQnfeill"cr duRo, n~flrefli'e &Jun, 

pr.IJCUreHrau /1aillla!/,dc Di;<I», . 
peur des .Accard'?:.J 

D 1!rnin'eT1ltnt que t ejlois a DiJon, voyttnt res armories De 't!oflr~ nof,[, 
, famille, ou (ont lin iion'd.! jdble en. vn chef d'argent ~ & trois tdmbouJ'l 

lItueCVnclmlron.!orenclutm!'d·a?;...eflr, il tne {(Jullent 'l"·entr·t: Its '''pit,., 
keitEle:,.'!!)- brouillc'{" 'lue tay recuille~aultretfois (oub K, maiftre Tbainot 
#'rbeau demtllr'ilt a LcngY'ts, man. premier maJ./lte, i1 y auoit certains Ji[cfJurs ,iii patIent au tambour, 'lfl.t: it p}I{)pold" dejlors V()U5 en-uoyer fi toft qHeit: fl­
f'ois JerttollY dudiClLtngres. 'Eft adumu ifu,: les feuill~t,tnt de plus pre~'f/ 4:1 

f ireulI; lJtl jf,)(,.parltnt principallemmt des d.1ncts, & acct/foiremtnt du tllm-
, bOlw. ta, ImprimHetl1Ut que it: VOUH1JHoye) t:1;cor quelediEt ftr.ur .Arbe411 
In't tuft d1fendu ele ce !aire .di(ant tenes chofos qu'it aJloit brouilJies (eulltment 
pOllY t«< .. le temp5,nt merittr l'l mpre/Fon, & entfl)' moing5 vous eflre preJen­
tim touteJfois la, efiiml 'lUt prtn4nt etfie b:Jrdie/fo de Ie VOIIS prefonttr, 
;' ifuray Cft heu'I'dtvous faire penflr 'Jut ;.'''.1 bJJnm IljfoUion af VDIIS. fir/{;1I 

fP211lliNt ,boje J# mtiUfNj'~ .. 

/ 
yoflre humbleleruit. 
·Mlu.ndl$lr9~ 



[2. Predmluva nakladatele] 

Panu Guillaumovi Tabourotovi 51, synu urozeneho pana a uceneho 
mistra 52 

Etienna Tabourota 53, radce naJeho pana Krale a kralovskeho 
zalobce na Djjonskem mestskem soudl, 

pana z Accordu. 

T7 c!Yzjsem posledne navftivil Dijon, povfiml si tam erbu VaH 
.l"\.;Znefene rodi1!J, na nemfje eerJ?j lev ve stfibrnem poli v horni 

casti !titu a tfi bub1!J se ;datou krokvi v blan~tnem poli. 54 

Pfipomnflo mi to, ze mezi odlozeJ?jmi pomichaJ?jmi papiry, kteri mi 
zlryfy po Thoinotu Arbeauovi Z Langres, mem prvnim utiteli, 
se nacha;1 jisti dilo, v nemz je buben zminovan. Ihned jsem si 
usmysli~ ze Vam je neprodlene po navratu do feeeneho Langres poflu. 
Pfi zevrubn{jfim procteni onoho spisu se ukazalo, ze se zaobira 
v prvni fade tancem, bubnem pouze mimochodem. Vjtiskl jsem jej 
v uplnosti a pfedklddam jej Vam, ac mi to jiZ zmineJ?j pan Arbeau 
zakazal rka, ze celd vec, jelikozji na!krabal jen airy zabil cas, si 
nezasluht!Je 1!J!Jft tiskem, tim mene pak l?Jt predlozena Vam. 55 Presto 
doufam, ze Vas me opovaflive chovani presvfdCi jen 0 me upfimne 
snaze l?Jt Vam co nejvice k ufjtku. 

Va! oddaJ?j sluzebnik 

Jehan des preyz 

51. Pnbuzenske vztahy rodu Tabouroru nejlepe osyetluje vlastni zivotopis Theodeeta Tabourota, syna zmineneho Guillaurna. Kdyz ponekud 
slozite predivo rozpleteme, ukaze se, ze Guillaume Tabourot je Arbeauv prasynovee, mohl byt tedy doee!a dobre predobrazem Capriola. Pro 
uplnou genealogii viz Viani, Georges: Jean Tabourot, Chanoine de Langres et Maitre a danser, in: Viard, Georges: Jean Tabourot et son temps, 
Langres 1989, str. 59. 

52. Oslovenl noble homme & Jage maiJtre je poneh'Ud netradii'ni, v dobovem kontextu se casteji obje'mje epiteton honorable homme et sage maiJtre, ani to 
se ovsem nezdi mit vylozene kodiftkovany vyznam. Podle vseho titul J-age mais-tre oznaeuje osoby s privniekJm vzdelinim, ktere maji casto nav1c 
nejakou funkei spojenou s nejvyssi sleehtou, napHklad spr,h'U ftnand nejakeho vevody a pod. V tomto pnpade se ocividne vztahuje k pozici 
kdlovskeho ridee. 

53. Etienne Tabourot (narozen 1547 v Dijonu, zewe! 1590 ve Verdunu), je dnes ve Franeii povazovan Za nepnlis vyznamnou posta\'Il domici 
renesani'ni literatury, znam je predevsim jako autor drobnyeh jazykovyeh Micek a epigraffil:'!. Podile! se i na dobovem rymovem slovniku. 

54. Heraldieky uplnejSi popis erbu Tabouroru by byl nasledujid: francouzsky stit strtbmo-modi'e deleny, v hlave stitu kracejid cerny lev 
na strtbrnem poli, v dolnim modrem poli ;<lata krokev obklopena ti'emi bubny, jednim v kazde vyseci. 

55. Arbeau v seste kapitole uvidi s\iij v(;k: sedesat devet let. Vzhledem k tomu, ze se narodil v roee 1520 a Orehesographie ziskala kr:ilovske 
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C E" ){r\).tf A N fER E D~ ;0 A}i.rc E~ ., 
, PafThoino1:at~eau)demelir.ant~·· . 

. . Lengrei ,., .... " 

'. . 'CApriD!. ,:,'.......' . " 
Onfierir Arbeau'; le vOtiSViCDS (aluer-. 
vous ne' 1ll~ co,g~QHrtz plus, ily;i'uxo{l 
(ept ans queie p'altiz'dete'liedi:deLen~ 
grespour aItera Paris, &delaaOrleapsf 
ie fUis voftre'di(cipl(a quivousaprinftet 
lccompot; . . , .. ; ~:'<. ,;"; " 

:Atlmlll.'!" ":' ",,' : 
~ j , ,. . '''"., t ., : ~ 

Certes de premier front ie vons ay mefcogneu, pal'ce:-qu, 
VOllS dIes deuenu grand depui$cC:Jeml'sJa1 ,~,,~r~1 que v'ous 
aucz auffyagrandyvolhedprit 'par y~r~~~~,~~fci~~ces;,~ 
\' ous (ernb!ede f eftude ,dc.sl~ht>j'y,~yeft1,ldieault~~ffAis. , 

" ' ,',C'4pri6l.' " '. .'C .' . ' " 

Ie treuue que c' eft vn art fort beau &., neced'dite:~la~4H)r~pll 
blique, mais ie me rep ens qu' citantl Orleans fay neglige d'ap­
prendrclaciuilite, delaqudle pluficursefcoliersfe muni£f'ent) , 
pour accolPpaignedeur fCauoir,car efi~n[ detclour> ie m_c (ui' 
treuue ez compaignies, ou ie'{uls demeunhout couItfans lau-

, tue & fans piedz, e£hme quafi vne buche de bois. '. -
. Arbeau~ , '. . ./ 

V oftre reconfott:t efie que lcs vieux aodeurs VOtlS ont exdi 
Ie faifans ce pendant compte du (cauoir que vousauez acquisJ 

CaprIO!. ' . 
11 ell: ainffy> 'maisi'cuffe bien acquis lei dcxtclite ~e dan~er,au::t 
b~urcs queIon intcrmect l'efiude grauc,eho[e quc.mexendr6ic 
,oulontic~r:> veu d~vn chacun. ' 

i. ij 

/ 



[3. Uvod] 

ROZMLUVA 0 TAN-
CI A TANECNICH ZPUSOBECH. 

Sepsal Thoinot Arbeau Ejid 

v Langres. 

Caprio!. 

PriSel jsem vas pozdravit, pane Arbeau. Sotva mne 
uz poznate; je tomu sest Ci sedm let, co jsem odjel 
odsud z Langres do PaHze, a odtamtud posleze 

do Orleans. J sem vas b:fvaly zik, uCiI jste mne kalendarnim 
vYP0erum56. 

Arbeau. 
V skutku, na prvm pohled jsem vas nepoznal, nebot' jste 

od te doby notne povyrostl; vetim, ze stejne vzrostl i vas 
duch co do ctnosti a vedem. Co soudite 0 studiu priv? Sam 
jsem se mu kdysi venoval. 

Caprio!. 
Shledavam jej vzndenym umenim nezbytnym pro celou 

spoleenost. Lituji ovsem, ze jsem v Orleans zanedbaval 
ueem se vybranym mravlim, mnozi studenti se v tomto 
smeru vzdelivali zaroven se studiem. Kdyz jsem se nym 
vritil, zjistil jsem, ze ve spoleenosti mi, abych to rekl zprima, 
vizne ree a tezknou nohy, takze me ostatni maji za poleno. 

Arbeau. 
Jiste vas uchlicholilo, ze ueem profesori pomijeli 

vas nedostatek pro jine vedomosti, kterych jste nabyl. 
tento 

Caprio!. 
Tak jest. Ale mel jsem radeji 

i taneemch dovednosti, abych 
s otevrenou naruCi. 

ve volnem case nabyt 
byl vsude prijiman 

povoleni vyjit tiskern uz v listopadu roku 1588 (viz privilegium na uplnern konei spisu), 0 nejakyeh odlozenyeh a pomiehanyeh papireeh rnuze byt 
solva ree. Navic to byl pnive Arbeau, kdo se v Langres roku 1582 zasadil 0 zHzeni tiskarske dilny Jehana des Preyz (podrobneji viz VianI, 
Georges: Jean Tabourot, Chanoine de Langres et Maitre it danser, in: Jean Tabourot et son temps, Langres 1989, str. 54.). Celou predmluvu tedy 
rnuzeme brat vazne jen jako zdal'ilou ukazku dedikacni rnystifikacni retoriky. 

56. PUvodni francouzsky termin tampo! oznaruje vseehny vypocty souvisejici s kalendarem, predevslm pak ureovaru pohyblivych cirkevnieh svatkii. 
Jehan Tabourot vydal v roee 1588, tedy rok pred publikad On'bCJ'ographie, y Panii spis Compo! e! manuel kalendricr. Jemna aluze na vlastrll clilo je 0 to 
humomejsi, ze i Compo! ct manuel kalendrier je psan formou lehkeho dialogu rnezi Ekern a ucitelem Arbeauem. 
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Arbeau. 
Toho lze snadno dosici ctenim francouzskych knih 

ku nabrouseni ostrovtipu; a osvojenim si sermu, tance 
a tenisu, abyste mohl mit tu cest spiny i slechticnami. 

CaprioL 
V sermu i tenise jsem nalezl potechu, diky tomu jsem 

dobfe a pHtelsky vychizel s mlad-ymi piny. Neznav 
tanecnich zpusobu, nedokizal jsem se ale zalibit dimim. 
A prive na nich, jak soudim, zivisi celi povest svobodneho 
mladeho muze. 

Arbeau. 
Soudite sprivne, nebot' muzske a zenske se pnrozene 

pHtahuji a nic tak nepodnecuje mule ke dvornemu, ctnemu 
a slechetnemu chovini jako liska. A pokud se touzite ozenit, 
mel byste si uvedomit, ze svou vyvolenou si nejlepe 
naklonite prive schopnostmi a puvaby, ktere se uplatiiuji pH 
tanci; slechticny totiz b-yvaji zHdka pHtomny sermu Ci tenisu, 
ze strachu, ze by je mohla poranit odletivsi zlomeni cepel Ci 
zbloudily tenisov-y mlCek. Jiste si pamatujete na Vergiliovy 
vede57 0 Turnovi a jeho mile, pfekrisne Lavinii, dceH krale 
Latina. 58 

Ilium turbat amor, figitque in virgine vultus: 
Ardet in arma magis etc. 59 

A to neni vse, tanCi se totiz take, aby se zjistilo, zda 
se ctitele tesi dobremu zdravi a maji vsechny tidy v poHdku: 
na konci tance je dovoleno pohbit svou milou, pHcemz 
se milenci navzijem dotknou a pHvoni k sobe, ClrnZ se ujisti, 
ze je jejich vyvoleny dobre staveny a nepichne, jak se tiki, 
jako kozel. Z toho je zjevne, i kdyby se odhledlo od jeho 
dalsich pfednosti, ze je tanec ve spoHdane spolecnosti 
nezastupitelny. 

[4. Apologie tanee] 

CaprioL 
Jiz jsem kdysi dukladne pfemital 0 tom, co jste prive fekl, 

a take 0 tom, 

57. V nekolika misledujidch oddilech Arbeau stav! zcela v renesani'nim duchu ponekud okate na odiv sve siroke humanisticke vzdehini - hojne 
odkazy k antickym autorum souviseji s vykladem mnohdy jen vzdalene. 

58. Hovon se 0 pasa~i, ve ktere se Turnus, kral Rutuhl, rozhodne kvUli Lavinii vyhhisit valku Aeneovi. 

59. "Turnus pomaten hiskou a napjate na divku hlede, / do boje vzplane tim vice." Vergi\ius, Aeneis XII, 70-71, prel. 0. Vanorny. 
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ze hry a tanec jsou statem povoleny jiste o duvodnene; 
rozhofCilo me tehdy, kdyz jsem si vzpomnel, ze mnozi tanec 
zatracovali, ba dokonce i pouhe jeho sledovani odsuzovali 
coby zzenstile poeinani nedustojne praveho muze. Cetl 
jsem6o, ze Cicero karal konsula Gabinia61 za to, ze taneil. 
Tiberius vyhnal taneeniky z Iuma62. Domitianus zbavil 
funkce vsechny senatory, kten se provinili tancem63. Alfonso, 
kril Aragonu64

, odsoudil Galy, protoze je videl, jak 
se oddavaji taneenim slastem65 . Tanec synu Izraele vyvolal 
hnev proroka MojziSe. 

Arbeau. 
Za kazdeho, kdo hanobil tanec, lze najit bezpoeet jinych, 

kten j ej chvilili a chovali v ucte. Krill David taneil pfed 
Archou Umluvy; a pokud jde 0 proroka MojZise, toho 
nerozhneval tanec sam 0 sobe, ale to, ze se odehraval kolem 
zlateho telete a stal se tak prostfedkem modlosluzby. Co 
se tYee Cicerona, ten mel kfeeove zlly a natekle nohy; fka, 
ze nerad vidi tanCit ty, jenz ddeli pust, odsuzoval, eeho 
nebyl sam mocen. Appius Claudius66 naopak pH oslavich 
vitezstvi tanec schvaloval. Indiani tancem uctivaji slunce: ti, 
kdo cestovali do N oveho sveta, nam podali zprivu 0 tom, 
ze se divosi davaji do tance, kdyz vidi sIunce vyjit nad obzor. 
Sokrates se naueil tanCit od Aspasie67. Saliove68

, vzndeni 
Martovi kneZi, taneili pH pnnaseni obeti. Frygieti 
Korybanti69, Lakedaimonane70 a Kureti71 nevyrazeli do utoku 
proti nepfiteli jinak nez taneice. Vulkan vytepaI do stitu 
vyobrazeni tance jako neeD krasneho.72 Musaios a Orfeus 
projevili prani, aby byIy hymny, ktere sIozili na poeest 
bohum, zpivany k tanci. Bakchus si tfemi druhy tance 
podmanil Indu. Za staryeh casu by-valo v ehrameeh zvykem 
pfi zpevu ehvaIozpevu. tanCit a pohupovat se do rytmu, 
ostatne tento zvyk pfdil dodnes a na nekteryeh 

60. Nasledujici apologie tanee v mnoha bodeeh vyehizi z Lukianova spisu De Saltatione (0 tanci). Lukianos byl reeky recnik, ftlosofieky ladeny 
spisovatel a satirik druheho stoleti n. I., ktery se ve svem spise z epikurejskjeh ftlosofiekjeh pozic osrre stavi proti vsem kritikfun taneCruno umen1. 
Pii cteni nasledujidho Arbeauova vykladu (nebo spiSe Arbeauova prevypriveni Lukianova rykladu) musime mit ovsem na pameti, ze Lukianos 
se venuje vyhradne pantomimu. Hraniee mezi pantomimem a taneem je siee tenki a prostupna, pro nas je ale zasadni jedno: pantomimus je ryze 
scerucka forma, zatimco Arbeau se venuje prevazne spolecenskemu tanci. Je to jeden z pHkladu, ve kterych se ukazuje, jak milo ,'uebeau mezi 
tancem spolecenskYm a seeruckym rozlisuje a s jakou mIrOU volnosti nakiada s antiekYm odkazem. 

61. Aulus Gabinius, Hmsky generil, tribun lidu a konzul prvniho stoleti pr. n. I., vyznamna postava politiky pozdni repubhl.-y. Cicero v rUznych 
spisech opakovane kritizuje jeho zhyraly zivot a zpustle mravy. 

62. Cisai' Tiberius Augustus vydal rolm 23 n. I. zakon, kterym vypovedeJ z Italie heree pantomimu. 

63. Zde Arbeau vyehizi zrejme ze Suetoniovych Zivotopisu dvanacti cisaru. V zivotopise Domitiana 8, 3 stoji: "Kdyz pi'evzal starost 0 mipravu 
mravu, zarazil zlozvyk, aby si v diYadle mohl kdekdo sedat na jezdecki mista. Hanopisy Sii'ene mezi lid, v niehz byli napadini pi'edni muzove 
a zeny, potiacil, a to ne bez potupy pro jejich puvodce. Jisteho muze kvestorske dustojnosti vyloucil ze senatu pro jeho zilibu v mimiee a tanci 
(v orig.: gCJticulandi Rtftantique .rtudio, preklad E. Stehlikova)." I tady se zrejme jedna 0 pantomimus. 
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'ORCHESOGRAPHIB 
lieuxobferuee. Pollux &Caftor,aptjndlentlcsC.trjensad>an~ 
cer.Neoptolemusfilz <rAchilesen{eigna vne dance~ppdle. 
lao pirrichieaceub:: de crete poufrcn aiderei11a gueire.Epallli 
nunda$<en vfoic fort dextrement, atlchoq d'vne bataillc) aflin 
que tous enfemble marchaffcntcontre l'cllnemy. Xenopho~ 
rappotte que 16 tit dances & ma[caradcs pour recepuoir lesca.­
pitajnts deCiru~.Les ROYS& princes"comadentdances&ma .. 
fcarades1 pour fefroier ,recepuoir, & faire tccueuil ioyeux,.au¥ 
feigneufsefrrangiers.Nous praltiquosteUesrefiouHfancesal1x 
iours de la celebratio~ dcshopces, & ez!okmnite~des fettes 
dcpoftre Eg[j(e,cncorque lesrefonnczabhoncnt tcUes cho- . 
res mais ilzme'fireroient d'y dtre uai6l:ezdc qudquegigot d. 
houe mis cij paftefans lard . 

. Caprio!' . .~' 
VousmctneCt:ezen v'olute dJ~pprendre&mefaiCles~!rep'on-l 
tir q,ue ien'y ay applique quelques heures gaHlardes,; car ell:} 
pealt prendr~ pl:Hfir h011l1c{tefans fe maculer aeJuxure& mau .~~ . 

. uaifesaffettions:n me [ouuiem: qucJc poeremea:lesdanceur~ .~ 
entre les bien heureux, difant en fon fixieme des JEneidesJ 'i 

P drs pulibus plalldunt cn(Jrc<ts & C'ttl-mind dicunt... '1 
.Arbedtl. ' i; ';.J 

Vaus pouuicz CHeor aHeguer, que nollre fdgneur(en S~ina ..... ~ 
Mathieu vnziefrne & SainB:Luc 7) reprochoiraux phariiicDS:;' J 
rebours & olal atfettionnez, N()usaf#)nsc;l]~:'Jt!& jllt£te,&voUIJ "j 
n'dfl~PdS ddn~e. Ievousdiray "it vousfaultfaireco1l1me fit De- :.~ 
metrius",lequc1 ayant bla[meks dances, apresqu)il eut'Veu d~ ,~ 
cervne mafcarade en laqudle 6 rerrefetoit I'adulrcredeMars ..• ~ 
& Venus,confdfaqu'Ilrt'y auoitfihel1echo!eau mondc. V()u! 
pouuez en peu de temps recQuul'crcettc perte c6Iidere me[m~ 
ment que vous dies rnufidcfl, & que la dance en dependant 
delamufique& modUlations d'ice1leJ qnicftvndes !cptaH'-
!iber:aux. '. cttprid. ' . · 



misteeh ho jdte muzeme pozorovat. Pollux a Castor73 naucili 
tanCit Kart". Neoptolemos, syn Aehilleuv, naucil Kn~t'any 
tanCit pyrrhieky tanee, ktery jim mel pomoci v boWs. 
Epameinondas76 jej pak obratne vyuzival v bitevni vtave, aby 
jeho vojaci poehodovali vstHe nepHteli jako jeden muzo 
Xenofon77 piSe, ze na uvitanou Kyroryeh vojevlideu byly 
poradany tanee a mumraje78

• Kralove a prineezny si tanee 
a mumraje poroueeJl, kdyz ehteji pnjmout, pohostit 
a pHjemne rozprylit sleehtiee z ciziny. Podobnyeh kratoehvili 
se ucastnime i pn svatebnim veseli a pn obfadeeh 
pnpadajideh na ryznamne drkevni svatky, a to i naproti 
odporu drkevnieh reformatorU, kten by ovsem pn 
podobnyeh pffieZitosteeh nemeli dostat nie nez kozli kytu 
zapecenou v teste bez sadla79

• 

CaprioL 
Naplnujete mne touhou uCit se tanci a lituji nyni, ze jsem 

mu nevenoval rozpustile80 ehvile sveho zivota, zda se totiz, 
ze muze Cloveku pnnest pocestne poteseni nezakalene 
ehlipnosti ci zhoubnymi vasnemi. V zpominam si, ze Basnik 
zahrnul tanecniky mezi blazene, napsav v seste knize 
Aeneidy, 

Pars pedibus plaudunt choreas et carmina dicunt. 81 

Arbeau. 
Mirno toho byste mohl citovat i naseho Pana karajidho 

(ve svatem Matousi 11 a svatem Lukasi 7) farizeje pro jejieh 
zatvrzelost a zlou krev: "Piskali jsme vam, a netancili jste. "82 

Vite, ted' se musite se zaehovat jako Demetrios8
\ odpuree 

tanee, ktery se po zhlednuti mumraje znazornujidho 
zamilovaneho Marta a Venusi vyznal, ze prave videl 
nejkrasnejsi vee na svete84

• Jelikoz jste hudebnik a tanee 
se odvozuje od hudby, jednoho ze sedmi svobodnyeh 
umeni, a od zmen v ni, sve nedostatky ryehle dozenete. 

CaprioL 

64. Bohciel se nepodahlo vypatrat, ktereho z peci Alfonsu Aragonskych rna Arbeau na mysli. 

65. Je pozoruhodne, jak jsou si renesancru filipiky proci tanci podobne po cele Evrope. Posedlost argumentaci ancickymi precedenty a dostupnost 
stejnych pramenu vede misty k temer totoznym textiim. Ve spisu Jana Thadea Mezmcskeho Vysvedeni 0 stm'll manzelskem arcik~ nekterych, 
jako 0 puvodu, pnCinach, pozehnini a kHzi stayU manzelskeho z roku 1605 cteme nasledujici yety: "Tiberius cisar ysecky taneCniky z Rima vyhnal. 
A Alfonsus kril slysic jednoho schvalujiciho tanec, ze pry k obcerstveru mysli a obyeseleni Cloyeka slociil, posmesne odpoved,el: Tanecnik, pry, 
odpemoudreho nic1m jinym se nedeli, ne:< ze onen, pokud skuce, tento, dokud ziv jest, nemoudrf jest." (prepis in: Zibrt, Cenek: Jak se kdy 
v Cechich tancoyalo, Praha 1895, str. 94.) 

66. Opet se nedaii zjiscit, 0 kterem z mnoha nositelu tohoto jmena Arbeau hoyon. 

67. Aspasia z MiJetu, dru~ka Perikla, vseobecne vzdi'lana ~ena, ktera se stfkala nllmO jine i se Sokratem, zmin1:u 0 ni najdeme v dilech Platona, 
Aristofana i Xenofonta. Nezamenovat s peripatecickym ftiosofem prvniho stoleti n.!. Aspasiem, autorem komentaru k Aristotelovi. 

68. Staronmske knezske kolegium. V tomto pnpade tzv. pala/inJ'ti saliOl/c, dyanacciCienny sbor slozeny ze zastupcli vyznacnych rodin. Na zacatku 
ana konci trarucn\ho vilecneho obdobi, tedy y breznu a y njnu, tanCili obleceni po swobylem vojenskem zpusobu y pruvodu mestem tanec zvany 
tripuruum. Jmeno J"CIliOi/c je zrejme odyozeno od slovesa salire, tedy krepCi/i. 
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. ,:DETHOINOT AR~8EA V. • 
levous priedonq monueur Arbeau,m'enapptedrequelquc : 

chof~<:atiefcaybiepquevouscfh~s mufiden &qu'auezenv.o 
ftr~leuneffe,reccu,lareputationd~{l:re bon a.nccur,&: fQrtdc~ 
tre a mil gaiHardifes ' .Arb.tai#~ .. ' .'. . . 
Dance vienr de dancer, que Ion d~t en latin Slf,ltilrt~ D"ncerC·e~ 
a diretauitcr, faultelocer, catoler.:, ba~er,treper, trepfner; mOll"" . 
uoir& reroner les piedz,mainst , &,~orps de certaines: cadan .. 
ces, me(ures) &; mouuementz. (:onfiftans en faultz, pliemeru: 
de corp!), diuarications, dalldications, ingeniculations)cleua:­
tions,iactacions de piedz,permutations &: aultres contenante9 
defqlletlcs Atheneus,Celius. Scaliger,;5laultresfont mcmtidi.:l: 
.ulcunefois on y adioux~e les mJ.fques pour monO:.fetle~getles 
d'vn perfonnagequelon veultreprdcoter .. LudarH~n'>afai& 
V11 uaitl:c, QU vous pourrezveoir ce qu'il en dit plus au 1911g: 
lulius pollux en faia: fembiablement Vll chappitrebienaruple~ 

. C a/riol. ....... .' . 
Ie penfe auoir quelqueffois ftiiet :leCl:ur.e deccs.~uh:heurs)::&; 

.ulrres (emblable.s:.u ih'aybonne{ouuenanceilz,recitenttro is 
f(,nes de da.pces,vne.grauc;nomm¢eEmmeHe=vnegay.e;,qu'ib. 
nommellt'Cordax: vaeaultre n0mmee Stccinnis;,cnrrcmdleo 
de grauire &. gaiete: ilz parJent .... utli de Iadance o'ommee Pi~ri.,.. 
d~~e &; r1u{ieurs ilultres JOftes,comme d me {ouuietauffi qu'ilt. 
fontmet:ltiondeplufieur~f6rtes de mafcarades, me{memcnt 
dtvne qu'ilz; appelloienda. Tricori~IFompofee d.e tr()i$.·chceur~ 
&: affemblees de vieubr, d' adole(cct~ :&de ieufnesenfans,q~i 
cbam oicLlr, nous auons eftc,nous {ommes;, & nous ferons. Ie 
~o.mprendz bien tout cela en generale ~otio,maisie vouldrois 
aftreapr~sde quelz piedz.& mouuementz ~elafe faif~it.J apr 0-
J)cz Ie moy {iiI \iOUS plait. . , . 

.' .Arbtttu. . ' . 
. Anthoyneatena,proueD~al acfcriptce<{ue YOUs demand'-, 

. en vcrs macaronecs. .' CA.priol'· . . 



Zadam vas tedy, abyste me v techto vecech vzdelal, pane 
Arbeau, nebot' vim, ze i vy sam jste hudebnik a v mladi jste 
si ziskal povest dobreho, velmi obratneho a vpravde 
krepkeho tanecnika. 

[5. 0 tanci a tanecnich spisech] 

Arbeau. 
Tanec pochazi od tanCit, latinsky saltare. TanCit znamena 

skakat, povyskakovat, hOUZit85, kfepCit86, dupat, podupavat, 
hybat a pohybovat nohama, rukama a teIem v jisty-ch 
kadencich a mirach. To zahrnuje poskoky, ohybani tela, 
rozkracovani se, napadani na jednu nohu, hceni v kolenou, 
zdvihy na spickach, prudke pohyby nohama, vy-meny a dalsi 
pohybYS7, 0 kterych se zmiimji Athenruos88, Caelius89, Scaliger90 

a daISi. Kdysi se pfi tanci ke zvy-razneni gest zobrazovane 
postavy pouzivaly masky. Lukianos na toto tema napsal 
pojednani9\ ve kterem se muzete sifeji obeznamit s jeho 
domnenkami. Dlouhy oddil teto veci venoval i Julius 
Pol1uX92. 

CaprioL 
Domnivam se, ze tyto autory jsem kdysi cetl, a stejne tak 

i daISi jim podobne. Pokud se pamatuji spravne, vypraveji 
o tfech druzich tance: jednom vaznem, zvanem emmeleia93, 
jednom Zlvem, kteremu se Hkalo kordax94 a 0 dalsim, 
ve kterem se snoubila vaznost s zivosri a ktery se nazy-val 
sikkinis95. Mluvi i 0 tanci pynhickem96 a nekolika dalsich, take 
si vzpominam, ze se zminuji 0 ruznych druzich mumraju, 
zvlaste 0 jednom, kteremu se Hkalo ttichoria97 a pfi kterem 
tfi sbory, slozene jeden ze starcu, jeden z jinochu a jeden 
z deri, zpivaly: "Byli jsme, jsme a budeme." Hrube 
povedomi tedy 0 techto vecech mam, rad bych se ale nechal 
vzdelat v tom, jake hoky a pohyby se v techto tancich 
pouZivaly. Poucte me 0 tom, prosim. 

Arbeau. 
Anthoyne Arena z Provence8 sepsal to, po cern volate, 

v makaronskych vedich. 

Caprio!. 

69. Demoni tvonci pruvod Kybely a Attida. Na pocest bohyne provozovali extaticke tance ve zbroji a se zbranemi. 

70. Tedy Spart'ane. Ve Sparte byly vruecne tance beznou soucasa zivota. 

71. Hodti demoni z Krety, kteH svym hlukem zachranili maleho Dia pied Kronovou obZernosti. Obdoba Korybanru spojovana s kretskou 
variantou Kybely Rheou. 

72. "Zde zase Salie v tanci a Luperky 'J'tepal nahe, / cepice s vlnenou stuZkou a spadle z oblohy stity." Aeneis VIII, 663, prel. 0. Vanorny. 

73. Dioskfuove byvaji nekterymi povazovani za puvodce reckych valecnych tancu wbec. 

74. Tedy obyvatele Karie ,. Male Asii. ,.Spart'ane, kten jsou patrne z ReJ.:il nejschopnejsi, si pocinaji ve vsem ve shode se zasadami Muz, a to 
az po sam boj za doprovodu fletny, v rytrnu a v dobi'e usporadanem siku, a to od doby, kdy se od Kastora a Polydeuka naucili karyatickemu tanci 
(takov"y druh tance, ktery byl vyucovan v lakonskych Karach). Fletna udava Spart'anfun i prvni znameni k bitve. A pra"e proto, ze jim velela 
hudba, vsechny premahali." Lukianos, 0 tanci 10, prel. i\. Sarkissian. 

75. Neoptolemovo alternatiml jmeno je Pyrrhos, bjva tedy nekdy poYazovan za puvodce tohoto tance. Muzeme predpokhidat, ze Arbeau opet 
vychazi z Lukiana: "Ale mohu vyjmenoyat i mnoho dalSich herou, kteH jsou vycviceni ve stejnych dovednostech a kten udelali z te Unnosti umeni. 
Za nadaneho povazuji Neoptolema, syna Achilleova, ktery prevelice vynik1 v umeni tance a dal mu nejkrasnejsi podobu. Byl podle nej naZ\'w 

7 



;'... .... .. . ... :;: 
... ;. 

'. . ":';~~;R€aESeG&APl-t111: 
.>!~~¢~;~et&'q}l~£f;o.bs"diCte~:i~l,a,parl&dll.moutt~~ent.:qu;tl 
·'i!'i~l~;r.ijfdi~~~;~'tirrtl.t:ii&.bafff!s;dances· feuil:ement)& desJ£:t>n;'" 
, ·'t~~1a~i1'i~li~ilro~nt;'Obfertier,lesdanFcur6,~maiftlaoecelfit.c:: 
. ;de&V($~ll;t£,j;f.du obfclkfOCc.dh:H\de-quoy;ie'v ousptie in'en C-' 

~rh'tt';~~t1i~~gtJ.?~ 7:..;> .. ~;.Arl,.t414.;" 0':'. ; •. ". '",' 

';~\i~;~u*'d~tibe~'fInd~nnes>:ie n~eofca.uroisq.tfedire, c.tr 
.'. finfUrc(:aU:C:CnlpS':OU 141p::treffe. des hommes-·;ou,la. dHIi 

~c&lte:~·~4';~$~dcltI'jpre"~i.".eft6 '(:(lufe de no us en afi,'¢f ia: (;0-' 

"g~t>ftfi:t:tt~;;&',auffiv;(}u S'n~en debliez au oirtou c y; pare c· que t d 
1~)flt·f~'ns~d.trdatlc~rfb'ht:horsde,pratlique,voiresnou:s ~ll?ns 

.~~;d'~f:~'it1flsi(j·e,:t1'0~pc.r¢s~ault4',C's dances:que cdlc!'i depre!enc 
· .~l~ri(u¢n¢~;en (ont; at f11'\¢lrnestant fontle~, liotluHCS 'am areuu, ' 
· 'ae;!\'aoo~tiItez:;ileavf~yque no'u!\pouuo~~bomparer lcmrne 

.. 1ieatiq';t:'pa.uiln~$;&'b~tfedan,es:Je cordax f aux gaHlardes, t()r~ 

.. "'diO~tvi'lti¢s;t:'<>t3]))~~lg~ulott~s:;bf.:ml1e~ de cham paigiW & de 
f;~(:{d~tgmgri~;,fi)ra:nfles:gay2'lj&~.a.hUes couppez. LeSicdnnis 
:~~t1f~}hn&-d~iJbh:~$,&~~t{tn;fteslihiples, La:pirrichie aladance 
,~il'¢;tfitHis~arp:vlt:Ot\sb'du1fonsou:m:.tta'Chins. . . 

",;" ' {.~,~:/;y;.>",:: ,,:., ,'(?dptiDt,;: . 

';~I~lfreit~'fdqq~qu~.;n~~l~poftef;lre;Jera ,:ignQr~mt~ de tou .. 
,t(£$~~s~~:qtlt1~11es~4~i.HiG$:qile::v:~tl~~,ae:h:Ptmlr~;;,par.;'I¢smef­

, ."~iitt~~~~re'&gultf(m$:ont ott:eIa;¢dgnoiff:a:n(;'e'd~ cellcs de nOi; 
""q~iedsi~;'~~:', ~,'e, '." .. ' ...... ~ .• ' . 

'~tji::~U:;;;iib,!f;;'}~;"';j ,ii, ,. " .Atbedflt . 

,Ulcfatih:airiiiconiettur cr. '. 
· '.' y,'.,L.{;\'» ' .'. ' .' .. Cdfyjol. . 

••. ';~~~.fi~litj~Fbel1U"hepermetTe~ ~c1a devoftrc po'uuoir pui~ 
. qtt.etyp6uuezremedier: m~ae:t erl quelquechofe ;!<F efcript 
icela ((!r~<;a:nfe .. qticj'a.pprentlfay cefteciuilite. & eq {;..:CC[ want, 

... $>lIDvdu'£Ffii:ll1l)'fel<ai"raieunir &. -attoir,les mefmc~ comp\li(.'r"1i~s 
/qtl¥~tti'e:~J:eri;.·~(Mtte'iettneffe~&. -p'rerrdrez anlt~ncdej:.e~cicc 
;;A~efpt:~~&!(l\i corpsauffi..,cac,' difficillcm.errt \tou5~abtb endrcz 

, ;. ~ 

vous. 



Ve vedich, 0 kterych mluvite, se venuje jen pohybfun, 
ktere se maji vykomivat pH branlech a basse-dances neboli 
nizkych tandch, a chovini tanecnika; versuJe ale tak 
komplikovane, ze smysl jeho slov mi zustal zahalen, proto 
za.dam vas, abyste me poucil dUkladneji. 

Arbeau. 
Co se tYce starych tancu, mohu vam tici pouze to, ze zub 

casu, lidska lenost Ci snad nesnadnost jejich zapsani nas 
pHpravili 0 vdkere povedomi, ktere bychom 0 nich mohli 
mit. N avic neni duvod, proc byste se jimi mel zatezovat, tyto 
zpusoby tance se dnes uz nepestuji; ba dokonce ani tance, 
jez byly k videni v dobach nasich otcu, se nepodobaji tem, 
ktere se tanCi dnes. A ty stihne stejny osud, protoze lide maji 
v lasce novoty. Je ovsem pravda, ze emmeleia by se dala 
prttovnat k nasim pavanam a basse-dances, kordax 
ke gaillardam, tourdionfun, voltam, courantam, gavottam, 
sampanskym a burgundskym branlum, veselym branlum 
neboli branles gays a branlfun prokladanym cili branles 
couppez, sikkinnis k dvojitJrn branlfun zvanym branles 
doubles a jednoduchym branlum zvanym branles simples. 
A pyrrhicky tanec k tancfun, kterym Hkame kaspaH, tedy 
bouffons nebo mattachins.99 

CaprioL 
Tak se mi zda, ze nasi potomci zustanou neznali vsech 

techto novych tancu, jeZ jste prave jmenoval, a to 
ze stejneho duvodu, z jakeho jsme my byli ochuzeni 
o vedomosti 0 tandch nasich predku. 

Arbeau. 
To muzeme predpokladat. 

CaprioL 
N edovolte, aby k tomu doslo, pane Arbeau, je ve vasich 

silach tomu zabranit. Zapiste vsechno 0 techto vecech, 
abych se v teto dovednosti mohl vzdelat; bude vam pri tom 
zapisovani, jako byste omladl a navratil se do jinosskych let, 
navic si tim procviCite mysl i telo, nebot' se jiste nedokazete 
udrZet 

pyrrhichion. Kdyz tohle nadini Achilleus u rutete rozpoznaval, radoval se z toho snad vice ndli z jeho krasy Ci dalsich jeho schopnosti. A tak si 
jeho tanec podmanil i Ilion, do te doby nedobytne, a rozvratil je do zakladii." Lukianos, 0 tanci 9, preL A. Sarkissian. 0 Neoptolemove 
pyrrhickem tanci se zmiimje napn1clad i Euripides v Andromase, verS 1135, v ceskem prekladu Jaroslava Kr:ile ovsem tuto spojitost nenajdeme: 
,,Desivou skoCnou byl bys "idet ki'epCit synka, / jak streiim uhybal!" 

76. Thebsky vojevildce ct",teho stoleti pr. n. I., vyrazne se podile! na padu vojenske hegemonie Sparty. Cornelius Nepos 0 nem piSe, ze byl 
vsestranne vzdeJan, mimo jine i v tanci, zaroven ale predesila, ze on to neschvaluje: "NeZ budeme psat 0 tomto milZi, je treba piipomenout 
ctenarum, aby cizi zvyky nesrovnaYaIi se svymi a aby se nedomnivali, ze ty, ktere jim piijdou nedustojne, byly stejne posuzovany i u ostatnich. 
Vzdyt' vime, ze hudba se podle nasich zvyku nehoru k prednim muzum a tanec je pokladin Za spatny zlozvyk." (Cornelius Nepos, De exellentibus 
ducibus exterarum gentium [online], Epameinondas 1, pre!ozil Jan Ctibor, dostupne 
na WWW <http://ctibi.webzdarma.cz/de_ducibus.htm#_EPAMINONDAS>). Vyrazne inovm'al reckou vojenskou taktiku, predevsim bitevnl 
formace. Nepredstavujme si v tomto pnpade pod va!ecnymi tanci nic jineho nez pochod ve formacich, kterr Arbeau z pro nas ne zcela 
pochopitelnych duyodu zahrnuje do tanecrubo umenl - dale je mu dokonce venm'ina samostatna kapitola. 

77. Rec~i historik ctvrteho stoleti pl'. n. L, ucastnil se jako zoldner nastupnicke v:ilky v Persii pod velenim perskeho prince Kyra mladsiho. 

78. Zrejme se jedna 0 mi.sledujici kouzelnou pasaz: "Kdyz vykonali Ulitbu a zapeli slavnostni pisen, povstali nejprve Thrikove a za zvuku fletny 
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. DE'.*HIDINOTARBEAV,. J 
vousd'eremuetlcsmembre$):pGut:m'¢oleignerlc.unoUUclllets,. " 

, ynecefl'aircS:,Yray eft.que v{)&e111e~hod.ed;*efC~i-pre.cft.;t¢lle, 
qu'en voftr,eabCence;fut V()$ theotiques ~,Pte~Cptes;.¥ndif(:i ... · 
pIe pouita feul en fa ch~inbre'appr,endr~:~$' en(eignemencs." 
EtenpremierlieuievQU$veul;x:prier)tne:<.Hreenqu(:lleefiime 
lapluralit6 des gens d·bo;n~,eur.;tiend~ dajlce., ,,';: -.r L· . -: 
"~: :: ~ ;, .; ~; ',' L; ~"7; ~'r'~r~"~dtf, ~ ":"~ -": i"1 v ;~,;;;- " ;"~<:, "::~"~ff" J/:' ,,:" < 

La dance ou fa.ita,ti'Gl1 Bfi: 'Vna;rt plaif4:nt;c~c·pr:0fJit.a.blc, qUi 
tend & conferti.e· I~ ranter co riuenabl~a.uiieufn:e~;) aggr.eable­
auxvieux~ &hienfc.lnt a t:Ous, poul'ueuqu~one» rfc;,modefte 
Inent en temp! &. lieu, fans 3f£e6tationvicien(e: ie,d'is;ep iemp$ 
&lieu~.parce.qu?~UeaFPorte~Qitm~[prislak.epU'~$i~i~coll1mc 
vn.pmierde(alleyJeID,itt[hp.affi.du.~~Iji$fc}J1u~St¥o,ldit,rc<:,~ 
clefiafte. :' Cu1'1!! m1lliere:foltd.ffti.~t "m1fit;tt1Jtif.Htl.1~lb . ; . 
Les enfans des fenateurs romainsau[Qnir,des ~(cwlesanoient 
apprendre adancer 4 : ".Homere te(molgn¢]~ ,dan~'etttc'Vne 
par.tie&appendicedesbanquet5,tell~meu:tAtH.~]letfonnc:n~ 
fe peulrvantcr d' auoir accemplyv1l.hXllue£dtip,·Gf n~Y1~,appH ... 
que la dallce: laqueHeeft tQmmevn;cotps'¢nm~~aC(,ie1m~igp.cf 
defonbel efprit, fi ony iC1incHes mafquara.des;~tj*;Qtl~r:~civ 
toit dedas les theatres aciennement les rragredies, como:.dlCS'l 
& bergeries, les dances &: gefriculationsn'y ef1:oient oubliees, . 
en l~ partie defditlstheatresqui pour c·eO:¢ occaliotJ ~;f.hoi~~p..; 
pelleeorcheftre:que nOllS pourrionsap;peller en no(t,reJangue 
fran~oife, Ie dan~oir. . . "'. . 
, .... . . ." c4['t'i(jl., .. ' . .... ; , : . 

~ Puis que c'eil: vn art, il depend donq del~yn des (eptarts'lib~ 
raub:. '. , •.. :;>.. "; .. ... 

..ArbCdll_ " . ::; . ...• '. 
fIe vousayiadit, quelledepend delamt1Gqlle&m()~ulationf 
d'icellc: car fansla vertu rithmique.la dance feroit obfc;urt;:& 
confufe: daultant qu~i1 fault que lcs gefres oestnc:mbJ;'csacconl 
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a vlastnimi tidy se jmete predvadet pHslusne pohyby. N ejlepe 
by bylo psat tak, aby se zak podle varni zapsanych poucek 
a predpisu dokazal vse nauCit i za vas! nepHtomnosti 
v soukrOrn1 sveho pokoje. A pro zacatek bych vas pozadal, 
abyste mi osvetlil, nakolik si vlastne vzndena spolecnost 
tance povazuje. 

[6. 0 tanci a jeho prospesnosti] 

Arbeau. 
Tanec neboli saltationlOO je pHjemne a prospesne umeru 

pfinasejid a uchovavajid zdravi; je pailicny pro mlade, tesi 
stare a je vhodny pro kazdeho, pokud se ovsem dba 
na zpusobilost casu a mista a netanCi se ve zlem 
rozpolozeni. 0 casu a 0 miste hovoHm, protoze ten, kdo by 
vecne vymetal tanecni silly, se docka jen posmechu. Vite, co 
se tika v knize Sirachovcove: 

Cum muliere saltatrice non sis assiduus.101 

Deti Hmskych senatorU se ucily tanci hned, jak 
dostudovaly. Homer podava svedectvi 0 tom, ze tanec byl 
nedilnou soucasti hostin; natolik, ze se nikdo nemohl 
vychloubat tim, ze uspoHdal skutecne hody, pokud je 
nenechal doprovodit tancem. Pokud se k nemu navic 
pfidruzily mumraje, hostina byla zdrava na duchu i na tele. 
Kdyz se ve starych divadlech hravaly tragedie, komedie 
a pastorillylO\ nikdy v nich nechybely tance a posunky. Cast 
divadla, ktera jim byla vyhrazena, se nazy-vala orchestra, coz 
bychom snad mohli do francouzstiny prelozili jako danc;oirl03 

a do cdtiny jako tanCiste. 

Caprio!. 
Jelikoz je tanec umeni, musi tim padem spadat pod jedno 

ze sedmi svobodnych umeni. 

Arbeau. 
Jiz jsem vam jednou rekl, ze se odvozuje od hudby 

a od zmen v ni; bez rytmicke povahy by byl totiz tanec 
nejasny a zmateny, protoze posunky koncetin museji 
doprovazet 

zatanCili se zbranemi. Lehee vyskakovali do vyse a maYali meci. Nakonee jeden druheho mecem udei'il, twe vsiehni mysleli, ze toho muZe zasahl. 
Zasazeny predstiral, ze padl, a Paflagonove vykEkli. Vitez sebral zbrane sveho druha a odchazel zpivaje pisen na pocest Sitalkovu. Ostatni 
Thrakove druheho odnesli, jako by byl mrtev, nie vsak se mu nestalo. I Nato vystoupili Ainiansti a Magnetove a tanCili se zbranemi takzvanou 
karpaji. Karpaia se tana tak, ze jeden tanecnik zbrane odlozi a zaseva a poh:ini sprden1. Casto se ohlizi, jako by se bal. Potom se pnbliZi 
loupdnik. Jakmile ho orac spam, popadne zbrane a 0 sprdeni s nim bojuje. Tak tanCili y rytmu za zyuku fletny. Nakonee loupdnik muZe :mize 
a sprdeni odvede. Nekdy vsak i orac svaze lupice. Potom ho zaprahne s rukama dozadu svazanyrna vedle volu a poh:ini ho. I Dale pak vystoupil 
jeden Mys rnaje na kazde ruee jeden stit a taneil, brzy jako by bojoval se dverna protivniky, brzy zase, jako by se dvema stity bd.nil jednomu, pak 
se opet tocil dokola a deJaI se stity premety, takze byla radost se na nej divat. Nakonee tanal po perskem zpusobu, tloukl stity 0 sebe, klesal 
do dfepu a zase vyskakoval, to vseehno do taktu za doprovodu fletny. I Potom vystoupili Mantinejsti a nekten dalsi z Arkad' anu odeni ye zbroj co 
nejkrasnejsi a kraceli za doprovodu fletny v taktu pode! bojoYeho tanee, zpiYali paian a tancili jako pn proeesich k ehramlim boM. Pfihlizejid 
Paflagoni se veliee diyili, ze se vseehny tanee konaji se zbranemi. Kdyz Mys vide!, jak Zasnou, domluvil se s jednim Arkad'anem a pnvedl zajatou 
tanecruei, kterou ustrojil co nejkrasneji a dal ji lehky stit. Zatancila veliee syizne ohnivy tanee pyrrhiehe. Strhl se ohromny potlesk a Paflagonove 
se ptali, zda v !'adach ReM bojuji i zeny. ~ekove odpm-edeli, ze pd.ve ony zahnaly krale z cibora na utek. Tim vystoupenim noe skoncila." 
Xenofon: Anabaze 6,1,5-13, prel. Jaroslav Sonka. 
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~., ..' . l!')R.CHESOGltAl'H I! 
pwJgl1ent les~a.datlt:e$,de$ inltrumentS muticaulx, & nco fault 
pas'quelcfied p~de (tun, &1'int~tument daulcre. Mais p~Jnci-: 
pal1cmeut. tOl:Isles'40aes; tiennentque.la dance ell: voe,., elpece 
-deRbetol'ique; tnlif:tte,par laquelle.JO tateur peult par f cs Olou: 
uCTnets,Hins pader v n f eul mot, ie (aire entendre, & perfuadct 
aux (peCta.teurs,"iuileft gatUard.digne d'eftre loue" ay me, & 
chery. N'ellcc pas a vo{trc aduls Vile otaifon quId faiel: pour 
t{)r"mefme,'partespieds propres~errgel1dre demo nft ratift Ne 
ditil pa$:tAcl<tcrtl<:nt a [a m'aiftr¢ffe (quil e rega rde dan ~er hOD'" 
rteftement& tie honpegrace)aymesmoy, detiresmoy? Et quat' 
lesmafquaradesY(QIltioincres, eHehaetIicacegra4edemou­
u()ir:les'af(eClt9iis~tant'bfr a cholete, tantofl: a pide & com mi(e:­
ration;):tant~a;M:alaYlle"tantoft afamour. Come no us Woos 
de lanIle d·Hct()dias)l~qud!e ohtint.c'e queUe demanda au J!"{)Y 
H ei'ode A'llt'ipe.'ap'res qlJelle~tdant:e:Olu,ba,quet magoifique 
qti~j.tfitlru1tpdbcesdcroroyaulme)1me{meillur qU'll el10it ne 
Ct>lllm~~~~lli~R<>fdu:slefaifoitbienparoiftrea Ciceron, quant 
ila~lan5pitres-gettes,&a&ions rouettes de rdle fa5on. qu'au 

'itig~(n~lltdc;! ceub: 'qui en dtoient arbicres, i1 mouuoit aulrant 
oupl~,~9~$ fpeaat~ats)que Ciceroneut peu .. faire par res do-
Cutio'ns:otat()ircs~ .' • .' , ; 

.... ;;' :i'! f ~"l .' :' >' ,C dpricl. 
, l,to(tfus e(toitvn hHhion)& mefemble que lics lOix tiennent 
'tctiesrgens no cesd'lnfamie . 

Arbeall 
Ro[cius dloittenu & repute (par meffieurs du (enar,& par 

't@uSJes'folliainsqutaJliltoteotordinauemem:autheatre pour 
Ie veoir)fott hpnnefte& habille homme: teilemenr que qu.tm: 
on voulloit alleguer quelque artifant parfaicr, on difoit 
quec'c.florrVrl RofCiuscn (olla.rt~ Ciceron plaida pour loy ell 
vnecaqfe.qu'ilauoit\contre Fannius,& obtint vidoire par 1a 
taueur de toudefenac;qui l'aimoit, pr~foit).:sc honorolt. 



kadence hudebnich mistroju, ne aby noha mluvila 0 voze 
a nastroj 0 koze. Obecne ale maji ucenci za to, ze je tanec 
jisry druh retoriky beze slov, pomod ktere muze vypravec 
bez vyrceni jedineho slova dosahnout jen pohyby toho, aby 
divaci porozumeli tomu, co se snaZi vyjadHt, a presvedCit je, 
ze je krepky mladik hodny jejich uznani, obdivu a lasky. 
N eni snad takovy tanec oslavnou reCi na tanecnika sameho, 
kterou presvedCive pronasl vlastnima nohama? Nema 
mlcky sve drahe, ktera pfihliZi jeho dustojnemu 
a puvabnemu tanci, miluj mne, bud' mne zadostiva? A kdyz 
se k tanci pHdaji vselijake mumraje, snadno se dosahne 
velkeho citoveho pohnuti, tu vzteku, tu litosti a soucitu, tu 
nenavisti, tu lasky. Fresne jak to cteme 0 dceH HerodiadylO\ 
ktere kril Herodes Antipas vyplnil jeji prani pote, co 
zatancila na hostine, jiz poradal pro prince sveho kralovstvi 
u pHlditosti svych narozerun. A stejne tak RosciuSIOS dokizal 
totez Ciceronovi, kdyz jen posunky a nemohrou dovedl 
podle nizoru tech, kdo to meli posoudit, pohnout diviky 
vice, nd to svedl Cicero svou VYmluvnosti. 

Caprio!. 
Roscius byl komediant, a to, pokud vim, podle nasich 

zikonu nejsou pocestni lide. 

Arbeau. 
Roscius byl <:leny senitu a vsemi Iumany, kteH chodili 

do divadla na jeho predstaveni, povazovan za velmi cestneho 
a schopneho muze. N atolik, ze kdyz chteli vychvilit 
dokonalost nejakeho remeslnika, reklo se 0 nem, ze je 
ve svem 0 boru hotovy Roscius. Cicero jej zastupoval, kdyz 
byl zalovin Fanruem106

, a jeho pH vyhral jednohlasnym 
verdiktem senitu, ktery jej miloval, ctil a vizil si jej. 

79. Popis podivneho pokrmu je i ve franeouzstine kostrbatj. Zrejme proto, ~e vYsledny reeept rna byt zeela nepo~ivatelny - nemastene testo pE 
peceni dos:l.hne tvrdosti daleko presahujid mo~nosti lidskyeh roM. 

80. Arbeau 7.de pou?iva vyraz ileum gaillardeJ. Ackoliv je jinde v textu gaillarde prekladano dusledne jako kfepkj (byva spojovano predevslm 
s osobami a nese v sobe pozitivni konotaee), kontext tohoto odstavee si vynutil nedokonale rdeni ad hoc. 

81. ,Jini s dupotem tanci a pritom zpivaji pisne." Vergilius, Aeneis VI, 644, prel. 0. Vailorny. 

82. Matous 11, 17. 

83. Minen kynicky mosof. Zil za vlady Caliguly a Nerona. Seneka jej poYazova! za VZor etnost!. 

84. "A to pry zazil Demetrios Kynikos. I on posuzuje tanecni umeni stejne jako ty. Tvrdi, ze tanei'nik je pro fletnu, pist'aly a ostatni zvuky neeD 
nadbyteeneho, sam drama 0 nie neobohaeuje, pohybuje se beze slova, zbyteenym a marnym pohybem a nedava mu zadny smysl. Lide jsou vsak 
u vytrieni nad syrskym kostjmem a nadhernou maskou, nad fletnou, drnkinim a lahodnjm hlasem pevcli. Zdobit se tim VSlm neni veru zadna 
tanecnlkova zasluha. Jeden slavny heree v dobe Neronove, nijak hloupy, jak nkaji, a vynikal v pameti historie (pokud kdy vubee nekdo) i krasou 
pohybu, pozadal Demetria 0 poclle rnne veliee rozurnnou sluzbu: aby se nail podival, jak tanCi, a pak teprve ho odsuzova!. A podrobil se tomu 
predvest se be7. doprovodu fletny a 7.pevu. Potom provedl tohle: 7.a mlceni bubeniku, fletnisru a pokynu eharu jen on sam 7.atancil 0 smilstvu 
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. .'. P~:T~~i.li~rf~~~~J~AV.· ..' 
C:culxv~rlt,ablG~~ptl~{ql:l~ltP'~~U·g~lgPt;J·:~fg<:''ff> .. ~dm.~t~e;gt 
vn chacun inditfetem~en~ ~ ve!,ir leurs i~~~~<f~r~es,),:(.q9t 
COfil ptcz entre les jnf~m~.~,:.:,"fl~$l~ Joy n'y a i:t,maiscompris 
~eulxq9i. f·~.hibent&~~yi~,~:m.ept1. P'?Y' (ed9tln~~ 4u: ,pl~i~r) 
&:. req~~t le~.~()y$~ les Plince~$t,~~5 Ieign~tlrs~le$;~~.~')~tan.$ d'vn.c 
villC;~ ouquelqucs ~om paigpi;spa,~ticulie~C$: f <?!tp~l:"a~i6's!d:e 

, tragcediesJl~oIll<rdies;&~erger(cs,;reptde!~es av~raged!=c.~P 
uen ou p'ar da~cs qu'on fa,jtt au~~ I]lu#qt:lS~tO,'l.~~~trc;:~.~eftur"C?S 
.~portementz gr:.ltlcux, pal' manierede rc.l,~oujffanc:e:' &ainti 
,·Ie relouIe fEmpereur enl~vnzielllc,du Code.~au ch,appiue d« 
l..puz publiques... ". '.'. :. . . .' 

C'fp .. iQI~" .... ·'i,.·:, ', •...•.. j 
Iecroyfermementqu'ilfe.d9,ibt ainti entendre. Ne tardes 

.done plus dauantage a exauIcerll:1a rcquefte>&llle4~,dll!{es 
par 1e menu) comme lefont les mouuemcms des d;toces, alijp 
que ie m'yexerce: &qu'H ne~lle {oitrcprochepeq!Jc;4ifoit 
Lucian 2. CratoD,que i'aye vn co:ur deporc,~ vnet~!tp~4'~(nf!. 

< ArbeaH_ " . '. . . " 
Lucian n>aclreIfe ce rep.roche, '2. ceulxqui ne v~qillent~ ou . 

bien qui veuillent, tnais ne peuuent apprendre cet art)<Il1~is il 
atraque ceulx qUi Ieveuillent blafmer& regetter)¢ommp 
adion mauuai[e, non ~onfiderans, qu·d.en dr dedeu:xlorte~: 
·les v nes feruent ala guerre . .force,& ddfen cc dela rep~bbqu~, 
les .auleres font recreatiues & ont auee foy vn ev ~ftua'a~tjrer 
Ies creuts &. concilier I'amour, & fontvn przparatif & cau~e~l.F 
(corume ic vousay ia dit) pour cognoiftre li le~ perfol)nes;(QAt 
f'ointmalefidee:; c e goutes ou loup~ es i~rnbes? &udlc, ~nt 

.. bonneCOlltenauce& modelte. Nons HfonsqucCliilenesayat 
vcudlln~er&morguer impudemment Hypodid~, Juy refun 
fa filleenmariagedifanr qu'dauoit dedance lesnopces. . 

Cdpriol. >.' > • 

Dieu mere,¥> lC n* ay point telles infirmitcs &ofa yqu' vne (d:u,: 
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J e pravda, ze ty, kdo pro penize vpousteji na sve hry a frasky 
bez rozdilu kazdeho, povazujeme za nepocestne, zakon mezi 
ne ale nikdy nezahrnoval ty, kdo je pfedvadeji zdarma a jen 
pro potechu a rozptjleni kralu, princu, slechticu, mest' anu 
nebo vybrane spolecnosti. Lhostejno, zda hraji s tvan 
nezakrytou107 tragedie, komedie a pastorily, tanCi 
za doprovodu hudby nebo predvadeji prevleky a honosne 
odeni jako pH kratochvilich. Tak to nanzuje Cisar108 

v jedenacte knize Zikoniku109, v kapitole 0 vefejnych hrichll0. 

CaprioL 
Pevne venm, ze je to tak sprivne. Neoddalujte tedy uz 

chvili, kdy vyhovite me prosbe a podrobne mi vysvetlite, jak 
se provadeji tanecni pohyby, abych si je konecne osvojil 
a nemohl byt karan jako Kraton od Lukiana, ze mam praseCi 
srdce a OSll hlavull1. 

Arbeau. 
Lukianos svou vYtku nemilil na ty, kdo nechteli nebo 

nemeli pffieZitost ovladnout toto umeni; utoCi na ty, kdo je 
zatracovali a zavrhovali jako neco spatneho neberouce 
v potaz, ze tancu jsou dva druhy: jedny slouZi ve valce 
k posileni a obrane republiky, druhe jsou pro zabavull2 

a sktyvaji v sobe ctnostnou schopnost vabit srdce jedno 
ke druhemu a probouzet lasku. Navic jsou vhodnou 
zaminkou Oak uz jsem vim rekl) k tomu, aby se poznalo, zda 
nekdo neni postizeny pakostnici nebo rakem v nohach 
a jestli jsou divky dobre vychovane a cudne. Cteme, 
ze I<Jeisthenes, vida, jak Hypoklides nestydate tanCi a pitvon 
se, odmitl za nej provdat svou dceru fka, ze protanCil sve 
zasnuby.113 

CaprioL 
Diky bohu jsem prost techto slabosti a nemim nez 

dvanictiletou sestru, 

Afrodity a Area, predvedl Helia a Hefaista, jak jim pnprayoval nastrahy, je oba, Afroditu a Area y poutech, toho, ktery je chytal, a ysechny bohy 
stojici okolo, Afroditu, kterak se stydi, dopadeneho Area, jak upenliye prosi, a vse, co k tomu pnbehu pam. A tak se Dfmetrios prevelice zaradoYaI 
nad tim, co se pred nim odehravalo, a yenoyal taneenikoyi tuhle nesmimou chvilu: ,,(loveee, vZdyt' ja slysim, co hrajd! Nejen ze to ,>jdim, nybd 
se mi zda, ze svyma rukama pHmo mIUV!';!". Lukianos, 0 tanci 63, pre!. A. Sarkissian. 

85. Arbeau pouziva vyraz ,-aroler, snad ve starem vyznamu tantit krllhoti tan,~ (obvykle Za doprovodu zpevu). Nicot uvadi jen: "Caroller, id est, 
Danser, Saltare." 

86. Arbeauv v-yraz baler je podle francouszkych dobovych slovniJ..i't synonymem pro dancer, uz v roce 1694 je povazovan za zastaraly. Cotgrave 
ovsem pro odvozeny vyraz baladin uvadi: "A common dauncer of gaillards, and other stirring, or liuely Ayres." Zda se, ze baler (ev. bailer) tedy m:i 
spojitost spise se ~iv-ymi a rychlymi tanci. Zaroveii. mu~e souviset s balletem a vztahovat se k tanei predvadenemu na scene, cemu~ odpovida i posun 
k modernimu vyznamu: y soudobe francouzstine se slovem baladin oznaeuji komeclianti a kocm'ni herei. (esk-y vyraz kfeptit byl pouzit pi'edevsim 
pro onu souvislost s gaillarde. Podrobneji viz glosai'. 

87. Arbeauv v-ycet m:i ,jrazne odbornejs! charakter, pomiva i'adu ustilenych terminu (dalldication, jadation ap.), jejichz opis pusobi ponekud 
tezkopadne. 
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, '(5a1ien'd'itep"foq'Utirdatireglnledela(allte;qu,eto\1te chofo 
'·l~.a'tilJ:elldhiet:'detire·d~ feinouuoir;& qu'e loo,{e domt exe·rcer 
:;p:armoll~ements~d:oulx &tettlperesc()mme~tt'la dance, que 
,'celll~d'16hieiuuentetehtl-cetelfecbpour ceftc'occation ellc 

, Je'tt"graiidcril'eot. ?i',Ia. {~ritt,mermement' des·ieufnes :tilles, 
Jefqu'enes;effia:n~or'dinail'ement·federitaiIeS,& ententiues:a 
'leur .lanifice; otoderles; ;&' 6iiurages defguiIle,' font atnas, de 

. pluueursmauluaifes httmeurs, &ont befoing de les faire c1ha­
.crparqudqueexcrcicetempere~ " 

~ i ',., 'Capriol." 
. " La·danceleur eil:vn exerciceptbpre car dIes tilt ont pas lib er­
~defeprotD~ner.,&: aller~a &; la, denorf&!dedans .lesvilles, 
aihuque 110Uspouuons faire (a,t1'S$cprehen-fion, ,tellement, que 
ii' efl a:cion~befoingcomme eUes: neantDl6ings;' ie fUis-defireux 
d~aFpicri~r~: cet artfi ancicn&fi honne(te &: profitable. 

~:,t'" ,.' ' ."' '.,A.;IJtau " , . 
.. ·Pourv,oilS'(:~·~plaire~i¢vous ellii~ay cequei .. en fcay ~ncor 
qn' it tri,~;t~t~tfi~rfeant( dbl" aage d:e{oi"a;ilte neufans ou,je fuis) 
(fc:trp.i&\;'~t'~lp?tHquenclle madere. ,'. ' 
·Parl9~s.~d:()nqptemieremcnt de ladance guer tierc"pllis nOU$ 

p~arler.:p1).s:deJa.recreatiue" Les inltrumenti (eruan·ts a 13, mar­
chegtilcltiCre, fontlesbuc,cines &tfvrnpet,tCs)litues &'. deruns 
c6rs!&"i;.,?,r,Qet~"t;ibies,fifres,arigot.s~taJllbours,& aultres fem-
'bhlblcs)mdmement 1efdicts tambours. ' 
Le tambour des perfes(duqud v{ent aulcungs allemands Ie 

" "p'ofdlls?t'far~dud.e ht(elle]ellcompo(e d'vne dcmyc fphere de 
cuyure bOtic-hee d'vn fort parchemin,d'enui'fon deux picds'& 
dcnl;y de aiamctre: &.faict bruitcomme d' un tonncrre) qu:ant 
ladUlc'peauetl: touc11C~e ~u cc batonso 



kterou nauclm, co vy mi vysvetlite. 

Arbeau. 
Galenos ve svem spise 0 zdravi piSe, ze vsechny veci maji 

pnrozenou touhu pO pohybu a ze bychom se meli 
procvicovat jemnymi a umirnenymi pohyby jako je tanec, 
ktery 16nove vymysleli prive za tim ucelem114: je to totiZ 
velmi zdrava z:i1eiitost, obzvlaste pro mlade divky, ktere 
obvykle ziji sedavy-m Zivotem a venuji se predeni, vysivani 
a rUCnlm praclm, ClmZ se v nich hromadi spatne st' :ivy, ktere 
je rreba vypudit skrze umirnene cviceni. 

CapnoL 
Tak na to je pro divky tanec jako stvoreny, jelikoz 

se nemohou prochazet a chodit Sl Jen tak sem a tam 
po meste, coz my bez pokarani muzeme, takze ani 
neporrebujeme jako ony tanCit. Presto ale tOUZlm se tomuto 
staremu, pocestnemu a prospesnemu umeni naucit. 

Arbeau. 
Kdyz tak pro site, reknu vim vse, co 0 nem vim: ackoliv 

uz neni pHpadne, abych se ve svem veku sedes:iti deviti let 
temto vecem venoval a provozoval je. 

[7. 0 valecnych tandch] 

Pohovorme nejdHve 0 v:i1ecnych tandch, pak si rekneme 
o tandch spolecenskych. Do pochodu se hr:iva na businyJ15 
a trumpety, krumhorny116 a klarinyll7 rohy a cinky118, fletny, 
polni piSt'aly119, flazoletyl2o, bubny a dalsi bubnu podobne 
nastroje. 

Persky buben (pouZivaji jej i nekteH N emci, kteH ho 
prevazeJ1 v rozsose sedla) se sklada z jedne medene 
polokoule uzavrene silnym pergamenem 0 prumeru asi dvou 
a pill stopy; kdyz se do recene blany udeH palickami, zvuk 
pfipomina hromobiti. 

88. Helenistieky ftlosof pusobid na prelomu druheho a tietiho stoleti n. I., autor spisu DeipnoJophiJtae poj edruivajiciho preyazne 0 stolOYarll, 
okrajoye 0 dalsich veeeeh souyisejideh s hostinarru: hudbe, zpeyu, tanei, hraeh a podobne. 

89. V orig. Celius, tezko Het, na ktereho z mnoha Caeliu Arbeau naraZ!. Vzhledem k tomu, ze dobova kueharka nejasne dataee De re coquinaria 
pi'ipisoyana Caeliovi Apieiovi se na rozclil od Athenaioya spisu (viz pi'edchazejid poznamku) zabjva opravdu pome pHpravou pokrmu, jedna 
se snad 0 Caelia Aureliana, Hmskeho lekare pateho stoleti. 

90. Zrejme Julius Caesar Sealiger, italsky humanista sestnaeteho stoleti, mllnO poetiky se zabyyal i antiekym divadlem a lekarstvirn - oboji by mu 
poskydo pHlditost pojednat i 0 pohybu. 

91. Ree je 0 jii zmlnenem De Sa/tatione, tedy Lu1cianovu spisu 0 seeruckem tanci pantomllnu. 

92. Julius Pollux z Naukratidy, retor reckeho ei egyptskeho puvodu narozeny v Alexandrii a pusobid v Ath6naeh behem druheho stolea n. 1. Ve 
slovnikovem dHe OnomaJ1iko12 pojednaya mimo jlle i 0 tanei a 0 divadle. Tyto pasaze eesky viz Sourek, Petr: Julius Pollux: Onomastikon -
sloyn\kova hesla venovana divadlu [online], Divadelni revue, 2. 3. 2006, dostupne na WWW <http://www.diyadlo.ez/art/clanek.asp?id=10235>. 

93. Vazny a dlistojny sl;upinovy tanee, kterym y reeke tragedii doprovazi sbor sve verse. Origin:ilni choreografie s vyraznou gestikou se peelive 
sestavovaly pro neely te ktere konkretni hry. 

94. Lascivnl a obseenni tanee stare reeke komedie. Sestaval zrejme predevslm z kroueen1 kyCiemi. 
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'DS'mOINOT AR.B'RA V. '" 
~t~mbour duque1 vfcodes fran~ois[ atfes:co:~~par:,n:ch~ ... ' 

,cun 1ell: de bois:caue long d~cnuiron deux pied5:&demy~e1t:op 
, pe dJvn coufte& d;aultt;cde peaulxde pafchemin,arrelteet 
~t1ec dellxcerdes ilenuiton deuxpicds &:. demy;de~diametre, 
bandees auec,cordeaux affin qu'elles{oient plusroides: :&faill 
[commc VOtlspouuezauoirouy plufieurs fois ]v,ngrandbruif, 

'quanclefdictes peaulxfontfrappc<:sauec deux1);attonsque cd 
luy quilesbat dent en fes mains. La figure en efblffcs ,cognctlc 
avnchacun, toureffoisielamettray icy'puls quenous coToSit" 
mes en propos. 

, 
; S ... ~ 

. c aprial " . ,,' , 
V ()t1~ rnettces des p~jits Hens & boucles, a chaCut1c:refi:ex.ion 

< 

de• ('O'-:.]'''''''U"'' ~l.) .. ~.-" 'b"'ur ..... I. t' ..... ·,,'" ~ ..... ~. ;.,,~.J:~ v • 



Buben, ktery pouZivaji Francouzi, je, jak vsichni dobte vime, 
z duteho kusu dteva dlouheho asi dye a pill stopy. Ten je 
na jedne ina druhe strane uzavten pergamenovy-mi blinami 
ptiddovanymi dvema obrueemi 0 prumeru asi dye a pill 
stopy a svazanYmi provazem, aby byl pergamen napnutj. Jak 
jste jiste mel mnohokrit pffiditost zaslechnout, kdyz 
se do teeenych blan tluee dvema paliekami, jez ddl bubenik 
v rukou, deli tento buben poradny ramus. Kazdy dobte vi, 
jak to vypadi, i tak sem ale dim obrazek, kdyz na to phsla 
tee. 

CaprioL 
Nakreslil jste do mist, kde se provazy na bubnu kHZi, male 

siiurky s kliekami. 

Arbeau. 

95. Divoky a bujarY akrobaticky tanec, ktery ve stare recke satyrske me provozovali pi'imo satyrove. 

96. Obecny nazev pro hromadne tance se zbraru, ktere byly v Recku beznou soucasti vojenskeho vycviku. Majl bezpocet 10k:i1n1ch variant 
V nekterych statech se tancily jen pro zabavu, nekdy je predvaciely dokonce i zeny. 

97. Spartskou trichorii popisuje napHklad Plutarchos y zivotopise Lylnlfga, odclil XXI: "Vzdyt' to byly obvykle pochvaly muzu velebenych za to, 
ze padli Za Spartu, jindy zase hanlive vytky straspytlum, jaky to vedou ubohy a nest'astny zivot, a tez pHsliby a vychloubacne ujist'ov:ini tjkajlei 
se stateenosti, jak je to prave pi'imerene tomu ci onomu veku. Na dUkaz toho nebude nevhodne uvest zde aspon jeeliny pHklad. Ponevadz se v cas 
slavnostnl sestavovaly ti'i sbory podle tH veku, zacinal zplvat sbor starych: My bj",lii jsme kcfyJi statn! jond,i Na to odpovidal sbor mladych muzu: 1v!Y 
ale jsme; a pfejd-li Ii, ZkJlJ to! A do ti'etice sbor chlapru: IHy ale budeme jednou mnobem Jilnfjfi! (pre!. Rudof Mertlik) 

98. Antonius Arena, tez Antoine Arene, francouzsky pravnik a basnik prvni poloviny sestnacteho stoleti. Autor populirniho a behem sestnacteho 
a sedmnacteho stoleti opakome vydavaneho spisu Ad suos compagnones studiantes. Krome liceni zazit1.-u z v:ileenych tazeni, mimo jine i sacco eli 
Roma, vypleneni Rima vojaky Karla V rokLl 1527, obsahuje spis i cast nazvanou LegeJ' Dansandi, tedy Tanet''itf pratidla. Arbeau populirru Arenuv spis 
pochopitelne znal a vychazel z nej predevsim pri popisu baJ"Se-danrc, jeho zavery jsou oysem, jak uvidime dale, casto pi'inejmensim sporne. 

99. 0 jednotlivych zminenych renesancnich taneich se Arbeau dale obslrne rozepisuje y te.'{tu. Presto je na miste zdliraznit, ze paralely nastinene 
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,'" ORCHESOGRAFHIE; 
, ~t eft pout band'Glrles peaulx quant on Ie )~ellt b~l're, en ap ... 

,procbant lc{dias Hens pres du meHlieu : & pontles .ddband~r 
qu~nto,ll:Jey;eut faHferareposen,approchant Iefdicrs liens da 

',. cerc'les.&,;f:)ords.,Ie nefcay files enfans d'Ifrael:v(~jentdu tam· 
houfa vn fonds,comme on faifi)idl Romme ~lU latrHice de la 
mere dcsdieux:tnais le.quinzieme chap pitre d' Exode r~ppor~ 
te>queMarie{reur de Moyfe & d'Aaron, battoitfortblenl. 
tambour. ' 'Vu-gileau fixie'mede l''£neide pariane de MI(cnu~ 
trotnpette d 'HeCtor, puis d' Amee, dit ces mots, 

.. ~ nonpr£fiamiora/rtr . 
Ai.re ciere -viros'j mayumqut accendere CdntU. 

Be peu appres. .; ,.... 
Editua pugnas infignis obibdf, & ha}ld. .' , ' 

Le brui6l: de tous1efdittsinIHurn~nts,fertde·.fignes &:. aduer­
tHfemenuauxfoldats,ponrde,floger;.. marcher,' leretjrer: &'3; 
la.rencbnrre detcnnemy leur qonneca:ur, har.dje1f~) &, cou'" 
rage d'alfaiHi c, & fe deffendre Viri!cmenr&vigoureufernenr:. 
Or pourro'ientIcs gens ae gucrres ma~cher confufcmcr &. tans 
ordce caufequ~ils ieroient en peril d'eftre reuerfes & dc1i"aicrs, 
pourquoy'nofdttl:s fran~ois, ont ~duifc dc, fCiire marcher lot 
rencs & tougs d~s cfcouades auee certaines mer UfC.. . 

" CapriflL 
Comment ccla. 

.AfbcdN, . 
Votlseftes munden, & {caues bien qne c-eO: des mefures 1 du 
tc~ps,les.vne5 fone binaires, les aultrcs (onc ternaircs, &: que 
de: toutesces deux fortes de temps H en y a de pefantes, d. 
moycnnes,& de cOlldtees '. 

Cela eft v ray. 
, C aprial· .. 

.ArbedU. . 
VOllS meconfeffercs que fi ttoishommesre promenoienc & 



Terni se napinaji blany: kdyz chceme na buben hrat, 
posuneme recene snurky ke sttedu, kdyz chceme buben 
odloZit, povolime naopak blany tim, ze recene snurky 
posuneme k obruclm a ok:rajlim. Nevim, jestli synove Izraele 
pouZivali jednohlavyr buben, ktery slouzil v fume pH 
obetinach matce bohu121

, v patn:icte kapitole Exodu ale stoji, 
ze Maria, sestra MojZise a Arona, byla skveIa bubenice.122 

Vergilius v seste knize Aeneidy pise 0 Misenovi, Hektorove 
a pozdeji Aeneove trubaCi toto: 

Quo non prcestantior after 
JEere ciere viros, martemque accendere cantu. 123 

A 0 kousek dal: 
Et fituo pugnas insignis obibat, et hasta. 124 

Hlasu vsech popsanych nastroju se pouziva coby signalu 
a povelu vojakum k rozbiti tabora, k pochodu nebo 
k ustupu. PH srHce s nepHtelem jim dodava srdnatosti, 
odvahy a kuraze k utoku nebo k muzne a udatne obrane. 
Bez nej by vojaci pochodovali zmatene a neuspoHdane, 
takze by mohli byt premozeni a porazeni: proto je u nas 
Francouzu zvykem nechavat v jednotkach pochodovat rady 
vojaku a jejich velitele v jiste mite. 

CaprioL 
A to jak? 

Arbeau. 
J ste hudebnik, takze vlte, ze mime urCite miry, urCite 

takty, jedny jsou dvojne, jill(~ trojne; a ze oba tyto druhy 
takru mohou byt pomale, sttedni a rychle. 

CaprioL 
To je pravda. 

Arbeau. 
Jiste rni date za pravdu, ze kdyz spolecne vyrazi a vyk:roCi 

tti muzi 

v Arbeaum·e pusobivem vyctu jsou poneh.-ud absurdni. Pal'ane i basse-dance jsou sice opravdu charakterem vazne a reprezentativni, zde ale vdkeni 
podobnost koni'i. Predevsim proto, ze emmeleia je primarne urcena pro scerucke predvadeni, zatimco pat'ane i basse-dan,,,, ackoliv jejich rytmu 
a tanei'nich kroh.-u (pravdepodobnejsi je to u pat'ane) mohlo byt uzivano v tanecnich predstavenich, jsou tance predevsim spolecenske a parove. 
Obscenni hrubi komika kordllXJI a sikkinis ma sotva co spolei'neho s tanci pro nejsirsi spolecnost jakou jsou vsechny vyjmenovane branles, velmi 
odtazita souvislost by se snad nasla s tocivou volte, ktere si Arbeau podle vseho pHlis neceni, nebo rnirne komickou ,·ourante. Jedine alespoii. 
casteene odpovidajid je srovnani bouffons S p)'Trhickjm tancem. 

100. Anticizujid novotvar odvozeny od latinsk<~ho slovesa j"{lllare. Podle sesteho vydani slovniku Acaderrue fran<;aise (1832-1835) zahrnuje ryraz 
i dalSi oblasti pohyboveho umi'ni: pantomimu a jevistni akci na divadle. Ve starsich slovnidch se nevyskytuje. 

101. "Nestjkej se s tanei'nid, aby te nepolapila do svych nastrah." Nepresny citat z knihy Sirachovec 9, 4. Freklad vychazi z alternativniho eterri 
saltatrice / psaltrice, takze se odliSuje od standardniho ekumeruckeho, kde stoji "Nestjkej se se zpevackou, aby te nepolapila do srych nastrah." 

102. Arebau pouZiva V§raz bergeriCJ; ktery zahrnuje vsechno okolo chovu ovd. Snad rna na mysli recke satyrske hry. 

103. V dobovych slovnidch se nevyskytuje, zrejme se tedy jedna 0 kalk. Doslova tantiftf. 

104. Tento opis poliZiva pro Salome i Bible. 
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DE THOINOT ARBEAV I 
marthoient cnfemble, & cha~unde:uJ~ vouloie<~tJc:r:a p,a,t~fe16 
r vne des trois diuerlitis ilsnettaccorderoient pas: car il faul­
droicquctuus rroismar,haffent; ou vittemcnt,ou bcllemcnt. 
on mediocrement. 

'. .'. cafYiol. 
11n"ya pointdedoubte.. ..: 

.ArbcdH. . . '. 
C'c!t pourquoy.>enla m~rchede la guerre.le fJ;an~ois:·afai~. 

fer1lir Ie tambour pour tCoif lame(ure,fuyuant laqucllcIes·fol .. 
datsdoibuent marcher. com bien que la plus grand partdea . 
fvld:lt";ll'Y font guieres bien excr(;~s, nOll plus q\l'cn lout to 
rdtcdefarc mHitairc, mais pource!aiene laHferay d'en e!crip­
rc les modes. 
Lamefure &; bartement du tambour, contient htJict mioime! 
hI-an che~>de1q uelles les cinqpremicres tont battue&& frappe~s 
feauois les q"arre premieres cbacune d'vn coup de ball:on~ 
feul &; Ia dnquieme des deux b<JtHms tout ~n(emble-) 1St Ies 
trois aultrcsJollt (eues &retel1ues; Cans eftre frappees~ 

ft,W" .-.~ _ -~-.==-'-::=. = .. 't~_ .... ':.~.' .. ,.' ~==-~~~=+:-==. -,.L...o...;.~,-..£ 
':t==~===+~l= ~~:=f:::=:f:' -::-:-~=:: 

Tan tan -tan tan tan .. 
PendanrleJon & battement de ces cinq blanches ~trois (ouf­
pjf51,e!oldatfaid:vnepa{f6c~c'e1i:a dire,Hpaife &.~xten~ fes 
deux iambes teHement que fut la premit!re .l10tte ~ il:pofe& 
_flier ron pied g.lulch e, & durant lestrois aultres noctes) il1eue 
Ie pieddroitl: ,pour Ie pof cr & affeoir furIa cinq uiem.e notte,&: . 
durantlestrois [ou(pin qui e'quipolcnta trois notte~ .. il r.C?le~(: 
(on pied gaulche pour rccommancervne.aulrtcpaffec:c.tlgi,ne 
auparau~nt: Ecainfi confequemment tantquc lec,hemiriduu: 
6n forte qtj'c.o deux mil cinq cents b<1ttemc;ms de u'mbolu re 



a kazdy z nich p-ujde bez ohledu na ty ostatni, nikdy 
nebudou v souladu. Na to by bylo tieba, aby vsichni tfi 
pochodovali spolecne, at' uz rychle, volne nebo prostiedne. 

Caprio!. 
o tom neni pochyb. 

Arbeau. 
Proto si s sebou Francouzi do pochodu berou bubenika, 

jenz udava miru, podle ktere maji vojaci pochodovat. 
Vedina vojak-u v tom ovsem neni dostatecne vycvicena, jako 
ostatne ani ve zbytku valecneho umeni; to ale neni d-uvod, 
abych yam nepopsal radne provedeni. 

[8. 0 pochodovarul 

J edna mira uderu na buben se sklada z osmi bilych not, 
z nichz prvnich pet se hraje a tluce, a to tak, ze prvni ctyH 
kazda jednou palickou a pata obema naraz. Zbyle tfi 
z-ustanou bez uderu, prazdne a riche. 

Tall tan -tan tan tan. 

Za zvuku uderu techto peri bilych not a tii pomlk udela 
vojak jeden pochodovy- krok, coz znamena, ze popojde 
obema nohama tak, ze na prvni notu doslapne a postavi 
se na levou nohu, behem dalsich tfi not zvedne pravou 
nohu, aby ji mohl polozit a postavit se na ni na patou notu, 
a behem tii pomlk, ktere se rovnaji tiem notaro, zvedne 
levou nohu, aby mohl zaCit dalsi krok zase od zacatku. Kdyz 
se timto zpusobem pochoduje celou cestu, ujdou vojaci 

105. Quintus Roscius Gallus, nejslavnejsi nmsky herec, zil na prelomu druheho a prvniho stoletl pl'. n. I. Ackoliv byl komik, Cicero u nej bral 
hodiny herectvi, pozdeji casto v pratelskem duchu merili sily. 

106. R1mskY obean Fannius Chaerea. Roscius mel naueit tanei Fanniova otroka Panurga, odmenou mu mela byt polovina jeho vydim."ll. Kdyz byl 
Panurgos zabit jisrym Quintem Flaviem, ,-ymahatelna tlnani'ni nahrada se stala predmetem SPOtU. Cieeronova ree na Roseiovu obhajobu je 
povazovana za jednu z vystavnich ukazek rlmske retoriky. 

107. Zrejme bez poliZitl masek, Arbeau liZ pravdepodobne hovon 0 soudobe pra.xi. 

108. Myslen je byzantsky cisar Justinian 1. zijici v sestem stoletl naseho letopoetu, ktery podnitil rozsahlou revizi Hmskeho prava. 

109. Justinianuv zakonik v dneSni terminologii oznaeovany jako Corpus iuris citiIis. Sestaven v sestem stoletl n. I. na popud cis are Justiniana 1. 
Vyznamne ovlivnil scredoveke a renesani'ni pnivo, znaenou merou pnspeJ k tomu, ze se nmske pravo stalo z:ikladem pravnich systemu po eele 
Evrope. 

110. Justinianuv zakonik opravdu v jedenaete knize obsahuje nekolik zminek 0 verejnych hrach (kapitola 41., 42. a 46.), mysleny jsou ovsem 
predevslm rUzne zi'lody. Pasiz, hera by vyrazneji souznela Arbeauovym vykladem, se nepodahlo dohledat. 

111. Arbeau se zrejme opiri 0 nasledujid pasaz: "Techhle nekolik zalditostl a proscredku tanei'niho umeni jsem ti, pnteli, '-ylicil, aby ses pnlis 
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'ORtHE50GRj\P'HI! ,; 
(oldat ttlarcbclalo'ilgueurd'vn~lieu~ •. 

. . . " . ", 'cdpriol. . 

.". ". 

~6frrquoy fai,acs voustnarchede pied gauche Ie premier-:> 
.,>, , '<"< .,' ' •.. " ' , .Arbtdll.·· "'. 

'P,ar~e queb:plus gt~nd pa.ttde's'ho~tnes{ontdroictiers~ & 
qUe1e piedgau1che ell: leplus foib1e)'ad'iladuen(Htq~ele p iCd. 
~ul~l?~~~c~hlfl:p.a:q~uelq?e.jntonuenjent,lepieddroia:{eroit 
tllc<?Atmen,tprdtpour lc'{oulager.' " . 

, . ; "":: ',. Cdprioi • 
. ltincf(el1lbleqlj'vnepatfc!e, en latinpdJfoseft diClcdel'expan­

fion'dc$ deux bras, &nondes deu;lC,pied£, 
, .., ' , .Arbedu. . 

R~gar~6s bien &treuueres'enlem,e~u!~mr: que,la paffee det 
d'Cti~pred's eft de mefmclongueur) quelexpaniion au extcn­
llolfdesdeux bras,queies geomctriens eftiment eftre de dnq 
pieds" ..• :.: ",", " . 

;.' :" .' '. ,..' ';," . CdPri(JI~ " '. ., 
V ousforcomptes vouspoinr , 'de dire qu'il fault pour Vll'C' 

Heue marc:::ber 4eux milcinqcentsbattements de tamhourcar 
I:t'lieu~netientquedeux md:pa1ljFs qttifont deu~mil bat to­
mecs'de'tanibou,ra prcl'i'<ltecommt! VOllS' diete§;2·cQa,!u.~b~t .. 
temelltde tambour vne paffee. . . 

Arbedll •. 
. Vne feulle paffee, debt verira:blement cinq pieds, &:, cn.fauJt 

deux mil pour Ia lieue)mais quant on faiCt: [oubs Ie t:loo,hour 
pluft~urs''thiffees.l'vne apres l'aultre ,chacune paffee n'a que 
·quat'repieds,d'aultant quelerieddela cadance delapremiere 
palfee fert de p6fition ala dcuxiemc:& ainu de palfee en paffee 
tenement' que lefdictes palfees ne contiennent ch:lcune que 

'qUa'tCe pieds,&par ainfi faultpourvnelieuedeuxmil cinqcets 
paffees;quifont-deux mil longueurs de Cinq pieds geometri-
'lues. .'. . 

Cdpriol. 

.... ~ 



na dva a pul tiske zabubnovani jednu mili. 

Caprio!. 
Proc se vykracuje levou nohou? 

Arbeau. 
Protoze vetS ina muzu jsou pravaci a tim padem maJl 

levou nohu slabsi125
: kdyby na leve noze nejakym 

nedopatienim zavravorali, byla by prava noha neprodlene 
pHpravena ji podpoHt. 

Caprio!. 
Mam pocit, ze jeden pochodov-y krok, latinsky passus, by 

mel mit delku rozpeti paZi, a ne dvou stop. 

Arbeau. 
Prozkoumejte to dUkladneji a pfemerenim zjistite, 

ze pochodov-y krok obema nohama je stejne dlouhy jako 
rozpeti paZi, jehoz delku geometfi vymefuji na pet stop. 

Caprio!. 
NepfepoCital jste se, kdyz jste Hkal, ze jedna mile se ujde 

na dva a pill tiske zabubnovani? Vzdyt' mile je dohromady 
jen dva tiske pochodov-ych kroku, coz by bylo podle vas dva 
risice zabubnovani, pokud na kazde zabubnovani pHpadne 
jeden pochodov-y krok. 

Arbeau. 
J eden pochodov-y krok opravdu men pet stop a bylo by 

jich tak do mile dva riske, ale kdyz se pochoduje do rytmu 
jeden krok za druhym, kazdy pochodov-y krok ma jen ctyH 
stopy, protoze noha, ktera dokoncila kadenci prvniho 
pochodoveho kroku, uz zustava na miste a zaCina se z ill 
druhy pochodov-y krok, a tak to jde jeden za druhym, takze 
kazdy pochodov-y krok ma jenom ctyH stopy. Proto je 
potieba dvou tisk peri set pochodov-ych kroku na jednu mili, 
ktera obsahuje dva tisice delek peti geometrickych stop. 

nermoutil, ze se na ne divam s laskou. Kdyby ses ke mne chteJ pri te podivane pripojit, vim dobre, ze bys byl rhem ziskin, a napnste bys zacal 
po tanci blaznit. Viibec ti pak nebudu moci Hkat Kircina slova: ,Zasnu, zes 'J'Pil ta kouzla, a ziistal nedotcen cary!' protoze budeS oearovan, a pri 
Diovi, nebudeS mit osli nebo praseCi hlavu, ale jasnejsi rozum a radosti se nebudeS s nil-ym delit ani 0 kapku toho carovneho napoje. Jak fika 
Homer 0 zlatem Hermove prutu, ze jim ,lidem podle sYe vUle bdicim uspava oci a spici zas budi' to deJa i tanec naprosto stejne, jelikoz ocarovivi 
oci a zpusobuje bdi'ni, budi rozum ke vsem cmnostem." Lukianos, 0 tanci 85, pre!. A. Sarkissian. 

112. Arbeau zde pouzivi slovo reereali!'e, pro ktere ve zbytl;u prekladu v souvislosti s tancem voHm ryraz Jpolelenskj. Zde by to vzhledem 
k Arbeauoye snaze 0 vytvoreni stylistickeho kontrastu mezi valkou a mirem bylo ryjimecne zavidejid. Proto se pi'iklinim k doslovnemu ryznamu. 
Podrobneji viz glosai', heslo spolelenskj. 

113. "Kdyz prise! rozhodny den, kde se mi'lo zalehnout ke svatebni hostine a kdy se mel Kleisthenes vyslovit, koho si Ze vsech vybral, obetoval sto 
byl:u a vystrojil hostinu pro napadniky a vsechny obyvate!e Siky6nu. Kdyz vstali od hodii, nastal mezi napadru'ky spor 0 hudbu a 0 veci, jichz 
se tjkala spoleena rozmiuva. Pitka vsak pokracovala a Hippoklides, ktery mel na ostatnl velky vliv, pi'ik:izal pistci, aby mu zahral k tanci. Pistec 
poslechl a Hippoklides se dal do tance. Tancil pro sYe poteseni, ale Klesithenes se na ce!ou vec dival s nelibosu. Hippoklides na chvl1.i prestal 
a potom si dal pi'inest nejaky stUl. Kdyz mu ho pi'inesli, taneil na nem nejprve lak6nske tance (pozn. prekl.: mimicka napodobenina ze Evota lidu, 
v tanu hrube lidove komiky), potom atticke a do tretice se postavil na hlavu a do taktu klitil nohama. PE prvnich i pri druhych tandch se se jiz 
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DE,lfumNOT'ARBEAl;. 
• c . .";>' .... '-4P1/91;: '..' 

Ie le comprendsfortbieri mainte~ant. . 
.~"" :;: t;,::;,;<~ ·t4r~~~,,':'~: .~:. ;'; ',d' ." " 

Oultrecevous'ael,ues pen{e'~que quant leSbattements du 
tambour {6litdiuerfi!fies; ils.e(l~f-ontplus aggreables, &; p,our 
(';cfre caufe ceul)) q:ui le)ba.t(~tfJled;~nt qt;lelq~~Jfois,.JP§:Yipq-, 
miuimes blaches &. les trois (ou(pirsJ($QWIJl~aeJ{lu::~eft~'LAql~:{ 
te,quelqueffois en Heu des bl~.nch.esiil$1Jl,e41ent~~mJX:Jl1Jnj~rd~ 
noires ou quatre crochQcs; COlllmeil·le4~vi~tlt::':cifFllant;;!.ft¢: 
m~is ce pendant ii, fault que ladnquiel11enott~:fQir"~~ief'e 
blanche;) fi cc n'eflqu)ls veuillent continuer a¢u~'o,~;ti9!i.S:R~) 
pll1fieurs batte'meut$) car I~~stl n¢ font pointIcsuo-!s{oufpirs 
£or~a.u:dcrPlier~"'. ;';';'~ ~'~, ,<cdp>i()l.:.,':,~." ",: "c.l .'.::::h;'"G~·' 

I'entends quaH cecy"maiS'ie~otddri?lshiei~allQ~r~eiemp~~? 
deccsdiucJutes. . ... ' - "--.- ':.::!:":<'i~ . . ' ~',~ ,. - . . .. : 

. oA'1'beau. '. '-' ";~ .. !' 

Les diucrfites [e font par lcs entrcrne!lemenrs des blae, h cs,: 
1,loires,&'crochues., 'capyi4cc , ~,,,:,~,~;,;;;'~- , . ~ -, 

Donnes m'en veoir v.n'eliae~()ui.a~ul~t,ure.;·· "Y , 

, ..,ArbedH. . . ,. . .' . 
Vons [cau-es bien qU'vnc rp,in,ime b)a~~Jl~,~,n?p'~hiAeu~ 

noires: & qu'vnemiDi[nenoiref;Jl,JpPH~~tt'!4iS,S1:q£1~!f~s~ ~in{i 
pendant Ie temps d'"nc blandw,;,.QJ1 'enpp~It"P~\tre cl~llX ;no.i:. 
res ou quatre crochucs:& poutle mieulx remarq!J(!J:~i?:pel1on5 
Je [on d'vne mini me blanche qui ie faittpar.v.nco'u,p,dc:bafro:f'. 
,~ppeHons Ie dt~,. ieTan., ot1c"l?lp.n.,,~::EtJ~f<i,n q~~e'l4;*;tiiji~t:: 
!l~Qsncircs)qui fcf.'1itl pardcuict)tlp~dc.l~fto,nf~p~ao:iisJ~ 
Te~e) &Icfonde4 crochuc3 qui' (cfa~a-par 4;C;OQPsq.<:bafHJs 
,Fre.· Entrcrnc!lqn~ puis, apres ces diuerfitts lesvlle~auech1s 
.aulrrcs,& 1'wus en tIeuucrons~emaintes{ort:~~A;€qit~~I~~ 
vOicy vn~ tahu,!att,lIe, enlaqucHe "om <:hoiures les[oft~sqriJ 
vousplainnidcmieulx.' ' "",' 
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CaprioL 
Ted' uz tomu naprosto rozumim. 

[9. 0 pochodovYch rytmech] 

Arbeau. 
Jdte je tieba, abyste si uvedomil, ze se bubnovani rUzne 

obmenuje, aby bylo pHjemnejsi; a proto nekdy bubenik 
necha pet bilych not a tii pomlky tak, jak bylo popsano vYse, 
nekdy misto not bilych pouzije dye noty cerne nebo ctyH 
noty zahnute, jak ho zrovna napadne. Pata nota musi byt ale 
vzdycky bila, pokud nechce rytmus dvakrat nebo tHkdt 
opakovat: v takovem pHpade udela tH pomlky jen na konci. 

CaprioL 
Myslim, ze tomu zhruba rozumim, ale rad bych nejaky 

pHklad tech 0 bmen. 

Arbeau. 
Obmen se dosahuje stHdanim bilych, cernych 

a zahnurych not. 

CaprioL 
UkaZte mi nejaky seznam nebo tabulaci. 

Arbeau. 
Vite, ze jedna nota bila v sobe obsahuje dye cerne, 

a ze jedna nota cerna obsahuje dye zahnute. Muzeme tedy 
na delku jedne bile zahrat dye cerne nebo ctyH zahnute; aby 
se to snaze tozlisilo, Hka se zvuku jedne noty bile, ktera 
se hraje jednim uderem palickou, tan cili buml26 nebo plan 
cili bim. Zvuku dvou not cernych, ktere se hraji dvema 
udery palicek, se Hka tere cili tata a zvuku ctyr not 
zahnurych, ktere se hraji ctyfmi udery palicek, se tika fre cili 
ratata127. Kdyz je vsechny rUzne stiidame, ziskame mnoho 
variad, ktere naleznete v nasledujid tabulaci. Muzete si z ni 
vybrat ty, ktere yam budou nejmilejsi. 

Kleisthenes rozhodl, ze Hippoklides pro ten nestydaty' tanee jeho zetem nebude, zdrze! se vsak, protoze ho nechtel plfsnit. Kdyz ho ysak vide! 
klitit nohama, nemohl se udrzet a rekl: ,Synu TisandrUv, protancoyal jsi svou svatbu.' Hippoklides mu na to odpovede!: ,Z toho si Hippoklides nie 
nede!i' Od te doby se toho pouZlva jako uslm1." Herodotos VI, 129, pre!. J. Sonka. 

114. Zmiiiovanou pasaz se nepodai'ilo dohledat, Galenos se na rUznych misteeh opraydu zmiiiuje 0 tom, ze veei maji pnrozeny sklon k pohybu 
nebo k rUstu, 0 proaitotdni jemnjmi a tlmerenjmi pobyby oYsem mlCi. 

115. V orig. btlt'ciw; druh dlouhe snizem'e ,'ojenske trumpety. Je oYsem mozne, ze Arbeau rna na mysli jednoduehou antiekou i'imskou polniei 
s nazvem blla'ina. 

116. V orig. littlCJ. Krumhorny byly di'evene deehm'e nastroje vyrazneho bzuciveho zvuku se vzdusnici, d,-ojirym platkem a zahnurym tClem. Pro 
maly t6noyy rozsah se na ne obvykle hra.valo v kvartetu nebo v deehovem orchestru. Vyznam origffii1niho franeouzskeho terminu je ponekud 
nejasny, preklad krumborn nabizi Julia Sutton vpoznamce k angliekemu vydini (Arbeau, Thoinot: Orehesography, New York 1967, str. 211.), 
yzhledem k ponekud nejasne souhrnne poznimee 0 poliZiryeh pramenech se nepodahlo zjistit, 0 co presne svuj vyvod opiri. Krumhorny maji 
ye srovnaru s trubkami a salmajemi vyrazne tissi zvuk a jejich vyuzitelnost ke hrani do pochodu je sporna. Je tedy mozne, ze rna Arbeau namysli 
Hmskou zahnutou trubku Iituus. V takovem pnpade byehom mohli uvodni pasaz Cist: Do poehodu se hraYa na bucciny Cili trumpety a lituy ci!i 
klariny ... 
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ORtII-!RSOSlkXf>l'iill:-i ' 

.... Tabulature~cOilfeilC1nt.;totJtes les 
'. . . : ... , .. , ~. . ~- . .." . ,~" -- .;., . 

", .' diuerl1tes des,t,;fttements du 
"':::;,:.,,:,,:; !'.,'. '~,;t~mho,ur~ ',,',.," 
.La:pterp.ie:rr~fa~on):dl c6mp'o'fca (eullement de dn q Tan. 
:·chmfiic·d'cuant.aeftentftte.:':'. '. ...... ',; - " 

:ifJ~J~~t~ ."('.-~-""'~.""""''''''' ... -'.= 
.... ". "Tantan tan tall tan., .. ' . 
Le~.a~l(~csh~ttcm~nts fbQt';eo~PQfe5' par: lesmeQanges de 
T.an auec Tere, Dudi6l:TanauecFrc)&destroisen{emble 
Tan,Terc, &; Frc..··>, "." ,- . 

. ,Ee p:rernierementmeflangedequatre Tao;&vnTcrele peulc . 
fait:c en quatre (ortes. .",: . , 



Tabulace s vy-ctem vsech 
moznych zabubnovani 

na buben. 
PrVnl zpusob se sklidi jen z peri bum, jak je znizorneno 
nlZe. 

DaISi udery se sklidaji z kombinace bum s tata, receneho 
bum s ratata a vsech tH dohromady, bum, tata a ratata. 

Zaprve kombinace ctyr bum a jednoho tata, kterou lze 
vytvofit ctyrmi zpusoby. 

Tcrc tan tan tan tan. 

117. Trubky se zahnutou trubici a Cistjm, jasnym z;,-ukem. 

118. V orig. <"orne/so V romanske jazykove oblasti jsou be~nejsi rUzne tvary slova mrnetto, u nas se vzila poceStena podoba nemeckeho nazvu 'link. 
Jedna se 0 unikatni dechovy nastroj, ktery kombinuje mirne zillivene di'evene nebo kostene telo podobne fletnovemu s natrubkem blizk-ym 
~est'ovym nastrojfun. Ma kultivovany zmk podobny Iidskemu hlasu. 

119. V orig Itfm: Jde 0 kritke pHcne fletny s pronikavym vysokym ",-ukem. Jeden z mila opravdu ryze vojenskych nastroju v tomto vyctu. 

120. V orig. arigo/s. Termin muze oznacovat rUzne druhy piefukoyanych zobcovych fleten, soude dle nisledujiciho textu ma Arbeau na mysli 
variantu se sesti otmry, ctyrmi vpredu a dvema yzadu. 

121. Ziejme Rheia-Kybele. Soucasti frygickych orgii, ktere se poiadaly na jeji pocest, byla i divok:i hudba. 0 bubnech se v teto souvislosti zminuji 
Ovidius, Diodoros Sicilsky a dalSi. 

122. "I yzala Maria prorokyne, sestra Aronoya, buben v ruku svou, a vysly za ni ysecky ~eny s bubny a s pist'alami." Exodus, 15,20. 

123. ,,[Misenus] jenz umeJ nad jine Iidi / polnici yolat muzstvo a k zhoubne je roznitit bitve." Vergilius, Aeneis VI, 164-5, piel. 0. Vanorny. Ve 
Vergilioyi stoji Martemque misto martemque. 
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DE~fJE.l~~iA~EAVi.j 
Meflange de trQis Tan, & ~~~x ,t,~re. . .. . 

, ..... ~, '- ,. - " ~.-" 

l¥i¥gf::l~~-;'·'·f:" ....., 

"
, '.i:!a~i~'- 't~""f:;' 

~ - .. " '""": --------
.... - 1 -"" ...... .. ____ . 

ij~~ni~~~~ ,,<" , 

'"< '., 

,,, ;: ""' .... 

Tan tere tan ter e tall. 

_t~~~~·· ,- +:=t:=+- -- -,: .-- . 
•. ,. . ... ~..t... ).:..' 

Tere tere tan tan tall. 

fi~~f~;~' " 
Tere tan tere tan tal1. 

it.~--.-,-~----:--:---:-

~flff:m':~·: . 
Tere tan tall tere 'tan. .. 

Mefiangede deuxTall~ & trois Tere. 

Tan tere tere tere tan. 



Kombinace tH bum a dvou tata. 

If-. ¥ffi.f:t~Ji{ ,,-- -+ . .-. _.... ' . : . .. 

,,~~iitjii~l 
ij~1~ii~;iii3i 

'Tan tere tan tef e ta.n; 

_~~~1: . .-++:+:+'~ ~~'~.:- .. 1.: ,~.' 
Tere tere tan tan tan. 

fjfi-!J~!~:@ 
Tere tan tere tan tan. 

gf:m~: 
Tere tan tan tere ·tan.· 

Kombinace dvou bum a tH tata. 

124. "Chodival v boje, jak v zapase rek, tak y troubeni mistr." Vergilius, Aeneis VI, 167, pre\. 0 Vanorny. 

125. Dnes se obeene u pravakU povazuje za silnejsi leva noha, tezko nct, 0 co Arbeau svuj nazor opira. 

126. Zvuky bubnu majl ovsem ve francouzstme pomerne propracovany system, kterj se POUZIVal jako rytmicki pomucka pri vyuce hry na hudebni 
nastroje nebo pH tanci. Ceska tradice bohuzel zdaleka nema odpovidajici ,-yrazivo, pro pnjemnejsl cteni jsem se nicmene po].;usi! 0 nedokonaly prevod. 

127. Francouzstma ArbeauO\)' doby jdte pouZiva '-yrazne, ryene rolovane er, ktere s.-ym zvukem muze pHpominat virbl. 
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Tel'etere tere tan· tan)'·· 

Aulcre meflange de quatt:e :r:~r.e:~ :YIl::t:'~n~,I~quellene fe 
peult:diuerfiffier aultrem¢n·r;p~r¢c~qWilf~u:I~~#:~G~tIi~cqp.e· 
Ie Tan Coit a 141. fin pour fa.ireia:cadance.··· .. 

, . . 

,. ·m. !--~-.. -=*-!-~-~:cl::.;. ... . . - "-~-".-.'~ - .... -'. +-;.;.;.;._.-.. ,. . ' : 

Mcilange de quatre Tan. &: vnFr.c •. '" 

!fj~1fU~TI] 
rau·tanran FIC tan 

lttj~t~r~' ~ ;". 

Tantan fre tall t~l1 



DaIS! kombinace, ze ctyr tata a bum, kterou nelze nijak 
obmeiiovat, protoze aby byl rytmus jasny, must byt bum 
na konci, aby dalo vzniknout kadenci. 

tcre~tere tere tere tan 

Kombinace ctyr bum a jednoho ratata. 

fl*~f!~~t=1~7 
Tan tanLUl F re tall 

ij~~_~sJ 
.. Tan't~ll frc t~n t:m' . ' 
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If 

'"' .. 

Meflange de trqilTan&4.euxFr~, lequel r~~Oitfix'diuCIli-
tes ainfi quifenfuit_.·. ..... ..... '. 

",. ~ , 

.. 

Fte tan fre t;l.n tan, 



i£ii~~lr~:~f 
. .. ran ire tan tan tan

l
' ,;, .. 

~?tHi~§~~~.=-.·-·.:'~: ~--:iF&~it:+--+=+=+=== 
Fre tan tan tan tan. 

I~o~bi::ace ttl bum a dvou ratata, ktere je sest druhu J"ak J"e 
Vldet ruze" ' 

ij. :~:t:t··;~.L:t~~~m: ...... '~'. ~;~t~~:.': 
. =+~=F~. ·fl"if· .. =+:=~~~. '". 

,....~ ------.-;.. ---- . ~ ............ 
. Tan tan -'. fre'.' .• tre . tin:. ".: ' 
",i~~_~:".;_L';";;~----";"'; 

~~1:1tmft~:L~f 
Tan fre .' fre·. ,- tan tan, 

!~~**~*;H.,~£~ -:f ___ ~~i:::t:tH - --
. Tan" frc t;n .. fre - .' tan; . 

·Jji=·~tt='!iH1~~~t=~±:~;: 
±F_-i1-_3ti£=l:t:tit:±-3:7E:;:,~;:, 
·"""~Ffe. _.frc. tan tan tan 

.~+-m-:t:~:~m·· -'.-;~~:~ .' =t~H~·tt::;;q:~- ;:j=-: =F--. 
;1-- -1-._ ~ ___ - ___ -_ -~_ ---."':"-_-..]t; -.:;" 

L . . . 

Fre t2n' fre tan tan,. 
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Erc tan tail frc tau •. "" .. ~ , 
r{~ <: 

~.;{,...,:.:: ;. 

'Mefiangede deuxT~n &'.troiSF~~ leqll¢~,OtLI,,~uI~diuer{iffier 
en quatl'c fortes,:,: .~: ~.. ' .. '~". "', .... > 

:'. t 

A ultre Fatement Cotripor~ de q datre F,re, &vn Tan Ie qu el ne 
lepe'u]taultrementdiuerfiffien,: .. ,'. " . 



DaISi kombinace, ze cty! ratata a jednoho bum, kterou nelze 
nijak obmenit. 
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DR:'FHOINOl!:A'R:BJ!.t\V. 
Meflangede trois Tcrc& vn Fre> auec le Tan final 

'" '-'"," ~. - " >t. .,.: _,... ? 

1~ 

!i~If~~"·i .. ~", \' 
f-...... ,.,----- - ,. · 

Tere tere tere frc' . 'tan. , . '., 

*~~t-:U:-lf§'~-:-'7"'n-·-'m~-,~·LL, L, ~ -.... ...- -. --......... 
. - --. ~ -' -~ .......... - ----"""---................ . .... ,~~--.~~ 

Tcrc tete . fre tere ta.n. "-

~ .. 

imm~wn~ -:f~ .. ~ .. '; ',,' 

'fere fre " t~re t.;¢~e tan. 

fi~~~~~ 
, ire ~er<: tete t~f~ tw, ' .' " 

" , 

,,",:,,:., 

. "",,: ;;":';C!tF'iol ~, ::',' ,.," .. ' .. 
. Ie croy que Ie tambour ne fcauroit faire aultres diuettites'do 
battcn'Hms que ,ceulx qu l aue$ declar~ ':1 ~eifu~. 

, .'. '.' ,.. ..4rP,e.4". .'; '. . ., '" 
Ladeduetio" vouseriaefteert'nuy~u(e,' maisiJieifyl eneor 

~'aultresquei'ach~uetay afliudcne laUrel' imparfaicttc que 
J en ay commence. r 

,,~'. 

,. ..,,/ 

M¢aang~ de d~tix .. Tere, & deux Fre .. auec Ie Tan tinal. : .... :. 
, .' '"," 

!iH=~l3HF~g ....• _ ,+._H_~~: , :Hf:t __ -- ', .. 
Tete tefe 'fre·· fre tall. ,';;,. 

. ~ .... ' -



Caprio!. 
Myslim, ze na buben uz nelze zahrit jine kombinace 

uderu neZ ty, ktere jste vypsal vyse. 

Arbeau. 
Jejich vycet vas zrejme nudi, ale jdte musim zahrnout 

radu dalSich, abych nenechal zapocate dilo nedokoncene. 

Kombinace dvou tata a dvou ratata, s bum na konci. 
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~~m~~~~1t~~ ~'. :f:t=~~~if ~i:i~._.,C'" .' 
Tere fre '. -fr:e ,,' tere tail" ::' 

. ~i~":~~i§~~~~:~~U:· 

. -"+=H:f1}ltjE~i?1H=±-:::::: 
.. . -rete fre tete- : :fre:" tan .. . ". 

Jt~tt~*~g~~ 
Fre fre. ..tere:tere 'tan, ' 

.~$lUt~.-lt~~ .. 
F re tere .. ":{rc: .. ' ~"'tsr~ taIl' ( '. 

!fm~~H!lJf:~~; 
, .. Fre .. teretere .... fre<tan.· .... 

Kombinace jednoho tata a tH ratata, s bum na konci, kterou 
muzeme obmenit ctyrmi zpusoby, po nichz vam odvoclim 
zbyle kombinace. 

~1t=m£-·{1'~~+:':~~:·t:*I'j'.:I: ; ~'ffi- - -... -·--;j-·-t- ...... -_·:i-.Y·':1-- - --
:±'+:~.::". '..:.- --l}-b-7.(-zi-:iJ iJ-.1t3i:-.;=:==. 
. Tere fre' fre fl~C' tan, !'. .. 

tk~~#:"~:t:ffH:t~H;::~ 
:t~:~31~3L=H=1t~:Jt.~:fH:i=F-= 

F re " tc-rc fre frc tali, " 
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1v1eflange de troisT~m, vn Tere &:vn Fre, dehlqu~lIqront fai .. 
8:es & compofees, 1es diuerfites qucfcnCuyuent enllombrede 
douze. -

", 

M:~~~~F~ ~:=t=:-+=++=iift~:+ .. ~ 

~t;i;~~iif~.n~ 
f.f=-1==+t==1=:' -::t:-....: 

Tan tete tan fre tan. 

~~i:i;~~;ttij:i. ~: 
H.:++=+=+-~~~j.=+- . 

Tere tan tan fre tan" 

~~~ 
Tan tere fre tan tan.-. . . 

~?tffl~I~i I ~I' :r:f': -' =i~-H-+- ~ 
Tcrc tan fre tan tan. 

, . 

,,/ " ." 

D 



ip-!~!~tH~~~~~~ 
F re fre ' . tere fre t.an. . " 

:f.i~. :~*~ti.=~t'tt-:,t ... ~ttflf" ~,.~,.~, ~"5 ,-"t~, -.~ : '-' -. ..i=-....;;;.:...:. --- ~ ~~ -.2.._ _ . _____ ~~--..-.,~ .. 

F rc fre " fre' ~'ete tall'· . ; 

Kombinace tH bum, jednoho tata a jednoho ratata, ze ktere 
lze vytvotit a poskladat dvanact nasledujicich variaci . 

..... , ~ ... 

fi=t==-t~=--~-t' ~tt:;=~*rti - - ' - .. .,. - _." '- ., _. ~ ...... 
TaA tan tere fre tan. . . " 

~~,-f~.~i~tf;,·,~·· ~f:'r~:t:t:-+- :::I:---~ , 
Tan tere tan fre tan. 

11t~mt-]~. 
Tcre tan tan fre tan .. 

itt=mm¥@ 
Tan tere fre . tan tan.-. . 

~Fd, ~===:;+:i=~. • I f~': ~. ~=ttH::+::f:=~ 
Tere tan fre tan tan. 
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, .. '. "-=+m-. "0, #I·~. ~:T:i::i: -~=F:' .'. . ,:=t=t==t=--:::::= - ._ 3:~ __ ,__ . :-___ -..,...... __ 
. Tan tan fEe., tere tan. 

, .. 'i'" ·.:m··ltfi··" ...... :f:-'. ':-..t..7. . . -'-' --.,. . ' . ,., .... ............ ..--- --," . -.. ~ , ~~...---.... .............. 

- .' Tall' frc . tere tall tan. .' 

'~~f~~m~~; .-.=F--_:t':t:t ___ -- . 
Tan fre tan re,re tan. 

'·$i,:~~:}::,·ii' t=+:~:+~, :=. ~ + .. '=F4=--if:, -:F:E~ - ... ..-~-.- .... - ................ -.............. 
~.. Tere frc tan ta.n tao. 

'!*f:t= -t:;'-1' t' :!f-~-:-*=*' ~:!::ELX -,' '\ : ~ ~: --- ---:--
.. '-- .......... - ..... ~-.- .. ... _---

Frc Tere t<}!} tan tan. . 

iM~t~Ir~~~~ 
Fre tan tere ta.n tan. 

. , 

11m~f1Ig~~ . 
. '. Frc tan tan tete ran. . 

Mcnange~edeuxTan)detlxTere, &vn Fre,de Iaquel1efont 
(aicres & compofeeslcs diucriitcz qui s'eniiJyuent, & font en 
nombre de douze. 



fre tan teretan tan. _ 

i1tii~~!~*~~. 
. Fre tan tan tere tan . 
. ,.. . .. -

Kombinace dvou bum, dvou tata a jednoho :ratata, ze kte:re 
lze vytvotit a poskladat nasledujid variace, jichz je dvanact. 
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~~=#~::-~ ~::EE±EE~~ ~ 
Tere tere tan fre tan, 

'tlt!I~f~· 
Tere tem tete fre tan, . ; . 

-f . .l----.------.-----.-.-- ... _ 
~..L ...... - ... ----_--'Io< ...... 't_ .... - .. ---:-.--~ *'II oil!! . 

~~.::~-~!~:~ ... :::~#~t~~.!:..~-l1.: 
-1 -r--1: -+·T-H-~-h-*if=+--

Tan tere tere . fre tan, 

ij~~~f!=l#'~ 
Tete tere fre tan tan) 

l1t:t!ii£~. 
Tere tan fre teretan· . 

. "~~_~~4 
Tan tcre fre tere tart. 

i~~t1t~ 
Tan fre tete tere tan. 

,f~~~~~!~~~ 
'fere fre. tere tan tan. 



~:~~~~~~H£~LL ~:-:..:=~~~,=iiH=-. ;::" 
Tere ter~ tan fre ra.J1, 

"~t~~~~" ~~~~:tI!F~LL~ : 
=l=:t-:H -+-=F=F-HH3:----, --------- - . --~, 

Tere tem tere fre tan,: " 

it~=!~=·;~=i!~H.u:;: . 1-+-+ :::-+::r.-=t...::t=,zf..;t-ifif=+--:::: 
Tan tere tere "fre tan, 

!~U~~!~J:-'!-+--~-~" 
Tete tere fre tan tan, 

~ii!~i~t~fi=K~D; . 
~--'--'~---~----:-";'----~ 

Tere tan fre teretan" . 

M~=t-*!~lU~U=~:w: ---.,-~--.,;......--~ 

. ~ ---.-------- ....... --~ .... 
Tan tere fre teretah. 

fi~~!l!~if~~ 
Tan fre tete tere tan. 

M~j!~~!~~~~ 
Tere fre. tere tan tap. 
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t.f.i* =f:t-:tit' .£. :-$-~---::*~-:L:r..L ~.:.....;.. - ~ __ - ~..--.t_ 

~}-'.'" . ," . - -' . .... ---,_ '_~""A_ . ...-.. ___ ..-... .... -.J!.....,..,_.-....th.,... 'II .. 

. Tere ·.lrc. . tm tete tan • 

• tttB~ 
F re . ta n tere tei-e tan. . -.:\ .. ," '~~m' .-.. ,.... -~*~.,LLr ~:.+ ' -: .- - ---= 

..l..v... -;i'. .- ..- -~---
--- ,-t.;:L- _ ................. __ ............... - .......................... 

'Pre ,terc t~n tere tan. 

iimitif4T;·~ 
Fre tere tete tan tan. 

Mefbnge de deux Tan vn tere)S' deux Fre de laquellefont fai .. 
ms &., compofccs les~ diuerfices qui fen{uyuent .& font en 
nombre dehuic.t. . 

'~iB~W~~~· 
Fre fre tcrctan tan. ' 

~ml~Ulf-fHJ£ 
Pre fre tan tere·tan. 

$±:n' ~~F.:(~=~t:t:F~:~::LI 
-t'~:7 -·tr**~=r-+=.a=·ij '1j-if-:+=+ -.--... ~"+- -.----------".-.----~.-....-

Fre tere frc tan tal'!. 



Kombinace dvou bum, jednoho tata a dvou ratata, ze ktere 
lze vytvotit a poskladat nasledujid variace, jichz je osm128. 

128. Ve s1:utecnosti je jich, jak sprayne poznamenaya Nicolas Graner, opet dvanact, Arbeau zapomnel na Tan fre tere fre tan I Tere fre tan fre 
tan I Tan tere fre fre tan I Tere tan fre fre tan. 
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DE·Tko1NOT ARBBAV. 
. . . . . .' .' . . 

, ~H. Jf:$ .. ;~E~~~,· :tf_f:t~ ___ .. Bl~_-------
F re tan· fre tere tan. 

1~llH~$ili~" '. :r~::tI:t:t ____ ±t3t __ -__ . 
Frc . tere tan f re tan.'·" 

!E--~f!f:HH:~ , _f:ltlE.:-=:HH=-.-.-
Fre, tan tet e fte' tan. 

gmfmm~ 
Tere fre. fre tan·tan. 

hfit~;···: 
Tan fre fre tcretan. 
.. . 

El'ltrc to utes IesdiJlerfite~ n:e~l)rees cy deffus) vn tambour 
pourra ch{)iur ccliesquil~y {etnbie'ront dire plus aggreables, 
& mieulx (annantes auxaureiUes. '. . 

. Caprio I. 
Pourquoy y mea: on,c~s foufpirs?QQenefaicUetamh.our 

pour chac:uIl~ .pa:tfe.eles h'uia:-~illimcs blanches ?,quatIc pour 
lepied gauchc,&quatrepourlepied droiCt. . 

Arbeall. 
Silc'tambourn'ufoit point defoufpirs,les marches des fol ... 

dat~ pourroicnt tumber cn confu(iotl carr commeie vou~ ay 
dir])affiette du pied gauche doibt cfrre fur la pretn~erenote) 

D iij 



Ai~-~~~f*.~:m. , ....... ~··-I~~.·· 3;fltr __ mJE_-
F re tan fre tete tan. 

~mt~~·· 
Fre . tere tail f re tan. -

·iiUII~~. 
Frc ,tan tere fce ~an. 

Umatt~~ 
Tere fre. fre tan tan. 

i~tn~~·.~ 
Tan' fre fre tere tan. 

, . . 

Ze vsech vYse vyjmenovanych variad si bubenik muze 
vybrat ty, ktere jsou mu nejpHjemnejsi a nejvice mile jeho 
sluchu. 

[10.0 pochodovaru jdte jednou] 

CaprioL 
Proc se tam divaji ty pomlky? Proc by nemohl bubenik 

na kazdy pochodovY krok pouzit osm bilych not, ctyn 
na levou nohu a ctyn na pravou? 

Arbeau. 
Kdyby bubenik nepouZival pomlky, mohli by 

se pochodujid vojici snadno splest: jak uz jsem vim Hkal, 
na levou nohu se must postavit s prvni notou 
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&laffiete du pied droit alf lacin;quieme. &. 11 Ies hui'a: notte, 
e'floientroutes toucbees , vn f oldat pOLirroic faire lcs affiettes 
de (cs pieds furauJtres nottesque (urla premiere & cinquie .. 

;: tne:Ce qUi n;aduienretl ycol1oq;:iantdesrep~s& (ouJpirs, car 
batra:rit ainu ii'cm:end bien Ltdittc premiere nottc,& ladicre 
dnquieme. '. ..' .,', CdF1'i()l"" -
' .. Nepeu.ltonfaired~sf(ll.lfpJrs.csbatteme~sdu tamhQurauI­

ires qU~~fpres lacin quteru:e n\lii:e> 
. . . ,! ;A l:l,eltfl. . 

Le tambour desSti~':{!~sf~iictvn (ourpir aprez Ia troioeme 
'l1otte}&Jes ttoilS(OufpIisaLl.fin: f!lais·tout .rcuienta. vn: car Ics 
affiettesdes pieds teIo'ilt-toufiou;1'S {;:;r h ,premiere & ci!lquie-: 

'

rote n_~t~ .• ______ -:~~._~.~ ______ -_-__ ... ; 

.-~ .. -~-:~:""':1I:I:t-:~·.: ':t=~:.-0:I.:,~:; S .,.;J.....::. ' .. :+:+=+=-::,~ .. ,;:: ~ ~"·l~·==t::t:= ~+: '" .. :': 
. . 'Colin tan pIon . .~ .'. '. Collil tan pIon. .. 

" •• • ,,"do 

. '.' . . C 4prioi. ' 
. Ces mod~s de marcher auion du tambourfont btlIes.,quant 
dIes font bIen obferuees. 



a na pravou nohu s patou; a kdyby se vsech osm not 
vybubnovalo, mohl by vojak mit nohy v recenem postaveni 
na jinou notu nd na prvni a na patou, coz se prive nemuze 
stat, kdyz se pouZivaji pauzy a pomlky, protoze pak vojak 
recenou prvni a patou notu snadno rozpozna. 

Caprio!. 
N emohou se pti bubnovani delat pomlky i jinde nez 

jenom po pate dobe? 

Arbeau. 
Svy-cadri bubenici delaji krome tH pomlk na konci jdte 

pomlku po ueri note. Vyjde to ale nastejno, protoze nohy 
stale zaujimaji postaveni na prvni a na patou notu. 

~;f .. ·~~~4>~i~iNF$~. ~~=:;:~;~~~ tF-+ ~+~+-. ~ ... ~ .-. - ~ :~. '. . ~"·1"::···--:"'r: .. +---· a=F - -t 

' ... Colin tanplotl .··r 'Colm tan pIon. .. 

Caprio!. 
Kdyz se tyto rUzne zpusoby pochodovani za doprovodu 

bubnu provadeji, jak se paui, jsou vpravde krasne. 
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, , ~rbeit1#" 

Elles (e peuuentfaire aultrement pa:r JadiCte mefure binaire 
en me~tant feulement vng foutpir aprez les dnq nottes mini­
mes:& en ce cas Ie foldat poCe fon pied gauche fur la premiere 
l1ottc,puis ftm pied droit furIa troHict;tie notte "puis encor [on 
pied gaulche fur la cinquieme.Etau battemet qui vientaprez, 
Hfaicr lalIicttecle fon pied droitfurla premierenotte"puis de 
fon pied gaulche (ur latroHieme notte,&: encor de (011 pied 
droitfut 1a cinquie~e,& ainli continuant tant quele'chemin 
dure. . capriol. .' ..' . 

A ce compte chacun battement de tambouremporteroit 
plus grand efpace de chemin q~'il ne fcraie en mar.chant par 
paffces.. . At-beau. 

C'dl: chafe cerraine:Car.le p.remier harrement, e~porteroit 
(cpt picdsl &:. tOllS Ies aulrres f uyuaflS lixpiedsfeullcmertt,& par 
ce moyen Ie ta!dat che:m.ineroit vne lieueenmil fix cents. 
foixaoic fix: battements de tambour OIl enuironJI {croit poffi­
hIe auffi debattrelefdi6tesdnq mil1iri1es blriches ~ vnfoufpir, 
~dcstnarch¢r &;raffer par nltfure ternaire. . . 

50ubz lada:.1:e me[ure ternaire Ie folclat po[eroit laalctte de 
(on pied gaucbe lur Japremiereoc.tte:&puislaJiiettcde {eu 
pied drcict,fuf la quatncme notte,&: .tirlti con[cquemmenr. 

. Caprial. - . . .... 
Cel1:c mc(ute rcrnairc eft bien gCl1tile11cs padees yfont (em .. 

blabIes conllneau billaHc,& ii nya qu\·nglouipir&r~pos .. 
. .A)·['(.w-. 

~nr Ies guerriersapprochcntl'ennemy, ils f-:: ferrentplus 
cftroittemenc,& doibUCllt bien obfcrucr leurs marches com~. 



Arbeau. 
V recene dvojne mite se da pochodovat i jinak, kdyz se da 

za pet bilych not jen jedna pomlka: v takovem pfipade 
poklada vojak levou nohou na prvni notu, pak pravou 
nohou na tfeti notu, pak znovu levou nohou na patou. 
A s dalsim zabubnovanim poloZi na prvni notu pravou 
nohou, pak levou nohou na tfeti notu, znovu pravou nohou 
na patou; a tak pokracuje celou cestu. 

CaprioL 
V tomto pfipade se na jedno zabubnovani urazi vetSi kus 

cesty nd v tom minulem pochodovem kroku. 

Arbeau. 
Jiste: na prvni zabubnovani se ujde sedm stop 

a na vsechna ostatni po sesti, proto vojak urazi jednu mili 
za sest set sedesat sest zabubnovani, nebo tak nejak. Take by 
se dalo bubnovat recenych pet not bilych a jedna pomlka, 
a pochodovat na ne ve trojne mite . 

. it3'H~i~2:=~~~~tH:::?-ul~ =~ ~:..+++*-. +--. -:t:+tt+J:---. 3·H~-
- . 

V recene trojne mite vojak zaujima postaveni levou nohou 
na prvni notu, pak postaveni pravou nohou na ctvrtou notu, 
a tak dale. CaprioL 

Ta trojne mira je opravdu pekna; a ackoliv obsahuje jen 
jednu pomlku a pauzu, pochodovy- krok je v ni podobny 
jako v mite dvojne. 

Arbeau. 
Kdyz se vojaci bliZi k nepfiteli, semknou se tesneji k sobe, 

takze si museji bedlive hlidat krok, 
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, meievousayditen,~if~an~Iegaulchefur la prc!llierenotte. 

",,' ',', ,Captiol., ;, < "~" ., ' 

" Silefoldat affcoltlepied droiCtfur laciiCl:e,prcm'iere notte, 
"toutner,euiendroit.-il pas a VDg?, 
, " , ' ' .Arbedu. 

',' Non pas bonnement, par ceq~te[comm'eJlefta prcfuppo­
f er]Ja pluspatl: des ioldat?cH:allt$ droittiers &, march}los Ie 
pied gauche Ie premier, fi ~t1kungscommenc;eoicnt par Ie 
drojCi & f\niJfoient par 1egauche,ilsfe hurceroiendcsefpaules 
·lors qu>lls (oot ferrez)& s~einpcf ~heroient, p~lrce que no us get-
,tonsl'e(paule au coufie delaffiouedu pied. Si doncvn foldar 
commenceoit du pied ga.uchc,{onc[pauleytoitagauche,& 
lefpaulcdeceluy qUi cOmmeoceroitau pied droiriroita droit;, 
& feviendroitaheurter.Ccquen~a4uientes marches fenl!>la­

_ bIes&d~mefmepied ,()uJese(p~ules vont vn40yanrs J':vng 
, coufte puisd'aultrcfans-fcheurter ou empefcher:ceque VOllS 

experilneterez facilcment en vous,promenant auce que1cung. 
Cleft pourquoy Ie tambour faict aucunesfois vue con douation 
deplufieurs buttcmentsioinctsenfemble,afIin que-s'il yadcla 
cOJ:\fufion'partran{murationdc~arches)Iesfoldatsla puiffent 

'reparer,&:. qu'ils (c.remetteqt tousai(e~ent (ur laffiettegau­
che,apres qu)ils ontouy le tepos du foufplr ou de trois (oufpirs: 
Et ccla fertgrandem'cnt a faire les euolutions. 

", ' , cltpriol. 
~eft .. ce~dirceuol11ti()n," 

'.Arbedu. 
c~ n' eLl pas noftte intention detraicrer icy de rart: mHitairc: 

Sivous voulez flauolr que c'ell: 'cuolutiOit, voiez Ie liure que 
l£1ianus a e(cl'ip~ a I'Empereur Adrian. Ie VOllS diray fculemce 
qu'oultre les marches faltatiofls & d~nces guerrjeres cy def­
{us decIarees:le tambour vfcd'vne continuation debattenH~lS 
pJuslegiers & cQncitezpar mihirncs noires,yentremdlantdes 

, " coups 



tedy stavet se s prvni dobou na levou nohu, jak jsem vam 
Hkal. 

Caprio!. 
Nevyslo by nastejno, kdyby se vojak s prvni notu postavil 

na pravou nohou? 

Arbeau. 
Rozhodne ne, protoze vetSinu vojaku, alespon to muzeme 

pfedpokladat, tvoH pravaci, kteH vykracuji napfed levou 
nohou, takze kdyby nekdo zacal pravou a koncil levou, 
v tesne formaci by do sebe narazeli rameny, protoze rameno 
se nam pohybuje na te strane, kam se stavi noha. Proto kdyz 
vojak vykroCi levou nohou, rameno mu pujde vlevo, zatimco 
tomu, kdo by vykrocil pravou nohou, by rameno slo vpravo, 
takze by se srazili. 129 Tomu se zabrani, kdyz pochoduji stejne 
a stejnou nohou, protoze pak se jim ramena kolebaji z jedne 
strany na druhou bez narazeni nebo pfekazeni: to si muzete 
snadno ovent, kdyz se s nekym pujdete projit. Proto 
bubenik obeas hrava fadu nekolika zabubnovani za sebou, 
aby vojaci mohli napravit pHpadne zmatky zpusobene 
za pochodu rUznymi zmenami a aby zacali opet levou nohou 
pote, co uslysi pomlku nebo tfi pomlky; a toho se pouZiva 
pfedevsim pH zmenach formaci. 

Caprio!. 
Co jsou to ty formace? 

Arbeau. 
N eni nasim dIem rozebirat tu valecne umenl. Pokud 

chcete vedet, co jsou formace, podivejte se do knihy, kterou 
venoval Ailianos130 dsaH Hadrianovi. J a vam feknu jen, 
ze mimo tanecni pochody a valecne tanceJ31

, 0 kterych jsme 
jiz mluvili, pouzivi bubenik i rychlejsi zabubnovini slozene 
z cernych not, ktere se hraji 

129. Pasaz neni vylozene jasna. Mohlo by se zdat, ze tu i\rbeau pro poehodovani popisuje opai'ne nat:ii'eni ramen, nez je bezne pn normalni 
chlizi, pn jistem usili by se zrejme daIa obhajit i opai'na interpretaee. VzhIedem k tomll, ze nat:ii'eni ramen by ale nejspis nijak neovlivnilo 
sehopnost jednotky poehodovat v sevrenem sit-u, priklanim se k tomu, ze se zde nehovon 0 nat:ii'eni, ale 0 nakl:ineni ramen spolu s trupem 
zpilsobenem prenasenim vahy pEi delsim poehodovem kroku. 

130. Zrejme i\e1ianus Taeticus, i'esky i\ilianos Taktik, nezamenovat s Aelianem C1aueliem. Reeky taktik prvniho stoletl n. I., autor ryznamneho 
vojenskeho spisu T aktike Theona. 

131. V onginile nejasna pasaz man-heJ Jaltations & damu guern"em; kterou by bylo moine po doplneni interpunkee ast i jako poeho4y, tance a I.dle"',! 
lant-e . .Ani jedna z variant ovsem nediY:l modernimu i'tenan pnlis smysl. i\rbeauovy paralely mezi taneem a poehodov:inim na nas pusobi 
vykonstruovane, ai'koliv pro obe oblasti dusIedne (a ponekud nasilne) pociiyi stejnou terminologii. Teiko net, jestli se v teehto pasizich snazi 
stavet na oeliv svuj vseobecny prehIed, nebo zda po vzoru antick-yeh pyrrhick-ych tancti vYI:\-in urneli' souvislosti mezi dvema pro nas relativne 
odtazitjrni oblastmi. Tanei'nici a elivadelniei v kapitohich 0 poehodov:ini najdou jen stHpky uzitei'nyeh informaci, 0 to zajimayejsi jsou oYsem pro 
zajemee 0 vojenskou historu. 
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DETHO-INOT ARBEAV.. 11 
COUps de h-atton&,fra'p'petrudeinent > te!q~elz fontvn (on co­
me ii cdlo'icllt ,c~ps :d'atqu,ebtl~es:,& c~ 'qua~}esJol~~tsap­
pr¢chent;'feonem}"::de prez.,:;Et,:JiQrs qutHs:fc\l'¢uUentiiomd,e 
C9ntle Ie. hat~ullon de' l'cnnemy:; les{oldats' fe: {ertieblle& vns 

. contt:des'autre~. comme s?Hs.,ttfl:oiel'lt toit,S.d~41e pi,eC:c1&{ Olf­
chent leurs pkques &f~uHres)falfans d'ic~llcs vnramipart ['ort 
efpaiz,& dlflicile.a fotcer &. Iotnpre~ ~. '. ,.. : . 

,. . " .'.' ~. ... ..' .. ~ ., ;. , 

. ··t·" 
~. .,.. ... - ~ ,"'; .. 

. '. :'. ' 

.•..... ... '" ' 

. t···· ... . •. ~ , 

. i .. 

Cepen~tllltle tambour {onnedcl:x minimes noire~co~tj. .. 
Duces, qu~ fon~ J~ ID?fure ~inai!~ l,cglere,dupicd qu,~Jt:s Poe ... 
res appelL nt PtrfH.:hlC,& fauanccans,tcnans tou1iours lepic'} 

, E 



silnymi udery a pfipominaji vy-stfely z arkebuzy132; a to tehdy, 
kdyz se vojaci bliZi k nepHteli. Kdyz se pak chteji pus tit 
s nepHtelem do boje, sevrou fady, jako by byli jeden muz, 
a skloni k boji sve piky a sarissy133, C1mZ vytvoH silnou 
hradbu, kterou je tezke prorazit a prolomit . 

• ..• ... ~ , .. ~. ,-< .~ ... " 
.~. 

Bubenik zatim hraje neustale dve cerne noty v rychlejsi 
dvojne mile, ve stope, ktere basnici maji pyrrhicka134

; a tak 
postupuji: vzdy nap red levou 

132. Dobova palna zbran s dlouhou hlavru podobna musket1'. 

133. Oba dva ,.yrary oznacuji dlouhe kop~ obvyklou zbran p1'sich jednotek. V tomto pHpade se zrejm1' jedna 0 synonyma, zatimco pika je slovo 
soudobe, sarissa odkazuje k dfevcovym zbranim za"edenych Filipem II. Makedonskym a pozd1'ji rozSifenym po celem helerustickem sv1't1'. Je to 
jen dalSi ukazka Arbeauovy typicky renesancni fascinace antichirru \'Zory. 

134. Pyrrhicka stopa se v anticke prosodii sklida ze dvou krathich dob. 
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. ,ORCHtSOQJtAP!-US", 
sa:uehe&u~rtt,,~.en font .1al1iert~ fur 1a pre~i~~e ~ot~e 
all Pj.rri:clti;O,.'·E.tJut.l~t.deQ~le.me notte dudJa:Plf.tl-chle ,Jls 
fontlafij~n~df;1,p~~d'dr~.jd: dert1ier)&pro~he"duditpi.ed;g~ ... 
che,(;orpt!:l'0ut:g;enf~ruird'Arc' bouttant"Erainft faultelocas 
&. da nr;~3P$ ,commancent I.e combat, comme fi Ie tambour . 
vo~Io.i,t&i~e: .' ......:. , '.,.. . . ..: . 

M· .. i" ·i .... ' ··'··i:-:-i· .. £·~,.-l· .. '!' ····~i' ·-i·· ·-:-t=~t:i-~-1~·i-§· '. - ,!": ~-~, -- ,-. -. - -. -, '-'" . -...- - "" ~ 
., -., - ........ """"": ,.-.. ~~ ...... - . -. ---.- -'- - .--

~ , . :;~~: ::::~_~ '. ~ ~: : __ :::: _..-;--:-:=. =--~A.-..: 
pedans .' d:dalls de dans. dedans dedans dedans 

····.:'s '~'" ,Cdf'riol. '. . ': 
Ie nil1i:ch~b;is at; dance~ojsma:intenant fort hien[ ce me 

fernble]lespaIfel!s milicaires{6uhz l,es bat tements &tne{ure~. 
Maisi:PQn;~9Iloyeft Fet~1l1h"o'~ra~"oropajgl1e,d'vh au deux 
flurtcurs?;, ' .' ",' urbeau . 
. Nolliarpel1~n$le'fifrevn'e"pe£crte flutt:e·trauerCc aft" trouz, 

aeUquclle yfenr: les A HCl'qan'dz&Suyifes 't &. d'aulcant qU'dle 
eft pcrce~biepcfhoiaementdelagroffeur d'vn boulee de pi .. 
{toJet .. 'Clle· rend vn(on agu:aulcungsvfenten lieu de fifredu ... 
di{l: fbjol, & fluttoe nomme ~rigot,lequ~J (elon fa petitcffe a 
plus oumoings de trouz,les mielilxfaits on,t quat,re t rOllZ de­
uaut.&: deux derriere,& ell: leur [on fort efclaccant)& pourroit 

. Qulesappel1erperitesTibies,parce que premiercmenronles 
faifoit de Tibies ,&, iambes de Grues. Les loncurs defdiCts ca. .. 
bour&fifre font appellez dunom de leurs Inll-ruments, quae 
.oous di(ons de <:felix (oldats,quel'vng cit Ie tambour &l'aulcre 
Ie fifrede, quelque Capitaine. 

. cdln,jol. 
Y~-il certainefa90n potu iotJerdtl1ifr~ouarigotr 
.' ,>' b'" . 

',.. .Ar etju. ,j '... , . 

Ccul~,'qu~ en {on,nent!ouentaplai!ir.)&leurruffi~.detumbef 
< :" 



[11. 0 fletnach] 

nohou, ktera zaujima postaveni na prvni notu pyrrhicke 
stopy, a na druhou notu recene pyrrhicke stopy pravou 
nohou, jiz prikladaji zezadu do postaveni k recene leve noze, 
aby mohla slouZit jako opora. A tak, skakajice a tancice, 
se pousteji do boje, jako by buben zpival: 

lti*~,·~,t, "~' '~'~,', .~.=t::-~,J~~,=,f1E~t:ft!== ~f~-~-!-,--~P--~---.--.f-~=l-,----F= 
"vcdans , d;dabs dedans. dcdansdedans dedans 

. ". )';" .. '/.., .... '. . ,.' .::,:. 

{Vzhfuu, vzhfuu, vzhfuu, vzhfuu, vzhfuu, vzhfuu.} 

Caprio!. 
Myslim si, ze bych ted' uz dokazal pochodovat a tanCit 

valecne pochodove kroky do rytmu bubnu opravdu dobre. 
Proc je ale bubenik doprovazen jednim nebo dvema 
fletnisty? 

Arbeau. 
Malou ptlcnou fletnu 0 sesti dirk:ich, kterou uZlvaji 

Nemci a Svy-cafi, nazJvame fifre; a jelikoz je vrtana velmi 
uzce, do sHky kulky do pistole, rna velmi ostry zvuk. Nekten 
misto fifre pouZivaji flazolet135 nazJvany arigot; ten rna 
v zavislosti na sve velikosti vetSi nebo mensi pocet direk: ty 
lepsi mivaji ctyfi dirky vpredu a dve vzadu, velmi pronikavy­
zvuk a muzeme je nazJvat male tibies136

, protoze se puvodne 
vyrabely z holennich kosti a nohou jerabu. HraCi na receny 
buben a fifre se nazJvaji podle svy-ch nastroju, takze tfeba 
muzeme rict 0 dvou vojadch, ze jeden je buben a druhy fifre 
nejakeho kapitana. 

Caprio!. 
Jak se na fifre nebo arigot hraje? 

Arbeau. 
Fletniste na nej hraji podle sve libovUle a staCi jim, kdyz 

dojdou do 

135. Pro terminologii spojenou s hudebnimi nastroji pou~ivanymi pn hran! do poehodu viz poznfunky v kapitole 7. 0 valecnyeh tancieh. 

136. Arbeau zrejrne rnysli nmske tibiae, ktere v souladu s dobm-yrn kontextern povazuje za druh £letny. Dnes se obecne rna za to, ze nmske slovo 
tibia oznacovalo reekY aluOJ; tedy nastroj platkm-y. 
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DE THOINOT ARBEAV. II 
en cadance anec Ie Condu tarnbour,routesfois nousHfons que 
Ie tonPluigien que Ies muficiensappellent Ie ttoi6efme ton, 
in<:ltc natur~llell1erka c(\lerc, & aiceluy vfoientlesLydians 
allansen 1a gllerre:L'hyil:o'ire rapp0r.te quequand Thim()thee 
en iouoitfur fa: Tlbie :I auffi toft Alexandre Ie Grand fe Ieuoit 

. comme funeux&enragedccombatre. BacchusgrandCapi­
rayne nommc DionHius appnn't fes .lo1dat-senuironnez dc;s 
femmes de fon camp adanccl &fiirem'archesguerdercsau 
{on du- tambour & de 1a Tlbk Pluigienne';&parc~moyen 
{ubiugaks Indois,car ]es Indois marchoient cnfoule &. COD­

f:Jrion auee cryz & hutlCmencs. & rartanr fU're~~ perturbez 
&tacllement Otiscn vaude-foune &; \';liucuz. 

- Capywl: ,; . '. 
Donnez moyvnetabulature du·fifreouarigotcommevous . 

m'auezdonne du tambour.· .' 
, ...4rbeau •. 

Ie vons ay ditque Ja mufique du fifre otfarigotfe<:ompo('e' 
au plaifir du iOlleur~ Toutesfois ie vousen donn~rayicy vng 
petit exIraiCl que i~ay retire! de M. Ylaac.Hllguct Organifte. 
lcq!-1dfc:&:tendfurfon Erpincrr~ :ckpili,sC {vi fa Vt.,QU l;>fa'B 
my ,iu(ques en Eta: Er pour BalIc-comre eoHeu dexambotir, il 
riem du poulce de,~ll:mai!l gluche C fa VC,,: at dll petit dOigt 
l'oaaueen bas,ldquelz il touchepartechange, r~auoir I'oaa .. 
ue eo b~s fut IJ. premiere minil!le blanche. & C fa vdurla do- . 
quieme)tenanctouiiours ferme le doigt ~emQnfl:nmt furle'G 
Vt, qui faia: l'accofd parfaicr d'vnequinieauecladiCl:eodaue 
~n bas;&; d'vne quarte contre ledi&Cfavt~ ... . 
.. . Capriol.·. ~ . 

11 mefemble[ {auf voftr:c.coHc6Hon J que p~des rdglesde 
~ufique ., cefl:c quarte n'efi; pas re(Jeu~ble pour fcruit en Ia 
Baff e- co nrre;. . .A,·bedu. 

VallS Ie plcnez fort bicn,mai~ cel~~'entend q~and onvcut 
E ij 



kadence spolecne se zvukem bubnu; muzeme se nicmene 
doCist, ze frygicka t6nina, ktere hudebnid Hkaji tieti modus, 
vyvolava pfuozene vztek137

, a ze ji pouZivali Lydove, kdyz sli 
do valky. Z dejin vime, ze stacilo, aby Timotheos zahral 
na svou tibii a Alexandr Veliky hned vyskocil cely 
rozbesneny a lacny po boji. 138 Bakchus, velky kapitan zvany 
tez Dionysos, naucil sve vojaky obklopene zenami z jeho 
tabora tanCit a pochodovat do boje za zvuku bubnu 
a frygicke tibie; a tak porazil Indy, protoze Indove 
se presouvali v chumlu a zmatene, s kHkem a jekotem, takze 
bylo snadne je od sebe rozdelit, rozprisit a na hlavu porazit. 

CaprioL 
Dejte mi nejakou tabulaci pro fifre nebo arigot, jako jste 

mi dal prve pro bub en. 

Arbeau. 
UZ jsem vam Hkal, ze hudba pro fifre nebo arigot vznika 

podle hracovy lib ovUle. Dim vim nicmene malou ukazku, 
kterou jsem ziskal od varhanika M. Ysaaca Hugueta139

, ktery 
ji hraje na spinet v rozsahu od c nebo od h, az do e'.140 
A v basu misto bubnu hraje palcem leve ruky C a malickem 
ryz t6n 0 oktavu niz; hraje je stHdave, oktavu v basu!4! 
na prvni bilou notu a C na patou, zatimco ukazovackem 
stale hraje G', coz dava s recenou oktavou v basu Cistou 
kvintu a kvartu s recenym c. 

CaprioL 
Mam pocit, rad se ale necham opravit, ze takova kvarta 

podle hudebni nauky neni pro pouziti v basu pfijatelna. 

Arbeau. 
Mate pravdu, ale to plati jen 

137. Teom antickych modu a jejich vlivu na psychiku uvedl y renesaneru Francii do sirokeho povedornl bisnik a hudebru teoretik Pontus de Tyard, 
elen Plejady. Podrobneji viz Dykast, Roman: Hudba veku melancholie, Praha 2005, str. 182-184. 

138. OttUv slovnik naueny k tomu pod heslem Embaterie dodiva: "Embaterie (zvane i eniplion kascireion), pochodove valeene pisne spartske, 
piskane jasnym a silnym zvukem na fletny rhythmem anapaestickym. Takt i melodie meJy v sobe neco muineho, srdnatost povzbuzujiciho, tak 
ze jeSte Alexander VeJikY citil se velmi rozrucen ke stateenosti, kdykoli mu Theban Timotheos hral pisen kastorskou. Zvliste povestny byly 
[Embaterie] Tyrtaiovy pine vileeneho oOOe, z ruchz nekolik verSu jest zachoYino. Spartane pravidelne zpivali pisne jeho y cibore po modlitbe 
stolni, pn eernZ polemarch die stareho zvyku nejpeknejsi kus masa dal tomu, kdo nejlepe zpival." 

139. M. Ysaac Huguet, snad soudobyvarhanik v "'\rbeauove kostele, nepodai'ilo se 0 nem zjistit rue blizsiho. 

140. V originile Arbeau oznaeuje tony podle stareho solmizaeniho systemu, jejich vyslm Ufeuje podle tzv. guidonske ruky. V eeskem prostiedi 
tento zpusob vysvetluje napiiklad Vida\' Filomates, viz Philomates, Wenceslaus: Musicorum libri guattor, Praha 2003, str. 11-13. 

141. Pomoci guidonske ruky se di zaznamenat jako nejruzsi ton G', zrejme proto Arbeau ton C' tak slozite opisuje. 
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ORCH~SO{~R;A{>Hr'E . , 
fa. in' chanterq'Jacre p'arrj~luec Ies voi'<: mais en ce cas-icy t it 
dl queH:jQndufofl ,~l:u ~;p&o.ur, Jequel lc('c,de Baife ·cOntrc,& 
parcequ71rl1~ap?jna dephro!'1gl,le~,(:onfillance)il eft cornme 
ievtlus aydit a: tousaccords ,&n'e!t,pasmalfai¢}qucI'Elpi­
n,ettele repre(c.nreen ces dikords~tcordants,& aUant que de 
vatis endonneda Tabularure,vousvous foouiendrcz qa'il y 
a deuxlilanieres de flutter)'vneen tetant'>rau;lcre enrolIat,au 
premier lalalJgue du I,oucurfaict te tece" outcre tete tete ,& 
au fecond ieu rol1e..lalanguedu Ioucur faict reJerc1<! reM: Ie 
vousad.uerty <ieeecy: ,parce que fa Tabulaturcqueievous 
veuhe efcripredoje,efi:re fluttceen leu lc:te, & non pas en ieu 
roBc, .;' OCfriol. . . 

Pour queUe raifon la cloit on pluftoftte tCr)qllc r011c1) 
.ArEed~J. 

Pource quela pronuncia.ti6nd~ieu tete ell: plus·aigre & 1'U­

dc,& COll{cqucmment plu:sco~u~nableau!o.n ,guerrier, que 
n' eft celIe du ieu roUe. '. . ' . 

. T abulature dLIFifre, ()u' Arigot, 
. du troifiefn1eton. 



u ctyrhlasych zpevli; v tomto pHpade rna byt v basu zvuk 
bubnu, a protoze ten nema zadnou urCitou vyTsku, hodi se, 
jak jsem vam Hkal, ke vsemu, a nevadi, kdyz jej spinet 
napodobuje nelibozvucnymi souzvuky. NeZ vam dam onu 
tabulaci, jeSte varn pHpomenu, ze marne dva zpusoby hry 
na fletnu, jeden s nasazovanim, druhy s rolovanim: pH 
prvnim deE jazyk hrace te te te, nebo tere tere tere, 
u druheho, rolovaneho, dela jazyk hrace rele rele rele; 
mluvim 0 tom, protoze tabulace,. kterou vam chci napsat, by 
se mela hrat s nasazovinim, a ne s rolovanim. 

Caprio!. 
Proc by se mela hrit s nasazovanim a ne rolovane? 

Arbeau. 
Protoze hra s nasazovanim je ostrejsi a tvrdsi, proceZ je 

pro valecny napev pHpadnejsi neZ hra rolovana. 

Tabulace pro fifre nebo arigot 
ve tretim modu. 
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DE THOINOT ARBEAV. 

c;dj'YiQL . 
Ie fuis bien aife d' auoir cell:e tabulaturc. fay vn petitariget: 

iem~dfairay d'Y iouer Ie co ntenuenicelle. . 
. ~rb~au. ' 

Vous pourres a.mpHffier ccLte mulique·,avoO:replaHir &/. 
phanratie. Et fi d'auenrurev:ou$ prefupo(es qti'el~J~mbour- .. 
f onne p~r mef ureternaire. faqudleconfifredC"cin.q:minifl1 Cs 
blanches &vn [ourpir, vousvous pourre's ayderde la rbufiquc,' 
c'J deltus en rerrandunt deux tl}inimes hlanches furctiacun 
\>artemeor rantoft,:{ur la fin' des cadanceS,tflntoftffirle (;9111-' 
m€_ncemcnt .. rant6lFfurlemcillieu)I tenement quela.li~C()n. 
n'en foit point corroinpue., . ,. ., .. , .., . 

, f' dpri 0/. . ".' . . 
Ceulxqui ontcognoHt'ancede la mufique.lepeuu~n~rairo 

facilement. ArbcttU. . .. . 
. i~vous en veul~ donnervne cn me(ure rernaire;doo'tvous 

v[erez fans auoir 1.1 pem, de rec(ancner la {uLditle ~V~l:lS t;lC , 

voulez, laquel1c VOll& pourrez. auffi amp1ifier~ap.t. qu?!lyQ~s; , 
plaua. 'Caprioi, " ... . 

Puisqa'~l voas 'plainp!~ndreceftcpeinc)vQit!sm'obligere?~' 



~~m*tt+_8~ti ... ··~i~ .. :; " 
i±J:fft~l, ,l-~--- ·~.:±:j±~--l-

. .. . , 

. , 

i~m_~~I 
ijn~a:if:!:rc::- ,-===== . .. - . =to ___ . - ..... ___ =::' ==:=.:_ =~:=::::::=::: 
--- - -,' -,' ",' , " 

.. -, 

Capriol 
J sem za tu tabulaci velmi rad; mam maly arigot a zkusim 

si ji na nem prehrat. 
Arbeau. 

Muzete ji dale rozvijet dle sve libosti a fantazie. 
A i kdybyste si nahodou predstavil, ze bub en hraje ve trojne 
mite, ktera se sklada z peti bilych not a pomlky, muzete si 
vYse vypsanou melodii pHzpusobit tak, ze ke kazdemu 
zabubnovani budete hrat 0 dye bile noty mene, nekdy 
na konci kadend, nekdy na zacatku a nekdy uprostted; tak, 
aby nebyla porusena navaznost. 

Capriol 
Ten, kdo rozuml hudbe, to svede to snadno. 

Arbeau. 
Rad yam dam jeSte jednu ve trojne mite, kterou muzete 

pouZit, pokud se yam nebude chtit zdolavat obtize spojene 
s upravovanim te vYse vypsane. I tuto muzete rozvijet dle 
libosti. 

Pokud 
zavazan. 

, 
vas 

Capriol 
poteS! podstoupit tu namahu, budu yam 
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. :r?~u1ature pour rouer duFifre ou 
........... Arigoten mefurdernaire. 
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• ~+: ..• F~'· ;~~~~i!i:{:~~.!!it 
, .=~+ :-~~ •.•.. :;;:~-i '~!-. .~'.:; ~.~··t,;· ~:~- ~':: 
b~t~~~~I~E~,~~~, J ~ < ..•.• ~ 
~~T::;~f;t:f~~.':')-;:-~' ... l.~"· ':: 

":>' ::~, , . ~ ;'" "ci riot. ',>",' .', " , , 
'Je n'ayaUrCUlieaffetlion~\ineten la guerre, tOLltcsfois.ccs 

p:recc;p~e,s_quetll'a!~1;zd?~:nfz delft dattce,gusrriere)n,epour: 
'f~nt (erQitt(tiantri(j,u~~eron~q!l~elque monfire cnarmes p2f 
l;rvi~le{ de Lengi-es: :MafStandizpafi'ezou!tre, &'m'enfeignez 
<}Ue6dldeJad4~cerecreadue. ';" ,..;" ' 
r X:'~>:: :=:~l~:<tJ::'i,=~1~:'?¥6elui ~,,:r ,':J',I·;;':-'1i'~'(~~' , 
.\ II Vdti#f.t'~Ji:~'rr~~i~r~'M~!1tpr~!fie~re,~q~a:J~;q~j!I~ude~o _ 
tambour,duquef rioosauOl1S padccy'deffus.on en a fai8:vng 
~~[,irqu~Jonappdle~aboufin a main" longd'enuiron, de.ux 

r~:i,rs'p'ie~~;¥!t~lIed..~~ ~.i~m~trel~,uf-r4~~~:~~i~P?e.'lE'~~~,; 
ty.e,·d<!.S~~phoUJe.)fv[I~f~nd~~;p~~lJlltqtlqtletp-P'~~()l1qqq~ 
dcsfiHeu .retoJs;en lieuqo:au grand tambQuroqym<?tlCur Ie 
diamG!:te,del'vn.gdcrfQnds feulemcntvn:d'oublecoi:'d~tf: ' 
, : '" -, "",' -,7 GtpriPi'; ." . . 

, Dc<}u;oy-ferclent' t'~s flllet's t~o~~? 
" . ..Arbc;tu. ' 

:;.:ll~f(oJjt. call'r,~qlie4l~arii]e:rabolian;dl~attri,J\~~g·hit't'on .. 
rie{~: QU: auecles:doigr's ,lef~n ,<iuditt,tllb.og,rineit llnd ule& 
nemblotanr. . ., 

c.lwiol ... . 
•• •• ~ ->Co" •• ' ••• _.. f. : " •.• ~." ~ ... - .. ;; '. ., 

~,.S-imp~,~njc,ceff~4Jr~ <;qn:fona"nc:e) &: 11pnpas v'nt~bnt)rin~ 
,,'" ;',: ':. :'f ·v1rlJca!l.' ';," , ." ..... .. 
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[12.0 bubnu a jednorucce] 

CaprioL 
N emam nejmensl chut' jit do valky, ty predpisy pro 

valecne tance, ktere jste mi dal, mi ale poslouZi ph dalSim 
cviceru Langreske domobrany. Prejdeme od nich ale da! 
a poucte me 0 tandch spolecenskych. 

Arbeau. 
Musim vam napred Hct, ze podle bubnu, 0 kterem jsme 

mluvili ryse, vznikl i jeden mensi, kteremu se Hka rucru 
tabourin142

, dlouhy zhruba dve male stopt43 a 0 prumeru 
jedne, ktery Isidorl44 nazy-va pUlsymfonie145

• Na kondch 
a bIanach se mu ptidelavaji kroucene provazky, na rozdil 
od velkeho bubnu146

, u ktereho se dvojiry provazek dava jen 
pres jednu blanu. 

CaprioL 
K cemu tam ty kroucene provazky jsou? 

Arbeau. 
K tomu, aby mel receny buben pronikary a bzuCiry zvuk, 

kdyz se do nej udeH palickou nebo prsty. 

CaprioL 
Symfonie ale znamena souzvuk, a ne bub en. 

Arbeau. 

142. V orig tabourin a main. Terminologie renesancnieh bubnu je spletici. Tabourin neji'asteji oznacuje dels! buben se dvema blinami a struni'nim 
pres jednu z nieh, tedy jakysi renesancni virbl, v anglieke terminologii je jeho ekvivalentem (obvykle s melclm korpusem) dodnes v lidove hudbe 
pOuZ!vany tabor. Je to prave tento bub en, na ktery se nejcasteji hraje jednou rukou nebo palickou, aby druhi mohla obsluhovat daIS! nistroj, 
v drtive vecline pnpadu jednorucni fletnu. Arbeauv tabourin a main zrejme nepatH k nejobvyklejs! renesancn1m bubni'tm, muze se jednat i 0 snahu 
pntakat za kazdou eenu Isidorovi ze Sevilly (viz dile). Ruben, 0 kterem bude v textu rec predevsim, casto v souvislosti s jednorucni fletnou, je 
vjse popsany tabourin, ackoliv jej .c\rbeau casto oznacuje pouze jako buben (tambour). 

143. Mala stopa je 0 nekolik paleu krats! neZ bezna, niemme yzhledem tomu, jak je relativni velikost stopy samotne, nejedna se ani tady 0 nijak 
presnou velicinu. 

144. Isidor Ze Sevilly, ucenee a biskup zijic! na prelomu sesteho a sedmeho stoleti n. I., mimo jine autor popularni stfedoveke eneyklopedie 
Etymologiarum Jil'e Originum libri xx. 
145. V originile moitye de Jimphonie, doslova tedy polodna JJmJonie. Vyznam slova se dile v textu obsirne rozebiri. 

146. V orig grand tambour, vzhledem k tomu, ze velke pochodove bubny obvykle struneru nemeJy, se nejspiS jedni opet 0 tabourin. 
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o E~l';W(JlN@t:'jatBJE1\V. 2.1. 

A la verite> cetrrotgrc(;.dc; $)' mp41(Yniaeft· adi~ec'onronatice, . 
&. -de ,ce "mbt ;forit'app~llet')esi!Mil{kiebS Symp'l:l(H1iaques~ 
Ma!is u:.rvtW .ria,s t;mp' '¢tiibe'llt't' nue'f;eit,aoourin ~Ht re~btit(!fl:"* r " , ,. "l ') '. 
denominali'orid.!t£tte'tbm:ptihs:fo;il''tiz;I~l);bhideSitD·p"110ni!~; 
& l'JppeUc Yfidorc demye oumoyriede Symphonic:,parce 
qu'it eft accompaign~ ordl~~jJ;~p1ent d'vngouplufiel~r.sa~l •. 
tres Infiruments muflcaux, ~tl#C Iefquds il C011uient ) &leur 
donne graceferuanc de B.:rfe,¥JDHdiapalon alousaccords, 
<;'cf1: vrayfemblablemcnt.<:;i:luY;du,quel on vfoii:a~ec l'inlhll-' 
ment appeHlChorus,pour rendreJouange a Dieu:e·ntcuoyf.·. 
fance,& don't pade Ie S.Prop.hetc:toyal ) quand il ait :I.duddte 
Xominlimint~mp.:;n{) &(hRr~t~fl~a~~# Luc 15,lefilz'aHnedupe­
re de fa mille futindigneq~a21~ jt(~~lit quepoutla bienvenve 
de {on frere, l'on.fadolt gr,aIldd~ete auecIeveau gras:2&J..l 
Symphonic &. Ie Chorus~ D<tpieA t'¢~)te en ion ).<..hap.quc 
Nabuchodonofor fir cricr qu~ chacun adorafila ftarue~li toft 
que ron afroir iouetlatlutte I~Jl~~~J~p'iS ,1a facqueliotlttc> .l~ 
l!a,rp F.,> ~~p ft\~~~f~aJ:l ?,J~§)im R~Wt~e;~l.~\l~~Mn.ft~~Cf1~iSJ~U" 
~caux.:_ ,,: '.·i'i :,:. ~·j,C;1prip!~:.· ;;::k~ F" }(ji'",: ;,'(;::r; 
. r~u«t;_ intcrpr.etece,mot~e C~1:0ru.S, E8qt _l:n~, ~ompag~ie-, 

de danC~lll'S~ , .. :.'. ; : ~·21rb.ea.!t~". : .c:,. i :, ;: ':'.'1.; 

lay veu la figure du4ia:JR1f:rum,<!l}t~}1~rl;l~p~1.,vt:1:1!~re,cnJ) 
tous les I oftru mets font defcript~:;" y?';cfroit ioillct auce la Sym"" 
phonie.ou ta.bo,u~jn)cornme ~aint.t!Pf\nt:on Y·.ip4~4t-la ~u~r.e 
'ou grand Tihie. -Les Bafque~.&; Hfarn~is.v.fcl:1_td'vllg·a,I;lJ~f,~~ 
tabourill qu'ils t;~n~e!1t fULpe1l4H,~l§t.main ga~~le,&~J'1,-r91~':".l 
chene auecles dqigrsd<;la main,dJ:,oict<:, Ie bol~en:f¢~l~m~:r.tt\ 
creux de clem ypicd?~1espeaulx· .. q~vn·petit piedJed!41meJrg,~ 
& eft entliro~ne defonnettes &, p~ti.res pieces ee ci.lyurieir~n-, 
dan rs vn bruifr aggreal;le & non a}frcu x, '0 m me Cd\lY grand-, 
que de{criprSuida£ rempiy2e dccheues,duquclvfoiAt,q:~~I!X;. 
des IIHIeS eI~Ie;urs b~tail~"s,~!lt a n~£lrc tabourin,.l1CU5-rs'y . 
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Recke slovo symphonia opravdu znamena souzvuk, take 
se podle nej jmenuJl symfonieti hudebnici. N eni ale 
nepHpadne, aby buben nesl toto jmeno a byl znam jako 
symfonie, protoze obvykle doprovazi jeden nebo vice 
hudebnich nastroju, ktere podbarvuje a slouzi jim jako bas 
a disdiapason147 ke vsem souzvuklim; prave on 
se pravdepodobne pouZival k doprovodu nastroje 
nazy-vaneho Chorus, jimz se vzdavala chvala Panu 
a 0 kterem mluvi Prorok, kdyz tika: Laudate Dominum in 
tympano & choro l48

• V patnacte kapitole Lukase je starSi syn 
rozhoteen, kdyz zjisti, ze se porada oslava na poeest navratu 
jeho bratra, ph ruz je zaHznuto tuene tele a hraje 
se na symfonii a chorusl49

• Daniel ve tfeti kapitole pravi, 
ze N abuchodonozor rozkazal, aby se vsichni klaneli jeho 
sose, jak uslysi zvuk fletny, salmaje, pozounu, harEy, zaltate, 
symfonie a dalSich hudebnich nastroju.150 

CaprioL 
Myslel jsem, ze se slovo chorus pouZiva pro skupinu 

taneeniku. 

Arbeau. 
Videl jsem nakres teeeneho nastroje chorus v knize, ktera 

popisuje vsechny hudebni nastroje, byl tam spoleene 
se symfonii neboli tabourin, stejne jako s nim dneska 
spojujeme fletnu nebo velkou tibii. Baskove a Bearnanel51 

pouZivaji jdte jiny tabourin, ktery ddi zaveseny na leve ruce 
a bubnuji na nej prsty ruky prave; ten ma korpus hluboky 
jen pill stopy, blany 0 prumeru jen male stopy a po obvodu 
chrastitka a male kousky medi, ktere vydavaji pHjemny zvuk: 
ne strasliry jako ty velke, ktere popisuje Suidas152

, kdyz mluvi 
o zvondch pouzivanych Indy na valeenych tazenich. Na nas 
tabourin 

147. Vitruvius popisuje disdiapason v De arcrutectura V, 4 jako rozdil dvou okciv a hm jej mezi harmonicke interYaly. Arbeau zi'ejrne vyuziva 
terminu volneji, pro zvuk hlubsi nd je bezny hlasmy' rozsah basu. 

148. Zalrn 150,4: "laudate eum in tympano et choro". V kralickem prekladu: "Chvalte jej na buben a pist'alu", v elnllTlenickern dokonce: "chvalte 
ho bubnem a tancem". Julia Sutton v poznamce k anglickernu pi'ekladu tvrm, ze se jednalo 0 dudy (viz Arbeau, Thoinot: Orchesography, New 
York 1967, str. 213.). 

149. Lukas 15, 25: "Erat autem filius eius senior in agro et, cum veniret et appropinquaret domui, audivit symphoniam et choros", v kralickem 
pi'ekladu "Byl pak syn jeho starsi na polio A jda, kdy~ se pi'ibli~oval k domu, uslysel zpiv:ini a hluk veselicich se." 

150. Daniel 3, 5: "In hora, qua audieritis sonitum tubae et fistulae et citharae, sambucae et psalterii et symphoniae et universi generis musicorum, 
cadentes adorate statuam auream, quam constituit Nabuchodonosor re. .... " Kralicky pi'eklad: "Jill uslysite zvuk trouby, pist'aiky, citary, husli, 
loutny, zpiv:ini a vselijake muziky; padnete a klanejte se obrazu zlatemu, kteryz postavil Nabuchodono2or kr:il." EkumenickJ: "Jakmile uslysite hlas 
rohu, fletny, citary; harfy, loutny, dud a rozmanitjch strunnych nastroju, padnete a poklonite se pi'ed zlatou sochou, kterou postavil kr:il 
NebUkadnesar." Biblicke pi'eklady se u terminologie hudebnich nastroju shodnou jen zi'idka, hebrejstioa i aramejstina staV! pi'ekladatele ddy pi'ed 
slozite ocizky. Arbeau navic oc;vidne vych:iz! z latinskeho zneni. 
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;",.eD:3il 'pdJfiblh:q'u"ifpul1fefaire(onnervne diaaron«aec (a 

mai,ngauchefeulle,: Ie' ne 1e p'ufs~r~ire,car ie fuis affezempef.. 
cfiedb"H!euuer tatiFaiI vo'i'i'diuetfes'aqec mes d~ux main~s (ur 
vhefiut,teaneur tr<>,~z,'&:':a'Dm~lm.e (emble Amp6!Ttblede 
iouer&la'teiiiiu'vne"mbfmem:a'ih.' '4~,'; >:': ,.'; " 
~~;. " , .' .A>,bed~: ' ;' :, 

j'Le Ootlt,pt'es la'Iumier(!efl: fouftcnu d,an'sJa bouche du 
lotiear,/& !eb6ui: d'cnlbas ell: (bulleLlu entte:Jcdo.igc" auricu .. 
Jalife;&:le,dofg"rl1f'didn,& oU,lcre cc afinqu'cHe oe couleh{l rs 
li·'tnfftiiidtiloticnr. lIya vnee(guiHctre a:.i'o~'S delad{Ctc flutre 
o'iife:ihet ldiia medicin pour I'engaiger:&Ja:IQuftenir, .&,n'a 
quie[r:ol~pern}i~.de~lx d ~t.l~U1t,& vng dei-fier.&- eft admira'ble· 
ti)eitltinuentee,cardu dojg ~demonftrant'&du doig du med­
lieuqui'coucbent fur lesdeux'perruis d~tlaQr & du p6u1ccAl1i 
touche Curle, pertuisdciTler, tousles tons & vOlX' de fa g:1me 
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se ovsem zidni cmastitka nevesi a obvykle se na nej hraje 
spolecne s dlouhou flernou nebo velkou tibii; a na recenou 
flernu muze hrat hudebnik, co se mu zlibi, dde ji v ruce leve 
paze, ktera phdduje buben. 

CaprioL 
Opravdu dokaze zamit pisen jen jednou rukou? To mi 

ptijde neuveritelne, protoze mne deli potize umit rozlicne 
hlasy na devitidirkove £Ierne i 0 bema rukama; a navic se 1TI1 

zdi nemozne ji touz rukou ddet a mit na ni. 

Arbeau. 
Konec se zobcem mi hrac opreny v us tech ana druhem 

konci flernu ptidduje mezi malickem a prstenickem; a aby 
miCi nevyklouzla z ruky, je krome toho na konci recene 
flerny smycka, kterou se provlece receny prstenicek, aby ji 
ddel a podpiral. Fletna sama nemi nd tii dirky, dve vpredu 
a jednu vzadu, a je obdivuhodne sestrojena, protoze 
ukazovickem a prostiednickem, ktere zaktyvaji dve predni 
dirky, a palcem, ktery zaktyvi dirku zadni, lze snadno zamit 
vsechny t6ny a zvuky 

151. Bearnois, obyvatele kraje Beam, lena gaskonsl.-Ych vevodu v jihozapadni Francll, ktere za casu Arbeaua spadalo pod Navarru. 

152. SUM, byzantska encyklopedie z desateho stolea n. 1. Nazev SUiMJ b}Ta pouZivan, mluvi·]; se 0 jejim domni'Mm autorovi. 
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OBTHOfN,ctrA'RBEAV. .2.3 \ 
s'y crcuuent facilement •. ' ,~ .'." .. , .' ;.;, ~ ",> , 

Cap."i()i.; .' . ' " . . . . < 

C' e(l; ,donc:vtlg fe~r#t qqe .~app;repdroi $, voltultl<.!fsen,pa.f-
{ant <;betnio,puisie vQusremectra,¥,Cllip;ropos •. ';: .'; ': ";":"~ 

, " ,,4rbt~u.·... " ... " . 
. Vousdebuezf~auotr.qu~I~stu,b.~s QutuyapI~ q~if()i1thauhs·, 
& longs,& ont lalumierebalfe & cilrQia:.ec!Jm~eeH: hi Buttel . 
de queftion, laulte!! facilemeQt tSl naturelJemell;:,alcur quinte: 
quant ilz(oDc [oumez vnpeu phis f,.rt: Edi on.Ies.fouffle·cn.;.; 
cor plus fOfr,ils montenr al'ottaue: De fa~oo.qlfc;q.uant lal6-~ ; 
gue Butte eft{ouffleedouke~ent &touslesperruisfon.tbou~;; 
~1;lezJuppofequ~c1le(onl'leG'vt1fioqouure1e.ptemier:per~ti1s,> 
,queb!Ju;cp.eJe d,ojgp~ledia.~t,pUcf onnera Are,fi on·oufl~re,en.'"" t 
cor Ie deuxieme percuis que.b<>uche Nudex,elie (ounera llmy; '.~ . 
&fi on ouure Ie troifieme pcr~uisqlli ell derrier que boue he Ie '. 
pou}ce,eUe{onnera Cfa vt:Aprez ceI;\,Jeroufefiant bie 6otl- . 
che', foufHant vn peu plus fQtt,elleJaulrddaq·uinrc &£onrle~'L' 
D foJ re:.Auec ce mefinevenr,,~leQ)ediaflt eft leuc ; cI1efon· 
ner.aEla ,ll?Y ,~I~demoQrtra;~ te.a:~hlp:re;z,eUefo:nnneraFfa'li..t~: 
Ce fai6l;en leuant Ie po uice,dIeJ<;itl nera,G (olte Vt,&.a,in(i~o"l-:' 
tinuant&.Ieu~nt le$ doig5,&dt)nnan~ !event futtcommc:i:l; 
apparcieor,on y treuu,e rlufie~ll:.~grada.r~QllHtevo,i; .. : ;, .;:.;:::'; 
. . .; .•. ';, ,', :,(JdPXip(., . »'. ',',' e ';, i, .~.', 
Vous faicrcs cClte octaue d~ G fol r~vtGlrJo.u.lJertplcdu< 

pouke,dohc en ferrnant f()ur~t~ dcbnroi;t enre.AJa·.mhre~" . 
. '·.Arbcali.... '. .j .. :::, . 

Le tout bouche fonne l'od:aue auffi,·a, Cn~tf;2·d(; ia nawreHe 
difpo{h~onde ceftefortcdeflutte,q\lif~UI':I!'t~;~it~h()uclice'~. 
latluintc,pu'is.a fo£!:aue •. " .... ,:J.:.... < ;;'!' '> ,:; 

. " '. .... .' .. C:dprioi. . ..' " :.;. ;,:';~} c', <". it '.' 

~ntcndiet enT~".ren~ife).qtl~Ia'QmQ:dic d,f{fAili1irie£ut~'; 
i\>uee (oubs lesTibiesnon p~tciU~$de Claudius,$qrloibt ilcn~. 

. Fiij .', 
... -, 



jejiho rozsahu153. 

Caprio!. 
To je tedy zihada, kterou si rid nechim prl teto 

pHlezitosti objasnit; pak se muzeme vratit k tematu. 

Arbeau. 
Musite vedet, ze vysoke a dlouhe piSt'aly, ktere maji nizky 

a rovny naustek, snadno a pfuozene pfefukuji do kvinty, 
kdyz se do nieh foukne 0 neeo silneji; a kdyz se foukne jdte 
silneji, skoCi az do oktivy. Pfedpoklidejme, ze kdyz 
se do dlouhe £letny fouki jemne, hraje G', kdyz odkryjeme 
prvni dirku, ktera je zakryti prostiednickem, zahraje N, 
kdyz odkryjeme jdte druhou dirku, zakrytou ukazovickem, 
zahraje H', a kdyz odkryjeme tieti dirku, ktera je vzadu 
a zakryvi ji palee, zahraje C. Pote, kdyz zakryjeme vseehny 
dirky a foukneme silneji, skoCi na kvintu a zahraje D. Kdyz 
ph stejnem tlaku zvedneme prostiednicek, zahraje E, kdyz 
se pak odkryje ukazovicek, zahraje F; pote, kdyz odkryjeme 
palee, zahraje G; a tak kdyz dile odkryvime prsty a foukime 
pHslusnou silou, muzeme zvedat ton jdte vyTs. 

Caprio!. 
Zahril jste to oktivove G odkrytim palce, takze kdyz 

zakryjete vseehny dirky, dostanete A. 

Arbeau. 
Se vsemi zakryrymi zahraje take oktivu, protoze tyto 

£letny pfirozene se vsemi zakrytJmi dirkami pfefukuji 
do kvinty, pak do oktivy.154 

Caprio!. 
Kdyz Terentius piSe, ze se komedie Divka z Andru hrala 

na Claudiovy nestejne tibie, mel na mysli 

153. Pohodlny rozsah piefukovanyeh jednorucnieh fleten je nona v diatonieke stupniei, co~ pro vetsinu Iidovych a tanecnich melodii postaeuje. 
Z1'-USen1 hraCi dokazi obsmout ro:tsah ,etsl a :twat be:tpecne i vetSinu pUltonu. 

154. Arbeau tu neni zeela presny. Ve skutecnosti prefukovane fletny se vsemi zakrytjmi otyory prefukuji napred 0 okcivu, d:il kvmtu a jdte d:il 
o k"Vartu. V pra...a to znamena, ze jsou schopne zahnit jdte ctyn tony v okcive pod tonem, ktery Arbeau bere jako z:ikladni - v tomto popade, kdy 
je pro Arbeaua z:ikladnim tonem G', by se jednalo 0 G", R', H" a C'. Pokud se ale nehraje skladba urcena porno pro jednoruCni fletnu, vYuZiji 
se tyto tony m:ilokdy, protoze nevylyareji se zbytkem rozsahu nastroje spojitou tonovou i'adu nezbytnou pro obvykle tanecni melodie. 
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tcndre dcccs ,Butte's dont YQUS paries: ' 
, .' .. .Arb~llu. 

C:~(5eljte$~~ji;'lectoy ainu; car pat i~s ;ll1arbtes'tatitiqttes' it fe 
tteuuequ'vnmefmepe.r(onlYageioffoir dc.nleuxHuttles relit en 
fembledeTqudles l'vnc'efioit'pJus;g,rade &. fonnoit plus grau~, 
l' al!ltreeft()i r plusco4rte~&hrnn()lt plti$aigre .La pIll's grande 
dh.)jt(alarriaing~iflchc:& hi pW~;~'6utre, 'dlamaiil droiCle,;' " 

. Edes:t~lJoieritajllfi:.amonadl}fs)affiftdc nHetJhi & plus 'aifee:.. 
. mencJaireIes cadancesdudetfus;de laaltle ma.in;droiae. 
nmc;fouuicntid~auojr vcu"ioucrd'vne fllJuedouble(venant du 
mo~~fa:in61'CJaudequePtolom6'eappelIe~le In On!: Iuras) I'vne 
defque1~e~dtolt'cl)uppee r1us'cou-rte,& fa'ifo,jt\/netierce~ ftlr 
Ja.plus:graude>:,&.celluy,qufen iou€)il!<ies a'cux mains'IesfaIfoit-
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Valere :tllaxitnt;a;u ch:rppitrc qes InfHcutiofl's, arh;icncs pa'r­
leduJ,colIege desioueUllsde:jfib:~~s:< ~,.," ., i i ! t';<1' f 

, • I}: f, '., ", ' .... '.Atbtau.';,' , . . . 
~Ce·t:'ol1ege efroitcommelesbandes des io'ucurs J;jnfirumets 

quiJontpar lcs viUts: Et fooolc:nt de:diuerurt's de Tihie~ Ies 
,vtlescommecdies'd.ontnous·vellons,dep,arler, a'iiUresa neuf 
trous.> auicl'cs aOec languerres"de r6~eaulx; n-ppt<.Wnans le;(en 
acstrompe~res' comtne fone nozhaulbois, defquelz,padc Ie 
PoeceHorace difancain6: ". .... ' , 
. ~ ibid-non 'Vt nunc c.-ied-leho cinCld, tub.equ,t 

. J£fnH{a. '.' ", 
. "'" .. 'Capriof. . . ," 

f; AJa'\lfifitelcshaulbois ont~qudque rcffembfanceaux fro ... 
pettes,& font vne confonanceaifez aggreable ~quand ies gros 
{onna1Js l' oCtaue en bas/ont rn ell ez cniem.~~6m cnt auec lespe ... 
titd~aulboi.s·q~i tien:nentt()~aueen liaulr.' ,. . ',.' 

; i L ! ; ; ,;) ~.,~ . , ',.,4~$edf"/ . 



ty £lerny, 0 kterych jste hovohl? 

Arbeau. 
Verim, ze ano, protoze na anticky-ch sochach vidame 

jednu osobu hrat naraz na dye £lerny, z ruchz jedna byla delsi 
a hrala niz, druha byla kratsi a hrala VY-S155. Ta vetsi se drzela 
v leve ruce a ta mensi v prave. Podle meho soudu se tak 
ddely, protoze recenou pravou rukou se lepe a snadneji 
hraly horni kadence. Vzpominim si, ze jsem jednou vide! 
hrace na dvojitou £lernu pochazejidho z Mont Saint-Claude, 
kterou Ptolemaios nazyva horou Jurasl56

• Jedna z jeho £leten 
byla kratsi a hrala tercii nad tou vetsi; a kdyz se na ne hralo 
obema rukama, zne!y v harmoruckem souzvuku. 

CaprioL 
Valerius Maximus v oddile 0 starych institudch157 mluvi 

o skole pro hrace na tibie. 158 

Arbeau. 
Ta skola byla neco jako mestska hudba a hralo se v ni 

na rUzne tibie, nektere jako ty, 0 kterych jsme mluvili, jine 
devitidirkove, daISi s rakosovy-mi platky, ktere se zvukem 
bliZi trubkam podobne jako nase salmaje, 0 kterych mluvi 
Horatius, kdyz Hki: Tibia non ut nunc oricalcho cincta, tubeque 
.!Emula.159 

CaprioL 
Salmaje se opravdu trochu podobaji trubkam; a kdyz ty 

velke, ktere hraji v basove oktive, zneji spolecne s temi 
maly-mi, ktere hraji v oktave vysoke, tvoH to pHjemny­
souzvuk. 

Arbeau. 

155. Dnes se tibiae oberne povazuji za plitkoye nastroje (to samozrejme jen ze soch neni poznat), takze se 0 dye jednorucru prefukovane fletny 
zrejme nejednalo. Jelikoz hlavni rozdil mezi tibiae a fletnami je ale ve t:vorbe tanu ave zvuku, princip hry mohl byt pomerne podobny. 

156. Saint-Claude se opravdu nach:izi v dnesmm pohon Jura. Podobne lidove fletny jsou v horskych oblastech bezne po celem svete. U mis 
se tradice rUznych d!'fja{ek v hrubych obrysech odpovidajicich Arbeauovu popisu udrzela napHklad v Beskydech. 

157. Valerius Maximus, nmsky spisovatel pn'n!ho stoled n. 1., autor dochovane sbirky Factorum ac memorabilium !ibn IX (pametihodne ':iny a vyroky 
v deviti knihach). 

158. Zmii\.ovana pasaz ve Factorum ac memorabilium libri IX 2, 1, 10. 

159. "Nebyla pobita kovem Gak nym je) pist'ala, s trubkou / nemohla zavodit" Horatius, De arte poetica 202-3, prel. R. Mertlik 
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'- DB tHOfNOTARB£AV. .'l4 
·-tt\ftc'cpuple efrb~mne p;Qtl'r f\tire r¢Jon.ae't:v.n'g:an~,~r.il.it, 
tel qu'll fault csfdlesdevlllag7& grandes atfcmblees,roaisli 
cUe eftoit ioincte auec la ,fiuttci'eUe pffufqucroit Ie fon d.ela4ite 
flufte:llienlapeult-on ioinEireauecleiaiY60.rin, OU ctlle~·le gHi:4 . 
tanlb6itr: t!.· .,,; ,,<"·,.Cdtri{JI.~,·: "i, ,:-" ..... ,.::.,.->:, .. 

Se-peult-on aYder du:grand tabour Four lada~'~e -r¢cri4tiUt;,) 
" . . .... '.' ,.:','" ., '..AriJeIifH~" . >'} ;:: ' ';;~'>'-

Ouy certes: mefmement auec le{dits Ilaulb:(:Hs~qtilront'biuyi~' 
_ & cryards,U font fo~ffleza:uecforce. . 

." , . 'z~ :""'<"'~;~""'" ,:!,,;."~~A;: :::<,";;~ 

. ..:', : : ';';., ,:.i:: lCa~j(}l,,>.: i £<':~, ';~. :'~" ';t;~, J~ ~'.: i 
Reuenons au~propoi,~duTab;cmril), &dela d;ance. ...): . . ··i . 

. i Arbe4u. '" .. ' "'~:: ;', 
L<; t~bour~~ .accnmpaigne af'fa flutte lo~guF, ,~1\,;~,,~~i~'~~J 

in!l:rum,e;n~h#1:o~t ap: ~e~p.s:qe,no.z pCJ;~s., i~1l1pJQie .pbp'~q~ 
qu~vn feul ioucurfuffifoft.a m,en~.r"des deux enfep1ble .. & fai .. 
f~)ie~t;l«tfYU1phonie& accordac,c'~Qtier~{an~qu'ilfu(t.be£9jng 
de faire plus grad defpence, & d'a~oir plu6eurs aultrcs ioueurs 
cotnqlC vi81pns~. ~,fe,mh,1ables, maintc:pant:il n;~£F,p;,l:s)6 ,petit 
manouuFicFJlui ne veuillt;;,l fes no:pcesauoir les· h~tdbois &f~· . 
queboutcs.LofSO ndan~o~,tplu6~ur~fortes de<daBc.esrecrea~ .. 
tiues. . . cd/lYiol. 

;.. ... 



Tato dvojiee se hodi, kdyz potiebujete hrat opravdu 
hlasite, naptiklad na vesniekyeh slavnosteeh a velkyeh 
sdlosteeh. Kdyby ale mela doprovazet £letnu, zvuk recene 
£letny by uplne zanikl: tu je lepsi doprovodit na tabourin 
nebo na velky buben. 

Caprio!. 
Muze se tedy na velky buben hrat i ke spolecenskyru 

taneum? 

Arbeau. 
Jiste; nejlepe s recenymi salmajemi, ktere maji hlasiry 

a pronikavy- zvuk a silne se do nieh fouka. 

Caprio!. 
Vrat'me se tedy k tabourin a k tanci. 

Arbeau. 
Za casu nasieh oteu se tabourin doprovazeny dlouhou 

£lemou pouzival casteji nd jine nastroje, protoze jediny hrac 
obslouzil oba naraz a vytvarel tak eelou symfonii a souzvuk, 
aniz by bylo potieba zbytecne utraeet a sjednavat daISi 
hudebniky, jako jsou housliste a podobne; dnes ale ehteji i ti 
nejprostsi remeslnici mit na svatbe salmaje a pozouny. 
Ostatne prave na svatbach se tanCivalo nekolik 
spolecenskych tancu. 

[13. Basse-dance] 

Caprio!. 
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;'j:. \PfFt~S.~oyq¥~lle!f oncc~s d;(f.~~C&'!~';O(Jlll;l.frit ',it ('"1 :fault 

:~~'j~~;:~';~L/j<,: ,:~'?:' ,,~.,':','<,;::-,i :'~ ~rh,'~~~~;; '~~ ~): ~:',~ :"~: f:;":~;;( ~';,!~;:! I~;\;/ 
i,L09idap;~q,i~p,a~~nes,ba1fe~danc;e~J~J~nles~,~Qllr~lu'¢$,~ ·les 
· ba«e~~dallcc~torit horsd~vla~e,dcpuis quarante ou ~inquallte 
~,p~:M~,\s:~e;PJepoy ~que:les Ul,a.tfP ,ties rages ~ ~ D;1p4gtle~:Je.s_ fe. 
mctttont en v(age, corrinlc:~fl:~Pt vne fer.te de dance pfeine 
Q.'ho,nllcu'r&.modeftie,. ,i' c", •. ,,:: "",.,:,,' -i;~;' .;c ... ~' .'";' " ; 

:~:., :.. •• c" , ~.,';' • ~. , • >.' '..."., , .. ,. > < ~, ~ .""' l ..,~ .... ~ •... 

, . ..' . C4priol...; <:, , .. , ,.', ',,;.<,' ::: " _ 

Comment eft· ('e que nozperes dan~oient I.~ baffe .. dance? < 

· . '" . ..AybCdU. . " 
, / <. • ~ 

.. , '11 Y auolt deux fortes de:baff~.~ances les v n es commune& & 
· reguheres ks ault.tcs irreguIJeres~L(!~, regulieres efioicot ap" 
pr9priees aUx chanfons. reg!JlJ~t~~;al'1~sirreguliere5 aux chan-
fons irregulieres.. / j'. ::,~,\" > , .'; 

•• ' •••••••••••• > • " ,J:;(:dPr:{~V:\ .' , . 
~'appeHes vouschaIi(onsi£oijimunes &: regulieres. 

·.;(r~tau. 
· . Les muficiensd'alors com'p'o!oie'nt'leurs chanfons de feize 
'meCuresqu'j]z ~epe'toient, &'ainfi eft6ient trente deux me[u­
res pour Ie commencement:, & pour la mediation metloient 

, feizemefures, & furIann feize'n){£UfyS reperees qui faifoient 
trente deux' tn'CfureS,ail1,fi~n routef}'8ieht quarr'e:vltigtz~du­
re'S,dontla'balfedancet:om11luhe&reguliereeft~it c<Spo{ee: 
Etfitfauon-tur'eJair dela cl1anfon pafit>itcesoaanren1Cf[ures, 
la'§'atf'tj ... :c:lanclfiouee fur ic~Jle;dtojt appe.ne~ irregul~ere. > .' , 

. :;1 ,:' ' .... ' Y, ' CdPfiol~' , ' .. ' .'" 
~l,zm(),u'ueme~s con u en 6it,-iIfai re pendant ces mefures? 

. :. " '.", ,fArbedu. ' .J" 

. II vou$fauI-taul'aranantf9a-uoir q'ue les chanCons dcsbaffe 
dan~esfontidl~cesFatmefure tetnairC,,& a chacune mefute, Ie 
tabourlti pour s'a:cc~rder aiUecfafluttelaict fameCurcterna ire 

. . "auffi: ,. 
'" 



Reknete mi, jake tance to jsou a jak se maji providet. 

Arbeau. 
TanCivaly se pavany, basse-dances eili nizke tance, branly 

a couranty; basse-dances jsou uz asi etyficet nebo padesit let 
z m6dy, pfedpoklidim ale, ze se moudre a poeestne 
matrony zasadi 0 to, aby znovu vdly v uzivini, nebot' to 
jsou tance pIne ctnosti a poeestnosti. 

CaprioL 
J ak nasi otcove basse-dance taneili? 

Arbeau. 
Znali dva druhy techto nizkych tancu, jedny bezne160 

a pravidelnel61
, druhe nepravidelne. Pravidelne pfinileZely 

pravidelnym pisnim a nepravidelne pisnim nepravidelnym. 

CaprioL 
Co jsou ty bezne a pravidelne pisne? 

Arbeau. 
Tehdejsi hudebnici sklidali pisne na sestnict mer, ktere 

opakovali; a tak ziskali v uvodu mcet dve miry. Do 
prostfedka pouzili dalsich sestnict mer a na konec daISich 
opakovanych sestnict mer, tedy daISi mcet dve miry, coz 
dohromady dalo mer osmdesit; a z tech se sklidal bezny 
a pravidelny basse-dance. Pokud napev nejake pisne 
nihodou pfesihl onech osmdesit mer, basse-dance, ktery 
se na ni hral, se Hkalo nepravidelny. 

CaprioL 
Jake pohyby se maji na ty miry delat? 

Arbeau. 
Napfed musite vedet, ze pisne k nizkym tancUm se hraji 

ve trojne mite a na kazdou miru musi bub en, aby byl 
v souladu s fletnou, hrat svou lichou miru 

160. V orig. commllnes. Basse-dance commlln je syeho druhu termin. Nejstarsi pramen 0 francomskbn basse-dance, tzv. Bmselskj mkopis z konee 
patn:icteho stoleti, podobne deleni nezna, rozlisuje pome mezi basJe-dance maiellr a minCtly, z nichz ten druhy se od prvrubo lisi jen tim, ze je pred 
nej predfazena samostatna tanei'ni pasaz v jinem rytmu. Ovsem uz v prvni cretine stoleti sestnaeteho narazime na spis vydany nakladatelem 
Jaequem Modernem, ktery rna Arbeauem pouzitou terminologii primo v nazvu: S 'ensJ!)'t'ent plllsiellrs basses dances tant mmmllneJ qlle incommllnes. Arbeau 
ovsem neprebid Modernovo vyrazivo a m1sto incommlln oznai'uje tanee vyboi'ujici Ze standardnieh rozmeru jako irregllliereJ, tedy nepravidelne. 
Snad proto, ze jeho spis neznal a vychazel z Areny, ktery pojednava jen 0 bEf?zim fanci, tedy dansa commlmiJ; a jine terminy nepouziva. 

161. V orig. regllIiem. To je naopak termin, ktery se v tanei'nich souvislostech s baJJe-dance bezne nevyskytuje, muzeme predpokladat, ze se jedna 
o Arbeauv perifrastiek.y dodatek. Viz predchazejici poznamku. 
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DETHOINOT.ARB~AV. 'C 2;5 ' 
auffi : En frappant lefdiltes otbnt~ mefures defon batonnet~ 

.1ddiCtes,meCures confiftamd:vne miniIue bla~cb.e&: de qua-
trenoic(':s aih6~,.: . 

---------....1-~ ....... w· . _t.... . ~ ==========S .. 5~ " '. -j_"-' '~=== .......-.---------:r-:-.::::t=- ..- ---------
:;.. .~ .. -~--~ ...... "~~'~""' ... ~:.,' -,.~ 

'''. : 

Et a chacune mefure; Ie danceur faict lesmouuem'~nts db, 
picds &. du corps,f elon les preceptes de la dance. ' " " 

Caeriol. . ' ....., " ' ' 
,Cornmentferay-ie ces mouuemcnts>quant ieyotidray4~n~ 

cc(vne baffe-dance. " . '.,.. 
<, A~bedu, .' ': " , " 
, En prc~ief Heu, quand vousieres'cntre aurieu<~ otieft la 

c6mpagnie preparee pourla dance, vous choifires qudquC" 
honnefte damo.ife1le tdlcque'bon vousfemblcra~ &oJhlnt ,!e 
chappeau au bonnet, de voftrc, tna~n' gaukhe >l.uytendds:!a' 
maindroiete pour~a mc,:ner,d~ri~~~. ElIe, fagc,¥ b,ien ~prHe) 
vous tend~a. fa, main gauldie, &: fe1euer~J)()ur vou's fuyti~e. 
Lorsla conduyr,es au',hout dc'Ia faIle, ;ila velie d'vn chichh" 

• &, aduertires les ioueurs d'infirumecz de [0 nner vne baffe, dan· 
ceo C~r aultrem enr;iJz p()uroiet[o~ner par inadu~rtence;'tuel .. 
que ~ultreforte d,e dances .Etqua'nt 'iIi ccmmence'ro:llta{on­
ner •. vouscommehceresa dancer. Be notteres que~~ulrl~~~'" 

. aantvnebaffe dance, ilz e{1teU~roflta1I'e~ qu'en dtmari,deie's 
vue reguliere &.cominune~ tout~tfois fi lai(d~vl1e .chi1)f9U 
fur Iaquelleeft form¢e vnebaffe dance vo,usaggr~9it, pl~s 
que d'vue aultre pounes leur 'nommer Ie commtmcemeilt de 
la chan.Con. . , 

, . c~pr;Ql. ' ' . " : ' •. , ',: '. " 
Si 1a damoifc'lc refu[oit.!t:iCiOlS bienhontcuff.<' 
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misledovne: z recenych osmdesati mer hranych palickou 
se sklada kazdi z jedne noty bile a ctyr cernych, a to 
nasledovne: 

A na kazdou miru provadi tanecnik nohama a telem pohyby 

podle tanecnich predpisu. 

Caprio!. 
Kdybych chtel basse-dance tanCit, jak bych mel ty pohyby 

provadet? 

Arbeau. 
Kdyz vstoupite na misto, kde je spolecnost pfipravena 

k tanci, v prvni fade si vyberete nejakou pocestnou damu dIe 
sve libosti. Smekaje klobouk nebo baret Ievou rukou 
nabidnete ji ruku pravou, abyste ji moW odvest k tanci. Ona, 
jsa rozumna a dobre vychovani, vam podi Ievou ruku 
a vstane, aby vas moWa nasledovat. Pak s ni obkrouZite sal, 
kazdemu na ocich, a date hudebniklim znameni, aby zahrali 
basse-dance. Jinak by mohli nechtene zahrat nejaky jiny 
tanec. A kdyz zacnou hrat, vy zacnete tanCit. Zapamatujte si, 
ze kdyz pozadite 0 basse-dance, budou to brat, jako 
ze zadate 0 pravidelny a bezny; nicmene pokud se vam 
nejaka pisen, na kterou se basse-dance tanCi, libi vic nez jine, 
muzete jim tict, jak zaCina. 

Caprio!. 
Kdyz me dama odmitne, budu zostuzen. 
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. OftCHE.SOGRAPHIl! 
. ..A!rbeail>., 

- Vue damoifellc bicnappri(e, nerefufe iamais ce1i uy qui luy 
. faiCt: cethonneur. de la mcner dancer & £i cUe Ie fOlia: ,die eft 
reput(~e lotte,c~r. {1 die nc veult dancer cHene (e dOJbc pas 
mccheau rene desaultres. . 

. .' . . Cdpriol. 
Ie Ie croy bien, mais randis 1a honte du fefus en tumberoit 

furmoy. . 
.Arbeiltl. 

Si-vouselHes alfeureaelab6negrace d'vne au {trc damoifelJe 
de la compaignie, ilIa fauldroit prendre &:. Iaitfer celle mal 
gradeufe,en vousexcufant de loy auoir efl:6 imporcun: toutf!C­
fois il {'en rreuueroitaffes 4'aultres, quin~ Ie porteroient pas 
ft -patiemment: mais.ilvaulcmieubc parler ainlidoulcemel'lt, 
q u~auec vne aigreur, &:. ainfi faifaRt \-'oUS acquerres reputation 
d'eitre doulx & humaio)&: reie6l:eres fur ellelamarque d'vnc 
gIorieufe: indignedel'honneur queluy fa-inez. 

Cdprif)l. 
. ,Nousyoila plan res aa bout de la fale, Iesioueurs corumen ... 
cent a lonner labatfe dance,par queb,; mouuementz commen", 

,cerons nous a marcher? 
ArbedU. <0 

Le premier mouuement eftla reuerence, marquee par vne 
grande R. La deuxieme force demouucmenr,dt Ie bran Ie, 
'JIl3.rQtiC par yn b., La rroilierne forte de mouuement~ font 
deux Jirnp,Jcs, marques par fT. La quatrieme [orcede mou­
uement eft Ie double~rnatqueparyn d. La cioquiernelcr ... 
tede nlouuement, eft la r.eprife, marquee par vne petite r. 

". "Cdfriol. . 
E6:-ce la tout ce qU'iI faultdancerenvnebalfcdaocecom­

mune &:. regulierc? 



Arbeau. 
Do bie vychovani dima nikdy neodmitne toho, kdo ji 

prokiZe tu eest, ze ji vyzve k tanci; kdyby to udelala, byla by 
za hlupaeku, protoze kdyz nechce tanCit, nemi co chodit 
mezi ostatni. 

Caprio!. 
To S1 myslim i ji, ale hanba z odmitnuti stejne padne 

name. 

Arbeau. 
Pokud si budete jistj dobrymi mravy Jine dimy 

ve spoleenosti, mel byste vyzvat ji a nechat tu se spatnymi 
mravy byt, omluviv se, ze jste ji byl na obtiz; samoziejme by 
se nasli mnozi, kteH by nejednali s takov-ym klidem, ale je 
lepsi mluvit jemne nd ve hnevu, a tak si vyslouzit povest 
jemneho a pHjemneho Cloveka. Ta, ktera vis odmitla, se tak 
ukize v pravem svetle: nehodni cti, kterou jste ji prokizal. 

Caprio!. 
J sme tedy na konci silu, hudebnici zaeali hrat basse­

-dance, jakymi pohyby mime vykroCit162? 

Arbeau. 
Prvni pohyb je poklona eili reverence, znaCi se velke R. 

Druhy druh pohybu je branle, znaCi se b. Tied druh pohybu 
jsou dva jednoduche kroky, tedy simples, znaCi se ss. etvrtj 
druh pohybu je dvojitj krok, tedy double, znaCi se d. Pitj 
druh pohybu je reprise, znaCi se male r. 

Caprio!. 
To je vse, co se mi tanCit v beznem a pravidelnem nizkem 

tanci? 

Arbeau. 

162. Arbeau tu pouZiva vyraz man'her, ktery muze znamenat jft i plxhodOl.'tJt. V beznem uZivaru muze slouZit jako synonymum k neutrilnimu vyraz 
aller, v tanecruch souvislostech se ale tradicne vaze k pomalym kriCivym tancUm. NapHklad v Bruselskem rukopise se vyraz daw-er, tedy tancit, 
vyskytuje celkem tiikrat, a to ddy vabstraktnich souvislostech. U popisu kroku zde naopak najdeme dusledne pouzite man'her, ve starS1m tvaru 
marchier. Paralela je 0 to zaj1mavejsi, ze }\rbeau Bruselsky rukopis nemohl znit - nejedna se tedy 0 prejate umeIe terminologicke rozliseru, nybrz 
o distinkci ,),chazejici ustrojne z jazyka a v tanecru tradici dlouhodobe ziYOtnou. Vzhledem k vyznamove spojitosti slovesa s pochodov:inim 
muzeme soudit, ze kroky ve viznych kricivych tancich, v tomto papade tedy v pawne a bam-dante, byly dliraznejsi a vyraznejSi nd napHklad 
v allemande. Vzhledem k tomu, ze Arbeau slovesa man-ber pochopitelne hojne pouZiva v pasazich 0 pochodovaru, nebylo mozne uddet pro ni'j 
v celem textu jednotny preklad. V misledujicich kapitol:ich je sloveso marcher prekladano jako krd,~t. Pro vyraz deJmarcher, ktery se pouzh-i pro tYz 
pohyb smerem vzad, byl zvolen termin UJtttpowt. 
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• '. ~.:'; .... j,. 

DE THOINOT 4RBEAV~ :2.6 
. II n'ya point d'aultres fortes de mouuemcntz en ta bg,{fe d~cc 
ny au retour de ladicte baffe dance, bien y iondefdiCtes fo~tes, 

><., repetces plu!ieursfois. 
. . cllpriol.> .. 

Qi.entendes vaus parce retour debafi'e dance? 
,.Arb~dtl, . . i >'. , 

La baffe danceentiere contient trois PM;ries: 4Rr~tn~~r,e 
partie ell ap penee baffe dance: La feconde partie eft appelle.e . 
retour de Ia baff'e dance: Bt la troHieme& derniel~.pa.rt.i<?~:~:ft ' 
appellee tordion. Ie vousen ay icy mispar ~fcript:~~1:lle1l?p~:-i" 
fe, affin que l'apprenicz par c~ur " ;' ' , v : .. ,' 

~. '~ • ~ ~~ ;...."....¥ .. !:~ 

Me,moirede~~mOUUelnentipollr:l~ 
" 'balfe dance., . ,: ,;:" ,.' 
R b·".ff 'd;, 1',:, 'd ,:r·b .. « '<ld;d,· ',r.<,: d 
rbW' 'd;r :';t)':~ c'."· .. ~<, ... " , .. :;; .',' ,., ' 

...... ~ , 

. . Caprioi. , 
~veult dire cefielettrecquevousauezmi[e alaJin' 

" , .Arbe4#:, " 
... ! Ellefignifie Ie conge q'u'il fault prendre de laDamoifeUe ) en 
la faluant,la tf;nant roufiours par la main pour retourner ou}>(S ' 
aco·mmence ,affin aedancc,F lafeconde partie & retour dela;.. 
diCte'baifedance. . 

Memoire des mouuementz pou~le 
, reto'ur delaba{fedance .. '. '. i." 

b dr' b' {f ddd . r d:', r"'~B:;,)~~:::,r> 
., ,. - : ... ' .','. :(.i.:i~~\:_:;;~~.y ~ 

G ij , , 



:ladne daISi pohyby v basse-dance nejsou, ani v navratu 
receneho basse-dance, samozrejme se ale nekolikrat opakuji. 

CaprioL 
Co myslite tim navratem receneho basse-dance? 

Arbeau. 
Cely nizky tanec se sklada ze tff casu. Prvni cast 

se jmenuje basse-dance, druha cast se jmenuje navrat basse­
-dance a lieu a posledni cast se jmenuje tourdion. Dam vam 
tu jejich zapis163

, abyste se je mohl nauCit nazpamet'. 

Zapis pohybu 
basse-dance. 

R b' .. ff ·'d; ,~r::::d~'.:;r" ,b:,1f', d,dtd; :'r:,,:,d 
blf' 'd': :1" :t"'·;·d~: '~,;:,"'~' '. '." "'.;: ' r 

CaprioL 
Co znamena to pismeno c, ktere jste dal na konec? 

Arbeau. 
To znacni conge neboli rozlouceni s damou, pri kterem je 

lieba ji pozdravit. Ph tom ji ale stale ddite za ruku, abyste ji 
mohl odvest na misto, ze ktereho jste vysli, a kde se ma 
tanCit druha cast a navrat receneho basse-dance. 

b r 

Zapis pohybu 
navratu basse-dance. 
b"{f . ddd r,. 'd~,',f":~'q~;~IA:~;;:~' 

163, V orig, JJJcJJJoire, Slovo sarno 0 sobe rna nekohk ruznych vyznamu souvisejicich s pameti, nap!' parnatka, yzpominka, pameti aj, Muzeme 
predpokJadat, ze Arbeau tu reflektuje beznou pra.'<i zapisu baHe-dante, ktere slouzily opravdu spiSe jako pamet'm-e pomucky a majl daleko 
do propracoyaneho systemu tabulaci, ktery najdeme ve zbytl-u spisu, 
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OltCHESOG i~ A PH tg 
"C~{t~lctcte ctinalc,£igOlne co,age comme l'aultrc. & o'y a 

p'oIritdegrandR:'au commencemeutde ce tetour,parcequ on 
leco fIunetrce fans faire la reuerence.laquelle (e di£fer~· iu(qucs"':'" 
apr6s.e conge, auan,t qu,c comm:ncer Ie cardion. 

" .•. ' " .' > ... ,' "''',' ·CdPYlO/. 

Expofc¢ may particuIierem cut '& par Ie menu les gefi:es & 
mO:luemt;rits ugnifiespar ceslettres &me~oircs. 
':). . ... ::.. .Alr'biau. . 
:. Lareuei.ence premiergeU:e& mouuemeut,tient quatre bat .. 
tcments'detaboutin,quiaccompaigl1entquar:remefuresdela 
chanfonque Conne la Butte. Anthotue A"rena conftderantquc . 
to\ltes dan'ces comu1;cncent pat Ie pied gauche, a efre d'aduis 
que iareuerenceaoit eftre£li8::e du pled gauche ~ toutesfois it 
fembleen fin qu 'HIe remette en dot:Ite,ditant ainU: 

Brdgardi certdrlr,& adh~tc fobi"dic.~:lis eft, 
~. De 'fy,alig4m.b.t.fitfaclen~a falii;~ '. .!" .• . •. 

~naamoy,ietiensauecmon maiLtre. fOUil Iequel tay ,"ul ... 
tEcifoisappris a Poidiers, q,u'il,lifault fairc ,du pied aroit-: 

Cera.ifantQn a ,moyen detournerlecorps & la f~ce deucrs fa 
Danr<1i{ell~;~ ltiy ietter vn graciellx regard. 



Toto c na konci znaCi conge neboli rozloueeni jako to 
prve; a na zacatku navratu neni velke R, protoze jej 
zaCiname bez poklony, ktera se odklada za conge, neZ 
se zaene tourdion. 

Caprio!. 
Vysvetlete mi zvlast' a postupne posunky a pohyby 

oznaeene temi pismeny a zapisem. 

Arbeau. 
Prvni posunek a pohyb je poklona eili reverence, zabira 

etyfi zabubnovani, ktera doprovazeji etyE miry pisne, jiz 
hraje £letna. Anthoine Arena se domniva, ze by se poklona 
mela delat levou nohou, protoze vsechny tance levou nohou 
zaCinaji, presto se mi zda, ze to zpochybnil, rka nasledujid: 

Bragardi certant, & adhuc sub iudice lis est, 
De quali gamba sit facienda salus. 164 

Pokud jde 0 me, ja se pfiddlm sveho uCitele, u neJz Jsem 
studoval v Poitiers; ten ji ueil delat pravou nohou. 

Tak se muzeme natoClt telem a tvaH k dame a venovat ji 
privetivy- pohled. 

164. Jedna se 0 parafrazi dyojversi z Horatia: "Gramatici certant et adhuc sub iudice lis est. / Archilochum proprio rabies armayit iambo:" 
V ceskem piekladu: "Kdo vsak vytvoril prvni ta skroma dvojvedi tkliva, / 0 to se ucenci prou, spor dodndka rozhodnut nern." Horatius, De arte 
poetica 77-78, pie!. R. Mertlik. Arenuy vers tedy muzeme pie!ozit piiblizne: "Lide se 0 tom prou a dodnes nern rozhodnuto, / kterou nohou je 
z:ibodno poklonu provader." 
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DE THOINOTARBEAV.· 1-, 
Caprio/ •. 

Le branlefuit la reueren.<;e;commem Ie fault·i} faire? 
:" .ArbMu~.,. . '. 

Le branleeA: appeUe par Arena Conge.JiHm.& croyqu'ille n(;.-, 
me ainfLpQurce qu'a veoirJcge!ledudanceur,ilfembleroit 
qU'il vauluO: finir &. prendre cong~,&neantmoins a.~rc>s Ie bra .. 
ie, ilcontinuefes marches&mQuue~ef:lts,commeils fontet: 
crits cHdits memoires: Ledit beanle (c faiC} en quatre battpJllics' 
detabourin,quiaccompaignentquatreme{ur~$·delachan[on . 
ioueeparla8.utte,en~enantlespiedsioinas,reml:Jant;~e cqrp$ 
aoucement du coufte gauche pour lapremiere,mefure,puisdu 
couftedroit~ eft regardant les afIiftaosmoaefteJDeo.tp.our la 
deuxieme me(ure,Puis: encor.ducoufte g~uch~ Fo~r l~ .~r9~~c.~ 
me me{ure: Et pour la quatrieme mefutedu (:Guft6droit,cn re~. 
gardanda DamoiCclle d'vne c.rillade defrobce doulcement '" 
dHcretemenr. 

". Cdpriol. .- . ..: 
Deux fimples {uyuent Ie br:mlc~comment.fault·i11es fane? 

.Arbettu. . 
. Vaus marchetez enaua.nt du pi cd gauche pour la prolllicro 

G iij 



CaprioL 
Po poklone nasleduje branle, jak se ma delat ten? 

Arbeau. 
Arena branle naz-yva congedium165

; myslim si, ze ho tak 
pojmenoval, protoze kdyz se na tanecnikuv posunek divame, 
zda se nam, ze chce tanec ukonCit a rozlouCit se s damou 
jako pH conge; a presto ale po branlu pokracuje v chuzi 
a pohybech, jak jsou predepsany v zapise. Receny branle 
zabira ctyH zabubnovani, ktera doprovazeji ctyH miry pisne, 
jiz hraje fletna: se spojenyma nohama se pH nem na prvni 
miru naklani telo jemne na levou stranu, pak na druhou 
miru na pravou stranu se skromnym pohledem 
na pHhliZejid, pak opet na levou stranu se rreti mirou 
a na ctvrtou miru na pravou stranu, pH cemz muzete jemne 
a diskretne po ocku pohlednout na damu. 

CaprioL 
Po branlu nasleduji dva jednoduche kroky neboli simples, 

jak se maji delat ony? 

Arbeau. 
N a prvni miru vykroCite vpred levou nohou, 

165. Arena s1.'1ltecne cingedium popisuje a hoyori 0 tom, ie se jedna pouze 0 pohyb tela a preneseni viliy s pokrcenim nohy. Pi'tvodni vyznam 
francouzskeho vyrazu "onge je ro:jouM Je, odejit, rozde!it Je. Arbeauv etymologicky vyklad zni smysluplne .. 
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ORCHESOGRAPHIE 
mCfilre: Puis metrrezlepied droitioincr auee ledifr'g~uche 
pou.rladeuxierne mefure:Puisauancerezlepied droit pour la 
trofiefme rnefure:Et ala quatrieme me(ure & battementjoin· 
drcz 1cp,iedgaucheauec)edi& pied d~oit,& ainu fera parfai8: 
lem0uuemenrdcsdeuxfimples: Ecie faultdonnergarde de 
fa4reksauonccs-despiedsfi grandesqu'tlfemble qu'on veuil~ 
lemefurcr laJongueut.~d~lalaHe ~ioinC:b que la: Damoifdle ne 
pourr6ith6nnefl:ementfalredcfigfadespalfcescomme ·vous 
fetiez;A'fcna&aultres ;def'\fequeHef6t Ie 6mple d'vn mefme 
picd,ma.r~uant pourla prcmiereme(uredu pied.gauche a: cou­
tte dudroir,puis adua.n~eant lC<lit gauche.Etaultal1t du piea 
dbjit:MAisilmetolluictquc mon tnaHhede Poicl:iersi mpreu~ 

" uOltccfre 111ode,dH~u1t'qu'il eftoit plusdckenrdc finir lc&d~u" 
fimples par.}es. pied~ loind:s, que par t'aduace de r v n dC5 picds. 
:, '. .Capi·lot.··· .' . 

Celterai(on'me Cemb!e':bo.nne, &: {uiuray vo:ll:reopinio,U: 
. V encz. a ceftc heure au double, par quelmouuement Ie fault-il 
faire~ - .Arbedll. . 

Ledoublefe faiel: en quatre mefures & battements dJ ta· 
bourin: S:Jr)a prerniereme(ure,fault auacerlepied gauche.Sur 
]a fcconde ,mef ure,il faultaduancerle pied droit.Suda troifiet: 
me me(ure, i1 faule encor auancer Ie pied gauche: Er fur 1a 
quarnemeOle!ure, il fault ioindreledroitauecledit gauche. 
Et:ainfi en 4.me!ures lera complet le double: Ets'H ya deux 

. doubles: L' au}cre double fuyuant fe falec au co-ntraire du pre .. 
; mjer,~uancea.ndepieddroit,puis Ie pietigauche l puis encor Ie 
pied droi~: Ee ala quatrieme mefuIe fault ioindre Ie pied ga~· 
cheaueclcdroit: Etain~en hui8: melures dcmeuerront acc{S· 
pHs Ies deuxdpubks~ Etpourfaireencorvng tfoifietlne dou­
ble,iI fa.ult aduancer Ie pj~d gautiie,puis Ie pied drOit t puis Ie 

, gauche, puis tum bel' a pieds ioiners eomme a cite (aid au pre­
:fuietde:ublc: :Etah'11i demeurendes ttois.doubles .achellez. en , 



pak date na druhou miru pravou nohu k reeene leve, pak 
na rreti miru postoupite pravou nohou a na etvrtou miru 
a zabubnovani pfipojite levou nohu k reeene prave; a tak 
dokonCite pohyb dvou jednoduchych kroku, tedy simples. Je 
pfi tom porreba davat pozor, abyste nedelal pHlis velike 
kroky, jako kdybyste jimi chtel premefit sal, protoze dama 
nemuze ve spoleenosti bez ujmy na cti natahovat nohy jako 
vy. Arena a jeho nasledovnici delaji simple stejnou nohou: 
na prvni miru pfipoji levou nohu k prave a pak pokraeuji 
reeenou levou. A stejne tak pravou nohou. V zpominam si 
ale, ze muj uCitel v Poitiers byl proti tomu rka, ze je 
vhodnejsi dva simples zakoneit se spojenyma nohama, neZ 
mit jednu nohu pred druhou. 

Caprio!. 
To se mi zda rozumne a budu se Hdit vaslm nazorem. 

Pokroeme ale k double neboli dvojitemu kroku, jakym 
pohybem se ma provadet ten? 

Arbeau. 
Double se dela na etyfi miry a zabubnovani. N a prvni 

miru je rreba postoupit levou nohou. Na druhou miru je 
rreba postoupit pravou nohou. Na rreti miru je rreba opet 
postoupit levou nohou. A na etvrtou miru je rreba pfipojit 
pravou nohu k reeene leve; a tak se na etyfi miry dokonCi 
double. Kdyz jsou dvojite kroky eili doubles dva, dela 
se nasledujici dvojiry krok opaene neZ prvni: postoupi 
se pravou nohou, pak levou, pak znovu pravou a na etvrtou 
dobu je treba pfipojit levou nohu k prave; a tak se dva 
dvojite kroky dokonCi na osm mer. A aby se udelal jdte rreti 
dvojiry krok, je rreba vyrazit levou nohou, pak pravou 
nohou, pak znovu levou, pak sejit do spojenych nohou jako 
u prvniho dvojiteho kroku; a tak se na dvanact zabubnovani 
a mer na buben udelaji 
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DETHon~'or :ARBEAN. . 1.8 
douzebattements & mc(urcs du tabounn.· 

. Cdprioi.· . 
11 refteencor a f~auoiiCOmn}eron faia: vne repriCe. 

Arbeall. 
Le mouuciment appeUe repriCe) precede ordinairement Ie 

braole,&: quelques'foisle:doublc,&t.ient quatre mefures dll ta .. 
bourin auffi bien commelesaultrcs mGUllcmentS, tequel vaus 
ferez en remuant vo'peu les genoux,ou les pieds ; au fesartoils 
{eullemenr, comme fi Ics pieds vous fremioient :,Srau,{)ir{ur,la.' 
premiere mefure lesartoils du pied dr()it,p~is encoJ:'lefditsar,.. 
toils du pied droit fur la fecode mefure, puis les artoilsdupi~d 
gauche fur la troifieme me[ure: &Jes arroUs duditpledidroi( 
fur 14 quatriememef ure: Et en;ces' qu~tte mouuemers d~meu· 
re accompliela rep rife & Ie dace:ur;preO: a fair~h~ branle aU les 
:mltres mouucments qui Cuyuene.· , . " ' : 

Cdpriol. ' , -
Si nous voulion~ appellerles +_ mefures du tabourin&ae 

la fluttevng quacernionou tetra'dion,: Icucuue'en 'cpmptant 
les caraaeres que m.~auez donncz par memoire,quc;)abatfe 
dance contientvingt quaternions:Etle retour de la baiTe .. dan .. 

" cc connent douze quaternions. 
" .Arbtdu. 

Lafupputation eneti bonne:"Et apr~C!sla bafl"e:o.d.a:nce & lere ... 
tour de la baffe-dance: V OUS pourrez com mencer fa dance du 
tordion, qui eft en m,efureternaire, comme eft la batre.dance: 
MaiseHeeft pluslegiere& condree. '"" 

Capriol. " 
Letordioneft-il comp"f&des .. me{mesmouuements de lao 

baife -,lq.nce & f on rerour,c' ell a dire de £imp les,do\lbles,repri'" 
{es & branles? .A,·beau." 

CtcA: vneaultte (orte de mouuem~nts qn~ coniilte de certai­
nes afficttes de pieds & vne cadance) ceque ie vaus do"nne-
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tfi dvojite kroky neboli doubles. 

Caprio!. 
Jdte zbyTva vysvetlit, jak se provaru reprise. 

Arbeau. 
Pohyb nazyTvany reprise obvykle pfedchazi branlu a nekdy 

dvojitemu kroku, a zabira stejne jako ostatni pohyby ctyfi 
miry bubnovani. Provedete jej tak, ze budete trochu vrtet 
koleny nebo nohama, nebo jen spickami, jako by se vim 
tfasly nohy: tedy na prvni miru spickami prave nohy, pak 
opet spickami prave nohy na druhou miru, pak spickami 
leve nohy na tfeti miru a spickami recene prave nohy 
na ctvrtou miru; a temito ctyrmi pohyby se reprise dokonci 
a tanecnik je hotov udelat branle nebo jine pohyby, ktere 
nasleduji. 166 

Caprio!. 
Rekneme, ze bychom nazvali ctyfi miry bubnu a £letny 

quaternion nebo tetradion. Kdyz si pak spoctu pismena, 
ktera jste mi dal v zapise, zjistim, ze nizky tanec neboli 
basse-dance obsahuje dvacet quaternionu. A navrat nizkeho 
tance obsahuje quaternionu dvanact. 

Arbeau. 
PoCitate spravne. A po nizkem tanci a navratu nizkeho 

tance muzete zaCit tanCit tourdion, ktery je ve trojne mite 
jako basse-dance; je ale rychlejsi a sviznejs1. 

Caprio!. 
Sklada se onen tourdion ze stejnych pohybu jako basse­

-dance a jeho navrat, tedy z jednoduchych kroku 
neboli simples, dvojirych kroku neboli doubles, reprises 
a branlu? 

Arbeau. 
J sou v nem jine pohyby, ktere sestavaji z jisrych postaveni 

nohou a kadence, coz vam 

166. Popis repri" se zcela odchyluje od ostatnich spisu 0 baHe-dan,~, ve kterjch sice neni jednotny, nicmene lze vysledont jistou pnbuznost. 
Ve vsech pHpadech se kaZdopadne jedna 0 krok z mista, bud' vzad nebo stranou. Muzeme predpokladat, ze Arbeau opet vychazi z Areny, kterj 
pro popis reprise pouziva m1mO jine souslov! fringando gatJJbaJ; jehoz vyznam neni dodnes modernim badatellim zcela jasny. Odtud snad muze 
poch:izet i Arbeauovo jinde nedolozene a z logiky tance vyboeujici treparu nohama. To by podporovalo i teorll, ze Arbeau baJ"J~-dam~ bud' nikdy 
netani'il nebo dokonale zapomnel. Nemuzeme samozrejme ani zcela bezpei'ne vyloui'it moznost, ze popisuje jinde nedochovanou regionalni 
variantu, pHlis pravdepodobne to vsem neni. 
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ORCHESOGRAPHIE 
rayplas clairetn'ent'?tentendre QU211t nous pinlerons de ta gail­
Iac<~c; carle cardioD 'n'eft: aulrre "hole qu'vne gaillarde pal" 
terre.,>''' .• ,:, ..... :; . ,.' 'Cilpriol. ' .' . 
Apprenezmoyles m,Quucl1lcnts,decefi:e gai11arde • 

. _ '" ';.Arbcdu. . 
,Nollsen parler.ons,·aprcs que nous aurons pade aela pauane; 
,laqueUe on da.09oirordinaircmentauparauant laba1fe~.danC(: 
1.:.adietepauaae n'a pas{!freahoJl~ &mife hors d'vfage.du tout', 
,&croy~qu'cIIe l1eJe,feraianiais~vIaye{t,qu'eHen'eft pas fi f~e­
q.ucnrec,·qt1c parIepaff6:Noz loueurs d'inftruments la (oonet 
,q.u~n.f(~n,meyn'eefp?,u{erenfacede[aina:e EgIife Vl1e nIle de 
',;,bonrie,~~Hon)&quant its: conduifent::les. ptebftrcs;, Ie baton­
-nier. :&leseo-nfreres de qudqllenotable co nfrairie. 
: . ;'C ;." " #,' '.' ,Cd-priol.. ". ; . 

Attendanrque trai8:iez de la gaillarde~ dilt~' moy de que1s 
mQuueroents il faulcy[erei:lJapauane. <~, 

. ,,' <', { >;" ," . ~ .. ..ArbedU. 
',;1;;'apauaneeft facile a dallccr,caril n'ya que deux fimplcs 

. &-.vn double,cpmarchant & (auanceat.Et deux 6mples & vn 
. doubleenreculant&dcfm~rchant: EcCe joueparrnerure.bi-
naire. It ·notterez qu~en la danfcant ,Ieidiisdeux fimples &Ie4 

dit double de raduance,fe commencent par Ie pied gauche: .Bt 

'lefditsdeu:tfirhples'& lcdouble dela defll1aIc;he.l(ecommen­
, centparlepieddroit. 

. '. Cdpriol. 
Le tabourin doc & aultJ;cs inftrumenu y font h uicl;'" battemcts 
& mefures en marchallt}&huiCl mefures en defmarchant. 
, I" ..Arbedu~ 

ltefl: a106 : Etu 011 vent on ne recule point> &; marche Ion 
toullours auant. . 

. CdP)4joZ. 

Ne fai8:-on point de dematches en danceant la balfe-dance? 
. ..4tbe;:(tl. 



[14. Pavane] 

lepe objasnim, az budeme mluvit 0 gaillarde, protoze 
tourdion neni ruc jineho neZ gaillarda pH zemi. 

Caprio!. 
N aucte mne pohyby te gaillardy. 

Arbeau. 
Promluvime 0 ni az pote, co promluvime 0 pavane, ktera 

se obvykle tancila pred nizkym tancem167
• Recena pavana 

nikdy nezastarala a nevysla z uzivani; a verim, ze ani nikdy 
nevyjde, ackoliv je pravda, ze uz neni tak bezna jako dHv. 
Nasi hudebnici ji hraji, kdyz se pred tvaH Cirkve svate vdava 
nejaka divka z dobre rodiny a kdyz doprovazeji kneZi, 
predstaveneho a Cleny nejakeho vYznamneho bratrstva. 

Caprio!. 
NeZ tedy pojednite 0 gaillarde, reknete mi, jakych pohybu 

se ma uZivat v pavane. 

Arbeau. 
Pavana se tanCi snadno, protoze v ni nejsou nez dva 

jednoduche kroky cili sipmles a jeden dvojiry krok neboli 
double v kraceni a postupovani a dva jednoduche kroky cili 
sipmles a jeden dvojiry krok neboli double v couvani 
a ustupovanil68

• A hraje se v sude mite. A povsimnete si, 
ze kdyz se tanCi, recene dva simples a receny double vpred 
se zaCinaji levou nohou. A recene dva simples a double vzad 
se zaCinaji nohou pravou. 

Caprio!. 
Tabourin a daISi nastroje tedy deIaji osm zabubnovani 

a mer kraceni vpred a osm mer ustupovani. 

Arbeau. 
Tak jest; a kdyz se nam zachce, nemusime wbec couvat 

a kracime stale vpred. 

Caprio!. 
V nizkem tanci, tedy v basse-dance, se nejake kroky vzad 

nedelaji? 

167. Zadne jine prameny se ° teto zvyklosti nel:miilUji, tezko net, nakolik muzeme brat Arbeauv udaj l:a smerodatny. Pawn, a basse·dance 
se samol:i'ejme na tanecnim parkete potkat mohly - vime napHklad, ze Arena se 0 pat'f1ne l:miiluje, ale ihned dodh'a, ze se ji ve svem pojednani 
nebude venovat, protoze se v jeho krajich (tezko riet, jestli ma v til chY11i na mysli ProvensaIsko nebo Franai) tanCi l:ndkakdy. 

168. Arbeau pouZiva terminu dCJmarchant, C02 je primy opak od slm'esa man-hcr. Podrobneji viz pozn:imku na strane 50. 
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'DE THOINOTARBEAV.· 2.!i) 
~ Afbeau'l 

Q.!:e1qucsfois'n ya fi grandprdfc & multitude<leperfonne:s 
'en la fallc,qu'da place pour dancer eft radourI1e ,parquoy quad 
vous ferc2pre':ttiu boutJa~ldra que f«ciez de deuxchofes fv­
ric,ou q ~ed~[marchie2ivoqs & 1a damoifelle que vou:;menezi, 
oubienqilefa~ie2~vbeto~uer6on~:,' ,.... . .": '.. . 
:; ." :. ' .. :. ,·,'Capriol: ,,:., '. " .' ,. . 
; ·~entendeivdus faireconuerfion:" . 

. ~, :';.:: : ".Arbedu.,· .... . "'.' 
C'efl: ad-ire qu' approchanfdubout; vousfadez.·tQtHioursal~ 

'ler droit la dam6i£cUe,& vous-defmarchiezaultant:queUe rilar­
chera,iufques ace qu'aiez' tornele Qozducouftequ'auiez,Jes· 
vifaiges.. . . Cd-pdQi. ' . . 

Leque1 des deux vallS fcmble Ie meilleut a fairer . 
. .' .Arbedtl. .... . " 
Mon op'iriion efi:qu'ilva-ukmiet.};x vfer ,de COfltJ€cfioll)a:ffill 

~uela datnoifelle 'pui £fe veoirotie~lemardre., c~r fi cUe tteu­
uoit quelque empefthement en·faUantles defin:nches j eUe, 
PC?urroitt)jmber,chofequivol,ls:rorneroit a blafme,.& 'lui vallS 
·teculeroitdefes bObe~ graces. Et:~ii;nfi a:)lefem bledeIDueir eitre 
faiel: es pauaD:es q~ant on 1es veult dancer ~ ell faifantdtuxon 
troisto.urspa,r-la faHe;·' " . ('dpriQl. . ' .•. 
~'!;' Leoattementduta.boutiri pour la PQu~me,ea' ilcommepour' 
ia:ba:ffe:.dance? ' . . ; . .At'bCdll.. . . 
.. ; ,; Ildl;t>i'naiire) confittactd'v·ne minimeblanctle &'dedeux 
:tlGWes,ent:efie fa~o.n:; . 

. - . ... , ; ~i~' 'I~-"':---~~.. . .. .. ~$ -'" .....;;.....,.-.. ==-' ~;.....;......., ---" .", - : :", ~ . , ,~ .. " .. " ---~~~....--;.....-

-----~~------ ............. ~--. ~--- ........---. : . . • "., . ~. t: . ~. , , .• 

. z· . .' CdP}'IO.:. ' . ..; .. 

Ie treuue ces pa~anes & ba.lfe-dances belles & graue'S, &: hie 
H 



Arbeau. 

Nekdy je v side tak velky naval a takove mnozstvi lidi, 
ze je prostor k tanci omezeny, takze kdyz se dostanete 
ke konci s:ilu, muzete udelat jen dye veci: bud' vy a dama, 
kterou vedete, zacouvite, nebo udelate obrat169

• 

CaprioL 
Co to znamena udelat obrat? 

Arbeau. 
To znamena, ze kdyz se budete blizit ke konci, povedete 

damu porad vpied, zatimco sam mezitim budete ustupovat, 
dokud se neotoC!te celem vzad k puvodnimu smeru. 

CaprioL 
Ktere z tech dvou ieSeni vam pHjde lepsi? 

Arbeau. 
J sem toho nazoru, ze je lepsi udelat obrat, aby dima stale 

videla, kam kraC!, protoze kdyby pH couvani narazila 
na nejakou prekazku, mohla by upadnout, z cehoz byste byl 
vinen vy a prisel byste tak 0 jeji naklonnost. A myslim si, 
ze kdyz chceme tanCit pavanu dvakrat nebo ilikrat salem, 
melo by se to delat take tak. 

CaprioL 
Bubnuje se k pavane stejne jako k nizkemu tanci? 

Arbeau. 
Zabubnovani jsou dvojna, skladaji se z jedne noty bile 

a dvou cernych, a to takto: 

CaprioL 
Shledavam tyto pavany a nizke tance krasnymi, 

dustojnymi a pHpadnymi 

169. V orig.: cont.'mion, vyraz se ve spise vyskytuje nekolikrit, a to vzdy y teto souvislosti s kriovymi tanci. 
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ORCHBSOGRAPHfE ." 
(eaOCfS aux pedonncshonQrables) principalerocnt au" dames 
&damoifeHcs. . ',; r' .4riJ{411. . . . ',. ',. 

Le Gentil-hommelapeult dancerayantla c~l'pe &l~rpce: 
Et vousaultres vcttuz do vozlongues robes,ma.rchants hon .. 
nefteme~t.auec vu,~ grauitepofee ... Etles damoildies tluecvne 
contcnance bum blc,lcs yeulx bailfez .• regardans' q~~lquesfois 
los affiftans aaee vQe pudeur vit'gin~e. Etquant a la pauane,el1e 
fert aux Roys,Princes & Seigneurs graues, pourfe monlherca 
quelque iour de feftin folemnel,auedeurs grands manteaux &: 
robes de parade. Etlors les Raynes, Princelfes, & Dame~ les 
accompaignent les:grands queUes de leurs robes abaitfees l£ 
[caifnans,q ue1quesfois portees par dallloi[ elIes.Ec font lef dices 
pauanes iouees par haulbois & laquebouttes qui l'appellent Ie 
grand bal, &; la' fontdutcr iufqucs a cc que ceux qUi dancent 
a yent circuit-deux ou trois toursJa faIle: limieulx Us n-ayment 
1<1 d~ncer par marches & defmarches. On fe fert auai dcl({itlcs 
pauanes quant on veult faire entr~t en vnem2fcarade chariota 
triumphantz de dieux &; aee1fes,Empcl'eurs au Roys plains de 
tnaiefte. Cd,ricl. 
Mettez may par efctipt Ies airs d·vne pauane &. dyne ha£fe~ 

dance. .Arbt~*.·.· . .... .' 
'. lele veulxbicn p~urle de6rquetayqu~telles'danceshonnc­
ftes (oien t l'emifes au deffus, en lieu des dances Iafciues &:. 
desnontees que ron a inrroduitl: ~n leur place au regr~t de~ f~. 
ges lelgneurs & des dames, & matrones de bQu& pu.di~}}l~ iu­
gement. Premierement ie vous do~nerayYnepau~ne aueclc 
battement au tabourin en mefute binai~e pefant. accompaiw 

go'cede Iataille,haulte~contre) & balle contre~IaquelIc {uffira 
pour fyauoirdancer touteslesanltres. &6 voulez CansIa dan­
cer,l.a ferez chanter ouiouer a quaire parties. Puis aprez ievous 
donneray vne balfe-dance communc)auec fon retour & letor.., 
dion, laquellefemblablcment vous{eruira pour toutes aultres, 



pro uctyhodne osoby, v prvni fade pro slechticny a dimy. 

Arbeau. 
Slechtici je mohou tanCit s plastem a mecem, a vy ostatni 

v dlouhych r6bich, kracejice dustojne s Umernou vaznosti. 
A damy se skromnym vyrazem, s ocima sklopenyma, 
divajice se pHlezitostne na pHhliZejid s panenskou 
zddenlivosti. Krallim, princum a vyznamnym slechticum 
slouzi pavana k tomu, aby se mohli pH slavnostnich 
udalostech ukazat v krasnych kabatdch a vystavnich r6bach. 
A kralovny, princezny a slechticny je tim padem doprovazeji 
s dlouhymi vleckami svych sam spustenymi 
a rozprosrrenymi, nekdy jim je nosi dimy. A recene pavany 
se hraji na salmaje a pozouny, ktere zahajuji velky bal, 
a trvaji tak dlouho, dokud tanecnici neobkrouZi dvakrat 
nebo rrikrit sal, pokud ovsem nechteji radeji tanCit vpred 
a vzad. Recene pavany se take pouzivaji, kdyz se v mumraji 
ohlasuje pHjezd triumfalnich vozu majestatnych bohu, 
bohyn, dsaru nebo kralu. 

CaprioL 
Zapiste mi napevy pavany a nizkeho tance. 

Arbeau. 
To udelam rad, nebot' chovim touhu, aby tyto pocestne 

tance opet vdly v uZlvaru misto tancu lascivnich 
a nemravnych, ktere je vytlacily k litosti moudrych slechticu, 
dam a matron dobreho a mravneho usudku. Dam vam 
napred pavanu s bubnovanim v pomale dvojne mire spolu 
se sopranem, kontratenorem a bas em, ktera vim postaCi, 
abyste dokazal zatanCit vsechny ostatni; a kdyz ji budete 
chtit tanCit, nechte si ji zazpivat nebo ctyrhlase zahdt. 
Potom vam dam bezny nizky tanec neboli basse-dance, 
spolu s navratem a tourdionem, ktery vim obdobne 
poslouzi pro vsechny ostatni, 
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DE:-1iHOl.N0T·ARBEAV. 3G 
pourueuquef'9achi~i.parceutccqu.eie vou$ cn ay donncpar 
e(crit cy detfus: , 

Pauane'a qualrepa~'ie$: ~ueclesm.efures 
'"& battemens dti tambour, ' .. 

¥~!m1mlmItitm~1 
'<. " Superius, ,.':,','" 

'~-=-~±:!i' -~: .. ~~*=~' ,-·~'>t:~"~-j?::;J:.· .... -~~. ~: , -'., ':=:~ =F.,-,:=.,l=' +~. == ~ .......... ~-- --*- ----- .~-- . :-- ,~~ -.--
Bel Ie quitiens rna vi e~~p ti ue dans tes , 

Contra teno,r •. , .. ',> 

-•...... 4?t. ~w*i:!_-.: ~~--····~:~r:~ -- :+. .-- ~x.-+--~ ~ ... ~~. ~ :" ,,- .. , -: ... ~ .~~ ;,.~,~~~~r- M ...... 

Bel Ie qui ticnsma vi e; c~pdlle danstes 

Tenor 

~gfm~a.~~ 
Bel Ie qui tiens rna vi e cap ti ue dans ~es 

~ Balfus. . / 

~~~'=~~~l~~ 
:gel Ie qui ticns lng. vi c cap ti ue &'111$ tes '. 

Hi} 



pokud jste se naucil nazpamet', co jsem vim byl napsal vYse. 
v 

Ctyrhlasa pavana s mirami 
a udery pro buben. 

!iMmUmmti_m!~ 
',_ SU'perius ." ":,=:.::.:' . 

~±i~F~~t*=~~'I~~~ ~==l~~~~!~:a~~~~~~--tE~!-
Bel Ie' quitkns mavic· ~~p ti ue dam tes 

C a:ntra tenar. "., -." 

·I.t~~~t~f~ 
Bd Ie qui tiens rna vi e; edp due dans tes 

Tenor 

~-·l*-t-~-·-*·-·:l-··~::l··-$f··~ .. ·~m······· . :'-::~' .. -::tI:. ¥-- -~ - - - --. - . -- .--.= =- :l:.t- ¥: -::: :-;-~'. .-- .:::-,.. = 
Bel Ie qui tiens rna vi e cap ti ue dans jes 

. . Baifus.',· . 

~.~ .. ~-j~~=m":'~t::::::-i'g~ f±· :t"±i·~ft~: "'±:-r-__ +. ___ . _+ ~__ _ ~ _, c t*" 
-- :--- -:--.... :- ~- .--"'~ .-. -.,..- --'- - -I--

Bel Ie qui tiens mavi e cap ti ue, d'1ns tes 

{superius / contra tenor / tenor / bassus} 
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, ,:' ORCH£SOGRAPHI,B 
'Battement du tambour. 

" Superius~ 

=Jf:~€:i=,~'i~~:t;~: -", :-'i~~-' '" ,-~.'ij~~ ~- -- --:'""";'"' --. ' ",' - - - ---,- -
~-.--~, ...;.,-~:::::-: ,-:-~":"' , -- " - ---

: f 

yeulx, ~;.m'as la me ra. ui e d'vn [oubz.:.ri~ 

" 'C ontra tenor. 

, " , .. ' 

yetilx, ~i rn as 1 a.rne ra ui . e d vn {oubz-riz. 

" Tenor 
." ~ 

~3~tt¥j~~~ 
ye~Ix, ~ m:asl' amera " ui ',e d'vn foubz-riz 

, . Baffus. r 

~: -:-=--=I·~:*m·~~~~~-m, 'l~ . '~ - +:--- i= -+- - :--
-:--~..."............. ~ ....... , ....",--_. - .......... -......-.-- -, .. _-' - - -

. yeulx Q;.;.i m' asJ'~me ra .ui e d·vn [oLbz ... riz. 



. , 'Battementdu tambour ;:' . 

. " Supetius~. 

yeulx, QE.!.m'as la me ra ui e d'vn foub~ri~ 

. J ,Contratellor. 
~ > .'~ 

'~ .. ~~at~3H=t~ ~~-!=-- .,.. ~f-~i--9f~-,--~ 
. ~', . 

yetilx, ~i m as 1 ame ra ui . e d vn foubz-riz 
.', Tenor 

~$m~~f=ft~ 
yeulx, ~ m:as l' amera - ui e d'vn foubz-riz 

Baffus. ~ \ 

{bubnovani / superius / contra tenor / tenor / bassus} 
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. DE;THOINOT 'ARBEAV. 31 

'B attemen·t du tam bo ur 

_mImtmlm1m~ 
. . 

'Superius. 

~~l§f!:~ffi§ 
grad euz, viens toft me' feeoll rir' on .; 

Contra teno'r. . , 

grad c'ux viens toft me fe COu' tir' .' ou 

Tenor. 

!~~~.£Wt¥~·· 



·B attementdutambour 

·Superius. 

i~~f¥t:~~ 
grad eu}C, vienstofr me;re~ou rir . Otl;; 

Contra tenor. 

li~i~L~~~~3E. ~--t?=~.; ._ .. 
i! .. --t-~=lE!iat=-l::;: -F-

graci eux viens toftme fe cou 'rir ". GU' 

Tenor. 

!~m§~~~; 
graci eux' Viens toft me fecou r~ OU .. 

Balfus:~~ 

~:g';':--~' ~'=§'~ If.rl:~=t~· ....... ~~c::~~ += ~-- -=~=. ..'~ +~=t-+-:- ..;~·-,:tf::;~ 
- . ....... _- ----- _... _ ..... -:- --t -.- ~ ....,... ~~~ 

gud tux .Viens. tofrm~·£l·~~ .rfr::;, .. ,~~.~ .. -, ,;.. 

{bubnovani / superius / contra tenor / tenor / bassus} 
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ORCHESOGRAPH1E"'r 
Battement dutambour. 

- , 

.;Superius.. 

- kl-F,.---~--~=+ .. ~·---g-:----~---l·---
•--- !-f *--::::. ...._:,_. t·,¥···~"'---:t:-. " ~:~. -~-~ .. ~ ~- -.- -- ~.-., .. ~ \,l ....... __ . ~. -0- --,'" ~ - _ . ......., -"""':"" - r*f'----- ___ !..-.. 

1\10 fauldr1mourir. viens toft me tccou rir '. : 

Contra tenor. 
o. • 

S· .:.t-O-f---t=.: i!-:-.:.....=~:~ .. ~~1-t~~~-~~-. "::l~ ~~[~ . . +=t ~:!:r -- -
':-1=:t: :t==t:r=~- . -.:.. ._-+=-. . - == 

mefauldra. mo-u tit- Vieni'toftme fe cou lir 

Tenor. 

mefautqra mourir viens toft me {ccou rir 



Battement du tambour. 

- I 

:Superius .. 

-t.·'-~H·· _J.r~-i---~-·-=-~-· .-. II' --.~---§--- - - -,- -~, .... ~.-.- - - -' --~ - ~ -I- $-- . - -~- ~.¥- ----~ ---,-_ ~- - .,~ L _,_. -_. ___ ,' ~- ~,,_. ----r. 
~:-' -~t=t---~ ---'-- - '::F~- -!f: 

lVC fauldramourir. viens toft me recoll r.ir .-

Contra tenor. ... . -.-

~-.:'t-"'--f--t-:=~---~:~-:~----t~~-~--.. ~~ ~: ::tc~ , :~-:!~r - -~ :-+-+ -' -- }-~-, --- .---- +-- --~ 
mcfauldra. mou rir vien. 'toft me fe cou . ri~ 

Tenor~ 

.~~~i~~t. f~ -----~~r-R==F:!- t -.- .' 
mefauldramourir'VienStofi:mefecou Tir . 

Baifu,Se_ 

~~~tttfl'~ l¥.t-:t ----~~ ---,fEi- =a:~-r--
me fauldra maurir viens tofrme fccou rir 

{bubnovani / superius / contra tenor / tenor / bassus} 
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DE THOINOT ARt1EAV. 11. 

Battementdutambour .. 

Superius. , 

-·J--.~l· 'I : ..... --- . ~-. ~-...--~
--~ :: = ,A-~----: - __ ... =----: 
'-":*- -. ~ ---- ,.' ........... ,: , .. 

oumcfauldra mourir. ' 

, Contra tenor. 

ou me fauldra mourir. ". 

eu mefauldranlourir. ' 



, 

Batteinentdutambour 

Supe~ius., 

~~=~fEttlti=jt:~- .;: .... - :::::::::= 
i~-~ ~ f ----i------.:.;..--...-·~~ 

ou me fa uldra mourir. 

Contra tenor. 
~~:t~---t~::-- ~ .. 
~~~f81~~=if=;;--- ... .--

oume fallldra~ourir., 

Tenor. 

-
'-

, " " '" ",' ) 

ou mefauldramollrir. 

{bubnovani / superius / contra tenor / tenor / bassus} 
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dRCHESe'GRAPHIE 
La pauane cy dctfuz ,ffiifc,a quatreparties, tient deux aduanc~s 
&. deux defmatthes marquees par leurs cara8:er.es ainu {f d ff 
d if d {f d &: rient trante deux mefures & b~ttements de 
~a.bourin.:;Et pour 1~ p rolonger fauJt rec~t1!m.epcer tan~ de fois 
qU:il plaift:{lt:fx ioueurs d'lnf:hu~erits ouau2Cda~ceurs,& parce 
qu if yoos p;.'l1rra prendre que1que iour <!nt.xie de thanterla 
chanfon entierc,Ja vOicypare!cript.. . 

'.' { 

C H,ANSON . 
. BelUiillftens fIId.vie .' 

Cdptiueddn5 tesyeuIx, 
!!!:im'ds rdme.rduie . . 
D vnfoub~fflgrdclmx" . 

. Viens tq/l m.e [ecotwi), . 
OU me fauldrdmOuriJ< • 
. . . PouY.'llloyjuis tu migndrdt 
Si it flispres de toy) 
O!fjnd tes 1cuix ie regdrde 
Ierne perds deddns moy 
Cdr tesperfeCl;ons 
Chdnge'IJJJn.C$ a8iom, 
. .X,es,b.edUte';(..&tdgrace 
'Et tesdiuinspropos. 
Ont efo1Jauff; fa g.fdce 
!2!!i me gelait Ies os, 
:et ont rem;ly man creu .. 
Iivnc dYi~Jurtuft a)·deur. 
.~:Mo}j4m.e.fo(jl()it eflre 
Libre de P4iions, 
Mais amours'ejl [dift maiflre 

De mes dlfoEtions, ' 
Et J m~s foubs fit loy 
Ht mon c~ur & rna roy. 

,; , .'Apfdochedonc1l1abelle 
. . ~pprochetoy ":on bien" 

" N e me flisplus rebeUe 
Puis lJuemonca:urefltien,: 
Pour man mal apfai{e.-, 
D'Cfnne rf/ajvn bd!for.·· . 

": r' ": 'T'I e meurs m01l .An,gelette 
IemeHrs mte IJaiflnt, 
T d b()uche tant doucette -

: ,.r d,'"!Dr} b#~n rduiffdnt 
, .A ~ecok/, mes ifPrit'X., 
$orit;tous a'amour efpri1. 

' .. ':Pluftofl onverrd ronde 
Contre mont reculer 
Et plu]toft treildu monde 
Ce/ferd debrujler '> 

~ tamoln' qui m t ep()inEt 
Decrcijfo rl" vn foul poina. 

. . ~df)'io! 



Tato pavana rozepsana do ctyf hlasu se sklada ze dvou 
postupu a dvou ustupu oznacenyeh pHslusnymi pismeny, 
tedy ss d ss d ss d ss d, a rna meet dve miry a zabubnovani. 
Aby byla delsi, je mozne ji zaCit znovu od zacatku pokazde, 
kdyz se hudebnikum nebo tanecniklim zlibi; a protoze byste 
mohl nekdy dostat ehut' zazpivat si pisen eelou, tady je 
vypsana. 

, v 

PISEN. 
Mig' fjvot, krasko, zda se 

Bjt hffekou v rukou trych. 
Topim se ve tve krase 
A v oeieh bezed'!Jch. 
SpasH me rukou svou, 
Nebo mam utonout? 

Proe prcha~ holubieko, 
Kc!YZ narue otviram? 
Pohled na tvqje lieko 
Mi srdce rozdira, 
T vou krasu, puvab tvig~ 
Mit musim stig' co stig: 

Tve kra!J lad'!J plamen, 
Kou~o vIech bozskjch zen, 
Ledory pffkrov idme, 
V nemz l:Jljsem uveznen, 
A srdce suclj troud 
Lciskou chce sezehnout. 

Ma duIe prostd lryla 
VIech vaIni bolest'!Jch, 
Ted'ji vIak omamila 

Laska a jejl hffch. 
Milostne zakleti 
Mig' osud petet!. 

POjd' ke mne, krasko sladka, 
Po;d' ke mnejeIte bli~ 
N ae hlidat zadni vratka, 
Me srdce ma~ to viI. 
Netrap me, netrap vic 
A ~ibej mOji lie. 

Andilku mig~ ja zmiram 
S kazcfjm t'!Jm polibkem, 
Z ust hebkj med ti stiram, 
Chvfje se se mnou zem. 
Laskou zhnu vic a vie, 
Libf!j a nemluv nic. 

V/~ spis se vl'!)J Z mon 
Zpet do hor 1!Ypravi, 
S lunce se ne1!Ynofi, 
Zhasne a zkrvavi, 
Nez l:J mig' ryif cit 
Prestal tak Ciste znlt. 
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,' ... -:::"'l::: . . ... " ... ::-- .. ~. 

:,,:: ";,,';, _ ," ,otP'tiol., ., ," :'C, 
Gdled~nce,de,patlan'e efr;t~op' graue &pefant,p:our dancer 

en vue fa.He·au ec v ne ieUl1c;fille Hml a 1 euI." '. ' ' 
'.v!f)'fi;di$.. , ' '/, 

Les ioueurs d'fnftrumencsla fon.nentaulcune'~i\1)i~l'l1,()ins {pe~ 
f.lnHuent ~ &, d'vne mc(urc.plus legiere)& par ce moyen eUeJe 
retferit-e;d e lamecilo ci"ite 'c1=vne baffe-dance} &;1a,p'pi;U~~t :I),Mr e 
mete. Depllis pea de temps ilsenont app&ncvnequ'Hsapp{{l..; 
lent la pauatJc d' Eepagne, laqudl efe dance dccoupee auec di ... 
uerGce ae gelles,,& par cequ'eUa,a queJqueconf'otOjltca'uec la 
d:(1nce des Canaries, ie ncvousen dedarcraypointlamqdede;, 
la dancer, iu{ques a ce qu(:notlsf6yoflsen propos d~fdittes ;c~· 
nartes,felillement vuusemendrcilcyqu'ilya aulC:u.i1sdanc~ursj 
I cfq t 1 c1s deco npc c: 10 dOll?1 e qui eft aptez les; deux 6mp ks:Car 
en lieu queledlt double ncferoit que dequa·tre,tndures"norees 

. p.1r.,q~at!e {~~!!:l1~,~ue~.,,9s~~,(0l~t .. hllict. minirpesblaI?chesou.· 
feizemihimesnoires;,&:e-onfe'quemmentfont pillaeursaffiet~' . 
tes de pied:5;p~~g~.s\&;fuQ:r~r:srJefquelsire~umb~nted mefmc 
cadance~&J().lltdemcfm~ (h.irat~on·detemp's') & tels decoupe­
meats & motN.r~m:ens de 'pte'ds legiereme'nt faitts" moderent' 
la grauite de Ia pauane,ioincr q u' aprcz Ia pauane,Q'n.dance cou· 
ftumierementla gaiHardequLeH: legiete • 

. > ..():lpripl.. .. . . 
, App(e.(1ez moyrous ccs p~{fagcs&dccouppernent$. 

. . ' .A.rbedu. :' , .. 
Vonte dellr n'efi: aulrte.,chofe.que defS:iui6ircomment on 

peult hachet: par Ie menu v ng dou!:;le.Les hons danceursagil .. 
les &. gaillar~s. y peuuenF' f<tire .~an~ & eels; decoUPJ~,ement's &:. , 
hachures quc= bon leurfemJ}le ,pourucu qu l1s retJ.unbenr;('Com. 
me ievous aydit) it leurcadan~e,lepiedapreft6'PQiji~rcher 
lesdeux fimplesqu.ifuyuel1duditdouble:Et quelquesfois ils an .. 
ticipentleur paifages[urledei1:K.ieme fimple. Valls entendrez 

. '1 



Capriol. 
Pavana je pffiis vazny a pomaly tanec na to, aby ho Clovek 

mohl v sale tanCit sam, jen v piru170 s mladou divkou. 

Arbeau. 
Hudebnici ji nekdy hraji mene pomalu a v rychlejsi mite, 

v takovem pHpade se bliZi stfednimu tempu nizkeho tance 
a tika se ji passe meze l7l

• Pred nejakym casem sem byla 
dovezena jedna nazy-vana spanelska pavana, ktera se tanCi 
prokladana rozlicnymi posunky, proceZ vykazuje jistou 
podobnost s kanarskym tancem neboli canaries; nebudu 
vam vysvetlovat, jak se tanci, dokud se k recenemu 
kanarskemu tanci nedostaneme, zatim jen vezte, ze nekteH 
tanecnici rozkladaji double, ktery nasleduje po dvou simples, 
a to tak, ze misto toho, aby double byl jen ctyH miry znacene 
ctyfmi kularymi notami172

, deIaji v nem osm not bilych nebo 
sestnact not cernych a nasledne deIaji rUzna postaveni 
nohou, vaz by a fleurety, jez trvaji stejne dlouho a zakonCi 
se vzdy touz kadend; a tyto rozklady a pohyby nohou 
v rychlem sledu zm1rlluji vaznost pavany, a krome toho 
se po pavane obvykle tanCi gaillarda, ktera je ryehla. 

Capriol. 

Naucte me vseehny ty vazby a rozklady. 

Arbeau. 
Neeheete vlastne vedet rue jineho, nez jak rozbit double 

neboli dvojiry krok na kusy. To si mohou dovolit dobH 
tanecnici, mrstn1 a Hepd; ti mohou rozkladat a rozbijet si, 
jak se jim zlibi, kdyz nakonee spravne dopadnou Gak uz 
jsem prve rekl) do kadenee, s nohou pHpravenou vykroCit 
do dvou jednoduchych kroku neboli simples, ktere nasleduji 
po recenem double. Nekdy dokonce zacnou s vazbou dHv, 
uz misto druheho jednodueheho kroku. Ony vazby 
a rozklady 

170. Arbeau pouziva ryraz seu! J seu!, doslova tedy jede1/ 12a jednobo. 

171. Obvyklejsi psani je passamez:::.o. Jedmi se 0 rychlejsi variantu palune, pravdepodobne italskeho puvodu. 

172. Semibrevis, nota s dvojnasobnou hodnotou nez Mid nota minima. 
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ce~ pa(Clg.:eSt$! ;~ccouppements quant VOUs (~~l.urezles modes 
&. fa~orls;dioerlesd~ m6t:t.t,roir les pied~~dom:nous parle:rons en 
dedar.lntla dance deJa;~aill,afde.-Cependant ie vous donne ... 
ray icy pa:rer~rjpt1'aird) v t1ehalfe-dance commune,2.uec Ia roc-
fure-terna,ireuu tabourin. . 

Cdpricl. 
'F.ault-H ne'Cdfairemen·tqu:.cs pauanes &: batfe-dancesle ta~ 

bourill &-la Butte y foiem: employez. 
. .Arbc:tu. 

No n quine veult:.Car on Ics peule iO!.lcr :lUCr. violons,c(pinet": 
res) tlutces (rauodes & anc1lftrollz,haulbOls,& touces {ones 
d'infrrumencs: Voires chanter auecles voix : l\,iais Ie cabourin 
ayde merueillcuCement partes mdinos vmfoc mes a faire les af­
~ertes des pieds felon 130 di{pofiti6 requife.pour les mouucmecs. 

Ba£fe-danceappellee:Iouyffitn:ce VOUS 

donneray: aueclesmefures & 
i' battemens du tabourin. 

~lU~f~~~mil~iji! 
Air de fa balfe-dance, 

REVER ENCE; 



se nauCite, az poznate rUzne zpusoby, jak hybat nohama, 
o cemz pojedname, az budeme objasnovat gaillardu. Zatim 
vam dam zapis bezneho nizkeho tance neboli basse-dance 
s trojnou mirou pro tabourin. 

[15. Zapisy basse-dance] 

Caprio!. 
Musi se hrat pavany a nizke tance vzdycky na tabourin 

a fletnu? 

Arbeau. 
Pokud neche erne, tak ne: muzeme je hrit na housle, 

spinety, pticne fletny, devitidirkove fletny a dalsi rozlicne 
nastroje, dokonce je muzeme i zpivat. Tabourin ale sv-ym 
nemennym rytmem ohromne pomaha no him zaujmout ta 
postaveni, jeZ jsou v tanci pfedepsana. 

Basse-dance nazvany Pfinesu vam 
rozkos s mirami a 

udery pro tabourin. 

~=m!~f~tm!wlnml 
--Airde Ia baffe-dance, -

REVER-ENCE: 

{napev basse-dance} 
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, CbtitinuitiQnddraJr~' .. " . 
" ."~ '..0: '." " 

{udery na buben nebo tabourin / pokracovaru napevu} 
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, ; ::Olt€HES'OGltAP'aIE ",: 

· "':lJiftetnelltd"ti tabourin ' : 
"11"'.". 

Mi~~ltit:mi~!J~ 
, Continuation de l'air. 

~T=iIf!~~~_;~i~ 
REPRISE" ' 

~_m.~~ 
,,'. . . " 

BRA N'L'E. ' 
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DOVBLE, 

DOVBLE, 



.~ ... " 

~1£f$tt~iim!E3YH~ 
, Continuation de I'air. 

DOVBLE, 

{tidery na tabourin / pokracovaru napevu} 
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{udery na tabourin / pokracovani napevu} 
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, 'ORCHESOGRAPHIE 

, ,;Ba.tternent'du tabourin 
" 

DE vX SIMPL ES~ 

DOVB LE, 

REP It IS.£) -

+-:-+ " - - ',' :... - -, -' ---=-,4Ei:" '::=-i~=t"'~'" -±+.' =I, :j" -,OO!'---+- ,:-~'j~~ J;r~J!-- -~--L- .. . * -~ --tt~-t· --- . ,'- -~ ,.' '-

BRANLE &COllae . b 

Stroft'quevous entendresJedcrtlie~battem~nt dtl branle pre­
~edelft Ie co'nge \lOUS tourneres Ie corps deuers b damoifelle 
pour (ellanr It bonnct f~!antla rcuerence) prendre lediCt con .. 
ge)& Ia refUeuer ou vous auescommence la ball'C- dance awn de 



, 
-II 

DEVX: SIMPLES, 

~tm~.!_lJ~ 
DOVBLE , 

R EPRISi-;-

BRANLE & conge 

{ udery na tabourin / pokracovacl napevu} 

Hned jak uslysite posledni zabubnovani branlu 
predchazejidho rozlouceni neboli conge, nato Cite se teIem 
k dame, abyste mohl smekaje klobouk a delaje poklonu tili 
reverence provest recene conge a doprovodit ji na misto, 
odkud jste basse-dance 
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" DE.THdfiqdTA1{B£XV. ,36 
dan~er Ie rcto}l~d<~lad~de9:ap:e~d~n5~Je,1?t?~,s,~b~tteftlet1ts du ' 
cabourin &: Ics mO!luementzqulftnHjylH~nt. ~ ,,',.,: 

, , 

~m:~Jt~tJmit1~~~· 
" ,", ' lfR A'Ni'E." < ",' " "; • 

~~.~.t~~ 
DOVBL E, 



zacinali. Pak muzete zahajit navrat receneho basse-dance 
podle nasledujkiho bubnovani a pohybu. 

Nivrat basse-dance 
s ude~y pro tabourin. 

i~fft!j-f~l~;:~~lt!~!:IJ_ • 
• . t -.. . . • . '. ; 

~~ .• ltl~P1~~~· 
~jf~~~~ 
itW.~l~q 
.' .. -:~-~.-,. -:-:--:::' -;';:l:E:piRi~E·.:--·'>,-"';\':-·,- i-: 

~~~~~it. '1S- 3. ,u:~""""~~'/~r.'c- ',-;~;;"f;3 ',::~',;.:-,:,_+ 
-", BR:AN:L'E.: 

{pokracovani napevu} 
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ORCHESOGRAPHIE 
, ., " 

........ Bartement du tabourin. 

Continuation de fair. 

DOVB LE. 



.;, .. c·Battement du tabourin. 

Continuation defair. 

'-,' -:--:" ----'---~-~------t'·~· -oo-t----·~ --.1--; - -.. - - . .,- --- - .. +- -~';\.-:.::.tT'T 
.i-- _ . . -> - - • - .. . -~ --¥-~ _. t;-ij-tt~ -- - :±±£: - ,1 ",_ .. '. ___ 'Y---1_ 
F;- *-*~- ~ ~~== ~-- .~. --=I====t-
1'": 

1) E V x S IMP L t S . 

. ~~t~~ 
. DOVBLE. 

DO VB LE. 

{udery na tabourin / pokracovani napevu} 
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R E J?R lS.~. 

13 R .A: N L E ,& conge~ ',' 
, ~'. . c4'riol.·< .. ' ,'. . ..... '" ..... :,;: '.". ; 
reu,f~'e b~en v6ultt quem~eumezmisp.ar efctiptci'nq:01.i'fix 

pauanes,& autantde bilffc. dances. '. . .i" : .:. - , 

. '. . ", >':.Arbidu; , 

Vousen treuuerez atfez gran.d"nolt)bre dtdanslesliures de· 
danceries imprimez par feu Attaignant ,qtli de,meur.olc'pres 
rEgli(e fainctCofmc a Paris, & dedairs les ,liqfes defeumaifire' 
N.icola~ du:Chemin Impiimeur audit Paris, a'F~hfeigne' du' 
LIOn, d argent: Toutesfois J il VOllS fauIdra rcduire,en mcfore, 
ternaire leidiCtelbaffc .. dances,le(quelies fonr mifes en mefu--' 

, K 



R E J?R.lSg. 

. B RkN' t E~· .& conge; 

{udery na tabourin / pokracovani napevu} 

Caprio!. 
Byl bych veru rad, kdybyste mi vypsal pet nebo sest 

pavan, a stejne tak i nizkych tancu, tedy basse-dances. 

Arbeau. 
Najdete jich dostatek v tanecnich sbirkach, jd vydal 

zesnuly Attaignant173
, ktery zil pobliz Kostela svateho Kosmy 

v Panzi, a v knihich zesnuleho mistra Nicolase du Chemin17
\ 

nakladatele z recene Panze sidlidho pod znakem stHbrneho 
Iva. Nicmene si ale recene nizke tance budete muset prevest 
do trojne miry, protoze jsou zapsany 

173. Pierre l\.ttaingnant (nekdy te~ Attaignant), ~rejme nejvy~namnejsi francouzsky nakladatel hudebnin prvru poloviny sestnacteho stoleti. 
Vyra«ne inovonl technologii tisku notoveho materi:ilu. Z jeho dilny ,)'chazely predevslm kompwice soudobych pai'i't.sh-Ych skladatelu, sirok:l 
produkce pokryvala hudbu svetskou i nabozenskou, vok:ilni i instrument:ilnL Zemrel v roce 1551 nebo 1552. Podrobneji k problematice 
hudebruch tiskovin ve Francii vi~ napr. Freedman, Richard: Paris and the French Court under Fran~ois I, str. 184-189, in: The Renaissance, The 
Macmillan Press Limited, London 1989. 

174. 0 generaci mladsi nakladatel nd Attaignant, po jeho smrti v podstate zaplnil uvolnene mlsto na trhu s hudebninami. Zemi'el v roce 1576. 
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ve dvojne. 175 

Caprio!. 
Co vim brini, abyste je upravil, jak jste rekl, a vypsal mi 

je? 

Arbeau. 
Kdyz znime kroky a pohyby jedne pavany a jednoho 

bezneho nizkeho tance, dokiZeme zatanCit vsechny ostatni: 
i kdyz maji rUzne nipevy a zpivaji se nebo hraji jinak, maji 
obdobny rytmus. Ovlidnout jich vic tedy pottebuji spiS 
hudebnici, pokud jde 0 vis, vim postaCi vedet, jak je 
zatanCit, coz uz pro vis ted' bude snadne, protoze jste se to 
naucil a pochopil. 

Caprio!. 
Zapomnel jste mi jdte nct 0 nepravidelnych 

a neobvyklych176 nizkych tandch. 

Arbeau. 
Nejsou v nich jine pohyby nd v beznych a lisi se jen tim, 

ze jsou delsi nebo kratsi; anebo stejne, ale s jinak 
uspoHdanymi pohyby nez bezny basse-dance. Arena jich 
udelal soupis, ktery sem neopiSu, protoze se tanCi opravdu 
zridka a vim zatim postaCi, kdyz budete znit ten bezny. 
VypiSu vim tedy jen tti na ukizku: jeden se ctytiadvaceti 
quaterniony, coz je jeden z nejdelsich, dalsi 
se ctrnicti quaterniony, coz je jeden z nejkradich, a jeden 
s dvaceti quaterniony, stejne dlouhy jako bezny. 

Zapis pohybu basse-dance nazvane­
ho Poskytnete mi utechu, se ctyfiadva­
ceti quaterniony, ktere zabiraji devade-

175. Puvodnl rytmus baJJe-dana patmicteho stolea byllichy, v modernlm zapise 3/2 nebo 6/4. Bi'hem sestnacteho stolea se razantne menl nejen 
tanecnl styl, ale i chapinl hudby jako takove. K jedne z podstatnych zmi'n dojde praye y celkovem pojea rytmu: zatimco di'lve se za dokonale 
pova~ovaly rytmy liche, postupne zaclnajl byt uprednostilOviny sude, co~ se pochopitelne promita i do tance. Arena u~ bane-dante popisuje jako 
vylo~eni' ctyrdobY. Arbeauv pohdavek se z dneSniho Uhlu pohledu jevl jako zpatecnid.i a masl do uz tak dost rozporuplneho vjkladu dalsl 
nejasnosti. 

176. Zde j\rbeau pouZiva netradicnl termln non WJJJJJJuneJ: 
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tefixmeftites.·· t, ,~" .' .' " .' ," .';' .' 

R'J:,'ti;"d:(t:rh ·tr,'(t·~'rb:'Jlt'ddid.·{f 
. r b'tt'd.Jfr. b 'C; ....... '.: .•. '. , ... , . 

. ,Ba!feda~geapF~l1ee ·tollte~;fl~e10reaq~a.-- '. 
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torze quateftil:b:ns,q111r~enneptcln\lUa-
te fix mefures&battemetsdutabourin. 

"'R :b"lf dlr'r',';b,:{['ddd"rr r' b·'c., 
. . . . . . . . 

Ba{fe~dance appei~ee,patieIICe.,co'l1t~'naht ' 
vingt qu.arernio'nscomine la commu:..., 

. . ne,q ui font ocrante mefures'&bat-·· , 
'tements de tahourhl,laquelle, 
•... .tou tesfois eftirregul1ete..j .' 

R b if d r difrb if ddd r'b if dff 
r b ,. c. 

Ic'voDsay: bienYouludefcripre ces'troiSPQurtouresles auf; .. 
tres,autqueUesne prendrezpas ~tand efgar.&patceque:du'pai1 

. [6 peu deperfonncs les dan~Olcnr)& o;y auoit ales dan<=erqtle­
ceulx quife vouloientgloriffierpar dcffusles auI(res,& faire en. 
tendre qu'i!sauoient bon.n(: mcmoirc: E[ 'uompoielTt (ouuerit. ' 
par t.elmoyen ceulx qui {~auoientfeullementd~ncerla,com. .. 
IDllne:Car fitoftqu'dsvoyoient vng aulrrcvouloir danterauc-c. 
cub: ) ils demandoientl'Y ne de ces irreguIieres. .' ',:, 

. " capriol. 
Peuk~on dancer pluficurs cn(emble? .Arhedu~ 
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sat sest mer. 

~bb:~'i~:~~,:~<~,~r,b;r dtl&.>if 

Basse-dance nazvany Celi zoufali, 
na ctrnict quaternionu, ktere zabiraji 
padesit sest mer a zabubnovini. 
'R. J) ifd{r';':·'b.:Jr ·q.~d 'Jfr'.h;· c.' ---

Basse-dance nazvany Trpelivost, 
obsahujici dvacet quaternionu jako 

bezny, coz deli osmdesit mer 
a zabubnovini, ktery je ale 

presto nepravidelny. 
- R b ffd r d--ifr-hlFddd rli{f[lff 
r b c. 

Chtel jsem vam vypsat tyto tn, abyste mel pfedstavu 
o vsech ostatnich, nemusite se 0 ne ale pHliS starat, protoze 
se drive tancily vehni milo, vlastne je tancili jen marnivci, 
kteH se chteli mezi ostatnimi blysknout a pfedvest svou 
skvelou pamet'. A tim casto matli ty, kteH umeli tanCit jen 
bezny, protoze vzdy, kdyz videli, ze by s nimi nekdo chtel 
tanCit, vyzadali si nejaky nepravidelnY.177 

Capriol. 
Muze tanCit vic liill dohromady? 

Arbeau. 

177. Ackoliv Arbeauovo vyproxeru vypada jako dobra rada do zi,'ota vyehazejid z vlastrueh zkusenosti, velmi podobnou pasaz co do smyslu 
i do humorneho laderu najdeme u Areny. Je to dam doklad toho, jak moe je Arbeauv text Arenovi poplatny, a to i v misteeh, kde byehom to 
necekali. 
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"'ORCHESO.G R!/\ PHilf$ 
VOUspolltriez{s'il vpusplai[oir) mener, acme pam~ltdIcs: 

.' .Maifitlf!Jl11t,,,'vn'c,&d!tle comlU~n protlcrbe que}'~riJren h;tqui 
dr:itx,' tilmeln~; Sc'mblibtetneiit (lua'!lt dtos pl~nt,cau bout dela 
[al,l~auec vrte DamoifeUe, vng . aultre peult f e pl..mter auec fa 
mailheffe a l'aultre bout de 1a (aile viz a viz de YO llspour dacer: 

.J. Ecquan t vo'u sapt~chei les vags des, aultres,ilfault retrogradcl' 
,ou vferde c:onue.rfipn~ ,ley~~s flY ,dcC;~are cy deuant, que cell 
aditevferdc coniI'eruon.: .' /';:' . : 
: " ,,', :: cdprioi.'" . " .... , 

Vous m'aues dit qu~apresla balfe ... dance & [on retour , it failloit 
dancer Ie tourdion)&; que Ie rourdia e~oit vne efpece de gail­
lardc, & m 'aues'rern~s a rtle parler du tOur4io,quanr vo'us fcricz 
en proposde la gailIarde. ' 

.Arhcdu. 
CeuI" quidancent la. gaillarde a.uiourd'huy par les villes) ilz 

aancent tumultu~iremenr)&fe cQotententde faire res cinq pas 
& quelques pdrages fansau1cune difp{)ution & ne fe {oucient 

. pourueuqu>ilztumb~ntcn cadQ.uce: tellement qu'vne grande 
panie deleurs mdlleurs paffagesfontincogneuz &; perduz:Du 
commencement on lot dan~oitauec plus grande di(cretion.Car 
apn:s que Ie danceur au,oit prins vne datnoifelle, & qu"jJz reo. 
fioient flantes au bont de 101 faIle, ill. faifoient apres la reu eren­
ce,·vn to ur ou deux par la faIle, marchans fimplement: Puis Ie 
daoceur la{choit ladicte clarno-ifelle, laquelle aUoit en danceant 
iuCques au boutde ladiae falle,ou efi:anr,elle fai(oit vue ftation 
en danceallt en' ce mefme lieu: Cependandc danceur qui la 

. {uYtloitfcvenoit prefenter dcuant elle,& y .filif oit quelque paf­
fage en tornant s'd vO:lloit ~ drojfr,puis a gauche. Ce faitt, cUe 
ll.larchoit danceantiufques arauIcrc bout de la CaHeou ledict 
oariccurl'alloit cherchcr en dauccant, pour f.1irc deu~nt clle 
quelqueaulrre palfage.Et ainu continuants ccs allees & ccs ve-

'-nues, lediadanceur f~tiCoit palfages nouueaux, m·onfl:raot cc 



[16. GaillardeJ 

Muzete, pokud se vim zhbi, vest dve dimy; jedna ale 
postaCi, protoze jak se ffid, lepsi vrabec v hrsti nei dva 
na sITeSe. Ziroven se muze stit, ze kdyz se postavite 
s dimou na konec silu, nekdo jiny si se svou dimou stoupne 
na druhy konec eelem k vim a zaene tanCit s varni. Kdyz 
se pak k sobe pHbliZite, musite zacouvat nebo udelat obrat. 
Co znameni udelat obrat jsem vim vysvetlil vyTse. 

CaprioL 
Rekl jste, ze po nizkem tanci eili basse-dance a jeho 

nivratu se mi tanCit tourdion a ze tourdion je druh gaillardy; 
a odlozil jste pojednini 0 tourdionu az na dobu, kdy 
se dostanete ke gaillarde. 

Arbeau. 
Dnes se ve meste gaillarda tanCi bez ladu a skladu: 

taneenici se spokoji s petikrokem zvanym tez cinq pas a pir 
nesmyslnymi vazbami, a nestaraji se 0 ruc jineho, nei aby 
seskoeili do kadence. Vetsiny jejich nejlepsich vazeb si tak 
nikdo nevsimne a neoceni je; to diiv se gaillarda taneila 
s vetsi rozvahou. Nebot' pote, co si taneenik vybral dimu, 
a pote, co se postavili do eela silu, hned po poklone jednou 
nebo dvakrit obkrouzili sil proste krieejice. Pak taneenik 
reeenou dimu pustil a ona odtaneila na druhy konec 
reeeneho silu, a jsa tam, taneila dile na mlste stejnym 
zpusobem. Mezitim se taneenik, ktery ji nisledoval, pred ni 
zaeal predvidet a delal rUzne vazby, otieeje se dle libosti 
doprava nebo doleva. Kdyz skoneil, dima odtaneila 
na druhy konec silu, kam se ji reeeny taneenik vypravil stile 
tanee hledat, aby pred ni predvedl nejakou daISi vazbu. Tak 
pokraeovali v piichodech a odchodech, a reeeny taneenik 
pokazde delal nove vazby predvideje, 
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,fai[oien£,&u-defonuer. L,ors ilfaHoit1,a;r~uer~qe<;~p~,e,i1~nf:la 
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. i. , ' ,.Cdpri(JI~ .' " ; ...• , ,.:~ :~:;> ' ,," ' 
Celle fa~on de dancer nlc{embl~ plnslotla.:hl"¢"q~e~':f~t1er 

fansdifpoCition,a,.infi queieles.y voy i.iU.ero(d:hi~irem'qlt;GaF Ie 
plusfouuet ledallccur'torne Ie doz aJa daiubifdle, gu qui vault 
~umpeu :, Iadamoifdle tornelc do'Z au daUteqfpen4ant _qu'il 
faiCtquelque patfage. ,.' " . ,','.; < ;. 

. 4rbcdu. ,. ',' 

Depuis qttelquetem:·psot.l: da,nce la.· gailIarde ;~'~Q:f! fa~on ' 
qu> ils ap pellent la lyo n uoif¢, en laquellc Ie dan ceot fii[dhtpJa": 
.;~ayng aulttc,prend congchl,elad,amoi(ellc)la'laJ{fc:¥ (e reti­
re: EJle. ainulaiffee feulle,coritinueJa 4ance pe.U9~,:~~ps:,>puiS 
va cholur v,ng auItre danccur, & apres aU9J~danc~;pa:rcn{~m­
bIe.eUe prend conge:de'l~y,ac:le laiff~fe,qf;§lfe,~~t.ire:Etfe~an -' 
tinuentceschat)gl:Ql¢n~st~~t\q.~~t~gamat4e4~re:o:",'-~: .~.~,~., ' 

". . " ,:,,", L(Nlpriof. ',:' -' ....' " 
, S'it nya pasaife'Z defilles'oadeilartC'cars.p Otlir chari:gef"p~eUIt:. 
on c:hoi{irceulxquiiaontdan~¢r : " ','. '.' .'," '". : >~ > 

, . '. < ,'Atfbedu. '" ": ' . 

V ous Ie pourrezfia:lre.Mai$ceft,ei~~1l a.cIte lllt~oduicte~p.oul: 
faite entrer en 1a dicetoutes1es:4ilmo,ifeHe-5de~fa ~'()1Upagnie, 
'90u1' obuict a 1;l mauuai[e couftume trau~t.ings':qJlfl.ndlfcrets 
enleurs affeCtions, veullent tQuuours:.nr£t).cr:cellciquHeur.dt, 
fauorite:Et auffi que par Ie moyen de ces rechanges#l~s:moing~ 
beHespeuuenteltreappelleesaladance.· ' , .'. 

. . Capriol.'", " " 
. QEeJs mouuements fontnccelI'aires a. cefte danc~)q.u~eon 

Homme gaUlardc? . 
.4r~eiUl: 



co vsechno dokaze, dokud hudebnici tanec neukoncili. Pak 
se poklonil, vzal dimu s diky za ruku a dovedl ji tam, odkud 
ji pHvedl. 

Caprio!. 
Tancit timto zpusobem mi pHjde chvilyhodnejsi neZ 

zmatene prechazeni, kteremu jsem byl casto svedkem, 
protoze pH nem se casto tanecnik otoCi zidy k dime; 
a nebo, coz neni 0 ruc lepsi, se dima otoCi zidy 
k tanecnikovi, kdyz ten predvidi nejakou vazbu. 

Arbeau. 
Nejakou dobu uz se gaillarda tancuje po zpusobu, 

kteremu se riki Lyonsky178, ve kterem tanecnik uvohluje 
misto dalSimu: rozlouCi se s dimou delaje conge, nechi ji 
samotnou a vzdili se. Ona tak zustane sarna, chvili 
pokracuje v tanci, a pak si vybere jineho tanecnika. Pote, co 
chvili tanCi spolu, udeli i ona conge, nechi jej samotneho 
a vzdili se. A tyto v-ymeny pokracuji, dokud gaillarda trvi. 

Caprio!. 
Kdyz neni dost divek potazmo tanecruc, aby se vsichru 

vystHdali, muze si Clovek vybrat mezi temi, co uz tancily? 

Arbeau. 
To samozrejme muzete. Tento zpusob tance byl ale 

zaveden proto, aby si zatancily vsechny dimy ze spolecnosti 
a aby se zabrinilo ohavnemu zvyku nekterych jedincu, kteH 
jsou ve sve niklonnosti netaktni a chteji stale tanCit se svou 
favoritkou. A take proto, ze diky temto v-ymenim maji mene 
krisne divky vetsi sanci, ze je nekdo vyzve k tanci. 

Caprio!. 
Jake pohyby jsou potteba v tomto tanci, kteremu se tiki 

gaillarda? 

Arbeau. 

178. Tedy poch:izejici z pro\mcie kolem mesta Lyon ve sci'edni Francii. 
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. ·:tiga!'iI~fdeel1a?peUceainfi)parceqo~ilfa~Iteate:ga·inard at; 

·dHp~spou:i:ladai1ter:Etcombicn'qu'eUeftdanceparvne pe­
':fahieu'r<r~ff(jh~nable~lesmo:uuemeilts ylollt gamards'; COlr il la 
fault plus' pefante pour vn hommedC'g~ande fiature, que pour 

." ~ng Retit : Datilrant q tie lcgrand meet pIus d~ temps a fain~ (c:s 
-pa,s.&agettcJ;'&retjredcspkdsqueJc petit. Ene comprend 

fo-uhzfo'ylcronrafon que:nous vellS auons dit cy dcuant deb~ 
tl6iteffre.dance ?tl'v£fue du rcrout de 1'<1 balfc dance: ~Iais ledit 
t~urdion ie. dance" plus doulcemenr) &. auec actions & geLles 
tnoing~violents •. 

, C itpi-;ol • 
. ~ls mouuemerits fcrucn tala gaillarde & au tourdiQn'~' 
..' ,Arbtd.u. ' \ 

' .. 

, La gaillardedeburoit tenir fix affieuesde pieds, confidere' 
'qu~elle,to:[)1ifrede'6xminiJljcsblan(:hes [ounces par deux me ... 
lur~st"tilhjresa'in6.~' , .""1" ~ 

=:LY -~Jmf!i~~::~ 
_Toutes'f<?iseUenf>tiencquecinqaaiettes d'epieds, parce que 

la cinquieme & penultime RQttc &miniPle bl~ucbeeft con .. 
fummce &,pcrdue en fair) cQmme vous voje~ cy delfoub2 ou 
.elleeJldeffaiHatlte,,~en {OllU,euyeft mis vug fou(pirequipo­
lcntaicelle:T<:Uementqu'ilq-"ydelueurequecinquottcs:Eten 
comf;ta;J:lr:p'ou~chacuncnotte vne amen e de pied, fault faire 
com{itc,decinq affiette~,& nonplus, 

=~==-~=' . ':. -
, .. .....' '. . caprl91. 
, C'etl:donccequefentendsft fouuentdire qucIedanceurde 

gaillarde doibtauant routes,chofes f~auQir fes cinqpas: M:tis. 



Gaillarda neboli kfepka se ji tika, protoze aby ji Clovek 
moW tanCit, musi by'rt krepky a Ciperny. A i kdyz se tanCi 
rozumne pomalu, jeji pohyby jsou kfepke. Vysokemu 
Cloveku je porieba ji hrat pomaleji nez malemu: vysoky totiz 
poriebuje na kroky, vYskok a dopad vic casu nd malY. 
Gaillarda v sobe obsahuje tourdion, 0 kterem jsme vYse 
relli, ze se rna tanCit po navratu nizkeho tance neboli basse­
-dance. Receny tourdion se ale tanCi jemneji, s mene 
prudkymi pohyby a posunky. 

CaprioL 
Jake pohyby se v gaillarde a v tourdionu pouZivaji? 

Arbeau. 
Gaillarda by mela sestavat ze sesti postaveni nohou, 

vezmeme-li v uvahu, ze obsahuje sest cernych not ve dvou 
trojnych mirach: 

:. ==== ~·~-;m~~;t;*~*l3 . ,=-~ 
~--. f+ -----...,.... ,,,... -'. -------

Ve skutecnosti ale sestava jen z peti postaveni nohou, 
protoze pata a predposledni cerna nota je poWcena 
a ztracena v napevu, nebo se vynecha uplne a je nahrazena 
pomlkou stejne delky, jak vidite nize. Tak zustane not jen 
pet, a kdyz na kazdou poCitame jedno postaveni nohou, je to 
celkem pet postaveni a ne vice. 

CaprioL 
Proto jsem tedy tak casto slychal, ze tanecnik gaillardy 

musi predevsim umet petikrok. Jak 
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m'auezdonne parefcript les caraae~~~ ,R:W ~\ d .r~ 
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se ale tech pet kioku Ci postaveni dela? 

Arbeau. 
Postaveni je vicero druhu, jejich misenim se skladaji 

rozlicne vazby. A od nich se odvozuji a urcuji v-yrazy 
piislusne tomuto umeni. 

CaprioL 
UZ jste mi je v-yse vyjmenoval a naucil me jim: cozpak to 

neni poklona neboli reverence, branle, dva jednoduche 
kroky cili simples, krok dvojiry cili double a reprise, ktere 
jste mi zapsal pismeny R b ss d r? 

Arbeau. 
Postaveni gaillardy a tourdionu jsou odlisna, jak vam 

osvetlim, a neni to bez duvodu, protoze kioky a pohyby 
pavany a nizkeho tance jsou pomale a vazne, zatimco ty 
gaillardy a tourdionu jsou rychle a krepke, takze mladici 
vaseho veku je zatanCi snaze nez starci jako ja. Abych to 
vysvetlil jasneji, dam vam nize jejich vyobrazeni a jmena, 
pokud shledate, ze vam to prospeje a ze toho mate 
zapotfebi. 

CaprioL 
Prosim vas, udelejte to tak, abych vase laskave vyucovani 

co nejsnaz pochopil; a vyobrazenimi ndetfete, protoze 
shledavam, ze v-yborne objasilUji vas v-yklad a usnadiiuji mi 
zapamatovani. 

[17. Kroky do gaillarde] 

Arbeau. 
Predstavme si, ze na zacatku gaillardy ddi tanecnik damu 

za ruku. Ve chvili, kdy hudebnici zacnou hrat, udela poklonu 
cili reverence, a kdyz tuto poklonu dokonci, srovna 
se do kiasneho a pHpadneho postoje. Poklona se dela tak, 
ze pfiddlte levou nohu pevne na zemi, pokrCite koleno179 
prave nohy, presunete spicku prsru praveho chodidla 
za recenou levou 

179. V orig. pliant le jamt, dosloya ohnete podkoleni 
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nohu smekaje baret nebo klobouk a zdrave svou damu 
a spolecnost, jak vidite na tomto vyobrazeni. 

Reueren'ce . 

. ~ f ~. ~ '".' .. - " . 
. ~ r''':'' - I 

If 

" 

i;. '~r~ ""':' ... ~ ,. 

Kdyz poklonu dokonCite, napHmite opet telo a znovu 
pokryjete hlavu, pHtihnete zpet recenou pravou nohu a date 
a postavite obe nohy tak, aby byly spojene, cemuz se HId 
pieds joincts; toto postaveni povazujeme za pHpadne, kdyz 
jsou nohy polozene 
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tak, ze je jedna vedle druhe, jak muzete videt na vyobrazeni 
nize, ehodidla na nem smefuji pfuno a rovnomerne nesou 
tanecnikovo telo. 

n'l'~:~d';s" ,', 'l'~O'l· ;n·' :fi.:~h~: . F .. \rj:'. . ... '. ~\t~ q~. .~~ 

~. ~<)~ ~:~ ~ j i ~~ ~ i~:,' ~:' ~ ~~ ; ~.~ ~ . ':> tt; 1 

{spojene nohy} 

.. 
,".:, ...... 

.... j . .:. ': 
~ ~~ '..-: : 

A kdyz se pHhodi, ze jedno ehodidlo zustane v prune 
poloze, aby neslo eelou vahu tela, a pata druhe nohy 
se pfunkne k prvni a prsty se vytoCi sikmo, rika se tomuto 
postoji nohy spojene sikmo, tedy pieds joinets oblique. J sou 
ho dva druhy, tedy: noha pfipojena sikmo vpravo, kdyz 
se odlehCi sikmo prava noha a kdyz telo tanecnika nese 
prima leva; druhy se jmenuje noha pfipojena sikmo vlevo, 
kdyz se sikmo odlehCi leva noha a tanecnikovo telo nese 
noha prava. 

Caprio!. 
Ndekl jste mi, jak moe ma byt ta noha sikmo. Neptam 

se na to bezduvodne: geometii totiz tvrdi, ze mezi dvema 
primkami svirajidmi pravJ lihel je nekonecne mnoho 
primek sikmyeh. 
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Arbeau. 
To je ponechano tanecnikove libovlili, takze kdyz se mu 

zlibi, muze dat volnou nohu v pravem uhlu k noze, ktera 
nese telo, nebo i jakkoliv jinak bliz, ale zase ne tak, aby 
se tim recena noha znovu spojila s tou prvni. Pokud by ale 
chtel presahnout pravY uhel, pfuozena ohebnost nohou to 
nedovoli. Zde mate nakres receneho pohybu sikmo 
spojenych nohou . 

. Pied i oinctobli~ ' .. ~ . Piedio'in& obli­
q~e gaulche. que.droi&~' . '," A. ; 

.'": .... : .. " 

;" ~ ~ .. ~" .: 
"'" .,',.'", . 

. ' 

{noha prtpojena sikmo vpravo / noha prtpojena sikmo vlevo} 

Tyto pohyby spojenych nohou by vas mohly dovest 
k tomu, ze existuji i pohyby opacne, kterym Hkame 
rozkrocene nohy neboli pieds largis, jei se take delaji 
s obema nohama na zemi nesoudma rovnomerne vahu tela, 
ale misto toho, aby byly spojene, jsou jedna od druhe uplne 
vzdalene. Nejsou ale roztazene prehnane a nasilne jako nohy 
Kolosu znazornujidho sochu Slunce, jejz z medi odlil 
Colossus neboli Chares180

, zak Lyssipa zijid na Rhodu. Tento 
Kolos byl vysoky sedmdesat 10ktU18

\ coz je v prepoctu 

180. Chares z Lindu, sochai' z pi'elomu ti'etiho a i'tvrteho stoIed pi'. n. l. 

181. Loket men obvykIe jeden a pill stopy, coz v tomto pnpade potyrzuje i nasIedujici lubeauuv vypoi'et. 
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asi sto pet nasich Langreskych stop, a mel nohy rozkrocene 
nejdil, jak by bylo pHrozene mozne, takze mezi nimi mohly 
snadno projiZdet lode. 

Caprio!. 
N ebyl zahrnut mezi divy sveta bezduvodne a je velki 

skoda, ze padesit sest let pote spadl pH zemetfeseru. Byl 
bych ho rid videl, abych vyzkousel, jestli je pravda, co 
se piSe, tedy ze se naslo jen milo lidi, kteH dokizali rukama 
obejmout jeho palec. Ale dosti 0 tom, rozumim tomu, co 
chcete Hct 0 tom, jak se rozkrocene nohy maji delat, tedy 
ze nemaji byt rozkrocene a oddilene pHlis, ale ani pHliS 
blizko u sebe nebo spojene. 

r-"Pied~ largy~"-~) 

, ":,, ~'1 ~1' .. ~:.:~ -. ; 
.. -..•. ': .. ; ....... 

{rozkrocene nohy} 

Arbeau. 

-. l 

.;.. .~ .. , 

.. :;, 

Tento pohyb a postoj rozkrocenych nohou se take deli 
tak, ze vihu tela nese jen jedna noha a druhi se odlehCi a di 
sikmo, coz se muze udelat dvema zpusoby, tedy: kdyz jsou 
nohy rozkrocene, pravi noha se odlehCi sikmo a levi nese 
telo tanecnika, tomu se Hki nohy rozkrocene sikmo vpravo; 
druhy zpusob se deli opacne, 
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, Piedi Jargis obIi­
q~edrojcr. 

Pieds largis obIi~ 
,que gaul~h~. 

C4prl'ol. 
"ODS me venez de propofet ux,manieres de contenances & 

mouuements,lc{quelles trcuuez. vaus Ies plus decentes. 
Arbcau. 

L' .. ne de ceUes qui ont Ie, pled ebIique me fembIe plus heBe; 
C;lr nons voyons cs medaIlcs& ft~t.ues antiques, que lcs Mo­
nopodcs lonttreuuezplm 2rtHtes& plusaggreablcs. Er quand 
aux pieds ioincts ou :.111xpieds eUargis diredemeot)iIs (entene 
Yem Contenance freminine: Ertoutainfi ql1~i1 dl mOl.1·(cJ.t 2t vne 
Damoi(ened'auoit~ne conn:nance hommacc):.1ulIi doth:. l'h6-
me cUlter les gefres muliebres: Ce que vous pouucz apercclioir 
aux, rCllet'(!nces, car ales faire) Jcs hqromes portent brullrJc ~ 
ment Ie pied eroile,en derrier:& les DarnoifclIes plicnc Jes deux 
gcn .. ouixdoulccment 1 & fereleuent de metroc; Et ce pend .. nr 
que ie {uis en propos de la reuerencc. ie vous vculx dire que 
tdles rcucrcnccs {alutatoires que lou faia: au corurncnccI1lenr~ 



tedy kdyz se sikmo odlehCi leva noha a telo nese prava, 
tomu se tika nohy rozkrocene sikmo vlevo . 

. Pieds'Llrgis obli- Pieds Iargis ob1i~ 
gl,lC droicr. ,que gaul~he. 

{nohy rozkrocene sikmo vpravo / nohy rozkrocene sikmo vlevo} 

Caprio!. 
Nabidl jste mi sest rUznych postoju a pohybu; ktere z nich 

shledavate nejptipadnejsimi? 

Arbeau. 
Ty, pH kterych je jedna noha sikmo, mi pHjdou krisnejsi, 

protoze na antickych medailich a sochach vidime, 
ze kontraposty jsou umelectejsi a pHjemnejsi. Pokud jde 
o spojene nohy nebo 0 nohy rovnomerne ukrocene, dtime 
v jejich postoji neco zenskeho; a stejne jako je nevhodne, 
aby dama vypadala muzne, mel by se muz vyhnout 
zzenstilym posunkum. To muzete pozorovat na poklone 
neboli reverence, protoze pH te muZi svizne zakHzi nohu, 
zatimco damy se jemne pokrCi v kolenou a zase narovnaji. 
A kdyz uz jsem se dostal k poklone, rid bych vim jdte tekl, 
ze tyto pozdravne poklony, ktere delame na zacatku, 
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na konci a obcas i uvnitf tancu, se nezahrnuji mezi pohyby 
gaillardyt82; spadaji tam ovsem dve poklony vazebne neboli 
reverences passagieres, tedy ty, jichz se pouZivi v nekterych 
gaillardov-ych vazb:ich. 

CaprioL 
Jaky je mezi temi vazebnymi a pozdravnymi rozdil? 

Arbeau. 
PE vazebne poklone se nesmeki baret nebo klobouk, 

jinak se deli temer stejne: pokrcenim kolena a zaknzenim 
nohy; to se ale providi rychleji, coz casem pochopite lepe. 
A jsou ji dva druhy: pE prvnim nese telo levi noha a pravi 
se zakEzuje, tomu se tiki pravi vazebni poklona neboli 
reverence passagiere droicte, druhy zpusob je ten, ze telo 
nese prava noha a zaktiZi se levi, tomu se tiki levi vazebni 
poklona neboli reverence passagiere gaulche. 

Reg~~r~n,~~;paffi- ' Reuer.~!l~~.J~;ttra-, 
gierearoicte~ . " .·iie~e'gtit1tc.h~~ 

{prava vazebna poklona / leva vazebna poklona} 

Abych pokrocil ve v-yctu kroku a pohybu, reknu vim, 
ze mime pohyb, kteremu se tiki prektiZeni noha, to jest 
pied croise, ph nemz usadlme jednu nohu, aby nesla telo, 
a ziroven 

182. Arbeau pouzivi vyrazu moul.'ementJ gailhrdJ; coz by se dalo prelozit doslova jako kfepkf pofIJby. Neru zcela jasne, jestli tim mysli pnmo pohyby 
pOuZh-ane v gailhrde, nebo jen zdiiraziiuje, ze se pozdravne poklony provadeji pomalu. Preklad se yzhledem ke kontextu prikliru k jasnemu 
vysloveru prYru varianty, rucmene Y originalnim zneru jsou do jiste miry obsazene obe. 
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, ,ORCHESOGRA'PHIE . 
ft~nt oo,ntet raultrepied en fair deuant !agrcue) & (efaj£t en 
deux, fortes:l~auQjr qilapdlepi(d gaukhefoulheodc corp'L& 
Ie drQiCt eft croife en rajr deuant ledit gaukbe , & s) ~ppeile 
pied croire drciCl ~.Et a~l d5.rrairequand)e pic?r ~~oi~ ,fou(t1er t, 
Ie corps du danccllr,& 1e pled g~ulcheeft ctmte cn 1 aIr cleuant: 
la greuedudit pied aroiCt)& s' apP1?l1e pied croif~gaukhe. 

PiedcroiG~~droiCt~ Pied croi{e gaulche. 

Cdpriol.' , 
Voila delia de plufieurs fortes de geftes &: inouuements • 

.Arhedu. 
J1 VOU 5 tarde (a ce que ie p eulx: cognoHHe) ;que vous com": 

meciez l faireles cinq pas,maisil ny a remede; Hf:mlrque vous . 
ayc:z patience d'efcouter comme (ont fa'iastousles mouue­
menrs:Car VOllS [yauez qu'erartde grammaire,Ie difciple faiB: 
premieretnentamas de noms verbes &: aultres parties de l'orai­
fOll, puis il apprend ales lier en{cmble congruement. Ainu en 
rare de da.ocer,il vous faultpremieremeti9tUloir piufieurs par­
riculiers mo'uuements,puispar Ie moyen des compofitiOs que" 
f'Oll vous d;Qunera pat la tabulature) (~<ll1tezle tout. 



pozvedneme druhou nohu do vzduchu pied holen. Dela 
se to dvema zpuso by, tedy tak, ze telo nese leva noha 
a prava je zkHzena ve vzduchu pied iecenou levou, tomu 
se tika pfekHzena prava noha neboli pied croise droict, nebo 
naopak, kdy telo tanecnika nese prava noha a leva je 
pfekHzena ve vzduchu pred recenou pravou, tomu se tika 
prekHzena leva noha neboli pied croise gaulche. 

PiedcroifedroiCb.· Pied, croifegaulche. 

{prekHzena prava noha / prekHzena leva noha} 

Capriol. 
To uz je dost druhu posunku a pohybu. 

Arbeau. 
J ak vidim, nemuzete se dockat, az se budete moei pustit 

do petikroku. Neru ale zbyti, musite trpelive vyslechnout, jak 
se delaji vsechny pohyby. Sam prece vite, ze v gramatice zik 
napred musi vsrrebat mnozstvi slov, sloves a dalS:ich slozek 
reCi, a teprve pak se je uCi spravne skladat k sobe. Stejne je 
tomu v tanecn1m umeru: napred musite umet mnozstvi 
pHslusnych pohybu, pak snadno vsechno obsahnete diky 
zapisu, ktery dostanete v podobe tabulace. 
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CaprioL 
Cozpak byeh si nemohl, az budu znat ptislusne pohyby, 

skladat vazby podle vlastni fantazie? 

Arbeau. 
To byste mohl, ale nemel byste se je uCit dtiv, nd to 

proberete s dobrymi tanecnikt83. A je jiste leps! si osvojit 
vazby jiz vymyslene a uznavane, protoze v nekteryeh 
vazb:ich je jista ladnost, kterou v jinyeh nenajdete. 

CaprioL 
Pokracujte tedy, pokud je vam libo, zbytkem pohybu. 

Arbeau. 
Nekdy, usadivse a postavivse jednu nohu, aby nesla telo, 

nakrocime1l4 na spicku prsru druhe nohy, proti te, ktera je 
na zemi. A tomuto pohybu se tika pHdup nohou185 neboli 
marque pied, tedy marque pied droiet, kdyz reeene 
nakroceni provede prava noha, a marque pied gaulche, kdyz 
recene nakroceni provede leva noha. 

:~·~~~~dc;.pieJid~oM1:~;~:;~~r~u«~f?:~~_~u!ch~~.: ... ,.:: 

.1 

<. ~'.'." • j " 

"'?' 

{pHdup pravou nohou / pHdup levou nohou} 

Kdyz naopak nakrocime na patu jedne z nohou, zatimeo 
na druhou jsme usadili, aby zustala pevna a nesla telo toho, 
kdo tanCi, tika se tomuto pohybu bud' ptidup pravou patou 

183. V originale: "Mais il ne YOUS y fauldroit pas arrester, que ne les eussiez communiquez aux bons danceurs:" Veta rna tolik zaporu a podminek, 
ze je veltri obtizne stanoyit jeji presny vyznam. Pro smysl celeho odstavce rucmene nastesti neni zasadni. 

184. Arbeau tu opet vyjimecne pouziva sloveso marther, ktere y sobe nese konotace dlirazneho pohybu. 

185. Nejedna se ovsem 0 dupnuti, spis 0 piilozeni nohy k noze, podrobneji yiz glosai'. 
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,ORCflESOGRAPHIE . 
S~a.uoir marque~taHon droit1:, quand Ie talon du pied droH* 
opere, oc,m·arque·raloll'gaulche,quand Ie talon du pied gaul. 
che yell: employe. 
;Marqu~ talon droitl.,· .. 'Marque talon gaul~be. 

---- " Caprio!.,' 
~and a 1a denomination de "e mouucmcntm~uque talon,. 

il me {cll1blc q':l\~llc [oit bien' appliquee, mais Voas dCllicz doc' 
nommer Ie ereced;ent-nl'ouiu:.ment marque artcil, & non pas 
marque pi~d. , "j, 

.Arbeau. 
V {lUS 3UCZ' raj Can: Et Ie pourrez ainu d~n ommer £i voulez;, 

~lais iei·ay~taic.l: parce que ce mot dem~(qu'C a.rtcil eft plu~ru .. , 
de &: fa(dfeux a pronunccr,que ce mocde ~~rquepicd. 

, .,' Cdpriol.', .. ' 
Les Polonois(a ce que jay ouy racompter}~archent oldinai-

remcm (ur leurs ~rtclIs. ' 
ArbtdH.' ," '."'., 

Leurs tilons {onr fouftenuz &e£leuezparlcliegeoll ferre .. 
meats 111is en leurs (ouliers t& ne l.aHfent de courir aulli legie~ 
remellt comrne' nous: E'£' fivous y~duHezcleprez, ncuuerc:z 
COrllmerOUS iC$animaufx{pcl.1 excertez)marchcnt de cdle fa-

~on., 



eill marque-tallon droict, kdyz se vykonava patou prave 
nohy, nebo pfidup levou patou eill marque-tallon gaulche, 
kdyz se zapoji pata nohy leve . 

. Marqu~ talon4r9ifr":'Marque talon gaul~be'. 
,t" ' 

{pHdup pravou patou / pHdup levou patou} 

Caprio!. 
Pokud jde 0 jmeno pohybu pfidup patou, pfijde mi velmi 

pfipadne, ale pak byste by-val mel pojmenovat predchazejid 
pohyb pfidup spiekou18

\ a ne pfidup nohou. 

Arbeau. 
Mate pravdu a muzete mu tak fikat, pokud chcete. Ja jsem 

si jej prejmenoval, protoze vy-raz pfidup spiekou je hrubejsi 
a hure se vyslovuje nd vy-raz pfidup nohou. 

Caprio!. 
Polici podle toho, co jsem slysel, chodi po spiekach 

bezne. 

Arbeau. 
Maji paty podeprene a zvednute korkem nebo zelezem 

vlozenym do bot, a presto dokaZi behat stejne rychle jako 
my; ostatne kdyz se podivate zblizka, zjistite, ze vsechna 
zvirata az na vy-jimky kraeeji timto zpusobem; 

186. V origmale marque arteil. Capriolovi se celkem pochopitelne nepozd3.Ya, ze z logiky jazyka naillazeny termin marque pied, tedy pfidup nohou, stoji 
vedle pocliizeneho pojmenovaru marque tafon, tedy pfidup palou. 
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. ~ DE THOINQT ARBEAV. j , 4S' 
. ~on : Cela eft. c~ufe que fe$~Polonobfe monltr{J;lt.pI.l.l$ graQds 
ae deux ou trois doigs qu'tIs nff ont., , '. " , :,., ',:, ' ;,,,,, 

POl.lr,rerourner a. propos des m9o.\,lementsdelag~marae)f~'a~ 
chcz.encorqu~il ya.;vocertai~ ,trjquUeJl)~pt & ~ffiC!t·~y .. depieds, 
que nous appellons coup de pled,.9u greue, quad I.e d~ceur get ... 
refvn des pieds pourfou,ae,~iJ l<;corps,& ilefleiie.l'autree'~raW 
en deuant,c6tncs'1l voulp.icdqUllCJ y(l~OU,p 4P.I)icd~a qudcun: 
Et f e faitcelmo,uuemcc ~fl_4cu~.rnallieres'X~~1:9tdepjed,Hroi4t 
efJeueJque l:onilOn:lmC grclJ{ldroiCte,& ql.l2:Il,d-;lc pi9dga1.:dchc 
cficfieuejon Ie norome grcuegaulche.' ",,: ", 

Q~I_~Jq~esfois:ce'H:e'eq~uation de pH:d§J.les~dl~\:l~'qu~V1J P,CU, 
horsdc 're'rre,&n:,e's'a~lan'Ce qppUltOu pdielrdciI~nit,: Etleno­
mcp,i.ed en ralr,d{Olajfi~e qrq!Ct dl,e!l(:ue, .. oul1i6~;.;en f~irgaut 
che,fiIc'pied,g'aulcheeftefletle: Vtie mefmc;fi'g~t-e\{cftlirapour 
lefdUlc5 deux fortes demouuemcfb,fcuHemet vous fauldra fou 
uerJir.q quit treillle.r4s en fa tt.1bu!a:rnre ~~esntQts,de pied cnl'atr,' 
!edit mOUUern~'1~1:Jc debur.l(aireql1afi ra,~pint,par.ten:c ) &. 
doulcement c,<lmme ie feroH: Yne,Damoi~elll5~,¥ de·tt:lzpas & 
mouucmcnts()tlv(e en dany:;)'l"lderourdiopi;"J!:tquand tn:uuc'" 
tez eri ladj&e[abi1r~ture ce murde.gre~je)ledt~,'~l~~.memeI:1t[e 
dehurafaircfort~t:neuc & har<hment.\> '4'~~., , , 

,.,. ' , , \ "Cttpriol. ,';' ;' > 

II me foullj~ndra forr'bicil de cd!: adi~lenli~QJcnt;& me{ou~ 
uient bien auffi dela ration que m'enauczdollnec'cy d~oant" 
{:ar,en'd.ll1~ai1tlc tour.djon"onticn~ tou{iour~ 1.1 'J)'ap1pifell~'E~ar' 
la,malfl; Et qU,l dan~erott redjttotuaiCinJto'P'flrde~~nt; on 
donn'erf.)ir tFOP depdnes& 4,e ra~got5 a<1adiae'QkF4~fei1e. " 

, ',' .Arbidu; ',," '-;,' 
AUiourd'huy les danCetlfs n'ont poil;t ccs honndlest'onnde~' 

rations en ccs'volies &aulires femblables d~nGesla(clues '& 
c{garees q'le hma ~mcne cD.,tx'ercice', en ,dan~d4.tl~fQ~~l1d~, ' 
onfaiCl: b6dir Ies Damoifclles de tcUe moac)quele pliHf6iluec ,i 

M· 



a proto se Polaci zdaji byt 0 dva nebo ili prsty vetsi, neil 
JSou. 

Abychom se ale vratili k pohybfun gaillardy, vezte jdte, 
ze je jisry pohyb a postaveni nohou, kteremu Hkame kopnuti 
nebo greve, coz znamena holen, ph nernZ tanecnik usadi 
jednu nohu, aby nesla telo, a druhou zvedne vpred 
do vzduchu, jako kdyby chteI nekoho kopnout. A tento 
pohyb se dela dvema zpusoby: kdyz se zvedne prava noha, 
tika se tomu prave greve, a kdyz se zvedne noha leva, HId 
se tomu leve greve. 

Nekdy se noha nezvedne vic neil jen kousek od zeme 
a vpred se nevysune vlibec nebo jen malo; a tomu se tika 
prava noha ve vzduchu, tedy pied en l' air droict, kdyz 
se zvedne prava, nebo leva noha ve vzduchu, tedy pied en 
l'air gaulche, kdyz se zvedna noha leva. Pro oba recene 
druhy pohybu yam poslouzi jedno vyobrazeni, jen si musite 
pamatovat, ze kdyz v tabulaci najdete pied en l'air, musite 
receny pohyb delat temer u zeme a tak jemne, jako by ho 
delala dama; a prave tyto kroky a pohyby pouZivame, kdyz 
se tanCi tourdion. A kdyz v recene tabulaci najdete slovo 
greve, receny pohyb se musi deIat velmi vysoko a smele. 

Caprio!. 
Zkus1m si tuto radu dUkladne zapamatovat, a stejne tak 

i duvod, pro ktery jste mi ji dal, tedy ze kdyz tanc1me 
tourdion, dd1me damu stale za ruku, takze kdo by tancil 
receny tourdion pms hrube, phvodil by recene dame znacne 
nepohodlne orrest87. 

Arbeau. 
Dnes uz tanecnici neberou ve vsech tech voltach a jinych 

podobne lascivnich a zvrhlych tandch, ktere vdly v uzivani, 
na damy tak pocestne ohledy, naopak je 

187. Originil je na tomto miste spatne Citelny, vzhledem ke kontextu je nejpravdepodobnEjsl cteni Jargot, tedy otrb; ndraza pod. 
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ORCHESOGRAPHIE 
·cUes roonllrenta nud les genoulx;u,clies ne mettenda main a 
leurs ha.bits pour y obule.r. 

Cdpriol. 
Celie mode ne-me femble betIe ny hoondle > fi ce o' ell: pour 

dancerauecquelqu.e honue galoife de chambeHere . 
..Arbeall .. 

Iene laifferay de vous donner cy aprez 1a tabulature pour 1a 
dancer : Cependant voiez cy Ies figures des mouuements de 
grelJc &. de pied en l' air. 

GreuedroiCte, 
ov 

Greu·egaulche, 
. OV. 

Pied en l'air droict. Pied·enl'air gaulche. 

Ltdit mouuement de greue eftfaiC't &·caufe aukunesfois~ 
quand Ie danceur gette & med'vn de fes picas enla placcde 
l'au1cre pied, & ccpendandedit autre pied eft dleue en l'air de­
uant: Et te1mouuements'appelleentre~ame , & en eftauffide 
deux {ortes,comme -it y a d~ux fortes de greue: S~auoir entre­
taille du gaulchc)caufancgreue droi6te, & encrctai11e du draier, 
cau(ant gteue gaulche. 

CdP~·i(jl .• 



v nich nuti skikat takov-ym zpusobem, ze casto odhali 
koleno, pokud si nedaji ruku na sukni, aby tomu zabranily. 

Caprio!. 
To mi nepiijde ani krisne ani mravne, pokud se tak 

netanCi s nejakou peknou sluztickou. 

Arbeau. 
N esmim zapomenout dit vim pozdeji tabulaci, abyste si 

to mohl vyzkouset. Zatim se podivejte na vyo brazeni 
pohybu greve neboli kopnuti a nohy ve vzduchu neboli pied 
en l'air. 

GreuedroiCte, 
ov 

Pi-ed en l'air droicr .. 

Greuegaulche~ 
. OV. 

Pied ·en l' air gaulche. 

{prave greve nebo pravi noha ve vzduchu / leve greve nebo levi noha 
ve vzduchu} 

Receny pohyb greve se nekdy deli a zaCini i tak, 
ze tanecnik usadi a umisti jednu nohu na misto nohy druhe, 
zatimco se teceni druhi noha zvedne vpted do vzduchu; 
a tomu to pohybu se tiki entretaille neboli podseknuti a jsou 
ho take dva druhy, jako byly dva druhy greve, tedy: leve 
podseknuti cili entretaille gauche, ze ktereho vzejde prave 
greve, a prave podseknuti cili entretaille drocit, ze ktereho 
vzejde leve greve. 

Caprio!. 
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llRTa,Ql NOTAR;al1A Y:. 4 6 
l'entends biencela~ce D'efttouGours 'lucIe mefm~tnouue .. 

ment,forsqu'il commence par €eftc; entret~~J~. '" "{ . 
: :',', '; ,; : ArGtstU., "'; " :,-, .. " , ' 

Le mouuement conrrairc a'la greuel~ fai~,;qu;1.~le,d~~~etir 
pout fouftenir [011 cGE<psJe gettetut \tnJ~it?d, ~1l ~q~ue fautre 
pied en denier', & teLtnuuuClllcm efi:nomme,r~~dc:S~a.tioif 
ruade droi6te )' {lIe pied c!raifr {e hauHc en aerrier:Et,fuade ' 
gau!che,fi Ie p,ied:ga.ulc'he;~(t dleue ~n 4(!rr~eF':}!f;;" .;;'<::~, 

Ruade d'roiete. '.,,-. _ Ruade'gallJbll~~~':' 
", "." ,J • 

. • :-r' 

Si l'vnde~pieds elf efleue a (oulhere dd'a~I.tre,& non'en 
acuant c6m~ i'~'grcue}ny en denier comrne laJ~~de:Ce !nOt!­

uemenc s'appeHe'Ru de vachf'" parcequelc's:v:<;ichesruentde , 
oefiemode acouH:6~ &, non en denier comcuc{lcscheu<l'U1x: 
donr: il en qfrauffi de deux lorce5~Ru de vachedroj{t~ qttand Ie 

/' pied gaulcheefi: gene pour iouftenir Ie corps ;~~J~;pi.ed d roid: 
ell: dleuc:~t'Ru de vacue gaulchc 1quand le{plea dtpi& cit get ... 
te pour!oufrenir Ie corps,&le pied"gaulche eft ~¢-uc. -

CdPl'iol.. - -" 

._ Gc mouuc~eflt de Ru de vache n 'eft pas guiCres.vfi!e, com-­
me ic C! oy.· .' . ..•. .' . . .•• ..:. .... I.,' ~~'Lii;w; .. ' .. '. 



Rozurnim tomu: nem to nei ten samy pohyb, az na to, 
ze zac1ni orum podseknutim. 

Arbeau. 
Pohyb opacny ke greve se deli tak, ze se tanecmk usadi 

na jednu nohu, aby nesla telo, a druhou nohu zvedne 
dozadu; a tomuto pohybu se HId zakopnuti neboli ruade: 
bud' prave zakopnuti, kdyz se dozadu pozvedne pravi noha, 
nebo leve zakopnuti, kdyz se dozadu zvedne levi noha. 

Ru;ad'ed'roi&e. -'--" _ Ruade'gaulcne~~ <.' 

.. ~ , . : - ~ -,'if.> .J 

.. ":".;; 
" :.; 

." . ~. 

{prave zakopnuti / leve zakopnuti} 

" < 

Kdyz se jedna noha zvedne stranou od te druhe, tedy ne 
vpfed jako ph greve a ani vzad jako ph zakopnuti neboli 
ruade, HId se tomuto pohybu ru de vache, tedy kravsky 
kopanec, protoze krivy kopou timto zpusobem stranou, 
a ne vzad jako kone. A jsou ho take dva druhy: pravY 
kravsky kopanec, pfi kterem se levi noha usadi, aby nesla 
telo, a zvedne se pravi noha, a levY kravsky kopanec, ph 
kterem se usadi pravi noha, aby nesla telo, a zvedne se noha 
levi. 

Caprio!. 
Tento kravsky kopanec se asi prilis nevyuZivi, ze? 
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'ORCHESOGR APHlt. 
..Ai-beau. 

A Ia verite iln'efrpas glJieres mis en'pratique,mais ie ne fay 
peu obmen re.. af}in de ne riens laHfer en arriere pendant que 
nous fommes en propos des mouuements &. pas de 1a gaillar­
de:Etfeniirontces mermos non ala gai1larde feullement :·Mais 
auffiaux aultres dances dont nOU$ parlcrons cyaprez •. 

. . capriol~· 

Ce {era done aultant de be[oigne faiae quand vieclrez a tt~ir­
aer defdictes aultres dances~ 

.Ar~ed{l. 
Ii yaura quelque peu.delimitation a deCduyre. 

. capriol. 
Qyelle limitatjon~ \ 

.Arbeau. . 
Ieles vaus dirayquand nouscnferonsen propos:Pour 1,0 pre­

rent, voiez les figures des·coux fortes de Ru de vache, dont ie 
vQus-viens naguietesde~par1er. . 

Ru de vachedroiet. Ru de vache gaulche, 

~ 

~and les deux picds fontgettez. & po(ez a terre.!' \In deuat 
&:'I'itutre.dettier~fupportans taus deux enferublCmentle corps 



Arbeau. 
Opravdu se provadi jen zHdka, nemohl jsem ho ale 

opomenout, abyeh nevyneehal rue, co se ryki naseho 
tematu, tedy pohybu a kroku do gaillardy, ktere se navie 
nepouZivaji jen v gaillarde, ale i v dalSich tandeh, 0 kteryeh 
promluvime pozdeji. 

CaprioL 
Ze jste rue neopomnel nam tedy bude k uZitku, 

az budeme pojednavat 0 fecenyeh dalsich tandeh. 

Arbeau. 
Bude je ale nekdy potfeba lehee upravit. 

CaprioL 
A to jak? 

Arbeau. 
To yam feknu, az pnjde Cas. Zatim se podivejte 

na vyobrazeni dvou druhu kravskyeh kopaneu, 0 ruehz jsem 
vas prave poucil. 

Ru de vache·droiCt. Ru de vachegaulche.. 

~ 

{pravY kravsky kopanec / levY kravsky kopanec} 

Kdyz se naraz obe nohy usadi a poloZi na zem, jedna 
vpfed a druha vzad, 0 be rovnomerne nesouee tanecnikovo 
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D'E 'THOINOT ' ARBEAV. 1t7 
:ilu danceur ,ceA:e eontcnance&'inouue~ment s'appelle,PQu" 
,tion)ou pofiure,laquellei"ett ordinair~ment pourfaire'Jes,sa­
dances:Etfe fait en deuxfa,~ons,qualld Ie pied Orala ell aeuat, 
cela s'appdle pofi:ure droide: Et file piedgaukhe eftdet1~{l~"il 
s appeUe pofture gaulche:Erlccs polt~res,il 1'a vn petit aduertif 
'f~ment, ceO: que lefJites poihlreS'Oi1tmei1teurgr~ce:q",an;~ c;:l~ 
les fefontle pied derrier:pofC'{il'rtcrre vn peuplusroft-qt.l¢,ee­
luy deualac:Car quand on les poCe touS deux etifemblemcnt) il , 
femble que ce [oit v n facde bled qUi fviE dci{Cbarge~:rt¢ne," , 

, , 

Pofture droicre. \P::0fr~regauJch~~ , 
~,." ~.;.:. " ~ 

<'1 



telo, tento postoj a pohyb se jmenuje pozice neboli posture; 
a obvykle se jim provideji kadence. Deli se na dva zpusoby: 
kdyz je vpredu pravi noha, tiki se mu pravi pozice cili 
posture droicte, kdyz je vpredu levi noha, tiki se mu levi 
pozice cili posture gaulche. Pokud jde 0 postures, je tu jdte 
jedna malickost, a to ze recene postures jsou ladnejsi, kdyz 
se delaji tak, ze se zadni noha poklidi na zem 0 chvili dHv 
nd ta predni, protoze kdyz polozime obe naraz, vypadi to, 
jako by nekdo upustil na zem pytel zrrn. 

Pofture droicre. . ;P:ofture,gaUlclie .. ~ i ' 

.... . 

';", . 

,',.1 

.. ' ~'. , . . -
i ; . '. ,': ~ . 

. ;;"., ,.~ . . . 
'. ".';;' -, . 

. 'r-, 
.-,' . 

{prave postaveni / leve postaveni} 

CaprioL 
Povsiml jsem si, ze pH vsech tech ryse zminenych 

pohybech je stile jedna z nohou na zemi, nekdy dokonce 
obe dve. 

Arbeau. 
Mite pravdu; a ty, ktere maji na zemi jen jednu nohu, jsou 

dozajista kfepcejsi. Mime ale jdte pohyb, ktery se jmenuje 
skok neboli sault, jenz se deli tak, ze se obe nohy nariz 
zvednou do vzduchu, coz je jdte krepcejsi. Musite ale vedet, 
ze skoku jsou dva druhy, tedy hlavrn skok cili sault majeur 
a maly skok cili petit sault. Pokud 
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ORCH'ESOGRAPI-iUr .' ~ 
'au;p:e1:itfa~lt)ilfait p.artie & portion destnouuemcnts ~ III n"a 
p,<1int'd:e;IlCftteen Iatabqlature quile'dcftgne.. ;" 
.: ' .. l :'.' ..' . caprioL 
. Ie;n;tentendspointc~ que vous diaes . 

. ':: ..:. . . ' .. Arbf4u_' 
Imaginez,que v.ousfoyezlespieds ioints·Si 1a tabulature VOllS: 

comrnaJlde;de faire vnt: greucdroitte,commentferiez vous? 
. Capriol. ? 

··le.laHferois mon corps Jur Ie pied ga ulc he " & efleu('roi~ Ie 
pied d~oi~ enl'airend.cuanr. . . . 
. , ; ;. , '. . >;, . .,A,rhtttu. " _ -. ".. 
.La greuedr'Qi£f:e feroit<~paffabJe ainu} mais eUe neferoit pas 

gaillarde)cdl: pourq.uoy en lieu de laHfer Jegaukhe ;tterre) HIe 
fault poCer de nouueau:Et pource faire) it eftnecdfaircdefaire 
vo peticfau1tfurledit' piedgaulche: Et enm.efm~ inll:a.nrfaireI a. 
greue du Riedd'roi8:!~yfairant, vous ~n~endezalfez que Ie­
dir fault eft cornme'le.vousdifois) partie:dudft ~~ioul.lement de 
greue' Er: a.inu fault vfer dudit petit Cault en tous Ies aul tres pas 
& mouuemeots ou rvn despiedss'efleueenfair, & auffi fi vous 
yprenez gaJ,de ,ie VOlls aydit qu'il fail~~it getter & poCer lcs 
pteds: Pout,cefteca;ufej quand ievoustto,fffier~y-par efcriptIa. 
tabularure de Ja gailIarde,ie..taiferay ledit pedt fault, & VOllS ef­
crirayfcullement le{ dies pas &. moguements ,d'auJtanr qu'il y. 
efrfilbentendu & comprins.· '. , ".' 

.' '. ' . ~} :.'. '.>: ; ;blpriol::: , 
~~eft;ce:qt.:te Ie grirlti>(~tiJt'~ ~: b " : .. : .' .' " 

·'A~heau. 
Gdi:·vn. tnouuetnenta'pa.rt , qui precede Iaca<1ance, & (e,. 

ranotte'&:no-q~bre en Iarabul.atu!.e deg4iIlarde par vn fourpir, 
qui dent' rht~e, d'e l\ine des fix miiri~es'blancheS.desmdurcs . 
fcrb;tites:,:dc(:t}tH:ll!esco'flfiftela gaillarde) te1Iement que ledit 
grand:fald~~~lfli2.01e eA duration de temp.sa.rvuJcs a1l1tres, 

... ~ t , 



jde 0 maly skok, ten je dilem a soucasti pohybu a nijak 
se nezaznamenava do tabulace, ktera je zachycuje. 

Caprio!. 
Ted' vam wbec nerozum1m. 

Arbeau. 
Predstavte si, ze stojite se spojenyma nohama. Kdyz vas 

tabulace vyzve, abyste udelal prave greve neboli kopnuti, jak 
to provedete? 

Caprio!. 
N echam telo na leve noze a pravou nohu zvednu dopredu 

do vzduchu. 

Arbeau. 
Skutecne bylo mozne udelat prave greve takto, ale nebylo 

by to kfepke; proto misto abyste nechallevou nohu na zemi, 
je potreba ji tam znovu polozit. A proto je nezbytne udelat 
na recene leve noze maly skok a greve udelat ve stejnou 
chvili nohou pravou. Kdyz si to vyzkousite, pochopite, 
ze receny skok je, jak jsem rekl, soucasti receneho pohybu 
greve. A prave tak je potreba pouZivat receny maly skok 
ve vsech dalsich krodch a pohybech, ve kterych se jedna 
noha zveda do vzduchu. Prave proto jsem vam mal, pokud 
si vzpominate, ze je potreba nohu usadit a postavit se na ni. 
Kdyz vam budu zapisovat gaillardu do tabulace, vynecham 
z tohoto duvodu receny maly skok a vypiSi vam jen recene 
kroky a pohyby, do kterych je zahrnury a zapoCitany. 

Caprio!. 
Co je to ten velky skokss? 

Arbeau. 
To je samostatny pohyb, ktery predchazi kadenci, 

a do tabulace gaillardy ho budu zapisovat pomlkou na miste 
jedne ze sesti cernych not liche miry, ze kterych se gaillarda 
sklada, jelikoz receny velky skok trva stejne dlouho jako 
zbylych 

188. Arbeau zcela nahodile a zamenitelne poliZiva terminy Jaull majeur <'iIi h!al'ni Jkok a grand Jault <'iii t'elkj Jkok. 
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.einq-pasou m()Uu~meru:s. . '. .. 

. -. - !'Cdpriol.· .; - .... 
Pour faire dondes m-efuresdutcn1ps necelfaires.a.ux;cinqpa-$, 

-it fault-faire quaere niouuementsspuis-vn (aul(m~leur ~'puis .la 
pofl:ur~. . . .Araedll'. -. . . . ' 

Cera en vraY1quand oil fai61 cad~nte.ql'~eles mU'{idens appel. 
lentClal1folam~ &. fe treuuent plu(ieurs danceu:f$'fi -agiles, 'qu'ctl 
faifantleditfault malcu-r .,ilz remuentles piedsen fair,& tdre>­
muementeftappelle capr<iole)comme vO'Yezenceftc-lfigure~1 
-deffoubz:Mais ilia fault faire fi dextrernent, qu' elleconuienne 
;luftement -ala poftute, qui fuyc ordinairement le(a.ultima~ut' 
;pourfaire ladi~£ad~nce.' _. .' 

. . 

·C A PRI'O LE. 
." .~ .. ' .. 

Cdpfiol. _ 
rapprendr~y voluntiers ccfte capfioh::puis'qu:JeJic J'prr-e-ino 

-nom: Mais qu appel1ez vons cadance. ..' _ 
. : b -oAr e1111. .' , .' 

Cadancen'dl aulcre chofequ'v-n fault majeurfuiuyd~vJle po­
Hure: Et comme vousvoiez, qu'cs Char()llS_muficales.)~esioueurs 
d'inftIumentsay.-&nsiouer~~CQrdpenul~im~,.Jeta-iferitvn:p~u 



pet hoku nebo pohybu. 

Caprio!. 
Aby tedy Clovek udelal petikrok pa1iicne dlouhy, je 

potfeba ctyr pohybu, pak jednoho hlavniho skoku neboli 
sault majeur, pak posture cili pozice. 

Arbeau. 
To je pravda, kdyz se deli kadence, ktere hudebnici fikaji 

clausulam. Najdou se ale tanecnici tak zrucni, ze delajice 
receny hlavni skok rozhodi nohy ve vzduchu; a tomuto 
rozhozeni se tiki capriola neboli kozelecek, jak vidite 
na vyobrazeni nize. Je rucmene tfeba ji udelat tak obratne, 
aby presne vyUstila v posture, kterou se obvykle po hlavnim 
skoku deli receni kadence. 

-c APRl'OI~,E. 

{ capriola neboli kozelecek} 

Caprio!. 
Ochotne se teto capriole naucim, protoze nese mOJe 

jmeno. Cemu ale fikite kadence? 

Arbeau. 
Kadence neni ruc jineho neZ hlavni skok cili sault majeur 

nisledovany posture, tedy pozid. Znite to i z pisni, ph 
kterych hudebnici na predposlednim akordu malinko 
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,~, GR·C:H€SO.GRAPH1E-. 
detemps:Puisiouent Ie dernieraccoro pour faire·f1ndoulte& 
harmon'ieufe,aillfilefaulr m·ajcllrqui eft quaG comme vn filen. 
cod¢s'pi-e:ds':&,:ce.tfati9Jl de ·m()·liuemcnts eft cOlufe que la po­
frllreq,tii Jc:';(uy( hall1eiUetlrg.fa.ce,~ fe iretlu~.plus ~ggreable: 
OuIrre ce,\i ons pouuez entendrc)que {i Ie cl~nceur DC fair9it cc 
fault,ilfauldroir q~/a'cha~une des fix minjmc~ blanches de la 
gaiUarde~:il 'iifi .. mouuemen.ts.)qui feroieot ennombrelix ,& 
ainft retumberoitfa,eadancetoufioursfurvnmefmecoufie:Ce 
q~i'J{a.d.uient pas,acaufe duditfault , 'lui fait que les manue­
rilents & pa$ fout impairs;& c.onfequemmc'ntla cadance [um~ 
be d'vn couftc,puis apre2id·vnaulrre. 

edpriQl. 
~1 inconuellie~t fi 1a cadance tubOlt tonG ours d'vn coufib 

: Arbc411. . . 
'Ss:auez vous pas bien que 141 variecc! deIech::Ec que mer me'cho­
fe reperee eO: odieu{e.lte(moing Ladage comun) Cra:mbi ,repetita: 
Be Ie ~ers d~H orace li {ouueiIt'aUegue: 
R.idctfJ1· cho~dti 'lui fomper oberra't t'ltcdem. , 

-Capriol. 
Fait-on eefie cadanceto.uupurs fur Iafixieime minime blan-

c h.e? '.Arbeau •. 
, Ordinaircrnent!j& Ie pJusrttuuent, vray eO: qu'il y a quelques 
adllotatiom a faire:Mais ie uous.en p.aderay quand il viendra a 
prop{,:~s)dont ie vous en di.t;ay,pJe[entement ceftecy,qui eftque . 
1c danceur faid- fix aLfiettes &.mouuements de piedz ftir tou­
.rcsle:!\,~x ~~~{ e$~ ?l- paffe, &~4j.J~~? ~.~ c~da~ce)iu{ques fur la do,u-
1.rcrne nJ>rtc,engardaiH 1e10L!(plrl1.ourfiu~e1efaultfurla vnZlC· 
me 1 & ~in(ide1-neure Ie pa{f~gede'vnzepas:Et fi Iedit dancClft-; 
"-,~u1r,ilp~ae& diIaye la cadance,) tuCq.ues a 1a dixhuid:icfrne 
norre;&:faifv tl JOllfpirpour Ie (aukmajeur fur la dixfeptiefme 
.~o't~~,)gtai~fi?emeu~c>led~t pa{fa.~e de dh:ftpt' pas, Ie danceur 
p'euit'encor paffeflacadance &llf<blayer 7iufques ala vingr .... 

, quatric[me,~ 



poseckaji, a teprve pak zahraji akord posledni, aby zakoncili 
jemne a harmonicky; stejne tak je hlavni skok ticho nohou 
a zastaveni pohybu, aby pozice, ktera jej nisleduje, byla 
ladnejsi a ptijemnejsi. K tomu jdte musite vedet, ze kdyby 
tanecnik nedeIal tento skok, musel by na kazdou ze sesti 
cernych not gaillardy udelat pohyb, kterych by tak bylo sest; 
a tak by mu kadence pnpadla pokazde na stejnou stranu, coz 
se nestane prive diky recenemu skoku, ktery zajisti, aby byl 
pohybu a kroku lichy pocet a kadence tak pnpadla vzdy 
napred na jednu stranu, pak na druhou. 

Caprio!. 
Cemu by vadilo, kdyby kadence pnpadla pokazde 

na stejnou stranu? 

Arbeau. 
Copak nevite, ze z rozmanitosti prameni poteseni 

a ze opakovani stejneho je unavne, jak tiki stare uslovi 
crambe repetita189 a tak Casto citovany vers z Horatia: 

Ridetur chorda qui semper oberrat eadem. 190 

Caprio!. 
Deli se kadence vzdy na sestou cernou notu? 

Arbeau. 
Obvykle a nejcasteji, ale je pravda, ze je k tomu jdte 

potreba neeD poznamenat. To ale udelim, az se k tomu 
dostaneme, zatim vim reknu jen, ze kdyz tanecnik udeli sest 
postaveni a pohybu nohama na vseeh sest not a prejde 
a odloZ1 kadenci az na dvanictou notu, maje na pameti, aby 
udelal skok na pomlku na jedenicte, vznikne mu tak vazba 
jedenicti kroku. A kdyz se recenemu tanecnikovi zachce, 
prejde a odloZ1 kadenci az na osmnietou notu a udeli 
pomlku na hlavni skok cili sault majeur na sedmnacte note, 
a tak vznikne vazba sedmnicti kroku; tanecnik muze dile 
preehizet a odklidat kadenci na ctynadvacitou, 

189. Ust:ilene rceni vzdle zJuvenalova verse: "occiclit miseros crambe repetita magistros." Juvenalis, Satiry 7, 154. V prekladu Z. K. Vysokeho: 
"chuclik ucitel zajde, jsa precpavan stale tou~ kasi." 

190. ,,[ ... J jako je pro smich/ hudebnik, kterj vzdycky se prehmatne na teze strune." Horatius, De arte poetica 355-356, pre!. R. Mertlik. 
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DE THOINOT· ARBEAV. 4~ 
quatrief me,ou trentiefme ou treritefixieme notte: Etaihlico ~ . 
lequetnment,faifant paffagesce vingr trois,v:iugt neuf,& tren '#, • 

tC cinq pas:Maisie ne vons confeilIepoincd'en v fer .. parce que 
les fpectareUIs fe pourroient ennuyer d'~Htendre trop long 
temps ladicte cadance,& auroient opinion que fuffiez hors de 
ceruelle: Et ala verite Iamcmoire fe pourroit troubleren pa£. 
fages Ii longs. 

capriol. . 
Sont-ce Ia to.us Icspas J affiettcs, & moutiements defquels on 

v fe en la gailhude~ 
. Arbe~. 

Ce font ceuIx qui pour Ie preCene me fone venuzen memor­
Fe: Si en regardant Jes bons baladins vous prenezgarde ~u)ilz 
en faccnt d~aulrres;vous les metrrcz en clcript ,.& leur donne .. 
iez eel nom que bon vous tern blcra. . 

. Capriol. 
Me voila tenant \o1ne.Damoi!cllepar lamain,ma reuerencc 

faiCte,mon chappeau temis,&en.c0nt'en~n,e decctlte,par que! 
ho ut m<;: fauldra.~ il commenccr?' 

.Arbeau. . 
Vous fcrezvozpas"& 1110uuements Cdonla tabulat-ureque 

vousaurez mife Cll memo·ire: l\1ais ie vo-us cen(ci!1crois d~y 
dire m odcfic,cdl: a dire de dacer par terre, garder les cinq pAS 

dou1cemenr,cornme ii vous danciez Ie rourdion,.&oultre ce, 
de faire vn tour de {aile t.enan! tou(ioufS vofhe Damoiletle, 
pui~ quand vous{crezcn train prenant conge d'clIeJ~ IaHf,':rez 
d anccr a parr,& co m rnencerez ?!da:cer v 0 z dnq pas plus haule> 
iuf(1u~sacequevous[erezaudeuam d>-cUe : Ec alorsauecgail'. 
lardifeferezteIs palfagesquebou VO\lS femblera: Carfid'en .. 

. tree vous faultiez trop gail1ardement II fcmbleroit que vouliif­
f!ez rompre( comme on dic)l'andouiHe au genoil. 

Capriol. . 
N 



tHcitou nebo sestailicitou notu, de!aje tak vazbu iliadvaceti, 
devetadvaceti nebo petailiceti hoku. N eradim vim ale, 
abyste toho vyuZival, protoze pHhlizejid by moWo omrzet 
cekat tak dlouho na recenou kadenci a mysleli by si, ze jste 
se pomitl na rozumu. Navic je pravda, ze pH tak dlouhych 
vaz bich snadno vynechi pamet'. 

CaprioL 
J sou to uz vsechny hoky, postaveni a pohyby, ktere 

v gaillarde se pouZivaji? 

Arbeau. 
Rozhodne ty, ktere jsem si v tuto chvili dokizal vybavit. 

Kdyz si pH sledovini dobrych tanecn!ku gaillardy vsimnete, 
ze delaji nejake jine, zapiste si je a pojmenujte, jak se vim 
zlibi. 

CaprioL 
Poklonil jsem se tedy, pohyl znovu hlavu a stojim 

v pHpadnem postoji dde dimu za ruku. Odkud mim nyni 
zaCit? 

Arbeau. 
Budete Hdit sve hoky a pohyby podle tabulace, kterou si 

vtisknete do pameti. Nabidim vis ale, abyste byl umereny, 
tedy tancil pH zemi, provide! petikrok jemne, jako byste 
tancil tourdion, a mimo to abyste napred s dimou v ddeni 
obhouzil sil, dokud nebudete pfipraven oddilit se delaje 
conge, pak ji nechte odtanCit a zacnete tanCit petikrok 
oneco vYs, az dokud se nedostanete pred ni. A pak kfepce 
delejte vazby dle libosti. Protoze kdybyste na zacitku skikal 
pHlis kfepce, vypadalo by to, jako byste chte!, jak se tiki, 
limat jitrnici pres kolenol91

• 

CaprioL 

191. V orig.: rompre !'andouillc au genoil, stare francouzske pnslm-i zhruba stejneho vyznarnu jako nase brat na komara bambitku. 
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~ORCHESOGRAPHt.E ' 
feB ay veu majnte~Jcfquel) dcmeuten; a.ffczlong tenlps,cn 

fe gu inJanr Ie corps auparauam que de marcher &. dancer. 
. Ai·hedu. 

Ie ne priCe pascefiefaS:O!l,parCe qu'ilzre rendcnt fubgeds a 
cequelcur obgette Ie Poete. 

Qjdd:,e,nmnt.tntoferer bicpromijfol"hi.ttu. 
. C.t.prlol. . 

Donnez moyen premier licul"air d'vn tourdion , pui;) vous 
medonn,erezl'airdela gaillardc. 

,Athedu. 
L'air du tourdion&l'airdJvnegaiIlarde(ont de me(mes, &: 

nya difference finon que l~ rourdion ie dance bas & par terre 
d'vne mc{ure legicre & concitee:Et lagaillarde [e dance [luulc 

. crVIjC mefure pJus lente &, pe(ante:Tandi2 VOllS faicres bien de 
demander l'ai.rd'vn tourdion: Carquand. les airs font cogneuz 
par Ie danccllf, &; qu'Jllcs chanreen{on creu! auce Ie ioueur 
d'infrrument,il ne peultfailIir a lcs bien dancer: Vous prendrez 
dOl1c fair qni s'en(uyt POllf tous lcs aultres tourdions ,dont it 
en y a des dioerurez innumerables. 

t~tl-~l~~*~n~~~-~~1~ 
li'i --~---EF----~.~l-
1"'* 

=: ,h=-==±:-==:-at'ffdIf~' '=-.$-$-;-'-'- ::"'t···,·~~ti;t ..:... ___ -.A.-~._~---L..~ - - -n° ;--f-I· ---v- v ... ...Ita1 _____ ... - __ ._"....,..._ . _ _ ~_ 

I . • ~ " 

. {;;;._- -_ . ......1'---..-..:..-._ ... - . «--- ---- it' ~..=:r-
i- . 

: -.-----~'---.-+--:t:---- -- . --,...-.. 
~~.~i~$.Y~!· ~-"+j~'t~l=~~:~-L-i-=- . -----:::: ~<.x.""_~~ _ i- + .. t, + _~_----. __________ _ 
{!:_-J:I. ±_1.~ .,·:-1--... ·---.. --- ------
~ Capriol. 

Ie comprcnds bien ceft air:lvia.l$ ie ny a}Jpcr~ois reint les ca-
d d ' 1 I 

al1CCS ont m <lUCZ pane. 



[18. Tourdion] 

Videl jsem, ze se mnozi pred tim, nei vykroCi a zacnou 
tanCit, dlouze paradi. 

Arbeau. 
To neschvaluji, proti takov-ym namlril Basnik nasledujid 

vetS: 
Quid dignum tanto feret hie promissor hiatu. 192 

Caprio!. 
Dejte mi nejdHv napev tourdionu, pak mi date napev 

gaillardy. 

Arbeau. 
Napevy toudionu a gaillardy jsou stejne; a neni mezi nimi 

jiny rozdil nei ten, ze tourdion se tanci nizko a pH zemi 
ve sviznejsi a rychlejsi mite, zatimco gaillarda se tanCi 
vysoko, v mite klidnejsi a pomalejsi. Presto je dobie, ze jste 
si 0 napev tourdionu rekl, protoze kdyz tanecnik napevy zna 
a v duchu si je zpiva ke hie hudebniku, nemuze se stat, ze by 
je spatne zatancil. Vezmete tedy zavdek nasledujicim 
napevem, ktery postaCi za vsechny ostatni toudiony, kterych 
je nezmerne mnozstvi. 

Caprio!. 
Melodie je mi vpravde jasna, nevidim ale, kdy jsou v ni ty 

kadence, 0 kterych jste hovoiil. 

192. "Co as ten chvastal nam piinese hodn':ho takm.ych slibu?" Horacius, De arte poecica 138, piel. R. Mertlik. 
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DE THOINOT ARBEAV. 50 
,Arbedu. , , 

Ie vous ay dHhngue p2rbaftons &lignes perpendictliaires 
les limircs des cadances, lefquelles VOllS pouuez de vOUs mer· 
m es redllire ainfi. ' , 

Cdpriol. 
Ie Ie comprends bien mteulx que ie ne faHois, ne t11e rdl¢' 

qu'H~auoir quelsmouuements ie'mettray en,reuurc. , ' 
.AtGeaAA •. 

Faittes pied enl'air gaukilc duran~ l'a premiereminime blan .. 
che,pouf Ie premier pas.. , ' " , •. , 

Puis pied en I'air droitt iur 1~ (econdeminime blanche, pourle 
deuxiefLl~e pas.' , , , ,,' " 

Puis pied en fair gaukhe fur la rroiCiefme rninimeblanche 
pOllr Ie troWe-fmc pas. ' 

Puis pied cn Yair droi& (ur la quatriefme minime blanche 
pom Icquatridme pas. , 

SurIe [OUfpi-E qui rient place d'\,ne minime blanche,fai£tes vn, 
fault rnoycn,confidcre quc cdt Vl1 tourdion qucvous dancez. 
SJr Ja dernien; mini me blanche, faicres vne pofiurc gaulche 

pou r Ie cil1(picfmc pas. 
Cominuant r ofhctoLl,rdiol1,changez& faiCtes a druid: cc que: 

N ij 



Arbeau. 
Kadence jsem yam ohranicil svislymi carami, a sam byste 

si je moW nasledne zjednodusit: 

Caprio!. 
Uz tomu rozumim It~pe. Jdte bych tedy rid vedel, jake 

pohyby ph tom mam delat. 

Arbeau. 

Udelejte levou nohu ve vzduchu neboli pied en l'air 
gaulche na prvni cernou notu, coby prvni krok. 

Pak pravou nohu ve vzduchu neboli pied en l' air droict 
na druhou cernou notu, coby druhy krok. 

Pak levou nohu ve vzduchu neboli pied en l' air gaulche 
na tied cernou notu, co by tied krok. 

Pak pravou nohu ve vzduchu neboli pied en l' air droict 
na ctvrtou cernou notu, coby ctvrtY krok. 

N a pomlku, ktery trva jako jedna cerna nota, udelejte 
sault moyen, coz je stiedni skok, s oWedem na to, ze tanCite 
tourdion. 

Na posledni cernou notu udelejte levou posture neboli 
pozici coby patY krok. 

Dale pokracujte v tourdionu tak, ze kroky prohodite 
a budete delat napravo to, 
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()RCHESOGRAPH'lB 
~onsaur~zfait a gauIche, &agaulchecequevousaurezfait a. 
droitt,'f9auoir: 
Pied en fairdroid: fur Ja premiere minime blanche pour Ie 
. pre'rn:er pas. 

Puis pied en rair g{lulche rur la {econde minime blanche pour 
1elecond pas. . 

Puis pied en fair droicr fur la troifiefme minime blanche p'our 
Ie troifieme pas. 

Puis pied en fair gauche (urIa quatrieme minime blanche pour 
Ie quatrieme pas. 

~JrIe (outpir qui tient phl.ced'tJneminime blanche,faid:es Ie 
fault majeur,qui precedela. pollute: Mais vous ferez leditfault 
rnediocre,attcndu que dancez Ie tourdion & non la gaillarde. 
SJr la dcrniere minime blache.falctcs vne pofture dsoicte pour 

Ie ctnquieme pas. 
Er ainu contiuuez rant quele ioueur d'inftrument continuera 
de iouer,de permuter &. cumber reciproquement en cadance, 
a l'v~e des fois en pofrure gaulche) & l'aultre foisenpoQure 
droiB:e: Ee affin que Je tout vous foit plus f2cHe 'it conCeUOi1", ie 
vous feray icy vne tabulature de ce qll~ ie VOllS viens de dire, 
qui vous reprefenterale touten Vf.1 din d'ceiI. CaricvouSlDet ... 
tra y encor pa.r e(cript tair de ce tourdiQIl, &:. audroUl: de cha­
que notte:> ie Vous donneray parefcriptlc(dits pas& mouue­
ments: Et mcdelibered'cn faire demeunetaird'vne gaillarde: 
Laditl:e c2bulature vous feruira pourtouresIes aulrres gail1ar­
des,qui font auffi innumerables. 

Cdpriol. 
Aprez que Ie ioucur d'inftrument a tiny Ie tourdion . f:mlt·iI 

pasfairevne reuerence f.almatoire pour prendre conge de la 
Damoifelle. .Arbedu. 
Ouy, &: fa fault: donIcemct rdHwcr en 1a place ou laucz prinCe, 
en 1a. remerciantdc fho.1lnCuf qu'elle vous afaict. 



co jste delal nalevo, a nalevo to, co jste delal napravo, tedy: 

Pravou nohu ve vzduchu neboli pied en 1'air droict 
na prvni cernou notu, coby prvni krok. 

Pak levou nohu ve vzduchu neboli pied en l' air gaulche 
na druhou cernou notu, coby druhy krok. 

Pak pravou nohu ve vzduchu neboli pied en l'air droict 
na treti cernou notu, coby treti krok. 

Pak levou nohu ve vzduchu neboli pied en l' air gaulche 
na ctvrtou cernou notu, coby ctvrtY krok. 

Na pomlku, ktery trva jako jedna cerna nota, udelejte 
hlavni skok, ktery predchazi posture. Receny skok ale 
udelate mensi, jelikoz tanCite tourdion, a ne gaillardu. 

Na posledni cernou notu udelejte pravou posture neboli 
pozici, coby patY krok. 

A tak pokracujte, dokud budou hudebnici hrit, stHdaje 
nohy a dopadaje postupne do kadence jednou v leve posture 
a podruhe v posture prave. A abyste to snaze pochopil, dim 
vam tu k prave recenemu tabulaci, kteri vam vsechno 
nazorne ukaze. ZapiSi vam totiz znovu nipev tohoto 
tourdionu a ke kazde note vam pHpiSi recene kroky 
a pohyby. Totez mam v limyslu udelat u nipevu gaillardy, 
a recena tabulace vim poslouZi i pro vsechny ostatni 
gaillardy, kterych je rovnez nezmerne mnozstvl. 

Capriol. 
Kdyz hudebnici dohraji tourdion, nemel bych udelat 

pozdravnou poklonu cili reverence, abych se s damou 
rozloucil? 

Arbeau. 
Ano, a mel byste ji take jemne odvest na misto, odkud jste 

ji vzal, dekuje ji za cest, kterou vam prokazala. 
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DE. rHOINOi ARBEAV. 

Tabulature pour dancer le tourdion incontil1et 
, aprez Ie retour de 1a balfe-dance. ' ", " 

s 
.Air dutoutdion teduict 
en minimes M.'wclJes .. q Hi 
j{}rJt Itt, meforedtHemps. 

M()!JUcmcnt5 qtlcledancewt doi[Jt 
j;1irc en daTI ptnt letourdion; 

leque! fo d,filce in'contineri: 
apres la ba,Jfe·da?1ce• . ' 

Pied en 1; .lir galliche. 
Pied en I'air droier. 
Pied en r air ga.ulche. 
Pied en I'air droict. , 
S.lultmoyen. 
pofture gaulch.e. , 

Le rCllers des prectdmts.. 
Pied en rair droia. 
Pied. en l' air ga.ulche. 
Pied en l'airdroifr. 
Pied en l' air gaulche. 
Sault moyen. 
Pofture droit1:e. 

Comme dll commencement. 

Pied en l' air gau1che. 
Pied en l' air droiCl:. 
Pied en fair gaulche. 
Pied en r air droitt. 
Sault moyen. 
Pofture gaulce. 

N'iii 



Tabulace pro tourclion nasledujici 
neprodlene po navratu basse-dance. 
.Air dutoutdian reduict 
cnminimes Manche5 :qui 
font fa meforedu temps. 

Moult,mmt5 queleddnceu.r doik 
j"ttire en dar1fant ie ,tourdion~ 

[equel fe d,mce in·co~tinent 
dpres La b4Jfe~da~ce. . . 

Pied en l' air gaulche. 
Pied en fair droiCt. 
Pied en l' air gaulche. 
Pied en I'air droiCl:. 
SJultmoyen. 
Pofture gauIche. . , 

. Le rtllers des precedents:. 
Pied en fair droitt. 
Pied en l' air gaukhe. 
Pied en l'clirdroi6l:. 
Pied en l'airgaulche. 
Sault moyen. 
Pofl:ure droiCl:e. ' 

Commeau commencement. 

Pied en I'airgaulche. 
Pied en l' air droi6l:. 
Pieden fairgaulche. 
Pied en r air droitl. 
Saule moyen. 
Pofture gau1ce. 

N'iij 

{Napev tourdionu zjednoduseny na bile noty, ktere jsou z:ikladern miry. / Pohyby, 
ktere rna tanecnik provadet tance tourdion, ktery nasleduje neprodlene po basse­

-dance. / Totez obracene. / Jako na zacatku.} 
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J J I <F'r' 

."t#J I 
+~~II 

Picden I'air aroiex. 
~je:lcn I'air galJlche. 
Pi~d en fair droi Ct. Itt++­*1' Picq.en rarr gaulche. 

t I ~I t Saule moyen. 
~ f PofluredroiCle. 

Les mou~~rile~tSdemarque-pied '& de marque uJon (e fout 
alfez doulccment,& les pourriez mettre env!ageenlicu des' 
pieds en l'airainll. 

Air du tourdifm. . M ouuements pour les cillq' 
PdS du t()urdioJ1.. 

mttl1 
i I '-ttl I 
Uf<J::-r 
j~l jttr l~ 
J~ 

11 i ~l 
~I 
TInj 
l1JH 
f~+-f 

M.trque-pieiC gaufche. 
Marque talon gaulche. 
Marque-pied droi8:. 
Marque· talon draier. 
Sault moycn. 
Pollure gaulche. 
Marque-pied droiti. 
Marque .. talon droifr. 
Marque-pied gaulche. 
Marque,u.lon gaulch~o_ 
Saukmoy~n. 
Po11:uredroiCle. 

Cdpriol. 

.. . 

Ie trcnue fafcheufe res r:edut1:ions en cadances: Scruit--cc pal 
tQut VIl de partir letourdion par bal1:ons,lefque1s enfcrmerOlct 
deux melures ternam~sJ& fairefur la dernietc mefurc vnp..,s,YIl 
fault majeur,& vnepofiurc;. 



ORCHESOGRAPHIE 

Pied en l'air dreier. 
~ieden "air gaulche. 
Pi~d cn fair droitt. 
Pie4.en raTr gaulche. 
Saule moyen. 
Poilure droiCte. 

Pohyby pHdup nohou eili marque-pied a pHdup patou eili 
marque talon se delaji velmi jemne a muzete je pouZit m1sto 
nohou ve vzduchu, tedy pieds en l' air, a to takto . 

.Air du tourditm. 

lJIlttll 
i I \.fll I 
Ul~ 
j~l 

tt1t1 
~ll 
I~ 
J 11 ~l 
~l 
I ! j I i 

lm~ 
rrTtl 
J~ 
i H II 
f1tt\ 

.M ouuements pour les cinq.' 
PdS du tQurdion. 

Mctrqllc-pied gallfche. 
Marque talongaulche. 
Marque-pied droW:. 
Marque· talon droitl:. 
SauIe moyen. 
Pofrure gaulche. 
Marque-pied droifr. 
Marqlle~[a1on droier. 
Marque-pied gaulche. 
Marque~u.lon gaulch~ •. 
Sault-maven. 
P·olluredroiCl-e. 

{Nipev tourclionu. / Pohyby tourclionoveho petikroku.} 

CaprioL 

, . 

, . . 

To zjednoduseni kadend mi deli potize. Nebylo by lepsi 
rozdelit tourdion earami, ktere by vymezily dye liche miry, 
pfieemz v te druhe by se pak delal krok, hlavni skok neboli 
sault majeur a pozice eili posture? 
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DE THOINOT ARBEAV. 
At·be.tu. 

Tout retiiendroit a \'n: £t nc Vlllls'auois propo[eladit\c redu­
tHon unOH pOllr vo ~IS cnleignl:f pIlls clairemenrvoz cinq pa&1 
lc n'vfe,ray done plm de rcdddion: Et ladfcf:t), en 1'1 tGbulawre 
I'air dc1a gailhrdc en (a forme)L1m y r!C:n5 rcduyre:Scullc'mcnc 
(ounene.;,: vous d'ctHi,Joyn !t.~ P;1S :clonlcs me!urc.:s dll t~rnps 
que i'ail monll:-era cn leur Illnlr:"; E.tillgez que Icril cadauce 
fcmblabk des 1l1c(tlrc~ cI·(np((.~\ ~: t1'J:tt:tscyddloubz, dcl-
,}ucllcdJ. tyoiticlme eil rc.d":J":i c. '. 

-- -l-..t.. -+-.t....-_ -- ,1.. - ----'--' ----.---- L,. -- -·:t .. · :. .:--- J-. -------.-.-... ----

i~- .~ .. ~-~):~+ \~-.J... .... -- .--.--- --00-... ---.-----".(--·-·--.. -~·---It-p--·-·-----------­
---~---------.----!'.l--- ----- -.------------tl-- -.-~---. -ft· --. . ------.------

i-~- t'-=t:--- :r:t-· -========::====::=::== 
-~ - -- - - -- ... _------_._-----._-
- ...... '-~- ... .. -~-- ---_ ............... ----

--l--t~tt*-*i--.....:..~--· ------ ~ .. - - .~------- -
~~~.~-:_"'.=...L =:] .. '. =. ~.= : : __ 
~ . Cdprio[' 

La deuxi('me merure du 'Cernaire qnevous appellez cadance, 
11e peult- elle dhe d'aulcre muiiqtle ) que de fvnede. ces trois 
qu'aucz icy nottees. .Arbeau • 
. EUe pealt eftre de plufieurs aultres forres, teUes qu'd plait au 
compoGteur ,& que l'air dela gaillardeIe requiert:Et fault ne ... 
celfairement que Ia,hCl:e<leu:xicme mefureface cadance , ou 
qu'dIe paffe [;Ins cadance iufques ala quattiememekure, que 
nous auons die eftre paffage d'vnze,pas 1 au iufquesaJafixieme 
mefur.e,que nous auons dit cfire palfagede dixfept pas. 

~a~riol.. . 
Ii eit temps que me daniez la tabulature des pas de la gaillarde. 

- .Arlxdu. 
11 eft de cant de gaiHardes par cfcripr) q~le ie.n~ [9ay laquelle 



Arbeau. 
To by vyslo nastejno. To sve deleni jsem ostatne nepouzil 

z jineho duvodu, nd abych yam mohl jasneji vysvetlit 
petikrok. Nebudu je tedy dale pouzivat a napev gaillardy 
yam zapiSi do tabulace tak jak je, bez zjednodusovani. 
N eopomente ale deIat kroky podle miry, jak je u napevu 
naznaceno na jeho okraji193

• A uvedomte si, ze kadence muze 
mit podobu nasledujidch mer zapsanych a zaznamenanych 
nize, z nichz tieri je zjednodusena. 

CaprioL 
N emuze byt druha licha mezura, ktere rikate kadence, 

hudebne jiml, nd v tech tiech, ktere jste mi tu vypsal? 

Arbeau. 
Muze mit mnoho dalSich podob, jak se zlibi skladateli 

a jak si to napev gaillardy vyzada. Je ale nezbytne, aby recena 
druha mira tvorila kadenci nebo aby prdla bez kadence 
az do ctvrte miry, coz by byla, jak jsme si rekli, vazba 
jeden:icti kroku, nebo az do seste miry, coz by byla, jak jsme 
si rekli, vazba sedmn:icti kroku.194 

[19. Petikroky do gaillarde] 

CaprioL 
J e na case, abyste mi dal tabulaci kroku do gaillardy. 

Arbeau. 
Gaillard bylo zapsano tolik, ze nevim, kterou si pro 

zacatek 

193. Arbeau tu mlUV! 0 renesancn! obdobe taktove znacky. 

194. Poneku komplikovany text vyjadiuje celkem prostou myslenku. Pro Arbeaua je velmi podstatna spojitost mezi tane= a hudbou 
a v prechazej!deh pasaz1ch v zasade pojednava ve sv1'eh terminech 0 tom, co byehom my nazvali taktem a hudebru frazi. Capriol vruma kazdou 
ze to v1'se vypsan1'ch ukazek jako d\'a trojdobe takty a pti se na druhy z ruch, ktery rna n"ont kadenci, tedy zakonceru hudebru fraze a myslenky: 
"Mus! se vzdy fraze zakoncovat jednim z tech ci'i zpusobu, ktere jste mi tu ukazal?" Arbeau odpov!da v tom smyslu, ze udtlat kadenci, tedy uza\'i'it 
frazi a myslenku, je mozne mnoha zpusoby, rucment to mus! b1't vzdy prave v tomto druhem trojdobem taktu, pi'ipadne nejakem jinem sudem. To 
v podstate znamena, ze nejkraci! mozna hudebru fraze tourdionu i'i gaillardc rna dva trojdobe takty, tedy sest dob. V modernim prepise bychom 
se tedy nejsp!s polnlsili sjednotit takt s fraz! a volili zapis na 6/8 nebo 6/4. 
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€fio,Hir pour commencer &y prendrepied:Du commanceme't 
quei'apprins a dancer a Poittiers,nol1:re maHhe en lonnoit vne 
qu'ilappeUoitLdtYddltoremy!am01'ire, de laquelle l'air eHoit tenu 
dec; plus beaut" entre toutes lesaulrres gaillardes: Ie 101 vous 
veulx icy notter en mufique. 

A ir de Ia gaiIIarde appellee, La tt"ditore my 
fa marire. _ 

:~j$*~~l~~=t=li~~i?~i~ :S_F---'t=t-:t++~-1-----:;t:t:!4----
t~"'~--.·t--:--*fl-¥¥g~!i· .. **t!---~·-m---­--.,s-- ~i¥ -.. - - ~ -it' -~.------ -- -."', .- - --j==+. '. =>....:..~ =--:-==+==-- . --=-:: 

. . 
Caprifll. 

Ie [ien.s ceG:e air merueilJeu(cment aggreable:A Orleans quat 
Ih)US donnions des. aulbadcs ) nous auions roufiours fur noz. 
i..utz & Guitenies la gailla.rde appellee la Romanefque: Mais 
ie fa treuuois trop frequentee &triui:~Je: l'en apprins vnefur Ie 
L,uth que ie vo;yois voluntiers dancerpa.r mescompaignos,par 
ce q.ue ie la (s:a.uoiS iouer &: chiluter,&aufIiqu'H mefembloit 
que Jes pas y eitoient bien marquez, par ceulx qui la dan~oient: 
BIle {c n om me Anthoinette: La voicy en tnuiiqu~. 

Air de la gaillarde appellee AnthQinette. 

~T;~:-~~ ;;t~*~~iYf~;:r~1tij~ ~-:F--*--tr-=----t----+-t!r~ -~-- ... -.~ . + 
. ii" ± I -------- t- ~ -~ ...... - ,-.-........----........... -----

-...f--.- - ~..,..&-(........,--"- ------.-----

1._ ±±-:;-. . Pi~-- , . '...... ----------~ .-¢_, _{-L.~ ~ - _____ --.--r;;$~----.·l--t- .-------.---
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a uvod vybrat. Kdyz jsem se zacinal uCit tanci v Poitiers, nas 
uCitel nam hraval jednu, ktera se jmenovala Pro zradkyni 
umiram; jeji napev je povazovan mezi vsemi ostatnimi 
gaillardami za jeden z nejkrasnejsich. Zaznamenam vam ji tu 
v notich. 

N ipev gaillardy nazvane Pro zrcidkgni 
-' -' umzram. 

--B- =F -~ - - - -=F+ ~ - --.. -~'l-i*~~ --1·------1-~'~t- -F1-i~~ . ~~~ ·=~-=fE¥~~~:::=-=¥ ·=!t-'=-=-.'-
H-.!~-·r-- ·--*~-!·-¥¥E!=t·!*~· ---~"-. a-­-~- ¥t!~ -.. - -.. ~ ~U -. ,--' ----- - -.~ . -.- - --. , i- -t" =.-~ ::_-:_;::"u;:t==-.- -==-:: 

CapnoL 
To je opravdu uzasne pHjemny napev. Kdyz jsme 

v Orleans hravali na loutny a cistry19S svitaruckal96
, meli jsme 

jednu gaillardu nazyvanou Romaneska. Pfisla mi ale pHlis 
ohrana a vsedni, naucil jsem se tedy na loutnu jinou, pIT niZ 
jsem s potesenim sledoval tanec svYch pratel, nebot' jsem ji 
umel zahrat a zazpivat; a take proto, ze se mi zdalo, ze ti, 
kdo ji tancili, provadeli sve kroky na hudbu velmi zdame. 
Jmenovala se Tonicka: zde jsou noty. 

N ipev gaillardy nazvane Tonicka. 

;:F~_ ~~~.~1. ~$~·~$Y!~· '=~~i~~~;z ~-f-*--i+------t-----+-t.t~=t=-------
'f">\' ' 

~:ti±±: .. :f:'±t-~:f:*=~-. :. -~-. .;:'\ L~_.:i-f -+;~ ~ --.---1:a!i\ ~ ~~--'-I +-- "- . _____ "_--M ----
. . A,·h~fff.l.. 

195. Drnkad strunny mistroj s kovovyrni strunarni a dlouhym krkem. Byla oblibena predevsim mezi amaterskyrni hudebniky, protol:e jeji pro nas 
nezvykle ladeni umol:novalo velrni snadne hrani akordoveho doprovodu. 

196. V orig. au/bad,,; tedy alba. Milostna basen Ci pisen s motivem svicini a louceni milencu. 
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DE -.1$!t)lNttr;·'A{Q{B~V. 
, " ~rbedll.' ' , \ · 

J3 

Vrayement l'air tIe celle gaillardeAntboinette efl:gaiIlard: 
Ee puis que l'auez cl~rnain, nous Ie ptendrons pouren.fairele' 
premi<:r pied & fondementAiclatabula.turc' des pas & mouue­
ments de la gaillarde. 

Cdpriol. 
Puis que tous les airs dcsgaiHardes fcrapp,orecnt"ce me,feta 

tout vn {i vous prenez pied fudagaillarde Anthoinette ,:{)U fur 
te Ueaultre que bon vous femblera~' -

, Arbtdu. . " '" ' 

Ie com menceray pacv oitre gaillarde rna. tabulature: Puis ie 
vous eo.donneray d' aultres,pefle mefl~, (Clon qu'elles'mc vien- - ' 
mont en mcmoire. . , 

, 'Tabulature des:cinq pasdela gaiU arde,dela~ 
queUe les 1110UUenlents font comnle au tQurdi.o" 
forsqu'ils font fai6ts plus hault& plusviril~nlet, , 
~en lieu du pied enfair,le,d;lcenf ferade~ €OUPs 

de piedou greues. " ' " ;' .' 

, . 

lmtlr 
1,I~jl 
IJI4ri" 
,~! 
'.\:1+4+ . 
tltll 
~I 
II ~II 
.l..Jj .... 
~.l 
-I i I ! , .. 

" 

Momicments qude ddnccur" , 
" doibt fditeen danptnt . 

'dgdilldrde~ 

G reueg!lulch~ ... 
~reuedroitte;. 
Greue gauIche. 
Greue droitte ... '. 
Saultm~ieur • 
Pollure g~ulche;..:,. 

, 

o 



Arbeau. 
Tato gaillarda Torucka ma opravdu kfepky napev. Kdyz jej 

tedy mame ph ruce, pouzijeme ho coby uhelny kamen 
a zaklad tabulace kroku a pohybu gaillardy. 

CaprioL 
Jelikoz si jsou vsechny gaillardy pHbuzne, bude mi jedno, 

jestli pouzijete gaillardu Torucka, nebo nejakou jinou, kterou 
mate rid. 

Arbeau. 
Zacnu svou tabulaci vas! gaillardou. Pak vam dam jine, 

bez ladu a skladu, jak mi zrovna vytanou v pameti. 

Tabulace petikroku 
. ·"v 
JeJ1Z 

do gaillardy, 
u tourdionu; 

"v v v·· 

pohyby jsou jako 
az na to, ze se delaji vys a muzneJl, 
a misto pied en l' air 
kopnuti neboli greves. , 

deli tanecnik 

Air dela gailldrdc 
.41'Jrho.inme. 

It.ml r 
I li.f~ I I 
t· j 1# 

_ +H!it! 
":!I~-
~11 I I 1 \ 

~l 
II HI 
~; 
j. i ! I !~ 

M.omiements qu-c le ddnceu't.:· 
, doibt [aire en,d;mptnt . 

ld gaillarde. 

Greuegaulche, ... 
Grcuedroi6h~ .. 
Greuegaulche. 
Greue droiCl:.c",.­
Saukm~jeur. 
Pofrurc ga.ulchc .. ~ .. 

o 

. '.," 

{Napev gaillarde Tonicka. / Pohyby, ktere rna tanecnik ph teto gaillarde 
provadet.} 
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o RCHESOGRAPHI! 
Rcuers. 

, Greuedroitle. 
Greuegaulche. 
Greue droicte. 
Greue g:.lulche. 
S,wir: majeur. 
Pofture tlroicre • 

Et dinfi cominlldnt , en ttpet4ntlt commencemtnt. 
Aultres cinqpas. 

P1ed croHe droid. 
,Pied eroile droit);. 
Pied croiCC' gaukhe. 
Pied croife gaulche. .. 
$:1ult majeur.. 
pofrure·droide* 

ReuefS. 
Pied croife~aulche. 
Pied croife gaulche. 
Pied eroif e droitl:. 
. Pied (roiCe droifr .. 
Sault m:.ljenr. 
Pofture gaulche. 

, Er dinficontiKUdnt en rtpetdnt It ctmmencm:tf1Jt .. 

Aultrescinq pas. 
Greue druiC'te. 
Pofluredroi8:e fans petit rault. 
EntretaiHe gaulche caulant greue droic1~ 
GreiJe galolkhe. 
SJ.ui4 majeur. 
PLlilure droiae. 
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Rellers. 
GrcuedroiCle. 

, Greue gaukhe. 
Greue droiCle. 
Greue g~ulche. 
Swlr majeur. 
Pofturetlroicre • 

Et ainfi cominudnt ,en t'ei'etdntle commtnctmmt ~ 
Aultres cinq pas. 

Pieti!croi(e droid. 
.PiedcroiCi droiCl. 
Pied croife' gaukhe. 
Pied croile gaulche.. 
S~ult majeur. 
Pofture-droitte. 

Reue1'S. 
Pied croiflgaulche. 
Pied croif6 gaulchc. 
Pied croif e droit.l: • 
. Pied croi(e droitt .. 
Saule majeur. 
Failure gaulche. 

" Ee dinp contiJtuant en rtpetdf1t le ctmmencemi»t .. 
Aultrescinq pas. 

Greue droiCle. 
Pofiure'd roitl:c fans petit fault. 
Entretaillc gaulchc cauCant gr.eue droicte. 
G r eiJC gal.llche. 
S;1~}h; majeur. 
Puibre droW:e..: '."; 

{Totez obracene. / A tak se pokracuje, s opakovanim od zacatku. / Jiny 
petikrok. / Totez obracene. / A tak se pokracuje, s opakovanim od zacatku. / Jiny 

petikrok.} 
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Reuers •. 
Greue gau1che •. 
Pofture gaulchefans petit(\'tutt~ 
Entretaille <irQ-lae (au(at gtcue gauIcbo. , 
Greue droiete. . . ' 
Saultmaieur. 
Pofture gauJche.. ' " 

,Et ainfi cfmtinud.ntm r(pet~nt le commencement. 

. "C dpriol o. .. ". ' _ 

Pourquoyauez vous cotnmalldevrte po{l;uredroid:e (ans-pe .. 
tit fault fur 141 deuxieme minime bl2uche pour Ie deui:iemepas? 

. '. , ,..4rGe"H~ , . 
U fault conjecturer que ·les m:nccurs J onttreuut ainfide 

meilJeurgrAce pourapporrerq1.ldque variar.ion dele8:able) & 
d'auafltage aulcUll£ cn lieu de metnepour lO1d1te pofl:ure1es 

. deux {emdles· a rerre, il~ fe foultienncnr fur le talon du pied 
. deuam,& ricnnenr Ie genoildudit pied roidr;&.neu plic ,di" 
fans qu'il ameiHeur grace . ',," .'. , . 

-

Ah' de la gttiildyde ap-
pellee B,!iflns nOM 

belle.e'$'c. 

Mouuements. <Jlle le dd'1ceU1 
, doibt [.tire pou~' ddrtCer . 

.ladiEiegaillttrde 

RmtdedroiCi:c. "-
Pied<toif6 au greue gau1che~ 
Ruade droicte. 
En tr.etaiHe droice cau[~nt greue gaulche. 
Sault majeur. 
Pofrure droilte.' 

o it 



Belfers. . . 
G reucgaulch,e.~ 
Pollur.e gauIche fan s petit fault. 
EntretotiUe 4r~i&e (auCaC grcuFgaulcho. " 
Greue d.coiCle. . .' .. 
Saulcmaieur. 
Pofture gaukhe;, . 

. Et dinJi continuant en repetant le commencement. 

{Totez obracene. / A tak se pokracuje, s opakovanim od zacatku.} 

Caprio!. 
Proc jste mi na druhou bilou notu jako druhy krok 

predepsal pravou posture bez maleho skoku neboli petit 
sault? 

Arbeau. 
Domnivam se proste, ze to tak tanecn!kum pnpada 

ladnejsi, kdyz pnjdou s nejakou libeznou variaci; a nekten 
se jdte misto toho, aby pn recene posture cili pozici dali obe 
chodidla na zem, vzeprou se na pate predni nohy a nechaji 
koleno recene prave nohy rovne a neohnute rkouce, ze je to 
ladnejsi. 

.air de la gailldrde ap. 
peller B.iifons nom 

belle.&c. 

Mouuemmt$ qtle Ie danceu:r 
.' .doibt ptirepourd,mc~r 

. . i.tdiElegaillardf1 

Rlladedroitl:e. "-
Pied-cr:,oif6 ou greue g~ulche-~ 
Ru~de droW:e. 
En tr.etaille droice cau(~nt greueg:l:ulche. 
SallIe rna jeu r • 
Pofture droiae~ 

{Napev gaillarde nazvane Ivhla, polibrne se, etc. / Pohyby, kterym1 rna tanecnlk 
onu gaillardu tancit.} 
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OR€HESOGB.:APHIB 
Reuus. 

Ruade gatdche. 
Pied croire ou greue droiCle •. 
Ruadegaulche. ~" . 
EntretailIegau1che CSoufat greue drolcte. 
Sault majeur. 
Pofture gaulche. 
E t ~infi continuant en repetant It commenc~ment •. 

Atiltres cinq pas. 
Pieaz iointh. 

. Greue drflitle. 
Ruade droitle. 
F.nrrc:raille droicte c~usat greue gaulche .. 
Sault majeur •. 
Pofrure droicte. 

17.euers 
Piedz ioinG1:s. 
Greue gaulche~ 
Ruade gaulche.. . 
Entretallle gau1che caus:tt greut croicte. 
Sa.ult majeur. 
Pofiure gauIche. 
Et ainft continuance» repet dnt Ie commencemmt. 

VOllS pourrez mettre es cinq pas cy detfus, en lieu des piedz 
ioincts des pofi:ures .. & encore faire Iefdites poftures non en 
auant~tuais de CQufre comme fi c'efroit v·n pied largy. 

Cdpriol~ 
Vous commandezae continueren reperant Ie commence~ 

ment:Ainfifailantonneferoirqti'vne (brte decinq pas ell Vl1e 
gaiHarde. . 

, r 
.. Ai'Vf.m~ 

\ 
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ORCHESOGRAPHIB 
RlU~"S; 

Rua'de gallkhe. 
Pied croife' au grc:ue droifre. 
Ruade gaulche. . 
Entretaillegau1che cau1.ie greue droicte. 
Sault majeur. 
Pofturc gaulche. 
Bt ~jnJi contm14ant en repetant le commencement •. 

Aultres cinq pas. 
Piedz iointls. 
Greue droitte. 
Ruadedroitle. 
EncretaiIle droicte ca:usat greue gaulcIle. 
Sault majeur. . . 
Poftllre droicre. . 

lletters 
Piedziointts. 
Greue gaulches 
Ruade gaukhc::, 
EntretaiHe gaulche causat greue droicte. 
Sault majeut. 
Pofrure gaulche. 
Et ttinfi conrinuanten repet dnt Ie commencement. 

{Totez obracene. / A tak se pokracuje, s opakov:inim od zacatku. / ]iny 
petikrok. / Totez obricene. / A tak se pokracuje, s opakovanim od zacatku.} 

Ve vYse vypsanych petikrodch si mlizete spojene nohy 
neboli pieds joincts nahradit pozicemi a navic delat recene 
pozice ne vpfed, ale podobne, jako by to byly rozkrocene 
nohy. 

Caprio!. 
Pfedepisujete, ze se ma zaCit zase od zacatku; tak bychom 

ale v jedne gaillarde udelali jenom jeden druh petikroku. 

Arbeau. 

108 



""""" "./ " ~ " '" : "" "~, 

,"".6" "" 
" 

'DET~OlNPTARBEAV. . ,ts 
'Celafe·· remettraa la t'oluncc du danceut.', car' s\1 veult, en 

lieu de repetercort\me au commen,cemenc, if mcttfa en auant, 
-vue forte nouuelle de cinq pas ,:fJ? nefs:auroi~ ellreque bon 
d'ain!i Ie faire) p..0urueu toutesfois qu'il~};t fait le'reu~rs,deks 
premiers dog pas;Erfi l~danc~urfe ~reime pre(ie,~auOirf:aul­
te de placc;qu'jlne puHfe marcher ,tout 'dtoit;,Hp()t~ira:dancer 
lcfdits dnq pas en roo<.te,'&e'n torn,mt f'011:(:orpstak:licl"ll ie 
retreuuer phl.nte deuantia D.ltnoHdie. ",', , ' 

, " ' Caprio!.' '.' , >', " 

,Fauldra:iI que'ie dance lIleS oinqpas aUanr: toutdt6i.t~' quanti 
laplaceyfcra? .' 

v/tbClIU. " ,,' 

Qgand ie paHed'aller tout-arqfr..i' entends dchepdi l1ttorner 
'Ie corps enrieremeor,carfera. dancerd'v lle bon negracefi VOllS 

torncz maintenande couf.!e<iroir ,mainten'anr Ie c01.lire ga.ul· 
chedeuersla DamoifeHe, comme uvous vonliezcfcrimer: La-
,greuc draicte deurede monflrer Ie 'coufre dr,o}t) & 1a greuc 
gaulche deuce demo nttrerIe£9ufh~ gauIch e. ',' 

Cdf'Ylbt" " " 
Ilm~eft aduisquepar Ies'metJa'ngesdes mouuerrients diners 

que m'auez ngurez, ie compoferois bien des cioq pas ~ rna 
',P han taifie. 

-.;1rbettu. 
Fairele pourrjez c~ttainCtnent:MaisiIfaultquenoortiez qu~il 

y a des cinqpas appellez cinq pas,parcequ'ils font mefurcz par 
les me[mes mefures du temps que Its dnq pasfont rnc[urez ! Et 
neantmolns om plus pu m~insde dnq mouuement,s. :r:t cefie 
confideradoil prouknt des ·mefqrescxrenaues:otirac<>uifieS'! 
Car puis qu'U y a deux mefure~ rcrnaires en vne cadance;& que 
1ddacs deux me(ures tjennent fix minimes blancHes, done l'vne 
eft conuertie en vn'(oufpir,refrans quarreauecla po!l:ure, il~'e­
fuyt bie que fi on coupe1es quaere,premieres chacune en deux, 



To je ponechano na tanecnikove libovUli: kdyz chce, muze 
misto opakovani od zacatku zafadit nory cU:uh petikroku, 
coz nemuze byt nikdy na skodu, pokud tedy uz udelal prvni 
petikrok i obracene. A kdyz je tanecnik v uzkych a rna malo 
mista, takze by nemohl kracet rovne, muze tanCit recne 
petikroky dokola a otaceje telo se pokusit dostat znovu pred 
svou damu. 

CaprioL 
Kdyz je na to misto, musim tedy tan Cit petikrok stale 

rovne? 

Arbeau. 
Kdyz jsem mluvil 0 postupovani rovne, myslel jsem tim, 

ze se nema telo uplne otoCit; je tom ladne, kdyz se pti tanci 
nato Cite tu prarym bokem, tu lerym bokem k dame, jako 
kdybyste chtel sermovat, chteje prarym kopnutim neboli 
greve ukazat prary bok a lerym greve bok lery. 

CaprioL 
Zda se mi, ze smisenim rozlicnych pohybu, ktere jste mi 

vyobrazil, bych si mohl snadno slozit rUzne petikroky podle 
vlastni fantasie. 

Arbeau. 
To byste jiste mohl, musite ale vedet, ze jsou take 

petikroky, ktere se tak jmenuji jen proto, ze je jim vymerena 
stejna doba jako normalnim petikrokum, nicmene je v nich 
vice nebo mene neZ pet pohybU. Coz nas ptivadi 
k prodlouzenym a zkracenym miram197

: protoze kdyz marne 
dve liche miry na jednu kadenci a recene dve miry obsahuji 
sest bilych not, z nichz jedna je prevedena na pomlku, takze 
zb-yvaji ctyti a posture neboli pozice, je nasnade rozlozit 
kazdou z tech ctyr na dve, 

197. Ackoliv Arbeau i v originale hovon 0 meJureJ extendueJ ou rat'ourJieJ; miry se ve skutecnosti ani nezkracujl ani neprodluzuji. Trnjl scile stejne 
dlouho, obsahuji pouze vice not, . 
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, .ORGHtSOGRAPHIE 
'f~r,ont hUlctl10ircs ell Heu de quarrcbJandles) & en adaptant a 
chacunc nottefonmouuemcnt)il y aura(auant la pofture)huict 
pas enlieu· dequattc,& en tout la poftul'ecomprife {eront 
neuf pas. . ..' . 

A.irde jalf"Utty-de ap;. 
. pelle sii'ayme 011 

non,&c. 

Cinq pdS de deux tmJuuements, 
!Jue :lc danceur p,ult /girl! 
en dttnfdnt Lt g4illarde .. 

pieds ioincts ou greue droictee 

sault majetir,auec capriole, 

Pofture gaukhe .. 

Ram'S. 

riedz ioinc1:s ou grcue gaukhco. 

sault majt'u!,aucc capriole. 

Pofture droifre ... 

lit dJnji continuant en repetdnt Ie commencement;.. 

VoyezyotiS pas cy detfus, que les picds ioiners ou grc'Jc droi­
ete tiennent aulrant de temps que trois minlmcs blanches.&: Ie 
fault ma}cu1::iuecla pofi:urecontienllcnt Ie relte d~I umps , & 
poury paruenir,la quatrieme'n1inime blanche eft conuertie ell 
fouf£ir,.~"Ulticipeep'¢ur faire lc fault majeur". 



coz da osm not cernych misto ctyr bilych. A kdyz kazde 
note cerne pfihdime pohyb, budeme mit pred posture osm 
kroku misto ctyr a dohromady vcetne posture to bude kroku 
devet. 

Airdeiagaillardeap.:. 
pelle Si/d'yme 011 

non,&c. 

Cinq pilS de deux nwuuements 
que;ledanceurpeult fll.ire 

, en danfttnt fa g4illarde. 

l1JIttL I 
t /fJ)~ 
~} 
~l 
~I 

illjl I I I., 
I I I I 

I 
~I 
"' 'Iii 
Ijl11 

II l' U 
!~ 
~Il 
w.~! 
{n~f 
I I I I I 
l-H~ 
I j I I 1 

1~1 
of-----'-t-+-t­
I: I , I 

,ll.,l11 

pieds ioinch ou greue droia:e. 

sault m~jeur,auec capriole .. 

Pofture gaulche .. 

.Reue~'S. 

riedz i.oinds ou grcue gaulche ... 

sault majcur-,aucc capriole. 

Pofture droicte e., 

Et ainft contimtdnt en repetdnt le commencement •. ' 

{Napev gaillarde nazvane At' roam rid ci ne, etc. / Petikrok ve dvou pohybech, 
kterf tanecnik rouze provadet tance tuto gaillardu. / Totez obracene. / A tak 

se pokracuje, s opakovanim od zacatku.} 

Povsimnete si vyTse, ze spojene nohy cili pieds joincts 
nebo prave greve trvaji stejne dlouho jako tii bile noty; 
a hlavni skok neboli sault majeur s posture zabiraji zbytek 
casu, a aby se toho dosahlo, je kvUli hlavnimu skoku ctvrta 
bila nota prevedena na pomlku a predsazena. 
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DE THO'lI'lOT, ARB-EAV. 
ilJ¢tl, Aultrescin. qpasde troi~" 
tlJ~ . , ',' . J.UJ t Ul0uuements. 

~11 Greue dtoitlc. 
~ I Entre'taille dtoi&c'caufat, !:te~: ,g" atilche~-
t'~ , .... 
I rf ! 1 sault majeur. 
'~II pofiured,roi,8e .. 
.. f If! I· 

! ' . 

i I t I! 
I~ 
T~ 
.l~l, 
l~· 

I, ~ Ii J 
1 ~ ! I i 

-, f rr-to 
.1 l I I 1 

Reuers. ,A 

Greue gau1che. , .~ 

EntretaiUe gaulche c~usat~,g~eue droid:e:. 

, Sault ~a'eur ... 

Po fiurcgahkhe. 
. >. 

lIt dinfi coptinUdnt en repetdnt Ie t(}mmep,cemtnt. . ' 

Conncterez'fu.rce qui delrt1s:~·que·la. gre~e t~enr.:t:letlx ~~~­
;mes blanches) I entrctaille faifanrgreue,tient deu~~qltres ml­
'nimes blanches, Ie t~1Ult: majeur tiertt Ie foufpir, cquipolCllt a 
vne minime blanche;&: lapofrureletempsd.'vneaultr~ minime 
'blanche~ -Et ~in1itouslcfditsdrtq pa$ font reduit:s &: racoudiz 
.a treispl.s,~quipole.nts a cinq, ,~'" ' " ' 

, , 

" , 

AultIes cinqpas racol.lrfiz .. : 

Reuerence gaulche. 
Pied ,croiCegaulche. 
sault majeur. 

Poilure droicte. 

."'-:" .,: 



Tift\. 
11~! . t 

1 . ! 
r~ 
lH j J 
ttl J I 

'+I4n' l' r II-. I i ,I· 
I~ 
f~ 
,l#t-I. 
'\.rM+ . 
11-j II 
UIll 

J~ 
l • ! I I 
-llf'r-t" 
.1 ! I I I 

Au~trescinqpasde troH' . 
n1ouuements. 

Greue dtoicte. ' .. 
'. Enttebille dtoiB(e:cau'[~t gre~·g~ulche.-
sault majeur .... 

pofruredroi8:e.. . , . 
.Reuers. >:_l. 

Greue gaulche. ..' 
EiltretaiUe gaulche c:fUS at;g~eue .droia¢~. 
sault Ulajeur. 

Pofiurcgal1khe. 

Et din-ft coP!inu~nt en repetdnt Ie C(;min~n,cemint~ 

{Jiny petikrok ve trech pohybech. / Totez obracene. / A tak se pokracuje, 
s opakovanim od zacatku.} 

Vezmete v uvahu, ze vy-se zabira kopnuti neboli greve dye 
bile noty, entertaille vedoud ke greve zabira daISi dye bile 
noty, sault majeur zabira pomlku, ktera se rovna jedne bile 
note, a posture daISi bilou notu. A tak jsou vsechny recene 
petikroky omezene a zkracene na tfi kroky rovnajid se peri. 

1fff~t Aultre·scinqp~s~~courliz.: .. 
++?J.l 
fflIl 
'+r-r~ 1 
It.+++-. 

'1 I'! r I . 

1 rIll 
1 -r7J.-++ 

., ( ! II 
1 .t. 1 .t. j, 

Reu:e~ef1c~£~aulche. 
Piedcroi[lgaulche. 

Sault majeur. 

Pollute aroicte .. · . 

{Jiny zkraceny petikrok.} 

. , 

111 



tmttll , t I' 1 , I ::I<P-"'''' . 
1illt 
1ml 
i w.LJ..J. , 1'fl r 
~I 

, ",," ~I! 
J I I I 1 
If'. f 'I" , I I \ 

r 1 1 11 f 'I I I 

~J 
ttru 
I r! 11 
+!ffi 
I~ 
I~ 
i+r+J 
!(;H+ 

,I: I '-111 
1 bH-ttJ ~' . i , 
, I·'.' j 

:1.1 j \I: 
, 1.4 j i 

. GRCHESOGRAPHIE 
Reuers. 

RCUCloencc droiCtc. 

pied crolfe droifr. ," 

sault majeur. 

Poih!rc gauIche. 
Et ainfo <:Qntim/~nI ~nrepetdnt Ie commencement. 

Aulcres'cinqpas racourfiz. 
pied croifc droitl:. 

Enttetaille droiCi: causat greue gau1che$ 
saul t majc¥r. 

Poll:uredroi8.:e. 
Rellers. 

, Pied croifc gauIche. 
ElltretaJIle gaulchc causat greue itr oiCte. 

Sault majeur. 
, 

po~ure gau1che • 
Et dinfi c01Jtinuanten repetdnt' Ie c(Jmmencemmt. : 

. Cdpriol. . . 
VOU~ me debuez dq!ln~r exemp1e d'ynecadancecolltcnant 

plus de do q pas& mouuements. 
. ArGeau. 

II en eft d'vnc infinite de fortes quevolJs practiquerez {${. iilP­
prcc drez de ceulx d~ voltre aage:> receuez pour Ie prefent les 
fcpt pas qui s>en(nyucm: ,qui font equipolents t & qUi fe reduy .. 
fent auxcleJx mefuresteroairesdes cinq p4.5,parce qu~ comme 
voiez en marge Ies premiere &, troifiemc .minimes blanches, 

. lci'eruellei ... 
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. GRCHESOGRAPHI.E 

Reliers. 

·~·lr It· R.ettcrencedroia:e •. 
i~ ~rr pied croife droitt-o 

. I} r" sault majeur. 
~I ! Polbrc g.~lUlche.· 
I I I I 1 

: \ " " l' Et ainJi. c;ontinud.nt mrepetant Ie commencement • . U ~ II A ultrescinq pas racourfiz. 
~.1 pied croif6 droier. 

tJ;.B.L Entretai1le droW: causat greue gaulchee. 
I FrTf saul t maje1;lr. 

~ : PofiuredroiCte. 1tJ:tt Reuers • .. 

f~ Pied croife' gauIche •. Mr. EntretallIe ga.uIchc causatgreue dr oicre. 

J-:I 1-11 I sault m~jeur.: 
i~ , 
, I 1. L I pofture gauIche • 

.. IJI! t= Etainjicontinuantenrepetant..leCBmmencement • .-

{Totez obracene. / A tak se pokracuje, s opakovanim od zacatku. / Jiny zkraceny 
petikrok. / Totez obracene. / A tak se pokracuje, s opakovanim od zacatku.} 

Caprio!. 
Musite mi dit ptiklad kadence obsahujid vice nez pet 

kroku a pohybu. 

Arbeau. 
Je jich nekonecne mnozstvi a osvojite si je a nauCite se je 

pHmo od svjch vrstevniku. Prozatim ptijmete nisledujid 
sedmikroky, jd jsou zkricene kazdy do dvou trojnych mer 
petikroku a rovnaji se jim, protoze jak vidite v zipise, 
na prvni a tteti bile note, 
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, ". DB TflOn'fO!'ARJ~EA v. ; ,.,' ,1 
lefque1res ne dehl.lrQj,e1}tfaire,~b~Gl;1tle'qt\'vn:~a~ 1;fotj~ Cha:9une 
deux pas marquez,;e~; la.,~4l;buJ.a.~teJ:pa.f deux Q}in.hl,'C:~'ll(,li~s: 
Et notcerez. que deux minimesn()ir,~s~& vne_blanc~le, fur lef. 
queUes Ie- danceur fair deuxpieds en l'air &; vne gteq~ fans pe­
tit faulr~ s'appellet fleuter, tellemcnt que dc'ux fl~ur~t¢~ ~n (aQlt 
majeur,Js'vnepol1:urcfontlescillqpas.,~,,;"' ,~;"/:>h' ~ , '" 

. : ~. , ~: 1, 

M UUHementH'j",e l,¢ tktnceur pt:ult:, 
fdire e!Jrcefiegdfliarde:. l " , ' ;, 

, ! ~ 



z ruehz by se na kazdou nemeIo delat rue nd jeden krok, 
se v tabulaci delaji pokazde dva kroky oznaeene dvema 
eernymi notami. A povsimnete si, ze dve noty eerne a jedna 
bili, na ktere taneenik deli dve nohy ve vzduehu neboli 
pieds en l'air a jedno greve bez maleho skoku, se jmenuji 
fleuret, takze jeden petikroky tvoH dva fleurety, jeden hlavni 
skok eili sault majeur a jedna pozice neboli posture. 

{Napev gaillarde. / Pohyby, ktere tanecnik muze provadet v teto gaillarde. / Totez 
obracene. / A tak se pokracuje, s opakovanim od zacatku.} 

Kdyz jsem posledne oddival, videl jsem jednoho mladika 
delat petikroky, ktere mi piisly velmi ladne. Taneil je 
nisledne: 
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Vous notterez que ces dnq pasaugmentcront Icur,grapc,u 
Y OllS les fal6.l:~s mignarde~. ,,' .' " 

, , '" c tlp'l'~ol. 
;~'appdlez vous pas mignardez,~ . 

" .Arbcdu. 

Vo~~ fc:rez les .p,as mignardcl,J quand extendrez lescioq mi­
nirnes"t}l'iridies eri doc Illinimes noires, & qu~en lieu defatre 

(i~q:l?~~dftHf!e(O;l¢;i..tl'ltat,'lUec Ion perirfauJr ;vous en fcrez deux 
< m.or,c~~tJ~:I'~l}tidp:ant vnpeu ledlt ~petjt (au!t fUI la premiere 

minime noire ')& incontinent apres faifant Ie pas fur-la d~ux .. 



{Napev gaillardy nazvane Trapeni. / Jine pohyby, ktere rna tanecnl'k delat v teto 
gaillarde. / 3. krok: Otocte telo za levou rukou na druhou stranu a udelejte prave 
kopnuti neboli greve. / Totez obracene. / 10. krok: Otocte telo za pravou rukou 

na druhou stranu a udelejte leve greve. / A tak se pokracuje, s opakovanim 
od zacatku. } 

Zapamatujte si jdte, ze tyto petikroky budou jdte 
ladnejsi, kdyz Je budete delat mignardez, eoz znamena 
zjemnele. 

Caprio!. 
Co jsou to ty zjemnele kroky? 

Arbeau. 
ZjemneIe kroky udelate, kdyz si prodlouzite pet not 

bilyeh na deset cernyeh a misto toho, abyste delal krok 
naraz, vcetne maleho skoku neboli petit sault, rozdelite ho 
na dve casti: predrazite 0 neeD receny maly skok na prvni 
cernou notu a neprodlene pote udelate na druhou 
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:bE !fQt)lNQt'~AgS:HAV. , ' s$ 
ieme minime noire:Et teUes;&~(msdc pas:tnignardezne font 
aJa verite que lescinq pas ,mais ilsontmeillenrgrace·&;(ont: 
ftloins.1ou~d~)car cnlieu de tJ1alber;"le~ofpsaplob d!yn ;~~up), . 
'o'bl'aatderitraifnani)'>, ,:'. ,;~ , " :', " ,"f 

, "':': ':. , :, :<' 'Cdpri()'[~;>" ""' .. ,:' " :" 

, Si11 adhenoit que latnu'{iquene:continfl:que des' mi nimes' 
bl<l.l.1ches,y pounoit, on adapter 4cs Hcmets? ' . 

• /!lrbea,II;-, 
;npuy ce,rte~,car YlT!aginihtJa dCHliere'minitnehla'llch'e effre 
couppeeendeux noires~des' deux ptemiers p~5, Voust:nferiez 
trois ,&faifarit tc-{cmblable de la,tJ."oHieme minime blanche .. 
augmenieriezd\-r1l pas ,.~&aiflfi voftre cadance condendroit 
feptpas &indtluefn}ci1t:s)~6nHlj!.etllamu·6queyefl:oit nottee,& 
iinuiyriiagine'rezteHes Yc'('()uppe~' {p.H~·'bon VOU!) fembJ~ra,) & 
yarpHqucrezou moiosou plus.de pas>clhne ye'1 rez bon eftre.; 

, "', .~. C'dptiIJI. ' , , 
Lef~tiit maieut& la pollure \:iennentle,temps.dea·eux mini .. 

)pel bl~ridleS;Etl f-aHantdeuj{minime~noiresdu {ou{pir,i'en 
ppi1rrol~;aonc faifc:encore·vn fleurec;.'& pat aillfi!es ci.ccx rire~ 
flues ternairesf~r<.,ient accornphts:par trois Reurers. ' . 

.Ar6uu.· .' . . 
. Vons. auez rairo11Jvfai~ 11'n;yaUloi~plus de cadance, &. (aHl­

drOit fa:fl"e la;cadariceJtlll'a qua'triemc mefure l &. celas"appd- ' 
ler(Ht faltc vI'l··paffiige ,parc'c (ltle pafferioCz vnetcadanc;,e pO,ttl: 

·t aller c.hercher plu5 auaor· Et (up po !'t{ que fiffiezaux aeuxrn e­
Cures fuyuants dl:ux flcurets& vne pollure . vonre paffage'cn' 
toutcondendroit {eize pas, a (~aO.oir neuf pas;pour 1e~trojs 
prem'iei!l flcurets,,& (eptp~15'p{\tir:t:€s deu'X fleurets,faulimajeur 
& pollured;lacadJrtcc)C'h tout(cire pas;' Et ti v'o,usvouliez en .. 
cor pa(fer ~ ddferer vn(he C<ldahCe iuftl11CS ala. uxie.memefu .. 
Ie ternairc , v·cftre paifage {eroit de vingt cinq pa.s & ffiOUUC:'" 

, . , ~ rncllts. ; '.. .': 
P ij 



cernou notu krok. Takze zjemnele kroky ve skutecnosti 
nejsou rue jineho nez petikroky, ale jsou ladnejsi a mene 
tezke, protoze misto toho, aby telo spadlo kolmo dohl nariz, 
stavime je postupne. 

CaprioL 
Kdyz se pfihodi, ze hudba obsahuje Jen bile noty, 

mlizeme do ni presto pouZit £leurety? 

Arbeau. 
Ano, jiste: kdyz si predstavite posledni bilou notu198 

rozlozenou na dve cerne, udeIite z prvnieh dvou krokli ili 
a obdobne naloZite se rreti bilou notou, krok se vim 
prodlouZi a kadenee vim tim pidem bude sestivat ze sedmi 
krokli a pohybli, jako by tak byla zapsina hudba. Obdobne 
si mlizete predstavit daIsi rozlozeni podle libosti a pouzit tak 
vice nebo mene krokli, jak vim pnjde zihodno. 

CaprioL 
Sault majeur a posture, tedy hlavni skok a poziee, trvaji 

jako dve bile noty. Kdybyeh z pomlky udeIal dve noty cerne, 
mohl byeh udelat jdte jeden £leuret, a tak byeh dve liehe 
miry naplnil rremi £leurety. 

Arbeau. 
Mite pravdu. Ale nebyla by tam kadenee a bylo by ji rreba 

udeIat ve ctvrte mite; a tomu se tiki udelat vazbu, protoze 
svazete dve kadenee k sobe a zakonCite je pozdeW99. 
Kdybyste pak ve dvou zby-vajideh mirich udeIal dva fleurety 
a jednu posture, obsahovaIa by vase vazba eelkem sestnict 
krokli, tedy devet na prvni rri £leurety a sedm na dva 
£leurety, sault majeur a posture na kadenci, eoz je 
dohromady sestnict. A kdybyste ehtel vazat dil a odlozit 
kadenci az do seste liehe miry, vase vazba by meIa dvaeet pet 
krokli a pohybli. 

198. Vyklad by v tomto pnpade pms nedival smysl, Arbeau zrejme mysli prvnl bilou notu. 

199. Veta v PUyodnim znenl pracuje s ,irazem paJ'Jage a pnbuznym slovesem paJJer, tedy prejit. V doslovnem prekladu by znela: "A tomu se ma 
udeJat pruchod, protoze prejdete jednu kadenci, abyste ji hledal 0 neco dale." 
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. ORcaESOGRAPHI~~' 
. . '. . capriol., , ' ' 

'Veus m"~tH~Z ,cy .deuantdlcque Jepremierpaifage aprez ,Ies 
~ipqipas,fc fait d)ff'n~e pasfur La qua.trieme·mefure, &:: dedix:­
{cpt (urla iixieme mefure 'i tx: de vjrig~trojs{ur lahuiCtiefme 
nle(ure, '& ainu conlcquemment comptant lixpas pour les 
de.ux.mefures qoe I'on paffe,& cinq pas pour deux mefurcs) ou 
f on f~i& cadance. ' 

.A,'1bedll. 
1 e Ie '.10 l,lS ay: dit ainfi: Mais~cda s'enrend quan d on dance vn 

pas fur chacune mintme blanche! Or eft augmenrcHe nombre 
des pas, quand nous couppons vne minime blanche cn deux 
noires,&: que fur chacune minime noire, nous voulons atrri .. 
buer Ion pas! OEand aum les.pa{fa~esfont moindres d'vnzc, 
dix[cpt, vingurois pas,& quandnous faifons reeuit d.euxQu 
rrois minimesblanches avnfeul pas,vous\,ous fouuiendrezde 
cc que ie vous ay dir,que ratl:iondu danceur eft beI1e,quand Ie 
mouucment des piedsaccompaigne les battements de Ja mu", 
fique , commeVOU$ experimenterez en fair de la gaillarde ap­
pellee 1a Milannoife que voyez cy ddfoubs compo Lee d'vn pat­
iage d'vnz c pas extenduz cn quinz(!par cinq fleurets, {uyuis de 
cinq pas C<olcomusentrois pas. f 

cdprioi . 
. Picuk on pas f.lire des fleurets en dan~ant lot g~mardeJ encb· 

lie que.1a muGque neporrc point de minime blancheCQuppee 
en d cux mfllci.mes noires. 

Arbe(lll • 
. i Aifeetl;e.n~~cn ymaginant Iadicre fecrion!)cncor qu' cUe ne roi t 
pas ainlihottee.&·g·cnerak·mcnt pourrcz, ou par eicript , ou 
'paryn~aginationfoimer V(lZ mefures "de noHes cnriercs ou 
couppees relIes qtJc vouJdrcz . 

. CdPi'io/. 
!';tttc-nds l'a.ir de cdtc !\1dannoifc) & 1;1 ta.bolature des pas &: 



CapnoL 
Vyse jste mi ale reId, ze prvni vazba petikroku obsahuje 

na ctvrte mite jedenict kroku, sedmnict na seste 
a tiiadvaceti na osme; a tak dale, poCitaje vzdy sest kroku 
na dve miry, ktere jsme svazali, a pet kroku na dve miry, 
ve kterych delame kadenci. 

Arbeau. 
Tak jsem vim to opravdu reId, jenze to plati, jen pokud 

tancime na kazdou bilou notu jeden krok. Jindy se ale zvetsi 
pocet kroku tim, ze rozlozime bilou notu na dve cerne 
a kazde z nich pndelime vlastni krok. Nekdy zase vazby 
naopak obsahuji mene nd jedenict, sedmnact a tiiadvacet 
kroku, a to kdyz jsme pouzili dve nebo tii bile noty na jeden 
krok. V zpomente si, co jsem vam fikal: tanecnikovo konani 
je krasne, kdyz pohyby nohou doprovazeji akcenty hudby, 
coz si muzete ovent na napevu gaillardy zvane Milananka, 
kterou vidite nize. Ta se sIdada z vazby jedenacti kroku 
rozsifenych na patnict peti fleurety nasledovanymi 
petikrokem zkricenym na tii kroky. 

CapnoL 
Muzeme v gaillarde deIat fleurety i kdyz hudba 

neobsahuje zadnou bilou notu rozlozenou na dve noty 
cerne? 

Arbeau. 
Snadno: kdyz si tak receny usek predstavite, ackoliv to 

neni zapsano do not; a obecne vZato si muzete, at' uz 
v notich nebo jen v hlave, posIdadat miry z not celych nebo 
rozlozenych jak se vam zhbi. 

CapnoL 
Tesim se na napev one Milananky, a na tabulaci kroku 
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DE THOl'b-lO:r;A,RfBE:A:V~ 
mouuementqu'il y conuientadapter. 

" 

. , ' ' .Arlit"".,: , "" " 
.",iY: ae II; g4iU;t.yae "ppel.. ;;':~ ()Jlfle7l!fn.t~ fiSt,de' a.dJ'lCtU;f ' " 

lee [" M, iiannoi{e .4Qibr P.i"~Mtk4Pr~dfJt '" ' • 
, " .Ltga.illdrd~ ~ 

Pied en Ia"ir droit,) rail~pedt (ault.' " 
J?i~rl en r~ir galllc~~?1a!1spet1tfa~lt. 

'Gi,cue droiac." ",,' , 
: ... ' ) . ~'; . : ~! 

,I 

Pied en I"airg~ulche~Jnspetit'fault. ," ,,' 
P!7,d cf1,l'~ir d~oit,f~n~.pettitJaulr. 'Fl~~Iet. 
,Gr.~u~gaul~he.,',.:,·>.'~',' c, , 
f ~ .",., ". : ~ ,~".,"i .. 

, ' 

". ~ "1<: Pica en l'air droit,!artsporit: fault.: 
, Pied en I'airdtoitla~s l'(!tit{a~l~. ; 

'Greuedro'icte. ,.;; ;',', ' ' ,:; 
«,.-~ ", .• ";;. ;:.:'''':1 .:.L.f. ';~~ · .. j._:t_l.~i, i ,"~:':.~'.:'" " i ~.: .. "), ~ 

Pied en l'airgau1che;fifts pedtfault. 
Pied en fair droit,ran~ petitfa)llIc., I4eure't. 

I Greue gaulch~. ' . 
I 

I I' .Pie.{{:etfl~air'dr6itlanspetit{auIt,., . '" 
I ,. Pied enI'air gaulche,fans petit fauJt. Fleuret. 
~ t .' Greue dtoitl:e. . ' . 

. ! !!I ~. .Piea craiCl droi~(.ns·petit {aliie. . 
t kP \. '-R~uerence pa1f~giete droicte' Ou en~ 
r .' I tret~nle:dudroit caufimt greu~gauIche~ { I rt I Sault rna}" cur. . 
..!....lA.J I rm-l.- Pofture droiCl:e. 

P iij , 



a pohybu, ktere se v ni maji pouzk 

Arbeau. 

,1,.(' de J/fg4iM,t)'de appd:; ,:::JJ4 Q.".fJ~tJ;I/~t~ qud~ tl,alqc,e~r ' .' 
lee/It MiI4nnoi{e. . Joibtfa'ne~!k~fJi?# •.... 

- : .,' idg4ill.trd~. 

Flcutet . . . .. ~,.~ .:. -. . 

.'. ' 
;,,\! . 

Eleurer. 

{Napev gaillardy nazvane lvIilananka, / Pohyby, ktere rna tanecnik v teto gaillarde 
delat. } 
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Rellers .. 
P~ed en"J:a~r gau~ch, e;fansp.{!tit fault. 
PJcd(tnl al'r.4rolt)(;Ws peru faulr .. , ' Fleuret.: 
Greuega':11€he~ ""~,, ': ' 

Pied en rai~droit,fans petit fault. " " 
pjed en fairgaulche,fans p~tit fault. Fle.uI,"et .. 
Greue droja:~., ' '. ' r ' 

PJ~d en 1;:11r g~ulc1ie,f2nspetit ·(~~lt. 
Pled en l'airdroit,fans petit fault.' 
Greue gaulche •. 

" .;,. , ,,,' 

Pied ('nraint'roit~(a'ns ped~fault. " 
Pled en fairgaulche,fans eetittault .. 
QJ'eu¢qrOj,~~ "'," ' 

: '/-'j"~ ~ .~ .. ~ .'......." . . .. ~ 

Pied en I :iirgaulChe,.(ans petit.(~u1t.. 
Pied en I' air droic,{ans petit (atile. 
Greuegaulcbe,., " < 

Fleurer .. 

Fleuret. 
: 0. J.t 

Fleuret •. 

Pitdcroiregaulthe., " , ' .,. 
Reuerence p~{fagietegauldle, ou en .. 
trer,ailIeg~ulc1;1~ cauf~~ greuedroid:e. 

J 

S'lult ~ai,eur. , .' ,< < 

I)oiturc gau1che • 

.At-beau. 

Lc) paffages d'~~ze pas p'C,UUellt eftre formcz en comptant 



, '.-' ~ ~ .' .... -. ~ -' ... ;; ~ 
. " 't'" " .. , ,.', .• ~-~ $. ~'.' 

•. • "",. ... ' .. ,t .• ' OJ" ~....-

il.eims. 
Pied en)'airgaulche,fans petit fault. 
Pled~nfait4toit;~ins peti.t (,auJr. , .... 
Greuegaul€he~. "."1,,,:.,. . . 

Pied en rai~ droit', fans petit fault. 
Pied en r :;ttr gaulche,fans p~tit fault. 
Greu¢: drQi:d.;c.. . . .... 

Pl~d ~ri l~a:trgau1:hhe/2ns:pctit '{~ult. 
Fled en I'airdroir,fans peHtfau1t.' 
Greue ga·ulche.. 

: .. 
: : ~: ' •• '" • ~ ~ , 1. .• . ••• \ 

Pied en'rairdroic;fans peti~fatilt .. 
Pled en hir gaulche,fans petie tault. 
Greu~dro:i~~' . 

~ ... ~ "" '0 ",.' , ._, ,',. ~" • '" •••• -.... • , ( 

Fleuret: 

Fleu~et. 

Freun:\.". 

Fleuret. , , 
< '" ~ ~ .~ 

Pied en Iiirgaukhe,,(ans petit(~~t • 
Pied cn I'air d[Oit~{anspetit faufi. 
Greue gau:lcbc ... '. . 

. Fleuret .... 

Piedcr~jr6 gaukhc;,. '., .' .. 
Reuerence paffagiete gaulche, ou en .. 
rre~.ailleg~nlc~~ Gauf~~ grcuedroit'te. 
S~ult !!ia}cur. .'. '" 
Pofturc gaulche. 

J 

{Totez obracene. / A tak se pokracuje, s opakovitnim od zacatku.} 

[20. Jedenactikroky do gaillarde] 
Caprio!. 

Postupme dill a dejte mi tabulaci nejakych vazeb 
o jedenacti krodch. 

Arbeau. 
Vazby 0 jedenacti krodch muzeme vytvont tak, ze k sobe 

spojime 
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'DE Tm0t]NaTAR;BEAV~' 60 
& lianten[embt~deux cad.~n<i,e~,<le;,pillqpas, ou t'qu1p,t?lept~a. 
einq pas, teUes, quevot.ildrezch9'1fi,~,~ iP9,Qru~uqu' enlidl au 
fo ufpir (fur lequ~lf~t~'~f,~~!~ulttil~j,~pr'ae,;I~pr~,rnie~¢9~dace) 
vousycolloquiez. vn'l):louuctnCl1t',"qu ,bit;n qUQ con'u~r~iQ.iez. 
leait (oufp'ir &: lapofi:ufe fuyuanrc' eo",\tJil, JI~~ret:", ou;(h~d~ pas 
pourl'ompreladia:epre,mierecaq~tl~,&;fj,i1e,v:pulezprel)dre 
cefte peine, vou~ ;vo~s~y~d~r~z~~J¥, !~l)Utt;1~lir~ {uyuant~.1 eli at-, 
rendant quO en ayez recuenfC' d 'aultre!ide'~ Li)'ons ba]adin$';,~car 
l'vfage vous en apprendra pIllS que les~'prtei!:pt~ : Et n~tterez 
que ces paffages d'vnze'ou pJufteu~sphs~I?ritnatilt:eUement 
proprespour les tins d~s gaillardes>C&d~niemeuxgra~efquaJld 
onles fait en tor~ant!letorpS'.· ~:,'" ,~;~' ii:' " " .' 

~ . ~ .. t ~,:.~ ~ ~.}'~ ,':: , ..• ' ~. ",;'" , "';'; . -. 

Air de itt [,dilldrae ~p." '~o~Htmtnts'fju~;ft;()nuien't' 
pel~~e,lt~y,m~,~~;s" , ;,', l"ire,drHlan',turpQur " 
'mttul!l( lIcrfllzJ'" ,." ... ,. ,altflt-t-t',[a'd,8e '" ,; " 

• . .' t < ". 

c"' pillettt:;&c/' ,~" ';.' : ',1 .: ,f.titlldm• ' ' 
, ~: : . .". .: ~ , : . ~ 

,": ." ..... 
~ ~ ,'". "" • '.. ~ <, • .',. j 

Ruadc droide. " . 
Enrrct,aille qUi fait gtC!ll~glulc1t~ 
Ruade gaulche., ",' " 
Gretie g~ulche. 
ltuade droi8;e. . ' 
Entretaillequi fait grelfc gaulche. 

',' Ruade gaulcbc. . ,'" ' ' 
Entretaillequifait gteue droicte. 
Ruade dtoid:e. . 
En~retai1lequi fa.it gteuegaulche., . 

. 5!u~~ma}ellt'pout preparer cadanc~, 
Cad~nce;enpofi:ule dtoid;e. 



a svazeme libovolne dye kadence petikrokli nebo steJne 
dlouhe jako petikrok; za predpokladu, ze misto pomlky, 
na kterou se dela sault majeur eili hlavn1 prvn1 kadence, 
zafadite nejaky pohyb nebo reeenou pomlku a nasledujid 
posture neboli pozici prevedete na fleuret Ci na dva kroky, 
abyste reeenou prvn1 kadenci naruSil. Pokud se tim nechcete 
zatezovat, vypomohe si nasledujid tabulad, dokud si 
neosvojite jine vazby od dobrych taneenikli gaillardy: 
protoze UZ1Van1 vas nauCi vic nez poueky. A povsimnete si, 
ze tyto vazby jedenicti Ci vice krokli jsou pfuozene pHpadne 
pro to, aby se jimi gaillarda zakoneovala, a jsou ladnejsi, kdyz 
se deIaji s otaeenim tela. 

Air de ld gailldrdeap~'" '. ;4()~Hemmis'lju~il ~nui,;,tJt· . " 
fel~~t:r~-?t1Z-~r~;s ... . 'i ... Jltir~.a.Jttnc_tur,-our ' . " ,.'~ : 

. 'mttuls< ;(lorlntr" ... ,'.'.'!. :aJtm;trJaaiClt . . ,"" .,.> 

~'!fiill'etie,&ci' )/' ' .. 1: :~l';' .·::dfll£(rde.·· .': .. ': .. 
J;:~' >.;;~~ ... '::.;,~~.":._ 

., "l! I If 

1 

t 

I 
II-d 
~f 
>ol Ii I I 

;.~ . 

Ruade droide. . .. 
Enrretaille qui fait grt]lltgsulclt<:. . 
Ruade gaulche. .... . 
G reliegaulche. 
Kuade droiclc. .. ,.' ,. . 
Entretalllequifait grell'egat.dch~~ 

'. Ruade gaulchc. . . ;.. .' " 
Entretaillequifait gteue droiae~ 
Ruade droitt:c. .', 

. Eu~rctaillequi fait greuc~aulche., .. 
. 'S1ukmiJel1t po ur pre parer cadanc;c, 

Cadili1Ce:enpoftulc ckoId:e. ,'. 

i:.', 

{Napev gaillardy nazvane Radeji bych spala sarna, etc. / Pohyby, kterymi 
se tanecnikovi patH tan Cit tuto gaillardu.} 
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ORCHESOGWA'PHI£,,' " 
,\ itelleY6ltrpdJfogepfuedmr.- '): : :, r .. r, i 

··~u,alf~-gk?i~he. ':.:j~< '~"i' ,',<" 
~n~rc.ta'ille qu~ fait gt'eu~ ~d.roifre~ 

. -Ruad6.droitte.·· "',. 
GreuidroiCle. ';;.. i 

Rliadega~Iche. ,- -',: ~ :.; i.'.,." ... 

Enr:ret~ilIe qUi f~i~ 'g~eu~f 4ro~a~. 
Ruade.droide... . . 
Entretail!~ qui fait gr~uegaukh~:'. 
1r\uadeg~plc,h~. ~): .. ~,:' ~':, ., '. 
Entretaillcqui fait g~~u~ ~r,oiClc: •. ~,~. 
Sault majeur pourpreparer cadancc:.· 
Cadancc: en'pofture gaulche. . . 

, .... 
~j. ., , •. . ". i 

{Predesla vazba obracene.} 

Kdyz tanCite jedenactikroky, musite se telem natoCit dvakrat, 
a stejne tak kdyz je tanCite obracene, protoze nato Cit telo jen 
jednou by nestacilo. 20D 

Dina vazba jedenacti kroku. / Totez obracene.} 

200. Ponekud sporna pasaz. V originale stoji torner Ie <,orpJ; doslova oto<'it tClo, pi'icernZ corp,. muze stejne jako v ceiitine znamenat jak trup, tak celou 
posta\'U. Navic z vety samotne neru jiste, jestli se jedna 0 natoceru, vetSi pootoceru nebo celou otacku, Preklad se p@daru k varianti' naciceru 
na z:iklade dvou predchazejicich pasazl. Capriol v uvodu pojedn:ini 0 gail!arde, na strane 77, ma: "Tancit timto zpusobem mi pi'ijde chvalyhodnejsi 
nez zmatene prechazeru, kteremu jsem byl casto svedkem, protoze pi'i nero se casto taneCnik otoci zady k dame; a nebo, C02 neru 0 ruc lepsi, 
se dama otoci zady k tanecnikovi, kdyz predvadi nejakou pasalO." Z toho muzeme soudit, lOe ocicet se behem tance zady k partnerovi obeene neru 
lOadouc1. Ana strane 109, u popisu <'inq paJ; jubeau dodav:!: "KdylO js= mluvil 0 postupov:ini rome, myslel jsem tim, ze se nema ti]o uplne otocit; 
je toriz ladne, kdyz se pii tanci nato Cite tu pravym bokem, tu levym bokem k dame, jako kdybyste chtel sermovat, chteje praYym kopnutim neboli 
greve ukazat pravy bok a levym greve bok levY," Pro naciceru boku je v textu rovnez pOuZite sloveso torner. Bereme-li ovsem tento odstavec jako 
novou informaci, ktera pozmenuje dosavadni ,)'zneru textu (colO sice neru YZhledem k vedeni v-ykladu pHlis pravdepodobne, rucmene Arbeauv styl 
neru vzdy zrovna ukazkove ,),brouseny), je pHpustna i jina interpretace. Pro ociceni kolem dokola by mlm'il napHklad popis kroku ve t'olte, ktery 
operuje s prakricky totoznou terminologii, tam se m'sem toci oba partner; spoleene y tesnem drzeru, 
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DE ·'tROINOT- litBEAV.. 
ResefS JIIPilJfog(p"c~. 
Ruade droiac. ',' , 
Greuedroitle. 
Ruade droitl:e. 
Greue droitl:e. 

, Pofttion gaulche. 
Greue gauld1C: .. 
Fofition droiCle. 
Greue droiCle. 
Ruade droide. " " 

. ;.'.t"' 

. ",' 

Greue dro'iC\:e. " , ' 
Sault maleur'pourprep~retca'd:a1l:cc., ;' 
Cad~-ncc de pot1ute: gaulChe. c, 

M ~uumie)'Jts que Ie danceur 
" toihtfaire en ditnptnt' '; , ' 

, 'ldg4j.l1arde~' " 
. . ."-' .'~ .~ i:". ". 

AuJt1:~ paffagd vnz~pas,.'. 
.f'< ,,;, • '" 1>. 

Greu¢ d:tGja:e~ 
Greue droide. 
Ruadegaulche. 
Greue gaulche. ' 
Ponure droi8:e. ' 
Greue droiae. 
Pofture gaulche 
Greue gaulche. 
Ruade gaulche. 
Greue'gaulche. ,'" , 
Sault majeur pourpreptrercadanot.: 
Cadancc-en pofture droiltc. 

. ~. ~ .. 
, .. 
, ' , ' 

'~,.' 
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DE"'H01N,OT' !ltB!AVi 
Reuers JupAff'iiitfjl~t~.. ' ' 
Ruade droitlc. ,: ' 
GreuedroiCle. 
RuadedroiCte. 
Greue droid:e. 

, Pontion gaulche. 
Greue gaulchc. 
Foucion droiCle. 'tttit 

tmt Greue droiae. ' , , . 
Ruade droW:e.' '\ ,L; '~~ 

~I 

;tl~ : 
Greue dro'icte. ,','1 ; , ' 
Sault majeur pour pr6parefca'd'a~e~" .J 

Cad~nce d~ poaure' gaulche." ' I 

.Air de &, gaillarde dppel4 

; '/a1iemJuy tpii4iie.: ' 
'" tourmente ; &C'.; , , , 

{Preddl:i vazba obracene.} 

Mouuements que Ie danceUl 
. Joibtfdire en dtii;fttnt· •. , 

, lagaill"rde~' . 

:ntntn' 
II~f'l 
~I 
~1 1ctttl 
I~' 
I~ 
!!:J n 
\'-Q-H' 

-+-i i I I 

~f1it 
'I'I~ 1 1 I J 

n+t+ 
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I I J I I 

I ! 1-11 
f I 1 I 

. "'.' ," . "'.:' "t-' :\ I ~ - ". " 

.,4;uJ,tte paif,!gd vnz~pas.'. 
.<>- ' •• >.' ~.. "'. .'.',. , .-- "-

Greue dreiae~ 
Greue droide. 
R. uad¢ gaulche~ 
G reue gaulche. ' 
Pollure droiEte. 
G.reue droiae. 
Pofture gaulche 
Greue gaulche. 
Ruade gaulche. 
Greue'gaulche. " , 
Sault maj eur pourprepArereadancc.: 
Cadanceen pofture droittc. 

'.' . 

I~ 
1'1'11 r ~,.' 

.' 

{Napev gaillardy nazvane Bolest, ktera rune suzuje, etc. / Pohyby, ktere tanecnik 
must provadet tance tuto gaillardu, / Jina vazba jedenacti kroku.} 
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" :Q$CmSOGf\/(fI111· ,~ 
IleNrrsdu F4IJdg~flr,t,cgeilint., \ . ,. 
Gfeuegauldie. "::~', :.':" 
Greue gau1che., j,' 
Ruad6droitte. 
Greue droitle. 
Pofrure g:mldre.,. 
Greue gaukhe. 
Pofturc:droicrc, 
Greue~r·oiC1e • 

. Ru~'de droiac. 
"Gr~ue dtoitle. 
',Sault majeur. 
Pofture gaulche. 

. '" : l'ApriJ. " . 
Jay {Dieu tnetcy)#cz,dequoy m' cxerccr 'rnaintm:antenla 

.:gaillarde:Toucesfois ie¥ous.ptic me donner eacore V.DCCOU­

p Ie de palfages,s'ilne vous·ennuye. 

~H ·AUltre paffage&vtlze pas. 
1 iRuadedroicte. , Jfi.J f EntreraiUe qui fait grcttc'gauithe: 

lTf1 J .Ruade droiCle. 

I!i EntretaiIle qui fait greue gaulchc. 
I Pofi:ure droi&e. y-"'-' 

f Greue droi&e. ~, ' 
'tt1f I Pofi:ure gaulch.e. 
#.fJ t Greue gauIche. 
tt1t I Ruade gau1che. 
tttil Greue gaulche. 
I ~j 1 I SllJltmajeur. 
~i PoltureJdr-oitl:e. 
H t If'" -
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, '<';l!iCH,£S0GR.AP#1:J •. ~ 
Relltrsdu P4{fog~p.J;eC!eilint • . ~. :~ 
G reue gauldie. - ~ .. ~' .' :: ., 
Greue gaulche. ' r 

Ruad6 droUle. 
'Greue droiCle . 
Polluregauldr€~c .' 
Greue gallIene. 
Pofture:droiCl-c, 
GreudIr'oicte. 

,Rua;de droiCle. 
"GreuedtoiCle. 

. i$aUltmajeur. 
Pollure gaulche. . 

{Preddla vazba obracene,} 

Caprio!. 
Mam konecne, diky Bohu, dostatek podkladu, abych 

se mohl v gaillarde procvicovat. Presto vas prosim, abyste 
mi jdte par vazeb pndal, pokud vas to neobtezuje. 

tJIIiTll 
l'~ 

'lr+li 
'~i 
ttR.J 
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-+-1 1 L f 

$1 
ftg

ll 

, I 
I ! ,.! I I . jitJ ,. 

f )-11 I 
IAL1' "nT'J I 1 r If 

[Arbeau.J 

" ," ~Aultre p,aifage·d-vnzepas. 
iRuade droi&e. . 
Entretaille qui fait grcuegaufche: 

.Ruade droUle. 
Entretaille qui fait greue gaulche. 
Pofl:ure droi&e. 
Greue droitte. 
Pofi:uregaulche. 
G reue gaulche. 
Ruade gaulche. 
Greue gaulche. 
S:lJJltmajeur. 
Pofture·iclroiCl:e. 

{Jina vazba jedenacti kroku.} 

. ~--".- ~ 
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11 ~;~~(f~~b~:;~oo~~. 
. t rttt ,Etit·ret~meq~jfai,grcu~droi~~. 

I ~ Pofture gaulche.',;":,, ., 
!tt I G reue g~ulche. -' .,,', . 
~, :: Pofrure droicte.,'·< .:. 5i· it.,' 
...t#l f GreuedroUle.. ,.~'," .. v· • 

I fJ.++. Ruade droi8:e .. : " .. ' 

• 

1;tH.- Greuedroilie.· .... ;· ... ' 
t Hll; Sault majeur.'., .. .... ' ".:, 
~. P.olture gaulche. . <.,}'; ':., 

"',' ~' .. ~ .. 

{PredeShi vazba obracene.} 

{Jina vazba jeden:icti kroku.} 
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, " i .,,\tm:CHBSOGRAPHIE f i 
t!1¢tll BeNet's a.p-ttlftgepe.ctdmt. ' : 
+t+f I Piedioinct. "',' .' . 
~ I Gkire e.aulch-e;.' ;;",' ' !'tn. l) 

~ I BnttetaiUe qui fait,«tcue droiCle • 
1 ~ BnrrcraiUequi fait gccuc gaulche. 
I ~. PofturegauIche. . 
f+H.1. Greuedroiae. 
';m~ Pofturegaulche. 
tltt+l oredt: gaulcbe .. 
~f Pol1:ure droUl::e. 
ifMt,I' -Greue gaulche. 
+f+foreue gaulche .. tttti Greuegaulcbe, 

'~fUj~~~~~:a~ ., 

: ' 

. Pour fairedespatfages dediXfc:ptp?-s t i1 vous fault li~ ea­
femble tr0is c~d2nces de dnq pas;& compreles deux pre­
mieres:Ou bien liez en(emble vn paffaged'vnze pas auec vnc 
c~danc.e de dnq pas,& rompez les caaances. gardUit feulle­
ment la dernfere~' p,ourfairedes.patfages· de vlngt trois .pas, 
fault H~r enfembl~qU4tre'ia.dance~ de cinqpas"1 ou deux p2(.. 
rages d vnze pas,& rdm pre toutesles cadances..for.s la dernio-
re;EtainG conrequemm.ent~ , " '. 

,Capri"l. .' 
Cdaefi: bien facile: Ingezfii\! feray bien cepremierpatfa-

ge d·vn~cpas. . , 
. , Arbtll1l. , . 

V (lUS auez bien forme voz pas &: mouuements ,& dies hie 
tumbe en cad-a.ncc1 mais quand vons dancerel. en compagnie 
ric baHfcz point fa tefte pour contr~rooller V07. pas & veair G 
vousdanc~zh1:en: Ayez latdte&lecorps droit,Ia vheuea{-

.I' • ," " 



tJ1¢tl , lleuers dM·'J'djfo.gepUe#nt • . 

~I Pied4ointl. 
~ r Gicire gaulclt:e.· , " ,. :. . ' · ii-ttl i. El1t,et.iUequifrutlltC!Oe"rout~ 

Snrl'cta111e 'qui fait greut gaulchc. 
! ~. Pofturegaulche. . 
1+f+1. Greue droide. 
l+i+t Pot1:uregaulche. 
III i ! JH+ I u rettb gaulcbe .. 
ieR+i PofruredroiCl:e. 
+pttt, " ·Greue gaulchc. tit! rGreue g:;luIche~ 

...... jm~i~t:;l~i~ 

; , 

{Preciesla vazba obracene.} 

Abyste udelal vazbu sedmnicti krokli, musite spojit tii 
kadence petikrokli a prvni dye z toho narusit; a nebo 
samozrejme spojit vazbu jedenictikroku s kadend petikroku 
a narusit vsechny kadence az na tu posledni. Abyste udelal 
vazbu tiiadvaceti krokli, musite svazat ctyn kadence 
petikrokli nebo dye vazby jedenactikrokli a narusit vsechny 
kadence krome posledni. A tak dale. 

CaprioL 
To je opravdu snadne. Posucl'te, jestli udelim prvni vazbu 

jedenicti krokli sprivne. 

Arbeau. 
Sprivne jste provadel kroky i pohyby a dobre dopadal 

do kadence, ale az budete tancit ve spolecnosti, nesklanejte 
nikdy hlavu, abyste si kontroloval kroky a hlldal, jestli tan Cite 
spravne: ddte hlavu i telo vzpfunene, tvafte se 
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< DE THOll'-l(i)il'.< \ARBEAY~ .'6J 
feuree , crachezk~ tqo'nch,e~p:~u(.§Gti Ianeceffi,re V0l!-S y con· 
-traintl: ,torne$le \rlfaged'atllttep~tt&"v{ez d vnbeaumou­
choir blanc;Dciui(es gracieufement, at <i\t11.e parole douke &. 
;ho.nne1te;vOSI1l1aiJ.lsfoi'etlt.pend~nts,11qn:commemo'ftes~ ~y' 
a.uffipleinesde~gefi:tcu~~ions.,:&Joye-s'b4lbme.proprem¢n~&: 
nettemeti't,auec la:ehauife nierr.;;tiree"c ~l~e{t;arp ill prppr-e ~ 8C 
v,nUli rouuenes de ces :adud·tHfemeht'. '1 non fcul1e,mcnJ: en c-e­
iedance gailkttde,mais;auffi en toutes aultr~s fortes d.c,t?aces" ' 
<'N~usauonsaffespar1e deaa:gailratd~&:,n~tm .par11!~~y"d:aua-, 

l:age,unoB paur V-OtiSilirequeJp.<lutlez maintenantcogt1:o1frre ' 
'cftref~cile'de decouFetle do\!ble d'vnepal1ao¢; en i'£t'.t1:endat 
par tebmouuemenIs quevou!dcezcholur,Iefquels(eront me­
;fur~zparAxminimesbl~.n~cs,v'nrou{pir pourJefaultma-
. jell! &vncpoJl:ure,du pardouze minim.es n;oires ,Nn Joufpir 
pour le' {ault'malcur&:l1ne pofiure. Ou par exteniio ns&ra .. 
courcHfements de leurs ·mell~ng.e~, contenants lamefirredu 
temps que ron mettroit: a for.merJedouble ,que, vou·lis (le­
couper. 11 s'"efl: treuucdes"per{onnes 11 gailJaras &. ti p:ondif-. 
fants ,qu'iI$,oPtJ.J.cromrllo~:6 ~4P p.rop~ieplu1i eursJaults en " 
f air,& queIquesfois doubleDutxip16 Iddits faults, en lieu des 
-cin~ p2sEJuv:nz-c'pas;&ala,fin def(li~s{a.ults,fon,t retumbesa fa 
>cadanCe"li1bicn,~ proprcment.qu'ils ont acqui~ lerenom d' e-' 
;fbe des:plus brau~s·,d:.tnceurs :.Maisil eft~duenu maintesfois' 
.q.u'cn,fai{antles;(ollpleskWltsjlls(efontlailfez cumber, dont, 
Ja mocquerie &: Iesri(ees s' enfOnten[llyuies,patquoyles f~ges 
·0 nttouftours con(ei1ltcle n efai retels I~lUlts ,ou bien delcs f ai- ' 
,re,fiaifez,que Ie dauceurn'cnpuHfc cumber en edl: inconu'e-
,nicElt'. " 

. -A ' 
, " . ," .", Capndt. ' 

Ce m' ell: chofe mainrenantbienclaire 2 entendre: Au reftc , 
4e (erois bien contentdenepoint ignorer la volte'~pui{qucle 
<temps la r,ceeue en vlag~. ,,' ' . 



sebejiste, plivejte a smrkejte co nejmene, a kdyz uz vas 
k tomu nutnost dozene, odvrat'te tvar a pouzijte pekny bily 
kapesnik; rozprivejte dvorne sladkymi a upHmnymi slovy, 
ruce mejte podel tela, ne mrtve, ale ani ne samy posunek; 
a oblecte se pHpadne a uhledne, puncochy mejte radne 
uvazane a boty Ciste. A techto rad se ddte nejen pti 
gaillarde, ale i u vsech ostatnich druhu tancu. 

o gaillarde uz jsme mluvili dost a vice 0 m mluvit 
nebudeme; jen jdte dodam, ze ted' uz vim bude zalehko 
rozlozit dvojiry krok cili double v pavane a obohatit jej 
o libovolne pohyby, ktere budou trvat sest bilych not, jednu 
pomlku na hlavm skok neboli sault majeur a jednu posture 
cili pozici; nebo dvanict cernych not, jednu pomlku na sault 
majeur a jednu posture; pHpadne tak dlouhou kombinaci 
tech i tech, abychom z nich slozili receny double. A najdou 
se i lide tak ktepd a obratni ve skodch, ze si misto petikroku 
nebo jedenictikroku ptizpusobili a ptidali rozlicne skoky 
do vzduchu, ktere navic casto zdvojuji nebo ztrojuji; 
ana konci recenych skoku dopadaji do kadence tak dobre 
a pHpadne, ze si vyslouzili povest tech nejzdatnejsich 
tanecniku. Zhusta se ale pti podobnych obtiZnych skodch 
stava, ze spadnou, z cehoz jim pak vzejde jen v-ysmech 
a posmesky, a proto uvazlivci nikdy podobne skoky 
neschvalovali, nebo nabadali, aby se delaly jen kdyz to 
tanecnik svede tak lehce, aby mu z nich nevzdlo nic 
nepHjemneho. 

Capn'oL 
To je mi nym zcela jasne. A byl bych rid, kdybychom dale 

neopomneli voltu, protoze prive ptichazi v UZlVam. 
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'.{, :;"" ,; , ",'.' ,,'" ·:.;tt6t_~ , 
y:, A': V; olt~dbvt1eerpe'c~ deg~Uarde'£'amiliC1'e au" Proue.a;" 
L~'a.til!K'{JaqtieUe /c: da(lc'e, 'f;pffl'me Ie <tourdion flar:~erure 
rern'all"c!:LeS tll~{]~einents,.&',piS ~ce!ed:t6ce~ (-e, font en 
-ror~a~~ lecorps,&'cC),Qut1:cnt.cn,dcux;pas ,\':0 (ou fpir:ptlur Ie 
Jauit,majeur., vne':affi~tredepjedsioirias ,&en nt)d.e.ux,{ou­
fp'j r s' o{j p'au(e&, Pout:entedte ce qucdb1fos: Soiez parypo:the .. 
l'cde.fro:l) t deuant-moY'~l'ieds:ioinas ;~fair.es pour Je p rctlJjer 
pas ',vhpieden:I'aij:·a;ffci't'cou'rt;crl {aulta~ fur volh.e pied gaul!' 
che,& en ce f;>i(anrmc;m6fherez voftce efpaule·gauJchc .. puis 
fu·i.tcsle deuxieme pasalfez ;long' {Ul' v..oftre. ,p.icd.;drojt, fAOS 

·ta;u!ur ,&ence faifant,mem61tterez v(iftrcJd{}z-:Puisfairttjl~ 
iaultm.a teur e~ltornant:voltrh corps·&~tum~:6sfapied, joints, . 
quoy tai(ant memonlber-eZ'Y'olh:,e~f:pauJedroi8:e&Ainti aJ.J.-.. 
rezac'cotpply Ie ptemiertour." -

, . "cdpriol.~' ,." .,' - . , 
, .A'V'f:lfttec()mpre>onrYe~orhepas toutlec:orps.+';, ;'; '; 

". . ",-.;Hr/i.iI.,;t·· ",;.:;}~.",!,." 

. Qgito-rneroit.tdutJep~rp~)~nfe-rettQ~~~oit~~~~~ .all 

commencement,&:.ncbougeroit .. on ql1afi d:vlle pI.ace:Apris 
cefJremiet't(>Ut(quieLt.detwlsqua.niersduro:rps)v?u~fc[e$ 
au(econdtollr:vn piedenf~j:poude'p~mier:pas aires court, 
C~} m m c'auilrarauantif'¥lfa:nlcantr{uh voftte.pied gauldl.t""i~ en 
ce faifant'me monlttJerez voLtri eftoin~c:Puis fet.e~.le deuxie-

, nle}')as.'atfez rong{urvo£He'p!cddrbit faosfauker,&. ce fai ... 
fanni'te rnonfrrerez yoltre ~lpaule gaulche: Puis ('res k fauk 
,IT!!J. ~,etlr en torn ant \i oure- corps:&·tumberes en piccis i 0111aS, 

qndyfaJiantmecno.nfi:rcrC:skdus. . 
Pour Ie t~oHieme.ro.ut§l.:cadanceleres pH:d en i'airpoude ' 

premicrpas a!fC'z court, en fauh;al1durvo1trt pu:J. g~u.ikh-c,&: '. 
, , . 



[21. VoItel 

VOLTA. 
Arbeau. 

Volta je druh gaillardy vlastni provensilclim, ktera se tanCi 
jako tourdion v trojne mite. Pohyby a kroky tohoto tance 
se delaji s otieenim tela a sklidaji se ze dvou kroku, pomlky 
na hlavni skok eili sault majeur, postaveni spojenych nohou 
neboli pieds joincts a dvou pomlk nebo pauz na konci. 
Abychom si ryse napsane objasnili: pfedstavte si, ze stojite 
pfede mnou se spojenyma nohama; coby prvni krok udelite 
dosti kritke pied en l' air, tedy zvednete nohu do vzduchu 
se skokem na levou nohu, a pH tom mi ukizete leve rameno, 
pak udelite pravou nohou druhy krok, dosti dlouhy a bez 
poskoku, a pH tom mi ukazete zida. Pak udelite hlavni skok 
s otoeenim tela a dopadnete do spojenych nohou, pH tom 
mi ukazete prave rameno. Tim bude dokoneena prvni 
otieka. 

CaprioL 
Podle vaseho popisu se telo neotoCi uplne. 

Arbeau. 
Kdybychom otoeili telo uplne, stili bychom jako 

na zaeitku a nepohnuli se z m1sta. Po teto prvni otiece, 
ktera je 0 tfi etvrte kruhu201

, zaenete druhou otieku pied en 
l' air, tedy nohou ve vzduchu, jako minule dosti kratkym, 
se skokem na levou nohu, a pH tom mi ukizete bHcho. Pak 
udelite pravou nohou druhy krok, dosti dlouhy a bez 
poskoku, a pH tom mi ukizete leve rameno. Pak udelate 
sault majeur eili hlavni skok s otoeenim tela a dopadnete 
do spojenych nohou, pH tom mi ukazete zida. 

Ve rreti otiece a kadenci udelite coby prvni krok dosti 
kritke pied en l'air se skokem na levou nohu, 

201. V orig. troiJ quartim du ,·orpJ; doslova tedy tfi ttl-rtf tfla. 
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·t)!THP.t~Q1." .. AltB£AN~,: .' .'+' 
'>el1' cefai fint m'C :th(}nftt!!·rt~f,eG~·Wte:dtQit:J? uis~ rert!~ l~.d~u": 
, xlttne;pa~ a{fe~H::rn:g:{q.r:'Q-ofl!v~ p'iedtdroi~;fan~i~i1the(' > ~e fai .. 
fantrnetnonftrere'z'fcftomac':Puis ferlsJe fault majeur en 
cornat vot1:re-:corps~ tlun,i?erez cnp:i.eds':ioind:si<tu~yJ~lilal'1l: 
memon'irC'tesvdilteefpaulc;gaukhe., :i:i ;.'" ,'~>i ; ',,:, ~ ,,' 
: -Pout:lequQt!dem;etour&caHanc,ci fe,r-cs pi~,&ellJ'~ifpour Ie 
pretnterl'us l!fes court,cnfaultandurv ofl:tep1cd:g.a:J)I~he, &: 
en'cc faifant.me monfirercsle d,os:Puis fen5~1e dFuxicme,pa.s 
a(feslong lur Ie pied ,droitfan,~faulter)cefaifan:t,roe,:mQnH:r¢", ' 
resl'efpautedroi&e:Puis fercsle'fuukmajeur en rOfnant vo .. 
ftrecorps,& tumbercs en pie(lsioiQ,~s,;quoy faHa-nt:lnemon­
ftrere$l~e!lemac ,cornme vons dl:ies planteau (omtn~nce­
ment :Et partant voles: qu~en qUOlU'C c~danccs > vous pouties 
rcu~rtir:4umefmeneu & en:mcfme,:afpea.qucvousdhes"au 
commencetnent !,Ccn'efbfl1s t.ou,tesfo1S v tie neccffite q \le',to 
'\1'Ou.$ ptefcris ,£11'~il po,urFa·aduenir que to\lrner6. plus:'ou 
moins vine: Mai$'i~;vou$ 'a'y'fait,cdte hypothefcpouT"plus 
claiteintellig'ence. ",';' ' 
... ..... ,: ;",:>" .S ' .• ciprioh.;,:,' " " " . ',., . 

.sUe:tiensvneibtnoifeUepat'lit,maju., il fer.oitltI!poiEbte 
qu~elte.fltie to'urauec;ill.oY, d\lultant<qu~ clle cft plus dloignee 
du oetltFe., 

. .' ~rb(llli~ ',' . 

" Vofi:rcargunrctltcftbon;fu:ppoft«(ommeil eft vr~}1,;) q:tie 
ladamoifeUefaitles mcfmes pa~&:.mo:uueroellts<quevous: Ecc, 
pour.ceil:eoC'cafion,'celuy qUidancelav<>lte le contC'tbplan't 
eftte comme Ie centre l!l meillieu d'vn cerc;le,doitappro¢hei', 
de ron corps la damoifdleJeph.is qu'iHtiyeftpo1Iiblequ~tldil 
veule tomer , carpar ce moyen ladite:-damoifel1etteullCtaJl.1S. 
pas main s [padeux &' plusaifez'a faire ;,Pour l'.app.I'oroCl:· 'd'c ' 
vous fetes aiufique s'enfuyt. .,', '. i' . 

Apres voItre reuerece faite(~tenat Ia:d:arnoifdieparh;:main) , 



a pH tom mi ukazete prav-y bok. Pak udelate pravou nohou 
druhy krok, dosti dlouhy a bez poskoku, a pH tom mi 
ukazete bHcho. Pak udelate sault majeur s otocenim tela 
a dopadnete do spojenych nohou, pH tom mi ukazete leve 
rameno. 

Ve ctvrte otacce a kadenci udelate udelate coby prvni 
krok dosti kratke pied en l' air se skokem na levou nohu, 
a pH tom mi ukazete zada. Pak udelate pravou nohou druhy 
krok, dosti dlouhy a bez poskoku, a pH tom mi ukazete 
p:rave rameno. Pak udelate sault majeur s otocenim tela 
a dopadnete do spojenych nohou, pH tom mi ukazete 
bHcho, stejne jako na zacatku; vidite tedy, ze behem ctyr 
kadendch se vritite na stejne misto a do stejneho postaveni. 
Nemusite to ale pokazde delat tak, jak jsem predepsal, 
protoze se muze stat, ze se budete chtit otacet rychleji nebo 
pomaleji. Tento pfiklad jsem vim dal, jen aby to bylo 
jasnejsi. 

CaprioL 
Pokud dd1m za ruku damu, nedokaze se otacet se mnou, 

protoze je dale od srredu. 

Arbeau. 
Vase pHpominka je spravna, predpokladame-li (ostatne 

spravne), ze dima dela stejne kroky a pohyby jako vy; 
a proto kdyz se chce ten, kdo tanCi voltu jsa centrem 
a srredem kruhu, zaCit otacet, musi si pHtihnout damu co 
nejvic k telu, p:rotoze tak bude mit recena dama kroky kratsi 
a snazsi. A to provedete tak, jak je psano dale. 

Kdyz dokonCite poklonu neboli reverence, 
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OROft'SDGRA,l?HlS T/ , .' 
auan:c que . det()HrtlCt;fatteSq:uel'tut.-:s;pt1:~p.ar Ja fa.Ue. par m-a ... 
. niere'aepJ;eparadah;,cortimeltvou5;c;lanciez,lecourdi9A: .. P, 
an ~'C1teOdtOit'no.rri:tezqu·aukunS'dance,nr coc:ommence­
rnenq:>a·r ,,;j,(lqpas'adroir,puis dnq:pasa gaul&he fain. a ree:ba­
ge,ou bicnpar~u.1q: pas r:acour.t1s::en:deuxpas,.v.~ fault majqu,l' 
& vnepofture ,&c: a'(l~ttantpour lereuers .. &~in1icondnu4tlt: 
A:ultres,da:ncent ceCI.Jmmcncemenr ainu.q,ue Ie reltc de la 
volfe~rvn pied en fair,vnpas;vn{aultmaj¢ur.&b.po!tute 
d~ Picdsioi11£ts...CQmme:ddfus,a cfte <lit. '. . 

. _. ':Cilf,.ioL'~ :::, , 
l.aquelleforte vo-usag-gree leplusL , 

. . .4ybCdll.. .", 

La d emier¢ fotte: Ca.r par (;c moyen cefte dance deme~rc: 
vniforine en routes {es. parties ,; tant ail COJrinle.~eme~t:qu'~· 
lafin:~andv,ouidreztorncr ;laitfisl'ibfcla m3in gaulchede 
'la ,d:unoileUe.,&' genes vQihebta~ ga~lChelurfQn dos",g lao 
prc'qan~~ferrat d~yollrc m.un ga.ulche par Je faUtt9tl ~orps 
au deffus de· f~ hanche dr-oide, & en mefineinftaurg("J:terez: 
vollre main dn')lc~e au-ddfoubzd.e, fon bu{q pour l~ayder i 
{anlteFqmln&la,pouffer.e:tdeu~ vallS atle,e~volhe t:uHregaul~ 
chc:Ell e de (a. part; mettrafa..maiii droictefut-,voftrc dos ou 
fur v,oitre coller,) &. metrr.a fa main gaulcbc fur fa cuHfepour 
rcnh: ferme fa coue ou fa tobbe,atlio que cueiIlant levcnt,cI .. 
IC'ne-m()nltre (a.:cbemi[coUlfacuHfenue !iCc&itvousferez· 
}}\ir enFernbJclcS'tours dela V:olce,camme cydcffusa--efte die: 
Era'pres auoir routnoyepar tan~de cadances qU'il VOU! I'laira, 
rdhrucrcz ia.dam<>ifeHc en fa: placo ,on dlcfentira{qudque 
bon(le contena;rice,qtl~.c}feface Jion cerueau efbranlc) plain de 
vertigl'leSU1Q.tnoyomorrtsdetefre, &vous n'en aurez peult 
c11:re,p.smnii'ls,;l~~'()nsl.Hff~ aconfidcrer fi ceil chofe bien· 
l~aot.¢ iL vneieufne tiUe de fcl.ire degran<ls pas& ouucrtures de 
iQ.lllbcs:Et'li,J'n.c.c.ftev.clte l'11vuncur &1'1 [ante y font pasha .. 

zardez 

. . ': ~ 



jdte pied tim, neZ se zacnete otacet, udelate v ddeni za ruce 
nekolik pHpravnych kroku po sale, jako byste tancili 
tourdion. Zde si povsimnete, ze nekteH tanCi tento zacatek 
petikrokem vpravo a pak zase naopak petikrokem vlevo; 
nebo take petikrokem zkracenym do dvou kroku, jednoho 
hlavniho skoku eili sault majeur a jedne posture neboli 
pozice, ktery deraji obdobne i obracene, a stejne pokracuji 
i daL Jin! tanCi tento zaeatek jako zbytek volte jednim pied 
en l'air neboli nohou ve vzduchu, jednim krokem, jednim 
hlavnim skokem a pozid se spojenyma nohama, jak bylo 
ieceno vyse. 

Caprio!. 
Ke kteremu zpusobu se pHklanite vy? 

Arbeau. 
K poslednimu, protoze tak zustane tanec jednotny 

ve vsech svych eastech, stejne tak na zacatku jako na konci. 
A az se tedy budete chtit otaeet, pust'te levou ruku dimy 
a usad'te svou levou paE na jeji zada, bera a tiskna ji levou 
rukou za telo nad prarym bokem, a ve stejnou chvili rychle 
dejte svou pravou ruku pod spici jejiho korzetu, abyste ji 
pomohl vyskoCit, zatimco ji postrCite pied sebe lerym 
stehnem. Ona vim zatim da svou pravou ruku na zada nebo 
na limec a levou ruku si poloZl na stehno, cirnz si pHddi 
spodnieku Ci saty, aby je nenadzvedl proud vzduchu 
a neodhaW kosilku nebo hole stehno. Takto budete spolecne 
delat otacky volty tak, jak bylo popsano ryse. A pote, co 
se otoCite tolika kadencemi, kolika se vim zachce, navratite 
dimu na jeji misto, kde zustane (aekoliv se bude tvant jako 
by nic) dusevne orresena, se zavrati a zamotanou hlavou; 
a vy sam na tom nejspis nebudete lepe. Ponecham vasemu 
uvazeni, jestli je pHpadne, aby mlada divka delala tak velke 
kroky a roztahovala nohy, a zda nejsou pH teto volte cest 
a zdravi 
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DE THOINOT ARB~AV.' " 'S ' 
t4rdcz&intel."e1fez.Ievo.~;t:nay defiaditmon opinioo!' " '. 

, ; , '. ",' , . ellpriol. .' c., ' , 

Ce\~rtiguts,&.totnoietllenis dC1c,ctUCau me fllfch~(Oi'r. 
" ,:;;,:;-, ,<; / :~.,{tbeAw.', ,;:', , . 
Danc(~.dQnq que1que;ltt1;l,'C forte de dancc:Ou 'vousdi- " 

, ,,(a'C1ae.(yal~';gaQl..,b.e,tccornm~,n(,ez·vne aulu:efOisde.1a.." 
dancer a!la'inamdr~itle't~lla.:q~infitc.dctorhC:l'e7;ala{t:(jund •. 
tois;)(:t:<J.~e vu~~P."'~Z;t4J:l~~:aj.~tf¢iniel1C •. ; .' .. " '." 

vlli(f{vm 'i!oltt:~ M~U~~~1~~ :i~fl~:.d.~nc.tU;/JoibJmll; 
, .", ',<" 1~li·~,e'f{J4~farit~ iJolte. . ' 

.~q ." ',.' 
" ,'. "I' t "" ", ". , 1 ""'~ f -" !J .".. . tfrti Petit p:.lS en {al:j~tant (urlegauk,he .. pou£f"aflc . 
P tLi pled en fair Jroi&. '. / Ittl "J 'hIS gral~d p~s au droict • 

.t I ~'i .S,ll,.;}( ma;ctlr.' " . 
~ I " Potlurc-cn pied-s io'inCls. " 

. ~'i Pedt pas en {a u,lta nt' turIe gaulche >,o'Ut fair. 

.t-L1!l~::~:~a~d;:~~~d~~i&. . .. 
~r i f Slukmaieur.. " 

. Ittt L lJol1ure en pi~ds ioincrs. , 
il~i r.: '·Pecit pas<C't}.faixlcantfurlcgauldlC' ,LPotS.fail. 
l~ piedenl'airdtoi8:.' '.. . ':. 
! ~ Plus gra~dpasdu droi&. 
'-ttL' Sault m~j~ur. . 
!"" '. It" Pollur¢,(:hried5ioinch. 
fflJ Peritpa;~en (,ail!tant fur Ie gaulchc, pour fait.e 
~\ n I; pied <;llr41lf d.-oiet. . tttt Plus gra~d pas du droia .. 
~ ! ! I Slulr majeur. . ,\; 
~ Pufturc cn,piedsiointbo 
*UtF R 
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ohrozeny a diny v sizku. Svlij nizor uz jsem vyslovil. 

Caprio!. 
Zivrate a motolice by mi vadily. 

Arbeau. 
Vyberte si tedy nejaky jiny tanec. A nebo zacnete tento 

podruhe za pravou rukou, kdyz jej predtim zatanCite doleva, 
a rozmotejte tak ve druhem opakovini, co jste v prvnim 
zamotal. 

~ ir d'vnt, i/olre. 'M p,HlleWJ~trtt!iti! ,{~s ltP~tNr,s iloibuetft', 
, , , -, .. ,. . ",. fa,;:~:el{J4r!fa{Jila'CJolt,. , ' 
,~n,' " '~./C' "" " , ' 

, lJtI t Petit1'la,!: ~n,'::Q:~l,'~~~t,'fu~le gaukhe. nourf'airc ' 
, \ ~ , ' t', _ If 

~'l Htl'p,teJ,cfl fair droi&. ,,' : ' ": r , ' ' 11li HllS grand pas Ju.droitt. ,,'. ' 
, I ~r" 'S,f1,;}cmaictlf.:', ',. ' 

, . . l' .. -.. . . . ..t. _ ' " • "~ '.:l_.Gi' , 
~ i "'Pohur~'enpie~ jo'inus~: ' ,-, '. 
~ 1 Petit p~s en (a~ltant'{ur Ie gaulche ,.'potu' ral. 
~l ~::~ge~al~alrp~~~d~~iGf. ' , , 

I" , , ' , 
~r1 r ,Slukma}eur •. ,·, 

''-,.,..j: Poll:ure~npi.eds iojnd:s. ' / 
r!~ ii- ,Petit p "H~ IJ f aixlcantfurJ e gauldtC' ,,..pmll~aiic 

" I ~ piedenl'airdroitt. /, " 
I ~ Plu5gra~~pa,s du droi&. IAm.l Sault m~ie,'",ur,; " " . 
'1:',', f, If , ) ~, , . Poftur~,en riea5ioineh. 
".1 "'J S to· fittti Pedtp3:seri foatJlrant fur Ie gaul,hc ,pour faiT<C 
J\\ "\ c pied ~n4';lir aroia. 
fJ.4+fPlus grand pas dudroiit .. 
~JI S)' . '-tt I ! I ,'lUnna)C\.ir. ,'\> 

~ f Pufi:urcen,pieds iointb. 
futJ: R. 

,~ .' ~. 

{Napev volty. / Pohyby, ktere tanecnici must provadet tancice tuto voltu, / Maly 
krok s naskocenim na levou, aby se dostala do vzduchu prava noha neboli pied en 
l'air droict. / Vetst krok pravou. / Hlavnt skok neboli sault majeur, / Posture cili 

pozice do spojenych nohou neboli pieds joincts.} 
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, ORCHESOGRAiHIE, , 
Vous eon~inue,t;cz a,'t<1rner par c.adances a fa g aulche, taRt 

t1fu~Hvous plaira: . .Etnivoulez a,vneatiltre fois dancer 1a volt4 
a m~Hl;dtaf4te i .-nuifaufdr ~mdttte'4'ritherDalddr'Olfre, fuilc 
dot,de laDamOileile,&larmtitf'gaul(:;heloubzlon bu(q~ &. en 
la pOOff2tttdl!a €iJHf~dr(jiae(ou,&zIa f~ife ; ten'ner Je reuers 
de'latabulature.cy ceffus:Et ntttezqu~il ya d~xteritc a em .. 
pOigner,&lcrrcs: contr.e:v.ou$,I;r.D;unoifelle) t:fr: 11 ftlult te faj • 
re cn deux mdilres tel'~il'es 1dtr1ri:rrchatfutla plemlcl e m c .. 
fure pourvous 'p~ante,rde>ua.nt eU~,,&. fur )a1i~ dC,la deuxiemc 
mcfure,Juy rnettarltl'vne:dcs:tnainffur la .haache, &tauitre 
foubilebu(q,pouraJatroUienlemeftirecommenceratoraet 
Celo111es pas cantenus enla tabulature. ' -
;,' , ,,'.: .. " , , , 'cdpriol. 

> , La courante commcntlafault-ildancer, eft ... ellebiclldUf.-
rentede-la,v91tc? . 

LA COVRANTE. 
. . , . At-bed •• 

EUe diffcre beaucoup dela volte, & fedance par vnemc­
(ure binaire Icgiere:> c:ontifiantdedeul: fimplc$& vtl doublo 
du coufl:6 gau1che , &. ault~nt du cO'uitC' droi6: i en marchant 
roufiours cnauancou decoufte, &. quelquesfcHscn retrogr~­
danc, relon qutil plait au d~nceunEt notterezqu'iI fault {aultcr 
.Ie!\. pas de h Courante.ce qui (Ie Jefai8: pas en 14\ Pauane , ny 
en la Balfe-dance: Pourf-aire done vnfimple a gau1che en 1.1. 
Courautc1 vous qUi elt:es en contenance decenre,faulterez fur 
Ie pied droitl: J en a (feantle pied'gatdche pourvoftre premier 
ra~)puis faultcrez fUf Ie'pied droitten tumbant en pied ioinct 
pam lefecond pa~)&.ain1i (era accompJy Ie Gmplea gaulcha; 
j\nlrant en fcrcz ~ reuers:> pouraccompHr Ie fimplc.a drc.icl; 
Pour 1c d 0uhle= a gaukhe,fauh:c! c~ fur It: pied droid:) en afTciit 
Ie pied gaukl~e pour le pl'cmj~r pas duda double: .t gaJ"he~ 



[22. Courante] 

Dal se budete se toCit doleva tolika kadencemi, kolika 
budete se vim zachce. A kdyz pak budete chtit tanCit voltu 
vpravo, musite polozit dame na zada pravou ruku, pod spici 
korzetu dat ruku levou a udelat vYse uvedenou tabulaci 
obricene, postrkuje ji pravYm stehnem pod pozadim. 
A povsimnete si, ze k uchopeni a pievedeni damy je potfeba 
jiste zruenosti, protoze se must stihnout ve dvou trojnych 
mirich. Behem prvni couvate, abyste damu dostal pied sebe, 
a na konci druhe ji date jednu ruku na bok a druhou pod 
spici korzetu, abyste se moW ve tfeti mite zaCit otaeet kroky 
zapsanymi v tabulaci. 

Caprio!. 
J ak se ma tanCit couranta, lis! se od volty hodne? 

COURANTA. 
Arbeau. 

Lis! se od volty dost: tanCi se ve sviZne dvojne mite 
slozene ze dvou simples eili jednoduchych kroku a jednoho 
double neboli dvojiteho kroku na levou stranu, a stejne tak 
na stranu pravou; a kraCi se vzdy vpied nebo do strany, 
a nekdy se i ustupuje, jak se taneenikovi zlibi. A povsimnete 
se, ze v courantovem kroku se musi skakat, coz se u pavany 
ani u nizkeho tance eili basse-dance nedela. Abyste tedy 
udeIal v courante simple doleva, z pHpadneho postoje, 
skoCite na pravou nohu stave levou nohou do prvniho 
kroku, pak skoCite na pravou nohu dopadaje na druhy krok 
do spojenych nohou neboli pied joinct; a to je cely simple 
doleva. Pak udeIate totez obricene, abyste dokoneil simple 
doprava. PH double doleva mus!te skoCit na pravou nohu 
stave levou nohu do prvniho kroku ieeeneho double doleva, 
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DE ,'THQ1N<Drc :A~l1E'AV. , ,6' 
puis (~Q:i~~;~~:~~,i e.>,pi~dg~llk~(tt'e.nfaifarit I~J~f0,ndl?Q.s,?tl 

'pted4~Q;i&,pti.~f~~ter~~'fu.rl~,e,i<:a droi;Ct .en f~if~llt'le tr(jf~ 
',tie~epa~du:pi~d,ta~khc ,:(Pui~{~~lfe,ft,;lt.irlepie4~rtiia:,'~ 
en faifapddiquattiem,c;pa:SIap~d'ioib&;:>l?~ :ii~6. {eb~ ~cc:o,ti:~ 
,plyledouble~ gauld1e~Au~tani:en fcrci areudts PQll.lrles ~ori?, 
'(npples&doubl~a:d:roit:Dcmonieufnea;ige i!sqr-e{foieiit 
fudaGOiUra.,rite~tie fdtme d.eieu!e,ba.Uet: Catttois',i¢ufnes" 
hommes' choHHfoient trois ieu~ts fiiies1;11it.$~J1l:arlrs·niiSen 
.rene. Ie premier daI}ccm: alle~ fa dam~itel1e 1:.. roen~it ~i:din 
liftcral'aultre bout delafatre;&jr~tornoit fe'til~uecf~s ~6mL , 

, paignon:s,le aeuxienid::hfiifoU\ie tndme, puis Ip ~It>~!ie~~) 
t.llement que lcs troi~ filies demeuroientieparee(!t1:Vn des 

, p.qfilts de;'~C~ll~;~~ testt9is j~tJ;th¢$#11'>n1e~jd~rault.[~;~E,t quat 
letroifiemedt'oit'de retour, Ie ptem{~1' alIo,~ten~~Plbadat 
&faif:1ut plufieurs mines &:. c<:nltonanc}:,s\i':~(nolir~~x ;,t:om:~ 

, meefpouffetant & guindat fes chauffe~,1;irantra c~~(nife bier. 
a,~rofos>~UOlt( ~i,~i.~)rcquerirfa ~?loj(~l1.e f"laq,u:cAell~y ti:d., ' 

:f~~~ '~e.~tfl!$idF;~~m,a;,m.o,u luy tornolded?z , qU~f; ~lYr9t) l~ > 

, ieulne hornthe s' en retornoit cnJu::p:li<;,e,faif~'n:l,~pt~),)al,1ce' 
d'ell:rc defefpere: Lesdeux aulrresen f:a.i[oi~nt a'trl~~Jllt;, Entin 
.il,~ ~l!~!~~t t~us trpis enfcwble re,quletj.deudditc$'da;ro~i {eUes 
:Cl\acunli fienne;cn mettant Ie genoll a te.n e 7 &:ci,etriandapc 
mercy lest rna,ins ioinctes: Lors lefrliresda.ln()i~H~sfe ten'" 

, dqienc entre leurs' bras) & dan~oient ladite Courahtepdle 
nicHe.'.;,"" 

, . ; '::., , ' '. (' atriot " . 
. Dancent~ils pas les Courantes manncnatl:t de cefte ineflne 
fa~on? -

., ,.Ar~fau~ . 
~andauxpas)ilsdoibuen(tfi.rc de m-erme:Mais lesieu!nes 
homme~ qili rief~auem'& n\)or p.,int ai)fis que cdl d'vn lim .. 

, pIc ny d'vn douUe,d.1ncent aleurphamaitic,& {e'contl:l1tt:nt 
R ij , 



pak skoCite na levou nohu delaje druhy krok pravou 
nohou, pak skoCite na pravou nohu delaje tfeci krok levou 
nohou, pak skoCite na pravou nohu delaje ctvrry 
krok do spojenych nohou neboli pied joinct; a to je cely 
double doleva. Prave tak, ovsem opacne, udelate dva simples 
a double doprava. Za mych mladych let se ke courante pojila 
nasledujid hra a ballet: tri mladici si vybrali tfi divky, a kdyz 
se vyrovnali do fady, prvni tanecnik odvedl svou damu 
na druhy konec salu a vratil se ke svy-m spolecnikum, druhy 
udelal totez, a pak i tfeci, takze ony tfi divky zustaly 
osamoceny na jednom konci salu a ti tfi mladici na druhem. 
A kdyz se tfeci vratil, prvni vyrazil napodobujic pitvorne 
rUzne obliceje a chovani zamilovanych, jako je oprasovani 
se, popotahovani puncoch a urovnavani koSile; vyrazil tedy 
Oak jsem rekl) za svou damou, ktera mu ale odmitla podat 
ruku nebo se k nemu otocila zady. A kdyz to mladik spatfil, 
vratil se na sve misto nasadiv zoufaly vy-raz. Druzi dva 
pochodili obdobne. Nakonec si sli pro recene damy vsichni 
tfi naraz, kazdy pro tu svou, a poklekli a prosili 0 milost 
se sepjaryma rukama; a tehdy jim recene damy padly 
do naruce, a pak tancili recenou courantu hlava nehlava. 

Caprio!. 
Dnes uz se couranta timto zpusobem netanCi? 

Arbeau. 
Pokud jde 0 kroky, byly by mely zustat stejne, ovsem 

mladici, kteH se neucili a nevedi, co je simple a double, tanCi 
podle sve fantazie a spokoji se 
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'ORCH'ESO:GRAPI1IIE 
J,'tloyeottant '1u~ils Ictumbcllt C4 cadan£e,.& endanpnt to,. 
nenrlecorps,la'Challtla mArn,-a~lada.tnol{cllc:t &'aprczlctoUl 

, fair,t()Utcn(J~nfat:t.eprejgnentladite4~moi{eUe pat lamaUs, 
" &continueot:Etquandlcscompaignons 4.cccluyqui dante 
'\'oieot qu~H efthdTe,il viennentoftet &deroberla damoifeJ1e. 
'&:.Ia meinencdanccr,ou bien luy entnetteot en main vncaul­

trclquand n,voient que fa premiere e(Uaifec: V ~icy YJle tab .. 
lature,defa-;CouraniC:. : , " '.: 

~irdt~l" C'~~rltn~t..,Motl~I1fIUJts fJ,l,1c,mlimt f.ur, 
: tJfttt 1'1" " "IfNI' UIKIr 14 CII.'Ilnl,. ~ 

-I i~n·' ,':. .' I_ :~:d:::::~he. .' 
ll~ Pasdu droit. I Htp - PicdsiGintb. 

I t Iff Pas gaulche. 

1 ' Pas droit. 
tt-f.t ,l 
~ Pas gaukhe. 
ii?i : " 

~I ~ I Picdsioineb. 

1~4 

Simple gaul­
cbe. 

, Simple droit. 

Ces quatre 
, .,.., 

mouuemcts, 
font double 
agaulche. 

Vous en ferez aultantpour Ie reuers, & Cotltinoerez en re .. 
, pccantcommeaUCOmmCftccrnet:Aucunes de~ mlmmes blan 
. ch~s dela tabulaturecyddfus , lone a vUlde 6: pendant Ie 
temps d'iCclles) fCl€sles petit's faults qui accompaignent les 



s tim, kdyz spravne dopadnou do kadence; a ph tanci 
se otaceji a ph tom pousteji ruku dimy, a kdyz se dotoCi, 
stale tance opet damu za ruku uchopi a pokracuji dill. 
A kdyz je tanecnik unaveny a jeho spolecnici si toho 
vsimnou, odlouru a ukradnou mu tanecnici a vyvedou ji 
k tanci sami. A nebo mu naopak daji do ruky jinou, kdyz jim 
ta prvni phjde unavena. Zde je tabulace couranty. 

Pas g~ulche. 

Simple g1uI. 
che. . 

-Simple droit. 

Ces quatrc 
. ,., 

mouuemets, 
font double 
a gaulche. 

{Napev couranty. / Pohyby, kterymi se patH tuto courantu tanCit. / Vpravo dole: 
Tyto ctyn pohyby tvon double vlevo.} 

Na druhou sttanu se tanCi totez opacne; a dale budete 
pokracovat zase od zacatku. :ladna z bilych not v tabulaci 
vYse neZltstane prazdna202

: behem tech, u ktery-ch neni krok, 
delejte male skoky neboli petit saults ktere doprovazeji 

202. Vzhledem k nasledujidmu 'jkladu Arbeau zrejme mysli bez pohybu. 
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DE THOINOT,ARBEAV. '67 
mouuemonrs} ouql1lnd (ere~bff6 & nevoUldre.z {auh:er~eHes 
... ous ieruirollt de ioulpirs: " ,conun¢ ti cUes· yeJtoient, nr~ 
.uUles. -

" Cd/n-jol. 

~eUe dance eft rA~lemande? 

.At-bells.. . , ' " '" 
Ltalleman deel! vne dan-ce plat~,cd(!$ e~hQc~e gra:Qit~,f;mi ' 

licrcauxAlLemads) &croyqu~dle foitd~noz pllJs<lgciE!lnc:s) 
car nous fommes dc{cendus des Alleman<h :-VOU5 I~PdtJricz 
dottleer en co m pagnic: Car aya,nt'vned,amoifeUe en ~ai:n, pIue­
lieurs aultres f e pourront planter derricrvous,chaq:{nrenant 
la ticnne~&; dancerez tOllS en(r.:m pie) en :m~rchapt<cn 3.uanr, 
& quand un veult en rctrograqanr, par mefure "binaire, trois 
pas &vne greuc10u pied enl'air(~ns{ault)~cn qudquf;s en­
droits par vn p2~ & vue greue,Qu pied en fair: Etquand vous 
lurezmarch6 turques au bou~dcrafane,pourrel.d~nceren 
cornant. fans latcher voftrc damoifeJlc; Lcs ~lJhrcs. dane-eurs 
qUI vous fuyurom en fcront: de mdine quandilsfcfOl1t audit 
bour de b falle : Et quand Ies ioueurs d'tnftruments celferont 
c:eflc premiere partie ,cbacun!S· arreftera& deuifera auec fa 
damoifdl(!,& recommcncere.zcQmme au parauftotpour la . 
fccundc panie: Etquand viendraala rroHieme patti~',ybus la 
eancerez par la mc{m_c mefurc binaire plus Iegiere¥ conci­
teet&p~r ks mefmes pas,en y a:dioufrant des petusfaults co­
me ala Cuurante; Cequc VOllS entendre1. facHemcl1t par fa 
tabul.a.£ure }laqllclle ne leroit quafi pOipt necdfajre , attendu 
qu'tl oy aguieresdediuclurez de mouuemets, toutcsfohanll 
que VOllS voycz I,e tout phis clairement)icn'c{pargnclayla pel 
llt de la vaus donner parelCripc .. 

~ . 



[23. Allemande] 

pohyby, a nebo, pokud budete unaveny a nebude se yam 
chtit skakat, yam poslouZi jako pauzy, jako kdyby tam misto 
nich byly pomlky. 

Caprio!. 
Co je za tanec allemand a? 

ALLEMANDA. 
Arbeau. 

Allemanda je pomerne klidny, jednoduchy tanec vlastni 
Nemclim; a jelikoz jsme z Nemcu vZeSli, domnivam se, 
ze se jedna 0 jeden z nasich nejstadich tancu vlibee. Muzete 
jej tanCit se spolecnosti, protoze jakmile uchopite svou 
damu, mohou se za vas zaiadit daISi panove, kazdy s vlastni 
tanecnici, a spolecne pak muzete zaCit tanCit ve dvojne mite 
vpfed (a az se yam zachce i vzad), tfi kroky a greve neboli 
kopnuti bez poskoku nebo tfi kroky a pied en l'air cili nohu 
ve vzduchu bez poskoku, a obcas jen jeden krok a greve 
nebo pied en l'air bez poskoku. A kdyz dojdete na konec 
sruu, muzete se ph tanci otoCit bez toho, abyste pustil svou 
damu, ostatni tanecnici, kteH vas nasleduji, udelaji na konci 
sruu totez. Kdyz pak hudebnici ukonCi tuto prvni cast, 
vsichni se zastavi a daji do hovoru se svy-mi damami; pote 
zacne druha cast, stejna jako ta pfedchazejid. A pak dojde 
na tfeti cast; tu budete tanCit rovnez ve dvojne mite, ale 
sviznejsi a rychlejsi, a stejnymi kroky, jen phdate male skoky 
neboli petits saults jako u couranty: to snadno pochopite 
z tabulace, ktera je v tomto pHpade sotva potfebna, jelikoz 
pohyby nejsou nijak rozmanite, ale abyste celou vec videl 
zcela jasne, neusetfim si tu namahu a dam yam ji. 
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ORCHESOGItAPH1E 
.Airdt r .Alltmtlnd#>pollt' lJ.l)ulllmmts '111'i1 "tult 

fa tIYemiere & flcHnde /lli,tPOIlt'JIC"'W ['AI· 
/,4rtJe. uJHllnae. 

rI 
l 
I . 

Pas du g~.ulchctl 
Pas du droit .. 
Pas du gaulche. 
Greuedroif:te. 

Pas du droit. 
Pas du gaulche •. 
'Pas du droit. 
Greut: gau1cbe .. 
Pas du gau1che. 
Pas du droit. 
Pas dugaulche.. 
Greue drojtte. 
Pas du droit. 

'. 

Pas du gaukhe. 

PJS du droit. 
Greue gaulche. 

· Pa~ du gau1che. 
: Greue droid:e. 

· Pas du droit, 
· Grcue g:lukhe. 

." '.~''"'i:' .. ,". _ . ."~.m.'~~ <.: V· Q 
. : 

Vo::~z en ces deux (fernieres mefures, qu'jl nr 
a t]u vn pas & vue greue en ehacune, parec quo 
1'411£ Ie f;;:··rlierc ainci. 



.Air del AUemandi)PQu)' .llloulI,mmts tJu' it fault 
la premiere & ftcunde !oti"po"rJI."'w l'Al-
pttrtie. lem,mdt. 

1fIif.. Pa. du gotulen .. 

If 
' , Pas dudrbit. 

I , I Pas du gaulche. 
, GreutdroiCte. 

~ Pas du droit'. 
~.w;rr Pas du,gau1che • 
. ~I 
f~ Pas dudroit. 
m~ Greue gau1che~ 
I~ Pas: du gauIchc. 
I i~ Pas dit droit. tttf.t Pasdugtlu1che. 
~lU;l GreuedrojCl:e. 
*+11' I Pas du droit. 
J'i#f 
1iU 
I " J I 

.I~ 
Ulil 
W1 
~\ 

Pas du gau1che. 
Pas du droit. 
Greue gaulche. 

, Pasdu gaulche. 

, Greue dcoitle. 

Pas du droit, 

, Grcue g~ulche. ' 

: j.< 

!.~ 
4-'-i-H­
t • i I J 

Voyez.::o ces deux acrnkres mel':ures "1 ,Il ,qu 1 ny 
a ~lll v n pas &. vne vreue en c11"CU 
j
'" ' ,~ .. ne parcc quo 

, ,lIt Ie r<'.rllerc 'HnH. ~ 

{Napev allemandy, na prvni a druhou cast, / Pohyby, ktere je potieba delat pn 
teto allemande, / Vsimnete si, ze v techto dvou taktech je vZdycky jen jeden krok 

a jedno greve, protoze napev si to vyZaduje,} 
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DE THOINOT ARBEAV. 
tontinulttion ae fiir.C cntinUlttMn des mOHu,ment6 

de l' Allemantie. 

Pas du gauIche: 
Pas du droit. 
Pas d~ gaulche. 
Greue droitte. 
Pas du droit. 

.Pas au gaulche. 
Pas du droit. 

~. Grel!cgtulcbe~ 

" 
~ 
; ..... 

; I 

TAbHldturede Id troifiemtp~rtiede 1'-411emllntie, 'lHi fidtlnct l';if ~trlfr4 "c 

·binai'ft. ,commela courdnt" auce [($. mOllHimmtJ. . . 
tJII1Tll 

. TmPasdagaUkhe. 

~.t 1· Pas du droit. 
·titl i :t:t::a t Pas du gaulcbe. 

Imt Greue droiCl:c. 
f+f+1 Reuers. 

It!~ Pasdudroit. 

l+t+l· P.:tsdug:mlChc~ 

~. " 

~ I Pas du droicl. 1W 
j f.it+1' Greue gaukhe. TIm Et ",in/i COniIYHIMu)en repUant let:ommencem:nt. 

It . 



, 

:nut I I 
1l~ .. 1· . 
\ 
.. ~ 

. ,~ 
~r 

I 

Continuatilin des mouuemenu 
de i'Allemande. 

Pasclu gaulche: 
Pas du droit. 
Pas dH gaulche. 
Greue droUl:e. 

Pas du droit. 

Pas du gaulche. 
Pas dudroit. 

_ (ireuegaulcbe~ i _ 

, . 

~I=t::f: 
T ~bulature de fa troifieme partie de l'-411em.ndt , lJNift dllnte l' ~1' 1tJepm .. 

• bindjrc ,comm~ ld COllrdYJt' • auefi Its mOuUemmtJ • 
. UIItt!!· 
.-lI$H" . 1~8 ~ .Pasdugaukhe. 

r I I 1 , 

+l+fi Pas du droit. 

·mll 
.$j Pas du gaulche. 

GrcQC droiac. 
~ R~uers~ 

~Ij ::::~:::·he. 
H-f.t,l Pas du droiGt. 
'\ktt+ 
I fJ.++ 
·f:lm 
1 I \ \ \ 

Greuegaukhe. .. 
Et ainft continuant jeri repctdnt le ~Qmmencemmt. 

{Pokracovaru napevu. / Pokracovani pohybu allemandy. Tabulace treti casti 
allemandy, ktera se tanci ye dvojne rrille jako couranta, s pEislusnymi pohyby. / A tak 

se pokracuje, s opakovanim od zacathll.} 
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ORCHESOGRAPHIJ! 
Les minimes blanches-qui font icya vuyde,dennent lieu de 

foufpirs& paufes, ou de petits faults., camme die a cfii c.n la 
Counmre: En dan~;!nt r AHemande, les ieuocs hommes 'lud­
qlJcsfoh dcroocllt ks dJ.moiteJlcs ) los oaane de Ja main de 
(culxquilcsmeynent,&celuyqui eft ipohe fc tra.uaiHe d'cn 
r\LUoir vne aultre:*Mais ie nJapprcuuc point cdte fa~o n de fai­
re', parce qu'cUe petile engenderr des querdlcs & me[conten-
rcmenn. Capriol.. 

Ie me fuis-prinsgardequ·cz bonne!) compag-nies, no com­
mence ordinaircmentlcs dancespar br.anlcs· Dith:s moy (,0. 
ment HIes fault dolocer? . . 

BRANLE DOVBLE . 
.,Arbedfli. 

Puis quevous (~auez bkndanceda r~1tJat:le &:. 13 B~r.e ·<Janee" 
iI v DUS kra facile de dancer lC5 bra,nlt:<; ~ fa mclmc mefcr-C' hl­
naire,& entendrc:z queJcs braolcskdar;«:m dt: (mdt', &: no 
pas cn marchant ('0 au~nt: Ell prcmitf JH"U,Cpt.aLd au bradc 
appelle branle double, vous y manJ:crc-z vn COL, t, k d u cou­
ftc gaukhe .puis \' n double du coullt droit, VOliS {~a~cz bien 
qu' vO double confifl:e de trois pas,& vn.pkd lOlOd:P(,'lur f.tire 
k-fquels de couite. vous qui ferez en '(onteoancc dCCCfltc (a· 
prez 1a reuercncc f.11ur3H)ire ) teI'!a.llt fermc & pore Ie picd 
-dfoir)gct'ter~z a (ouIti Ie pied gauhhe:" qUi (cta vo pied l.ugy 
P0Uf fa premiere mdufc:Pllts pour fa iecunde rnefure( c~nant 
ferme & pofe kpled gaukhe) appt(H:herez. I'e pied d,roit du. 
g::1tl!chc\qui iera \'0 pied L.ugy, qu,.fi ioiptt : pour b rfolfiemc 
!'~;di!re( tenant fcrmc 5l pole Ie: pied droit) gettcrez a coufie 
k pied gaulche,qni {era Vii pkd Lugy Er pour la quattieme me 
iu.i'{; (!:en;uu. fetn~ e I~ plfd gaukhe) approl.hcrez Ie pied droit 
rr2's dud!t gaukhc,qm icra pled iOitH':C, Cesqcarre p~s faiccs 
en quatre rne(urc:;.ou b.:ttrC.mCLUS detabuurins .. o4s lcs :;Ippcl· 

lcro.as 



N a miste bilych not, u kterych neni uvedeny krok, se tanCi 
pomlky a pauzy; nebo male skoky, ktere se, jak jiz bylo 
receno, pouZivaji v courante: Kdyz se allemanda tanCi, 
mladici nekdy unaseji damy z rukou jejich tanecniku, a ten, 
kdo byl takto okraden, se pak snaZi si obstarat novou 
tanecnici: tento zvyk ovsem neschvaluji, protoze muze vest 
k hadkam a roztrzkim. 

Caprio!. 
J sem si vedom toho, ze ve sporadane spolecnosti se tance 

o bvykle zahajuji branly. Reknete mi, jak se maji tanCit ty. 
[24. Branle double] 

DVOJITY BRANLE. 
Arbeau. 

J elikoz uZ umite tanCit pavanu a basse-dance neboli nizky 
tanec, branly ve stejne dvojne mite se vam budou tanCit 
snadno; vezte ale, ze se branle tanCi do strany, a ne vpred. 
Branle, kteremu mime branle double neboli dvojiry branle, 
se zacina jednim dvojirym krokem neboli double doleva 
a jednim double doprava; jak jiz dobre vite, double se sklada 
ze ill kroku a pfipojene nohy neboli pied joinct. Tyto 
pohyby stranou se zacinaji po pozdravne poklone cili 
reverence z pHpadneho postaveni s pravou nohu pevne 
postavenou na miste tak, ze usadite stranou levou nohu, 
z niz tak bude v prvni mite ukrocena noha neboli pied largy. 
Pak pfibliZite na druhou miru s levou nohou pevne 
postavenou na miste pravou nohu kleve, z niz tak bude 
noha ukrocena, temer pfipojena. N a rreti miru udelate 
s pravou nohu pevne postavenou na miste krok do strany 
Ievou nohou, z niz bude noha ukrocena. A na ctvrtou 
pfibliZite s levou nohou pevne postavenou na miste pravou 
k recene Ieve, z niz tak bude noha pfipojena neboli pied 
joinct. Tyto ctyfi kroky provadene na ctyfi miry nebo ctyfi 
zabubnovani nazy-vame 
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· , DE T+tqtN0"f' A'RHE'A~ I .. . 69 
t~OftS;doubtC\ii'gauk1te,~uldt-e~fCre1. v~:u;·du c~.uae tito·it, 
cn failant le teuers dU'd&tfble'{~~ht:,~atit~a* fetfu'c-6l; 
pole Ie pied ga\1lcbe, gettertc,~a cQulle Ie pied droit,ql!l fer·a 
Yn pied largy ,pour la cinqui._:c mc(ure::Puis pour la.lixiome 
mcfure( tenat ferme &. pote~e~i"i~.~ droir)approcherez Ie picd 
gaulche du droit, q~i fera-VI),ic~'largy) quau ioiutt : Pour Ia 
feptieme meture(tt.ila~"'fefm~·~ pole Ie pied gaukhc)gctte­
rez a coui1:eie pied droit-,qui f-cra;xn pk.d largy' ~ Finablt!lDCllt 
pour la huit\:iefme me{ure(te~antfcrme·& poCe Ie pi~d droir) 
approchcrez 1e 'pied gaukhe pres dudit dr<Jir, 'lui £era vn 

.. pied ioinCl, & ces quatrc dernict.s pas, nOllS ks 4PP eHerons 
doubJc a droit:Et ainfi en res huia pas & me(urcs. fera ac<.:o­
ply Ie blanle dOl.lqle)comrne vcrrcz ~n 141. t.abulature) & Jc ft· 
petit~oo~~:iu.:cotnin¢ncxment , fArfan.t tYJl. LdoubJc a 
gaulche,puis vn dou,blc a droit. _ 

"" ),,'.J' ',\',1.- ".: ih(~~'i?Jb: ..... 

Iayouy la bas en voi;e18Jt~t~m;.l.i!hc Gudlaumc aw;c {Oil 

~iolon)donnez moyde Ia tabuJatlH C [,our Ie oianlc d Quole, ~~ 
ie la pratiqueraypour \ eoir 1i ,'cn \'i~IjdrJy bi.;:n au bo~t. 

,.1.: '. .. . , \ . .Arqd4/.U •. , " " .. ' . . 
~~a:vtrht biQ1 ~ V f~os;Dc f (cn dOll .. , &., l~ 'i fA 1 f n f: S h, nn er 

fpn vipJpJnLes'it?p.eu r.s, d'i n'flrtrmc P. ~s'i 0 nt to tl s a eel) U [( U rn'ez 
a co-mmcncer Jes'tlallccs co,,,v:n fdlin p;uvnhr.,mlc do,)blc, 
qu'ils appcllentle ~ronkcomD1un, &. ell Olprez donncnt·lc bra 
le1imple, puis aprezlc'blanle g~y.,; &.ala fin'}~ branles qu'jls 
appellcnt brank's de ·Bourgoiguc, ldtlucis ao(ullsap-pdlcllt 
branles de Champaign~: La fur(~ aGee! 9u~trc{ortcs de bra· 
les.efi: appropriec auxtrois Olfferenccs 4e pec[ennes qui en­
n-enten vne dan~e:Lcs.~ndensdanccnt g[~uementles bran­
les dOl:lblc"s &.limplcs:Lcs icu(nes m~fiez dance.Qtles branles 
gay~: Ei les'plus ieuf.ncs (orume vous danccnt legier~ment 
lcs branlcs de 13ourgoignc : Bt ntantInoins tous ceulx de la 

, ·s 



double vlevo. A na pravou stranu provedete predehazejid 
double 0 brieene, presneji receno: s levou nohou pevne 
postavenou na miste usadite stranou pravou, z niz tak bude 
v pate mite ukrocena noha neboli pied largy. Na sestou miru 
ptiblizite s pravou nohou pevne postavenou na miste levou 
nohu k prave, z niz tak bude noha ukrocena, temer 
ptipojena. Na sedmou miru udelite s levou nohou pevne 
postavenou na miste krok do strany pravou nohou, z niz 
bude noha ukrocena. A konecne na osmou miru ptitahnete 
s pravou nohou pevne postavenou na miste levou nohu 
k recene prave, z niz bude noha ptipojena; a tyto posledni 
ctyti kroky nazJvame double vpravo. A z teehto osmi kroku 
a mer sestava brarue double cill dvojitj brarue, jak uvidite 
v tabulaci, a dil se opakuje jako na zacatku, dalslm double 
vlevo, pak double vpravo. 

Capriol. 
Zahledl jsem dole v hale pana Guillauma s houslemi; dejte 

mi tabulaei na dvojitj brarue a ja si ho vyzkouslm, abyeh 
zjistil, zda jej dokazi provest sprivne. 

Arbeau. 
To se nam zrovna hodi, sejdeme tedy dolu a presvedceme 

jej, aby sve housle rozezneL Hudebnici totiz zeela bezne 
zahajuji tanecni vecery dvojitjm braruem, maji mu take 
bezny brarue neboli brarue eommun; a pak hrivaji brarue 
simple neboli jednoduehy brarue, pak brarue gay cill vesely 
brarue a nakonee burgundske braruy neboli brarues de 
Bourgoigne, ktere nekten lide nazJvaji braruy sampanske, 
tedy brarues de Champaigne. Svita teehto ctyr taneu je 
poskladana tak, aby se do tanee mohly zapojit tti sorty lidi: 
starSi tanCi vazne jednoduehe a dvojite braruy, mladi manzele 
tanCi vesele braruy, a ti nejmladsi, jako vy, tanCi svizne 
burgundske braruy; a tak si vsiehni 
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danC'~~~~fquittcntdu tout comm.eils peuuent" chacun!cloA 
fop aal9,4'la dUpolitiou.de fa dextctiti.", ' 

- , 

T·abulature pour dancerles ·branlcs doubles; 
llollfHmmts P.IIY a4nctr 

Jel1l"4nled,Nhlt.. ,,' 

Pied gaulchelargy. 

Pied drokapproche. 

Pied gaulche Iargy. 

Pied droit ioinfr. 

Ces quaere pas 
font double a 
gaulche. 

Ph~d droit Iargy. C 
' es quarre pas 

Pie~~ gaulche approche. r d bI lontvn ou e 
Pied droidargy. a dro i Cr. 
Pied gaukhe ioinCt/ 

.. 



tanCid pfijdou na sve, kazdy dIe sveho veku a zrucnosti. 

Tabulace pro branles doubles 
neboli dvojite branly. 

.4ir t! vn [,ranl~ double. 14 OllfHmmts p.ur Jan,,, 
,ie branie d,sble. ." 

Pied gaulchelargy. 

Pied drokapproche. 

Pied gaulche largy. 

Pied droit ioinct. 

Ces quatre pas 
font double a 
gaulche. 

Pied droitlargy . 
• ,J . . , Ces quatre pas 

Ple . .lgaulcheapproche. 1: d bI lonrvn eu e 
Pied droit Iargv. d' n: 

. a rOl~L. 

Pied gaulche ioina.-

{Napev dvojiteho branlu. / Pohyby, kterymi se dvojitf branle tanc!. / Vpravo: 
Tyto ctyH kroky tvoH dvojitf krok cili double vlevo. / Tyto ctyH kroky tvoH double 

vpravo.} 
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D! THOINOT ARBEAV·. ,e' 
~ Cttpriol.. . . 

Cebranle double en bien facile a dancer! Mltis it me fem. 
hIe que les danceurs ne bougen~d?vne ph1.cc)d'aultant qu'.z 
font a gaulchc quane,pas, lefque1s ils deffont a. droit par auI-
tres quaere pas. -

.Arbe~H. 
Pouto buier a cela,ils fontle double a droit plus reftrain'fr.., 

&: ainu gatgncnt touftours auantage ?da gauiche: En aulcuns 
lieux,en lieududitdoubleadroiCt.,ilsfont vne reprife eu va 
branle. 

Cdpri(}l~ 
Les oranlesmeplaifent,parce q~e plllfieursy preignent plaiw 

nrenfemble. . 
.Arbeau. 

QEand vous commencereivn branle.pluficufs aulrres fe 
ioindrontauec veus, tant ieufneshommes que damt1>ifeHes! 
Ee quelquesfois vne qui eft la derniere en la dance, prcndra 
'f'ofrre m.ain gaulche,& ain1i!e fera v fie dance ronde. 

Caprio!. 
Cduyqui meyne Ie deuanrdela dance)quandil nya pOint 

derondc,dcmeutc·iltoufiours Ie premier? 
.A,.6e4~. 

Ouy bien (ouuent:Car il nefetreuue point <l'auItre qui aue€ 
fa damoifelle veuille prefumetd'aller Je premier:, me(memet 
quand cdlvn Seigneur de reputation,& fur lequel on neveult 
pa!» emreprcndrc. 

Capriol. 
~elleplace prendra cefiuy ·cy qui v.ouldra·dhe deIa· partie~ 

. .A.tbedfJ.. 

11 fcmettra. a la queue)en prenant fa damoifelleparla main 
droiGte,ou bien treuuera gradeu{cment que1que place entre 
ccuix qui (0 n ten la dan cc. 

S.ij 



CaprioL 
Tento dvojiry branle neboli branle double se tanCi velmi 

snadno, zda se mi ale, ze se pH nem tanecnici nepohnou 
z mista, jelikoz ony ctyH kroky vlevo vzapeti vyrusi ctyhni 
kroky vpravo. 

Arbeau. 
Aby se tomu zabranilo, tanCi se dvojiry- krok vpravo kratSi, 

a tak se tanecnici stale pohybuji vlevo. A nekdy se misto 
dvojiteho kroku vpravo dela reprise nebo branle. 

CaprioL 
Branly mam rid, protoze se jimi muze tesit najednou 

mnozstvi lidi. 

Arbeau. 
Kdyz zacnete tanCit branle, pHdaji se k vam hned daISi, 

jak mladi muzi, tak i damy; a nekdy vas posledni pHsedsi 
uehopi za levou ruku, a tak se z branlu stane kruhovy- tanec. 

CaprioL 
Kdyz se netaneuje do kruhu, zustava ten, kdo tanee vede, 

vzdy na prvnim miste? 

Arbeau. 
Ano, nejcasteji tomu tak je. Sotvakdy se najde nekdo, kdo 

by si se svou dimou ehtel osobovat vy-sadu jit prvni, 
dokonee ani vy-znacny sleehtie, kteremu by nikdo nie 
neupfel. 

CaprioL 
Kam by se tedy mel zafadit ten, kdo se ehee k tanci 

pHpojit? 

Arbeau. 
Zafadi se na konee dde svou dimu pravou rukou, a nebo 

si muze ohleduplne najit nejake misto mezi tanCidmi. 
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OR CHrESO,GRAPHl£ ,,' 
. ~. .. ~ 

. , , cdprioL, 
'.' Fctaydc poilltG{;! decou.pemcntsendan~a.ntces branl'es? 
,.;;' " ,," ..Ai:btau. , , 
"o.,na H,,~,Gpll'fS~ftime,quekplu,sgraooment&pe{a.mment 
quel'on peule dancer les branlesdoubles .. cefl:lemeilleur ,&: 
tourcs(ois if r/dl: pas indece~.dc;faire fur la premiere miaime 
bfa'tJdle de 1a;{ep;tiem,e IDHfurevn pied en r.airg~ulche, &:. fur 

)a f¢cOJUqe tn~nil'n.e qlaiH;;I}edc; ·ladi4te feptieDJc mclure, vu 
p. pkd en'l'airdroit,& far:la: premieremJnimeblanchcde la 

huitbeme & dcrniere me(ure, vn pied en fair gaulche,~ prett 
acontinuer & repeter Co tl1ln.e,au commencement, tenant Ic­
d-it p ied:gQ.ulchc{e81>~Jr)aul.~Qn i.detc,mes ,que ,aq4:6G~m P'?~-
te la derniere minirne blanche.' ,';.' ' ; " , 

Continudtirmde1aitdH " M(JUtlml(nt$J(col}!if,C~,mml 
, br:mle ~o!lble. 'Jeffos t}l flit. ; : " .', ' 

Pied gau1chehrgy. 

Picddroit apprO'ehe. 

Pied gauJcbe largy. 

, Pied droit ioinct. 

Ce~ q~~tre, .pas 
font vn double 
agaulche. 

Pi.~ddtoi:brgy . cescinq paSf6t 
Pied ganlcheapproche"doublea droid 
Pied cn rair gaukhe. d .., I 

PlC:d en fair dHW~. eC,GLppe. . \ ' 

Plcd cnrair gaukhc, 
{otdpir. 



CaprioL 
Nernohu v techto branlech delat nejake rozklady? 

Arbeau. 
Obecne se rna za to, ze cim vazneji a pornaleji se branle 

double tanCi, tim lepe. Presto ale neni nijak nevhodne 
na prvni bilou notu sedrne miry dat levou nohu do vzduchu, 
tedy udelat pied en Fair gauche, na druhou bilou notu recene 
sedme miry dat do vzduchu pravou nohu a na prvni bilou 
notu posledni a osrne miry levou nohu do vzduchu, aby byl 
Clovek pHpraveny pokracovat stejne jako na zacatku dd1c 
recenou levou nohu ve vzduchu i zbytek casu, tedy pres 
posledni bilou notu. 

Con.r/tuJdtion de' ['ai.,. d~ 
'. lmtnle ¢o.uble. 

'. Tf.f~ll . 
I i ~Tl . 

,L{$t+ 
~+J 
I~I 

--l+t-il 
.J...!A:,.I I 
" t~l I 
.I~ 
~H 
JA-+ti :.r;r++1 
....;.-t .. +-H. 
>:i j.;t.;j i 
+141J 

":;'r~ 

!4++tl 
1~++1 
, I r ~ 1 

~kl+1 
t~' 
I~!. 
t ! ! t ) .. 

Pied gaulche largy. 

Pied droit apprO'€hc. 

Pied gaulche largy. 

· Pic& droitioind:. 

L' 

Ce~. qt.I~tre.pas 
font vn double 
agaulche. 

Pied droit largy .• L-' 
.. L '.' .. ceS.Clnq paSre>t 

· 'Pied ganlcheapproche"doublea droier 
Picd cn fair gaukhe. d. , 
Pled en fair drOll:. eC,onppe. 

· - . " -

Pled cni'air gaulcbc. 
{ou(pir. 

{Pokracovani napevu dvojiteho braruu. / Pohyby rozlozene, jak je receno vyse. / 
Vpravo: Tyto ctyn kroky tvon double neboli dvojiry krok vlevo. / Techto pet kroku 

tvon rozlozeny double vpravo. } 
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BETHOINOT ARBEA V. 
" C' ~/n';oL, , , 

,Nt:faiCl: on ,point d'aulrres decoupcmcnts esbr~ntes;~~otl- : 
bIes?- '.AJ.-bedu. ' , 
, Lesieufnes hommes qui on'evne grande agiIitc,yfont des' 

clecoupem.ents a leur plaifir:Mais ie vo:us confcilk de les dan ~ , 
c~rpo{~.ep~ ,,',' ' " :' 
",': "BlJ 'A "NL" 'E:'C;:'I:1\i Jf"P'-L' E-" .,. "'.' ~; {~ .~~." () lV. • 

Soubzla mefnl~Jll'efllre binaire: &: par inefmc~pas que ic 
Yeus viensde propo(et pour Je,bra~l~doub!e:)'~volls~danccrez 
Ie br~nlelim>r,~~, fa,if~t Vl1 double alagaulche pO~f:l¢,:€t?m­
iR,eil£emint}ri\ai~~G4i11a 4~ tfeF~;c;c;,Catr,e._f1;He:":d e qJiu:;'ap rc z 
~~~~~_u,ble: df~t):ferei .reu,~l~hlc~t ~!l!l!n:l?le P,4fV~ pied 
drOit fargy, &, pour la fin Ie pl~dgaukhclQm4.d uq blctHlrn pIc 
decouperezIe!qua.tteminiines'bEiches .rt.artrois pied;'n:l'air 
&. vn(ou(pir,~OmFllyn9uS y.en(}fls-4.~di~e ~Y: d'cuar- iil b'ranle 
doubl.... " ,.J_' , :~ ... , ~,".' ' • ': 

"" ~ ... " ... ~ ... ",,_, .• ..." ~", " .. ;' "''' .• /. ~'lt. ..... ,;.< " .,~ 

- ;', /)1,': " T"~~!l)l~~UIedJ.lht,anl(Zlimpl~., ' 
':",: ~.:~;:"i''': ~ -=:.:.: A • A'.". ~j ~'. " . ";"' Yo ~: :<:. ..' 'A <.~ .,. 

, '.Jlr'~';l{r4iJ,tir,w~~' i4P}l1I~mS~p'(JurJ~Ctr1f " , , ' 
, '~1 :t.' J~ ::'" ~ '-: trl. "Ie' lim/e." ,-:'11~t:~ ~;';j : "'; " ,';'" P..y t, , ,,' '-, ' 

--7fEr: ':',:" Pld gaulch-e las¥,; ': 

. :SIl'::, Picd.droit Qpu)c4e, . ~~s. ;:3!~~:tr: 

mtr::::::::::i:~~' a gaulche . 
.a (' I It-: ' Ces deux ,pas .f+iM'j, '·Pieddroid:ugy·; 
t1$H+ 'fontfimp,l, 'e a 
+l+l '\' PieQ, ,gaulchc ioin8:. 
~ll' droiCl:.. ' 
~l j j i .... 



Caprio!. 
Zadne daISi rozklady se ve dvojirych branlech nedelaji? 

Arbeau. 
Nektdi neobycejne hbiti mlaruci v nich deIaji rozklady dIe 

libosti; vam ale doporucuji, abyste je tancil uvazlive. 
[25. Branle simple] 

/ 

JEDNODUCHY BRANLE. 
Ve stejne sude mife a stejnymi kroky, jako jsou ty, ktere 

jsem vam prave popsal u branle double neboli dvojiteho 
branlu, se tanci branle simple neboli jednoduchy branle; 
zacina se tedy jednim dvojiryrn krokern neboli double vlevo, 
ale pak prichizi to, v cern se lisi: m1sto toho, abyste 
pokracoval dvojitjrn krokern vpravo, udelate pouze 
jednoduchy krok cili simple jednim ukrocenim pravou 
nohou a nakonec spojite nohu levou. CtyE bile noty tohoto 
simple rozlozite ITemi pied en l'air a jednou pomlkou, jak 
jsrne si jiz prve vysvetlili u branlu dvojiteho. 

Tabulace branle simple neboli 
jednoducheho branlu. 

"ell. ;.i~ .. ·it."~~i~ant~it~~H~.~ J,io~~;P~~~p' -()U~ 6,,;;clr.l," '- ' 
...•..•• PJr;~rJ;,',~' ·.;6~~{impl,. " · .'. ., r 

-!iH:'I1W1 gotnlclm lairS¥', . Ces.qua:rrepas 
ft:l:l~;i;:,PipaAt'~ita:p.i'"IoC4~~ " 'd b'l' fot ",n -. o.u.e 
. ,~~, ' 'Pi.ed: gaulch~ Iargy. . 1 h " ~n-r·.::' Pieddroitioiner. a gau c· e.' 
,l}t!J:: Ces' deux- ;pas '. ++.n' : Pied droid:ngy·. 1 
~~ir . fontfitnp·e a 
~ 'I ' PicQ ga.u1chc ioind. 
+*1' I droi&_ ' 
~j I j ! I-

{Napev jednoducheho branlu. / Pohyby, kterynll se jednoduchy branle tanc1. / 
Vpravo: Tyto ctyn kroh.y tvoIl double vleyo. / Tyto dva kroky tvOIl simple vprayo.} 
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ORCHESOGRAPHIE' 
lC'fJ1Jtinudtion Jei'dir 

du bro11c flmplc. 
'~d~'ll f~~~ i 

M OUNemtnt riecGupe,ClJm. 
me ,-tous III/Qm dit 1111 

branle, double. 
.! 1(1)1 I • 

114rH, ttl GI Picd gaulchelarg;y. 
t!ll il t P cid h' ~ I ' ie rO"ir approc e. 
~f 
i ~ Pied g~uIchclargy. 

Ces q:uatre paJ 
font double a 
gaulche.' mi. Pieddroitioinli.-
Ces trQispas 
font vntimple 

Pied':n lair gaukhe; a,droitl:. 

.j I I f ..... 

t+H-f Piedenl'air gauIche. 
tf1+1 Pied enl'airdroir. 
I r I I « 
~! 
JtttL foufple:. 

BRANLE GAY.' 
" , 

Aprez Ie hranle fimplc fuyt Ie branlegay, Iequel vous dan:': 
cerez d u couftegaulchefeulIement,par deux mefures rernai .. 
res.en-qllatre pas &; vn~ paufe : Pource faire,.vouslarglrez· 
le pied gaulche ) &. r affeant a: terre ,ferez pied enl'airdroic 
pour Ie premier pas, Curla premiere minime blanche: Puis 
vousapprocherez Ie pied droitdu gaulche,&l'~ffeara terre, 
fc:rez'pied en l'a,irgaulche pour ledeuxieOle pas;) fur la deu­
xje~e minime blanche: Puis Jargirezlc-p-iedgaulchc,& en 
l'aifeanea terre,ferez pied en fair,droit pour lo-troifieme pas, 

. !tH Ja. ttoifieme minime blanche:Puisapprocherezleditpied 
droit prez du gaulche,& l'atfeant a terre; fereZ' pied en fair 
g~1UIChe,& le.tiendrez a~n!i prell::1 repeter comme au com ~ 
menccrnenr , pendant le temps de,deux minimes bla·nches. 
q~i feronreqllipoicntsa deux {onfpirs, ou vne paufe~ Edi en 
blir de 1<1 tabula,ture ncuucz des femibreues ,imaginez que!-



[26. Brame gay] 

['ont;ntldtion Je fair 
au br~le fimple. 

i~®11 

M ou~em"nt d~coupi,ClJm. 
me TIO"! duons dir au 

branle, dOHble. 
! Iml I 
11m 

Picdgaulche laIM. 
1:1,1'1

1 

~ III d ~ Pie droit approche. 

iitij, Pied gaulchc1argy. 

ttttl Pic:cldroicioincr.-1m,., 
'1 I f r '., 
~f 
~I 
I I I I I 

~! 
'~I 
i-+H-I-

Pied'enI'air gaulche. 
Pied en rair droir. 

'Pied'en lair gaukhe~ 
,{ou(pir, . " , 

Ces q,ua..tre pal 
font double a 
gaulche.' 

Ces trois~ pas 
font vlffimple 
adroicr. ' 

{Pokracovini nipevu jednoducheho branlu. / Pohyby rozlozene , jak byly 
popsiny u dvojiteho branlu. / Vpravo: Tyto ctyn kroky tvon double vlevo, / Tyto tn 

kroky tvon simple vpravo.} 

VESELY BRANLE. 
Po branle simple neboli jednoduchem branlu nasleduje 

branle gay cili vesely branle, ktery se tanCi pouze doleva, 
ctyrmi kroky a pomlkou na dye trojne miry, a to nasledovne: 
ukroCite levou nohou a pokladaje ji na zem udelite na prvni 
bilou notu coby prvni krok pied en rair droit neboli 
zvednete pravou nohu ve vzduchu. Pak pfiblizite recenou 
pravou nohu k leve a poklidaje ji na zem udelate na druhou 
bilou notu coby druhy krok pied en l'air gauche neboli 
zvednete do vzduchu nohu levou. Pak ukroCite levou nohu 
a pokladaje ji na zem udelate na tteti bilou notu coby tteti 
krok pied en l'air droit neboli zvednete do vzduchu pravou 
nohu. Pak pfiblizite recenou pravou nohu k leve a pokladaje 
ji na zem udelate pied en l'air gauche neboli zvednete 
do vzduchu levou nohu, a po dobu dvou bilych not, ktere 
jsou jako dye pomlky, ji tak nechate pfipravenou zaCit znovu 
od zacatku. A pokud v tabulaci u napevu narazite na kulate 
noty, rozlozte si 
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, DETHOINOTAR~EAV. 7'" 
les foient;conpl'ees en deux,minimesbHiches,pouryaff'eoir, 
:les pas qu'il conuient fairc pour dancer'le branle gay.. . < 

, 'rabulature du branle gay. 
':AtirJ" ht'4nle g4.1. Mouuemems ~u'ilconujent fdire 

, ~lllour.'tLt'm;er ce brdnle. 

" 

lim 
, . '1" Pied ~n r air ardit. 

. Pied en l;air gaukhe. 
Pied en l' air droit:. 
Pied en l·lirgau1che. 

. Pauf~., "', ._', _,' , 
J L... 1 Pied en J air drait'. .." 
'lff lPicd en Yair gaulch,e. ' 
.Jf+rJt i Pied en I'air droit. 

.. 1.1 .. lt!.1 J Pied en rair gaulch~ . ", Paufe, ., ' . 

m 
.. J' . l'" PiOd;en~l'airdroit. ' . 

. . . :f.,., Pie4enl'airgaulche. 
',' "', . IPiedenJ'air droit. 

. "}. ·:;Pied e~tair g~~khe~ 
~. Paure.' .',' : " 
oH'!'He d d 11 \ l ' Pie· en l'ait coit. rrl i Pied en fair gaulche. . 

tml ' Pied en rair droit'. ., 
:" -l ", Pied~n rair gau1che. 

J .', p r 
~~' 'H f.I." aUj¢. 

1iitt ." 

I . 

,', C dpri"l. , 
Cc branle( nOil fans caufe)ell:appeUegay, car ?t.ce que ie 

vay, l'vn des pieds eO: tou6ours enl'air: Mais pourfuyuez,& 
padc~ du branleque V'ousno:mmezbranIe de Bourgoigt'1e~ 



pomyslne kazdou z rueh na dve noty bile tak, aby 
odpovidaly krokum, jimiZ se patti branle gay tancit. 

Tabulace branle gay neboli veseleho 
branlu. 

Mouuements qu'ilconuientfoire 
lourdan,-er C~ branlc. 

,f~ 

. ;~ ~~l Pied enTal! aro:it • 
~ 

i 

• 

~ ...... 

~~ 

. Pied en l;air gatikhe. 
Piedenl'air droit. 
Pied en I'air gaulche. 

~f<j~ 
J 1 

Paure. ' .. ,. '.' .. ,>", . '.' 

. 11 w t Pp~edd' efi'l~)ai~ ~Jf0~thi., ' .. " .. 
'lffT " '. Ie en air gaulc c . 
. +tfJr i Pied en I'air droit. 

U~il !'l~~~:\ll: a1a'l~ rr ~ar.OWl.Cth., ~ .. 
.. tm. r~· .. ·; .1'" cu',," Col , -lHr ~ Pieqcill'airgaulche •. 
. ' ". 'lPiedenl'air droit. 
~\ .• <·.pi~de1il'airg~ukhe~ N"TTf Paure.· " .,: . 
""' , f I--t" . 
~III \ \, Pied en I'air dtoit. 
IT, 1 Pied en r air gaulche.. . ~I . ,Picd eriI'air droit. ., 

.. "'1+1 ii '. Pied ~~ fair gaulChe • . :: mit··· Paure. 

{Napev veseh~ho branlu. / Pohyby, kterymi se tento branle patH tancit.} 

Caprio!. 
Tento branle se nejmenuje vesely pro rue za rue, rekl byeh, 

ze je to proto, ze je pri nem vzdyeky jedna noha ve vzduehu. 
Ale pokrocme a povezte mi 0 tanei, kteremu rikite branle 
burgundskJ· 
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ORCHE'.OGRAPHIE 

B. DE BOVRGOIG'N,E. 
Arfeau. 

Aprezte bran1cg1y,lcs io:ucuts:d'jrifrt:iH1~ents [onnent Ie 
bnulle de Bourgbigoetlequell~da:nce de cO,Utl,c:&.d~aiJltEe, 
par mdines pas que le braule double par mefute biQait:~, m;t~s 
laJicre me[ure dl plus lcgicre & cond~eelEr: ny a 4ttr:drence 
ddits pas,finon qu~ en lIeu de:.; pieds iO~Q~$~ony faitde~ :gre­
I.lC-S ou pieds en i'air,es quauierne &: h~'fetiemc pas! .. ~ .. 

T abulature du bratde de BourgDigne. 
Airdu bran[cde M{)uulments 'lu'iltonlli:!1tfitiY~- . 

all branle dr BfJ1I;goi.!ne: . 

·Ccs·'quatre.pas 
-font'do:ublc a 

Pied gau1che Iarg.· y.: '.- -~-leb-" ,gaw' e. 
Greue droiu:c, o-u pied .. " . 
en l'air. 

Pie-d droidargy., _ ' 
. ' .'Oesq·. uattep' as 

PIed gaukhe approdle.,-c '~'d'o . b'l . rout O,U' e a 
PH:d droitlargy. d' .0.. 

rOlUi.. 
G reuc gaukhe,ou pied 

::t- ' I)~· ... 
Cillal.t. •. 



[27. Branle de BourgoigneJ 

B. BURGUNDSI<Y. 
Arbeau. 

Po branle gay neboli veselem branlu hravaji hudebruci 
branle burgundskj, ktery se tanei na jednu a na druhou 
stranu, stejnymi kroky ve dvojne we jako brarue double eili 
dvojiry brarue, reeena mira je ale sviZnejsi a rychlejs1. 
V kroc1ch se ovsem nijak nelisi, jen m1sto spojenych nohou 
neboli pieds joints se v nem jako etvrry a osmy krok delaji 
greves nebo pieds en l' air. 

Tabulace burgundskeho branlu neboli 
branle de Bourgoigne. 

Ai.,.du branlcac MouulmentS 9u'il~onlli~tfitirf- .. 
all brotnle de BQ1I7J!lrle:'" . 

, 

Piod gauIchei~rgy. 
'Ces"quatrepas 

Pied droitapproch'e. . font -double a 
Pied gau1che largy. .':.,' :., . ~~l"':'L . . - , ....... -. gaWCll~ 
Greue droitte, au pied .' .. i .. .,~ 
en I'air. . 

Pied droit largy. . _ .'. . : 
. . .~ ~Oes:quatre pas 

Pled gau1che appr{)~he'font" double a 
Pled droitlargy. d· .n.. 

rOl\A. 

{Napev burgundskeho branlu. / Pohyby, ktere se patH v burgundskem branlu 
provadet. / Vpravo: Tyto ctyri korky tvoH double neboli dvojitj krok vlevo. / Tyto 

ctyfi kro~-y tvorl double vpravo. / Dole: A tak budete pokracovat, s opakovallim 
od zacatku.} 
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DE THOINOT ARBEAV. 73 

B. DV HAVLT BA,RROIS . 
• 

11 y a vne aultre forte cc<branle appelle lehaukBarrQis,.le· 
quel fe dance ainfi que te branle double) ou comme Ie branle 
de Bourgoigne:Mais ilf a dHference,parce quece bran Ie icy 

, nc requrcrt pas fculcment lemouuement des piC'ds,mais it re-
,. quiert Je mouuement des efpaules & ·bras, auee petits faults, 

par me[urc binaire,legiere& €ondtee:'; FQllf Ie dancer .. vous 
ferez ainfi,fal,llterez <.les dem(pieds"en gaignant chemin du 
'co~lle'gauh::he)en tumbant (ur pied largygaulche:Puisfaulte­
,rez ,enc6~e,d~~ deo~.pieds, engaignant chemin ducouH:e 
gauldfc, 8f t~inbanr fur pied.droic,appJoche'; Puis ~aultere7. 
encore,de& deuxpieds, gaignant chetnitla. gauIchc, tumbant 

, fur pied largy gaurche . Puis faQlterezencote des deux picds, 
en gaignant dlemin a gaulche , turobant fur pieds ieinct-s) ou 
bien tumbanc (ur Ie pied gau1chc, & fai[ant gr~lle dr()icre ~ ou 
bien pied en ]'air droit,&: ainii {era accomply Ie double a gaul ' 
ch~:AqltanJen f~rez'~reuets>ducoufl:e droft,pour accomplir 
Ie double £droit:'Et H l".lira-u hauit Barrois eftco mme lcbtan­
'Ie fimple~eniretta.ndierez lcs de~x penultimes mefures ~~ pour 
accornplir ledit umple : Ce branle fe dance par lcsvallers &; 

chamberieres) & qudquesfois par Ies ieuines'hornmcs& da­
moi(clles-quand its font quelques mafcara:des , defguifez en 
payfans & bergiers.ou qu>i1sfc veul1enr cfgayer priueement, 
La,tab~lature desbranlcsdQuble & fimpleefcrits cy dellam: 
vaus deburoit (uffire, {i nelaHferayie a vous .. en donnervn e fur 
tair divn branle de MonlHerande!. 

Capriol~ 

Cc branle icy mefembleplusremuantque les' p~cedents) 
&; fer{)ic propre Four dancer cn l'hyuer ,afin de, s"efchauffer: 
Puis que v om; auez commencti'a donner de 101. tabulature ,ie. 
vous prie m 'en donner; p'ou£.ccbranle icy. " 

T 



[28. Branle du Hault Barrois] 

B. Z HORNIHO BARROISzo3 
Marne i daISi druh branlu, ktery se jmenuje Horni Barrois 

neboli Hault Barrois, a ten se tanCi jako branle double nebo 
burgundsky branle, ovsem s jednim rozdilem, protoze 
v tomto branlu se nemaji pohybovat s malymi skoky 
neboli petits saults v rychle a svizne dvojne mire jen nohy, 
ale i ramena a ruce. TanCi se nasledovne: skoCite z obou 
nohou smerem vlevo a dopadnete s levou nohou ukrocenou 
neboli do pied largy gauche. Pak znovu skoCite z 0 bou 
nohou smerem vlevo a dopadnete s pravou nohou 
pEblizenou neboli do pied droit approche. Pote znovu 
skocite z obou nohou vlevo a dopadnete s levou nohou 
ukrocenou neboli do pied largi gauche. Pak znovu skoCite 
z obou nohou doleva a dopadnete do spojenych nohou cili 
pieds joints, pHpadne jenom na levou nohu a zaroven 
provedete greve droite nebo pied en l'air droite; a tak 
dokonCite double neboli dvojity- krok vlevo. Stejne, ale 
opacne, tedy doprava, se provadi double vpravo. A pokud 
rna branle z Horniho Barrois melodii jako branle simple 
neboli jednoduchy branle, skrtnete si druhou a tieti mlrU od 
konce, aby yam receny simple vysel. Tento branle tanCivaji 
sluhove a sluzebne, a obeas i mladi panove a damy, kdyz 
se ueastni nejakeho mumraje v prestrojeni za rolniky 
a pasty-re, nebo jen tak z legrace mezi sebou. Predchazejid 
tabulace na branle double a branle simple by yam mely 
staCit, pokud ne, pEdam yam jdte napev branlu z Montier­
-en-Der20+. 

CaprioL 
Tento branle mi pEjde zivejsi nd vsechny predchazejid, 

byl by dobry v zime pro zahHti. Kdyz uz jste mi ale zacal 
davat tabulace, dejte mi ji, proSlm, i k tomuto branlu. 

203. Ziejme se jedna 0 kraj kolem mesta Bar-le-Duc y seyerovychodni Franc;;. 

204. V sestnactem stoleti velmi vy:<namny klaster pobliz mesta Chaumont v severovychodni Francii, nedaleko Langres. 
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~ORCHESOGRAPHIB 
'T abulature du branle du hault Barrols • 

• 
,Ai1 Jvnltranle "dult MDUlltfmtnfJ pOlfr ddnClY' 
"B"tnds. . leb4ultBllrton. 

tntttr, 11 ,;.-' -, ' 
II<tlf I " 
+f-fJt I 
~ 

J~ lim ' 
J ... , I t 

~I 
'~I 
, f I I J 

'I I , I I 

+f+ll 
I'! • I I' 

'~'I 
1 I' 1. 
.!~ 

!mt 
'l~ 
i li\LLl. 
t1~ 
I , I I J 

~I 
~J 
• : ! Ii! 

Pied, gat,l'fche targy. , 
Petit (auIt~ 
,pied droitapptochc. 
Peridauk. . 
Piedgau1chelargv. 
Peridault.. ! 

Pieds iQin8:z.. 
·Petit fa:ult. 

Pied dF'Oit1argy • 

, 

Ces quatrepa1 
fot vn double 
,a, ,gau1chc. 

Petitfaulc. d 
Piedgaulcheapprocbe Ces eux: pas 
~~titfau!t. ' font fimplc a 

, P'le~drott largy • 'd ' .. .a.. 
Pent fault. rOl'-i .... 
Pieds ioincts. .. ... ' 

Petit (ault . 
" 

Et ain fi v'oU$ cont inNert~, en tepetantle cOinlllmcemtfJlt:. 
. . 

De tousle,s branles cyactfuzcommed'vne(ource(ontae-
_, fiuez & emannez certains branles compefez, & entremeOez 
d~doubles, deumples, depiedz enlair) de piedz 10lotl:Z & 
fa.u lrz'ql1cJque( fdis vadez par intercalation de mdi..ue5 diuer 
res, pc(aotes on legieres t felon que bona femble aux 'C0mpo­
uceurs & inucnrcurs. Les ioueurs difl:rumemL les appcllent 



Tabulace branlu z Horniho Barrois 
neboli branle du hault Barrois . 

. Aj, I vnltrdnle bdult MiJUI/Wlnn /,ON'I' dancer 
" .Barrais. - lebAultli~ois. 

Pied" gauichelargy. 
Petit fault. 

, 

,Pied droitapp[oche.CeS quatrepas 
Peritfault. £'.J d bI 
Piedgaulchelargy. . rot vn OU· e 
Petid~tult. 'a· .gaulchc. 
Pieds iQinth .•. 
·Petit f3:ulc. 

Pied droiC:Iargy. 
Petitfaulc. . d 
Piedgaulcheapproche Ces eux pas 
P~[it fau~t. . font fimplc a 
Ple~drolt largy. d'" .a.. 
Petu faule. rOlliL... 
Pieds iointls. 
Petit {ault. 

eEt din [i 1i(f;scont imeer6;., en re!etdntl~ c()/nrltmCtmetJt. 
- . 

{Napev branlu z Hommo Barrois. / Pohyby, krerymi se branle z Hommo Barrois 
ranel. / Vprayo: Tyro etyii kroky tvorl double neboli dyojitj krok vlevo. / Tyro dva 

kroky tVOr1 simple neboli jednoduchy krok vpravo205
. / Dole: A tak budete 

pokraeovat, S opakovanim od zaeatku.} 

[29. Branles Couppez de Champagne] 

Ode vsech vyse jmenovanych branlu se jakoho od zdroje 
odvozuji a odvijeji jiste branly slozene a sm1chane z doubles, 
simples, piedz en lair neboli nohou ve vzduchu, nohou 
u sebe cili piedz joinctz a skoku, obcas zpestiene vlozenim 
rozlicnych pomalych nebo sviZnych mer, jak se jejich 
skladatelum a tvUrcum zhbilo. Hudebnici jim rikaji 

205. Zrejrne prehl6dnuti nebo tiskova chyba. OCiyidne rna na tornto miste bf"t: "Tyto ctyn krok), tvo]', double vpravo." 
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DE THOINOTARBEAV. j'';; 
branles de Chipa.gn~ couppez. lit affin de faccord.erpar en­
femble , ils ont mis cc:> 'br~nles par fuittes de certains n6bres,. 
commcJes nofiresdeLe'I),gres enJouentdix de luittc, qllilz 
appellent branles de·Chflmpagnccouppcz. lIz en h)u~nt vn 
certain aulne nombI~e de flJiCtc,qu',lz' appeHent branies de 
Camp, vneauh:re fuittc)Hzla nom met branles de Henflult) vne 
aulrre filjrte~ ilz la nomrnem bi-anIes d'Auignon: Et aul£<lI1c 
q~l'Hfuru}.~nt de frefchcs compoGtions & nouueaultez, ~111(at: 
cn'fol1tCiJrLd:cl{Uitr-es,.& leur att(ibuent ,des Roms a plaifir. 

. .'. (;~p,ri£II. . 
Donnes mOfla tabulattlre de t;OJl:t.es !cesJui~t~s. 

" r;:,:. ;' \, J)·b'edu· 
~ .: , 

Ie ne VOllS en donneraypoint de rapuiarure, v,ous.reme&at 
a.¢t1fair-.cll~s: mc;npilie~ de \lOUS n1("1n1'cs, {oubs !e~ inUruCtios 
des m~ithes iOllc.urs d'lottxurncnrs,o.udc. voz compaignons •.. 
Erqtiir fcredo !hL1h~t·!.& lcs vould(c:; dacer en"r1eique fcHill, 
vous dernanc;l~lJ~a.~i:I;ias iO!H.~rsJa;fUl:He qnc vouldres dan­
ce r,par fon n~')m)& ilz la veilS dQ:1)n~¢rOju. Cc pen,d;lnt ie 
vous~duertiray; 'Iue £Lvouics bien d.al~~{:r,c~s,brnlcs coupp:cs,. 
iFv~}~s, ~tHd~a~~irlesa.in: p~r.q:~,u~~.& le,s chanter et1 Y oare 
efp;J;it &Uec-1e'v4.0~n •. ' , . 

Caprial 
Donnc~'men'<li'llrn0ings la r:abulatnre de d<:lJX ou trois, (ar 

par cernoycn faurayplus facillcenuce aI'intelligence de to us . 
Ies auhres. 

. .Arb.e.cy,. 
Ie Ie veulx bien, voky la taoulature des bdiIes de Ca:{fancire 

& Pinagay ) premlc,r &. lecond d,t! 1a (l.littc des brari1es dc, 
Champaignec:ouppes, <pi fe dancenr p<1r'mefure binaire,Je­
gieremenc fans fault (comh1caufsj font tculx deCamp) de 
Her>an!c & ci' Atiignon)otJ bien les danccrcz commeles bran ... 
les du hault barrOlS,atlCcpetirs faultz..· 

/ 
T ij 



branles de Champagne eouppez, tedy prokladane sampanske 
branly. Aby tyto branly Iepe vyzneIy, sdruzili je do svit 
o rUznem poctu, napiiklad nasi hudebniei z Langres jieh 
hraji ve svite nazvane prokladane s amp anske branly 
pohromade deset. V dalM svite, branly z Camp206, jieh hraji 
jiny pocet, daISi svite Hkaji branly z HainauP\ jdte daISi 
Avignonske branly. A kdyz se objevi daISi cerstve skladby 
a novinky, udelaji svity i z nieh a pojmenuji je, jak se jim 
zlibi. 

CaprioL 
Dejte mi na vseehny ty svity tabulaci. 

Arbeau. 
Zadnou tabulaci yam ned am, udeIejte si k nim poznamky 

sam pod vedenim hudebniku nebo pratel. A az budete radne 
poucen a budete si je ehtit zataneovat nekde na slavnosti, 
staCi hudebnikum ohlasit jmeno svity, kterou si piejete, a oni 
yam ji zahraji. Jdte yam musim poradit jednu vee: pokud 
eheete tanCit branles eouppes cili prokladane branly opravdu 
dobie, je potieba znat napev nazpamet' a v duehu si jej 
ke zvuku housli zpivat. 

CaprioL 
Dejte mi tedy tabulaci alespon na dva Ci tii, pak si snaze 

vstipim do pameti vseehny ostatni. 

Arbeau. 
Dobra tedy, dam vim tabulaci na branly Kassandra 

a Pinagay208, prvni a druhy branle ze svity prokladanyeh 
sampanskyeh branlu, ktere se tanCi ve dvojne miie, svizne 
a bez poskoku, stejne jako se tanCi i branly z Camp, branly 
z Hainaut a Avignonske; pHpadne je muzeme tancit i jako 
branly z Horniho Barrois, tedy s malymi skoky neboli petits 
saultz. 

206. Piesny vyznarn se bohuzel nepodaiilo dohledat. Muze se jednat jak 0 mistopisne oznaeeni, tak i 0 tdborod branfy, ted), tance s inspiraci 
vojenskyrn prostieclim. Vzhledern k tomu, ze vyeet branleJ je v teto pasazi jinak pi'isne mistopisny, piikhinirn Se k prvni variante. Dile ovsern 
Arbeau jrnenuje i branle couppe de fa guerre, tedy pi'irno branle vileeny. 

207. Za puvodnirn vyrazern Henault se snad shyva zanikly region Hainaut na pornezi dndnl Francie a Belgie. 

208. Vymarn se opet nepodarilo stanoyit. 
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ORCHES0GRAPHIE' 

T abula~ure du branle couppe nome Catf3;1ldrc •. 

Air au br.mte COllI!:'" M {)uuemmts (J1/il cOntlimr fdire 
penomme CitJFtn.. du,hrinlecouppe. nfJm~ 

1 . 

dre. . C dffond1'l . . 
-1~1J . 

t 
, I 
I I .\-

![ I 
i+r..t I 
.Ll~ n-a, 
II~J 

,"'1-i f i f· 

141+1 
,+HIt 
!j~ 
~I 

'ml t I 
I t J 
l~f 
t 1- t ~~ 
(~ .. 

rm; J 
I i ~ 

I 
.t.t"a It­
l~l 
1+1-+1 
.~ 

~1'1t I 
'i~l 
~++ 

i it 1 i J 
Il+t+ 
;".-.-.\ ~ I , .' 
~f-~.! 
-I , ""'l 
at ' I , '+ 

ItW f I 

pied gaulc~elargy. 
Pieddr?it ap proche. 

, Piecl'gau1chelargy. 
Pj~ds jointis. 

,Ces'quatrepas, 
font double a 
gaulche. 

Picddroidargy. ees quatre pas 
Pied gaulGhe approche.fo n t dou'hie a 
Pieddroitlargy. droifr. 
Picas io111d:S. 

Pied gaulche largy. 
Pied droit approche .. 

Pied gaulclle largy. 
Plcds iOlUaS • 

Pied droit largy. 

Ces quatr~pas 
fontvn double 
aganlche. 

Pied gauJcheapproche. Ces quatre pas 
Pied droidargy. fontvn double 

a droicr. 
Pieds ioinlts , 



Tabulace prokladaneho branlu neboli 
branle couppe pojmenovaneho 

I<assandra. 
.Air du brdnle couf­
pC nomme C aJfan ~ 
dre. 

.J~11 

M Quuements qu"it con~;e~tf4ire 
dubrinlecouppe. nommi 

C d/fondrt . ' 

' .. 
- ;,' , . 

)l~l· 
++~! ++t;, 
rlgl 
'l+i+i 

pied gaulchelargy. 
Pied.dr?ir ~p proche. 
Piedgaulche largy. 
Pj~.ds ioinCl:s. 

,Cesquaire pas, 
font double a 
gaulche. 

I +HIt 
!i~ 
++-fJ.- i 

1~11 I f'Jt J 
1~1 
I i' t \~ 
{~­
f~J 

. Picddroidargy. ees quatrc pas 
. Pied gaulche approche.font dou'ble a 
Pied droitlargy. 
Pied s ioiod:-s. 
Pied gaulche Iargy. 
Pied droit approche. 

droifr. 

4-b.~ Pied gaulche largy. 
~ I P,eds iOlQas • 

Ces quatr~pas 
fontvo double 
agaulche. 

• ! ! , I +-
j~ 

. !~I 
+tf;'i 
'l~l 
,PH+ 
1 i~i ! I 
IJ+t+ 
+i:t~: j 

~.! 
, ! J .", , 

!~ f I 

Pied droit Iargy . 

Piedgaulcheapproche. Ces quatre pas 
Pieddroitlargy. fontvndouble 

a droiet-. 
Pieds ioina-s, 

{Napev prokladaneho branlu pojmenovaneho Kassandra. / Pohyby, ktere se patn 
delat pn prokladanem branlu pojmenovanem Kassandra. / Vpravo: Tyto ctyn kroky 
tvon double neboli dvojitj krok vpravo. / Tyto ctyn kroky tvon double vlevo. / Tyto 

ctyl1 kroky tvon double vpravo. / Tyto ctyn kroky tvon double vlevo.} 
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DE. THOINOT ARBfAY .. 7t,' 
'~'1Jt;nU4tionic tdir Mouuemtnt 

J~l 
~rn 

, ' . Ges deux font lim.,. 
P~edg~u:chel~rgy, P' lea.gaulche~ 
.Plcas lOmaS. ' 

lfi Pied droit largy. C . .' . t' r , pas '.' es quae., 
'. 

PiedgauIcbeappro,.font vndouble a 
'] P~ed~r~itJargy. ,,gaulche .. , 

h I I" Pleds lOlflCtS. 
1 t .,' . . .... 

1'~b:tilature'4u braIe COJ~Pfeappe1l6·Pinag~y. 
• .' C.

l 
,.of - \: :' ,. ".w·' 1', ' ,'-.' . 

J;rdlllmc;;1e Pi~~g~j: " MOPfJllfmts:. 

~:I; ,':~~~~:Z:~::::e. 
1+r+1'" . . 

"':, <. ,I fA+f > ~; ikid g~Ulche brgy •. 
1. . . . 

i Piecisioincts.· 

Ces quatre pas 
font double a 

·gaulche. ' 
,·.:l~. ~I ~'Piedenl'ait gauic.he.. 
. t, I- . 
Ui ,·r Piedga.ukhelargy. Ces quatrepas 
t$1+1 font vn double f$f+1 Pied droit appr.oche.. 
~j . a droiCt •. . I ~ Pied gaukhelargy .. 
~: l~ Piedz ioinClz. 
~! 
Il~1' 



«"ent;nU4tlon J~ r.tit M. ouucment 

. art· t 'Piedgaulchcl~rgy. 
·~rn Pieds ioin8:s. 

Ges deux f~nt fim­
plea gaulche~ . 

1tJ ti Pie~ droitlargy. Ces quatrepas 
'~mffl l'iedgaulche~f'pra.font vndoublea 
~ 111' Pied~r~itlargy.. gaulche . 

. -, ,. i .: Pieds lOmaS. -

{PokraCOyaru napevu. / Pohyby. / Vpravo: Tyto dva tYori simple neboli 
jednoduchy krok vlevo. / Tyto ctyri kroky tvor! double vlevo209

.} 

Tabulace prokhidaneho branlu 
nazvanehoPinaga~ 

.Ai!J- 1)f;,,~~Pi;';i.;";~ .~. M,ofUltmmfi. 

.;:. _I,; 'P{tel:g1i~khe1arg, . I
I" .. " 

. < ~f: ,fled a!iit~pproch6; · C;::es quatre pas· 
'i~·c;Pi~a~autchebrgy. fOlltdouble a 
.' . !.' Pied. ioinas.·· ..gaulche .. 

. Pied:enrair gauic.he. 

. Pied gaukhelargy. 

Pied droit apprcchc .. 

Pied gaukhe Iargy. 

PiCdz iQitH~lz. 

Ces qua'tre pas 
font vn double 
adroi& .... 

{Napev branlu Pinagay. / Pohyby, / Vpravo: Tyto ctyr1 kroky tvor! double vpravo. 
/ Tyto ctyn kroky tvon double vlevo. } 

209. Zi'ejme chyba, z tabulace vyply-v" double vpravo_ 
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ORCHESOGRAPHIE 
Cnntinlldtion del'",;.,.. Continudtiondes mouti/iethmU, 

1$3l.9!" 
fl~ 

WI 
"'I+?'l I 
~ +-HIlt f 

~il 
I I J-J J ....; r I r f 

'1:~ 
'~ 
l#rf 
1~ 
1tk#1 
M*f 
l~ 
~, 

Nt I , h'd. 

~II 
~j 
J~ 

~I 
t!kt+1 
I~ll'. 
1~1 

Pied en l'air gaulrhe. 

Pied en .-air dI-oiet 

l'ieden I'air ga.ulcbe. 

ri ed·largy gaukhe. 

'. l'i,ed droicl4pproc..:~e. 

ried largy gaulche. 

rieds ioincts. 

.Ces quatre·pas. 
fontvn dOll.bIe . . ,. 

,a gaulch·c .. 

Piedlargydroit~ .. 'Cesq:~atre'pas, 
pied gaulcheapproche'£ont vn d·oubIe· 

. adroi6l:. 
'P"icd hdihlas. 

. . Cdprioi. 
l:e apy que f~atle2 tousles mouuements des branlcs:co!Jp.pes . 

.A/beau. : 
Du commep-cement que ie vinsdemcmer.en ccne~ vi1Ie de 

I::e~KTcs~On. be p~ar1oh:que de dances) mafGanrd'Cs,&allegref­
!C1;:No!.:s·,aninos··ma:Htre CJaudin qui iOUOlt diuincment bien 
des inlhumcnrs , &nOU5 faifoit exercer gaiHardtmenr: De­
puis (jlJclqne'tdn(:5 , !c'ny t'oyplus (lucdu cha.grin) auec cd:a 
ie ft:is dcueno Vieli &. pe!ant:Nousd andons lors entreaulrres 
branlescotlppcz,ie branle dc Ia GucrrcJe,branle d'Aridan :)c 
r I' r l I & . ~ . 'd' f q:;ii1lC {)C ..... il ... l oue, '\ nc mnnac au !res" 



Continuation d~1'4ir. Conrinudtion'desmouuuernents. 

~II' I , 
• • J 
~ll 

tl:! 
~i 
II H J 

-.fIJlI 

"l:~ 
i~ 
I+f+J 
I~ 
~I 
~t-H 
!~ 
~I 
~. f f I , ' 

~!I 
~i 
Ifk++ 
~I' I+f+ 
~I 
I~JII. 
I~I 

Pied en l' ai r gatikhe. 

Pied en l'idr droifr~ 

l.Jkden !'air gaulche. 

~ied'Iargy gauIche. 

'. !li,ed droitl:approdte. 

ri ed Iargy gaulche. 

l':ieds ioinch. 

. Ces quatr¢pas. 
fontvn d,Quble 
\agaulche. .'. 

Pied la.rgy droit; .. ;pi." . . '.~ .. . " ~es.; q~atr~. pas, 
Pled gaulcheapproche·font v .. n double-
,L'ied fa1i;Y droit. . d . ..0. .a ro l\;.<l. 
p'iedsiibih'as. 

• r 

{Pokracovani napevu. / Pokracovani pohybu. / Ypravo: Tyto ctyii kroky tvon 
double vpravo. / Tyto ctyii kroky tvon double vlevo.} 

[30. DalSi branles couppez] 

Caprio!. 
UrCite znate pohyby vseeh prokladanyeh branlu. 

Arbeau. 
Kdyz jsem se ptistehoval do Langres, nemluvllo se tu 

o rucem jinem nd 0 tanci, mumrajich a zabavich; nas mistr 
Claudin bozsky hrival na sve nastroje a pod jeho vedenim 
se nam evicilo krepee. Posledni dobou tu ale nevidim rue 
nd zarmutek, z cehoz jsem zeslabl a zahorkl. Tehdy jsme 
ale tanCivali jdte daISi prokladane branly: branle de la 
Guerre neboli Valecny branle, branle d'Aridan neboli 
Aridanuv branle, branle de Charlotte neboli Sarlotin branle lO 

a nespocet daISich. 

210. V~hledem k tomu, jak malo marne 0 techto tancich informad, jejich nazvy se velmi te~ko prekladaji. Jedna se tedy spiS 0 pracovni odhady. 
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DE Tid 01 NOT "A R.i'£ A v., 7' 
- .' " '~4friol.' . " . 

·;Commentdaociez vousces branlcs que vou$.dietesl· ' 
.4rb~41f.. 

VOu.s Ie verrez par~leur tabulacure., . 

T ab.ulat~re dubranlecouppeChal:lQtt~ . 
• ~ y~ •. ~.... . • ". '~' 'i,(". . ... 

.)Iir clu 6f4nte tfJ*/P''-. 1,1 ouuementsrclJutS p~Hr 
"PpeUecharl~tt,'. .', .dancer ce hranle,. , 

llm 
, I '1 ,J '" ,', 'ees.qU:~tr;cp~s 
, II Picdlargygaulch,~~: .... 

. . '1
1 

Pied droiB: qp.pJ;9~~~~ . fot yn ;..loublc 
!\..lU, , , ; ; IW " ~~cdl~~y ga.\ll~~~, ' .. ' '. a gau1cbe. ' 

. 'TtiW" "l'.1c<l$ tQlOttr.-; ,',,', .. ' 
,: 'I' .' ,,' " 'Pied'en:' f airig'iutch,~' 1- ' " 
, ' Piedenl'air.droia~) .:; 

t., rl . 

'~ ,Pied largy drdi~~" ': , " ~ ,Cesquatr.e pa'S 

II+f+ Pied gau1che approche'fot vn double 
~./",~~., i'iedlirgydroitl:. a droi&. . 

, ~ ,Pied~sioioa~. 
" ' .. ~'1 Piedlargygaulche. , Ces quatrepas 1m PieddroiCl:approche. font vn double 
~ fil.Picd I:>rgy gau1che. a g-aulche. 
11~j lPieds'ioinCts. 
~J 1 i )-



CaprioL 
A ty branly, ktere jste prave vyjmenoval, jste tanCivali jak? 

Arbeau. 
To poznate z jejich tabulad. 

v 

Tabulace prokladaneho branlu Sarlota. 
" .(, . . 

jj;~du M4nle',olltpl I., 1& Duuemenu requis pou.,. 
llJiPeUicharl!'tt,~. . • ' ~tm:r "branle .. 

.ulH. 
if
' J ' Picd largy gaul~he.." , , . 
. I ". . "',:C., - 'ees:qu:~tre p~'S 

·1 ,Plcd drOlCl an"pJ;9CP.~! r~ I. ' ..3..' bl". ·'HtlI""J'· . , . rut vn I~OU .• ", 

~ i Pic~Hargy ga\lI(;-\l~. ',Q gaulch.e. 
'::j.lal :;Pi'ed~'i-~incb~i'::',',;,,'.' '~ 

~l,l~ W Pp~dd' ~en':ll: ~i'r'dg, 'i~u~:h~ 
'I.e en att, rOn;,i;.' .0' 

L ral ' 
·tk~ ~. .Piedlargy d[dia.~'< '. Cesquatre pas 
ll+t+picd gaulche approche·fot vo double 

-~I 
"l L~l" 'Pied'\argydroiCl:, . a droid .. · 

'. \'\:H'IPieMioinll,. 
, ·~l Pied!argygau1che. . Ces quatrepas ttl!! PieddroiCtapproche. font vn d6uble. 
~ 1 ,Pied largy, gaulche. a gaulch e. 
I~ 

'\ I~l lPieds·iointts. 
:~ j I i I 

{Napev prokladaneho branlu nazvaneho Sarlota. / Pohyby potrebne k tanecru 
tohoto branlu. / Vpravo: Tyto ctyii kroky tvon double neboh dvojiry krok vlevo. / 

Tyto ctyii kroky tvon double vpravo. / Tyto ctyii kroky tvon double vlevo.} 
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OltCHESOGRAPHIE 
ContimHttion de I'ai,. continuatiandes mOllue11fcnts~. 

j~ riedcnl'air gautchl:'. 

1t , 'pied enl'airdroiet. mil 
u:t+f 
l~ 

piedlargy drs it, Ces deu:x.pas font 
lIiedgaulcneapprocbc. ftmplea.: droict. +t+ll 

+f--Q I 1M pied· en rairgaulche. 

H' .l fmt pied en tau-droict •. 

11 ~lpiedcnrairgalitcbe: 
1W. p;edlargygalJlchc~ CeS deuxpasfont 
~ I pied droit approche.1imple a gaulche. ':!:t pied en rairdzoi,t •. 
-.ill It 
ll!~ pied en I'air gaul,chco .. 
, ,pied en l'air clroir. 
HIH 

.1 ! i f-+-

Wt 
~I 
~.!J 
~ 

!tH+ 

pied largy droit' .. , •. Ces q uatre paS 

l!iedgaulcheapPl'oche. fot vn double 
piedlargy droit'. a droiet. 

1'~1 i i- d .n ~trn= pie s ioin\.ts. 
Et cOlltinuerez: en repetant conllne au commencement: 

Ec nottercz que fi vous Ie voulez dancer co- forme de hault­
barrois, 



continlhttion de l'iti.,. continuation des mOUllemcnts .. 

!iedcnl'Olir gaulche-. 

. pi ed en rair droiCt. 

piedlargydreit. Ces deux-pas fopt 
riedgaulcheappro.cbc. fimplea droit{. 
pied en fair gaulchc. 

riedcD rairdroi~ .. 

p ieden t air gaulche~ 

piedlargy gaulche.. Ce-s qeux pas font 
pied droitapproch6.'fimple a gaulche. 
pied en rai! droi,t ... 

pied en l' air gaul,c~e; 
ried en rair droit. 

riedlargydroit. . Ces quatre paS 
l'iedgau1cheapproche. fat vn double 
piedlargy droit. a droiet. 
pied's ioincrs. 

{Pokracovani napevu. / Pokracovant pohybu. / Vpravo: Tyto dva kroky tvoH 

simple neboli jednoduchy krok vpravo. / Tyto dva kroky tvoH simple vlevo. / Tyto 
ctyn kroky tvoH double vpravo.} 

A pokracujte opakovanim od zacatku: A povsimnete Sl, 

ze kdyz chcete tanCit ve stylu Horniho 
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Barrois, budete delat male skoky neboli petits saults tam, 
kde vidite volne bile noty. 

Tabulace prokhidaneho vilecneho 
branlu neboli branle couppe de la 

{Napev prokIadaneho valceneho branlu. / Pohyby potrebne k tanceni tohoto 
branlu. / Vpravo: Tyto ctyn kroky tvon double neboli dvojit)T krok vlevo. / Tyto 

ctyn kroky tvon double vpravo. / Tyto ctyn kroky tvon double vlevo. / Tyto ctyn 
kroky tvon double vpravo. } 

153 



L ., ...... \.:~:.:. 

I , 



C es quatre pa's 
font vn aouble 
a·gaulche. 
Ces quatI~e pas foe 
vn double a droit. 

{Pokracovani napevu. / Pokracovani pohybu. / Vpravo: Tyto ctyn kroky tvon 
double vlevo. / Tyto ctyn kroky tvon double vpravo. / Tyto ctyn kroky tvon double 

vlevo. / Tyto ctyn kroky tvon double vpravo.} 
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Tabulace prokladaneho branlu 
nazvaneho Aridan. 

, •• PiedJarg{ galirch~; .,; 
.. :tie d~to it ap,p.ro.c,he,. , 

l? i cd largy gaukhc. ' 

riedlargy dr(}i[~' " 
l'ieds i.oina~. " ~. \." 

,/ 

ce.s .. :qqatre'pas 
fOlit'vndduble: 

:v~gaulchd.':., ' 
Cesdeux· pasfont 
fimple'a.d.r~iF", .' 
Ges~euipas(on t 
·~mple'a~gauT~l~ .. 

rit:d largy 'dr~it .. 
picds i·0inth.' 

. ~ Ces-· d~uj{.pas Foutz­
nmplead.r~i'i .. '. 
- • 'I II. 

{Napev prokladaneho branlu nazvaneho Aridan. / Pohyby potEebne k tanceni 
tohoto branlu. / Vpravo: Tyto ctyn kroky tvon double neboli dvojiry krok vlevo. / 

Tyto ctyi-i kroky tvon double vlevo. / Tyto dva kroky tvon simple neboli jednoduchy 
krok vpravo. / Tyto dva kroky tvon simple vlevo. / Tyto dva kroky tvon simple 

vpravo.} 

Kdyz otoclte list, objevite pokracovani napevu a pohybu 
tohoto branlu. 
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.; ~~. 

,,' :t' ol\cHasoGR.A.PFuli:' , ! 

:I'~::::~:::::=:~·.&~t ;~~~~~: 
4r0Ji>iealargY;Sau1c~e.. auaulche. 

,llffl ',' '!'le'a~ i.ointts .. " Jt:I 
~'I ':~i~de!l'lt.air gaul~he. , , 'lrl-I~I 

. '·~;l··l.'ieden.{rair droit. 

UJU pied largydroit. . . . ': trAit ' ." " ' " '. .ces q.U atre ,pas 
IM+l,l.'ledgaukhe approche.,£'" ' d u' ~hl 'ltttl " ", 'ront vn 0 ,C 

-g!"ffPje~ far¥ydroi~... ' 'a-droi6t 
·,~t,lll pledsioinaS".: ttHf .. piedlargygaulche. 

',·~,.jr,l, ~:~~ :!:~; i!"~~:C.' 
, , ;greue~roicu. - j, 

k~r,- .-- pfealargy droit. 

1'ttt1 piedgaulcbeappre • 
. _ ',qi+l ",~feue~~,aukhe., , ,. 

1 Q;~I Jon{~trl _ . 
Plufieursbranles pre'gnent denomination des pays efqnCk 

-on les praricqaeordioairement:,: Les Pbicteuins daoccnt 
'I~ur.s bratiles de Pvi6lou:'les Efcoffois les bra-nIcs d't.fco{fe:" 
:Les Bre.tons;les btan'les qu'ils appellee le Triory ,OU paifc-pu;d. 

, ' c.:tpriol. 
,rattens quem' en donniez lcs tabuiatures. 



:'-.r .(~ 
" f:t4+---.pied Ia,rgy gaukhe., 

", '. ' 

/ll~ 
,.:t[~ 

: fie~dr?it:appto(;be., 

picd Iargy ,gaulc~. +ff4t1 
-'+f1';t'/'" 

" . -JI~fl ';piedsk1inCls. 
, "" -lf~{l ".p-j~d ell'-~air gati,khe; , 

'Ces ql1atrepal 
fo-ntvn dQuble 
. a,gaulche. 

"m-H' ,piedenrai~ droit. 

: r.; 1 ~ pied largy droit., 
,~l ."d' ,", ces q.uatre 'pas 
.r~t ,p,',le ,gau,khe, ~pproche~~L' . d :'bl 
l· ' ._ _Tontvn OU' fA 

.~rf'f pje4largyJl'oit~ '-. d . ...0.. • 
, J, a- rOl~ 

"~d { f pleds,ioinai ~ 

'. ·,.ID.l~I'~ 'pied largy ga~1che. 

t-ttU1 
pied droit approche. 

,_
'Or,.I' , J '- pied largr gaulche. 
t greue4roictc. 

:~,: 
~, - pfea largy droit. 

. ~f 'pied gaulcheappre., '*1 1, zreue,gaulcne. 
,1 f.H 1, )ou{~ir$ 
{Vpravo: Tyto ctyn kroky tvon double vlevo. / Tyto ctyn kroky tvon double 

vpravo.} 

[31. Branle de Poictou] 

Arbeau. 
Mnozstvi branlu nese jmeno podle kraje, kde se bezne 

provozuji: V Poitiers se tanCi branles de Poictou, tedy branly 
z Poitiers, Skoti tanCi branles d'Escosse neboli skotske 
branly, Bretonci branly, kterym Hkaji Triory, nebo tez passe­
-pied211

• 

CaprioL 
Doufam, ze mi date jejich tabulace. 

211. V barOh<l byl rytmus ptlJJe-pied soui'asti tanei'ni svity, jeho genetieka souvislost s ni~e popisovanym Triory ale neni prokazatelna, pohybm-e 
se diametralne list. V Bretani se oYsem dodnes provozuje jednoduehy kruhovy tanee path-pi eharakterem rozhodne spis renesani'ni ne~ barokni, 
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. :Aulruri$;ign~i:ans.dnt;co£ro&~u~t~$~OUUem~l)ts: (lll;~n" '. 
'le depoictuuJe(quelsie ri'enten6&'t~f~lt~~~ .o~S{(nd,t.)J~],;'l.e;fay . 
; la tabuJature,a la mode q~~ ieie,~/ayatlltr.esfois''d,an;(;l ;i~$cle3; 
Batliete([e~ deiPo~'a:iers !'Ce' br<1(lle (c ',dliibe-:p~t;meI~fe'ter~ 
naire ,cn aUant tOUllours.~ mam gaul~ile, fa[l$'dt~~~;~i:t~J2: '.' 

-droiC\ede ne vous,en ~9Jhle.rayqu¢Ie~q{?1t!1~nce.qi%fft.~d·vn . 
• ,air,parcequelerette, duditair,« tousles aulcr~splat;l:c~jdorit 

'il cn y ilgrand norubre,oot "!~fmesmouu~m~l1ts. ;,v'f":;" 
, ... " ",_: " " ~>:;:«~:~.~" ~ ~:.~ ,;i~~ ',' .>'<. ~ ~'." . 

, .Airdu b'riltt[eae P oiC1:ou. . . M f#'~f!!f11ml:f. ,.' ' r 

i1$11 . ' ."'" . "",\J"';;" \,,' '1' mt ,ple(len,l ~trd,~o~Cl;.,." " ; 
,'.', .. 

, i: 

i~ .;,," I: " 

.n 1~1' piea ~nJ'ait'gau1th"~' ,. '.' 

-nm.;i~denl'ktdi'Jli: ....... , ..' 
,mtr~pieden:fair;g~~l~4~ ',' .. :,:",::, 
J'~ ,.' .. 

f 
. " 

• ~ . ' .• ~. <'I ' . 

piea~n,rait c!toir. ' . ,,', ;,; . 
pled en l'air gaiit¢ll6., , ,<' .' 

.., .: i· pie,d.cnl'aiNiioit., ,,' ", . "i,,"'F, . pied en l'a.it..iau'IcJW~' ,", ..... 
',r~ tt Jou(pit~" . . ,',' 
~ Ii :ft' . . " ..', .." , , '. 

..... ..' . . . .. ' '('{(trial.· ", .. ', ',"; ,,",;: ' , 
'. N c ·fait} .(i~ '~oiot d'atta~,tageae de'collpement'~~}tel.,.ia~ 

'.,' , 

I' ... • 

Ie de PQ~ctou: I~y oUy'dir,e"neles' POitlcuines :te'decotiy~ 
r~nt)& cnJo·nt Vnb(Ult;gra<1(:u~ .. d:~leuJ.lS fahouo .' '. "." 

~ ,. .. .-,1;' .'< 

.:, 

.) 

,'", .. 

~ .' ~ 



BRANLE Z POITIERS. 
Arbeau. 

Kdejad' nedouci dnes branle z Poitiers przni, nebudu 
nisledovat jejich pHkladu a dim vim tabulaci toho, jak jsem 
jej kdysi tamSl s devcaty z Poitiers. Tento branle se tanCi 
ve trojne mire, jde se ph nem porad za levou rukou, bez 
uchyleni vpravo. Dim vim jen zacitek nipevu, protoze 
na zbytek receneho nipevu se provideji stejne pohyby, jak 
tomu byvi u vsech ostatnich branlu, jichz je mnoho. 

<AWJi~ .. ~:.7JI11"d.POiEl;". .M~~~t:: v' . 'i .. < . 
~l .pi-ea~n:l'~rd~q~a:; ". "',:, 
;+-r.tt . .' , '.' ..... , , . i ; 

II {fr P}eaen.l'airega~lp~e~ . 
4+t+i .. " . "" .. '" ;. 

~. "~' ·pi~~i~n'l'alrJ,~~i~·r .... ". ;, , " 
,mT,pieden;rair~g~~l.i~~ ',' .';, "'., 
l~ 

mtJ-·/ . pied,£n.fairdtbir .. · 
~, ~.~ 1*4~/l1'air gaulsltt. ':, 

, ' I t pic.tlen l' air.d{'oit~ '. 
';ll?d l-'.- p~(!d ~n l'air,gau1ch6; .-' 

1 r~ \ t fOU(pl,r.... ',-" 
1\1 r ,~ , '. , ' . -w 

{N apev branle de Poictou, / Pohyby.} 

Caprio!. 

".-:- . 
'-";"f .,. 

N edelaji se v branlu z Poitiers nejake rozklady? Slysel 
jsem, ze jej tamni divky rozklidaji a roztomile ph tom 
klapou dreviky. 

157 



~ 

.1,,' ;;,;+ OR.c.I-l~S.OG~APHIE 
, ',,:" , •• , .. "r' " ;, ·,,'.A r~(dI/I.. ' ", " " .. ,', , 

'Anav~riie)ellt$le:;~repig~td!atla'ntage [,11' I'es dcuxieme:& 
" t:roifi:e.me mefurcn:crnaircs.qui e9m:jenncnt fix minirnes hI:;'· 
·'c:htl,,,~,lurt:ha~uoe~~fqu~llesellesf~n( iix,piC;ds 'cnrair)~ IC" 

,chtn')'g~,~iftfiq:qf: voyez cy~eLfou~z~ " 
.. . ,.if· ~: -:"'" " . 

, , '; " ",., , ~ 

. C01Jiin~dtlonJII'fll1I11td,jr. MoullefJl~1Jts!lss decQllpfef.-' 
-1. ' I I ' ,; ,.:, .,,' ,:' ' "l,I!I". piedeal'lll,rdrol,t:.,,' L 

i,' ,',' ,), ,. ". 
...... . ,', , 

,',I:/ftf ", " ie.(lcni·~ir gaultbe; 
f ,rA,} piedenl'airdro'it:'" 
I,~" ' 

-, " f, ,. 

tit))l t ' piedeoI,'a.it' g' a~lltIie. '" ' 
> tt#tf "', pied en r~ir droit. .' 
~f ' pled en I'.l'ir gQ~h:he.;, 

, +1 pie,den rair droit., 
I' " , 
I pied ~'l'airgatlkbc. 

pied entairdrotr:. ' , 
pii~d-ell r air gaiIldie. " 

- lJ.l fl- ,loulp.ir., ' 
, ; 

:f:I::f:±:f:: ' . ' 
'B'" R"A:' N"TL" E' " 'D'~'E.'S':C' '0', 'S'S'E,< .... , " , ,",', .. ': ", ,:'" , .. 

l:es branles' d·Efco~eefiQi~nt~n)ogueya;;e-nuiron vingt· 
:tn5~Lesioueursen ont vne(ui"ttede'cena,n riQmbrcdcbun .. 
Ie,s.dlfferc-nsaemoullcmenrs,que vOllspourrez ~ppredre pa~ 

'1':mllrultion d~fditS iOJCUIS,OU de'Voz compaignons: On lcs 
dance p.arm,cfu,re,bit1Jirelegierc"cqmme voyez en Ia.-.ubula-, 
ture,"de'ce$lq~;U,lf,?r:lnles [u;:~nt.s,q':liJont lespremier~ <leu.,. 
x:'lcmcde ta fu*~t~~ '; , . ' 
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Arbeau. 
To je pravda, podupivaji212 ve druhe a ve rreti trojne mite, 

ktere obsahuji sest eernych not; na kazdou z nich delaji pro 
zmenu sest pied en l'air213

, jak je videt nize. 

, Conti~~at;~n dll mcjme air. MOlluementJ pl»s JecflYPpu", 

~l~/'·~, . , ~,' . 
""~;r 'pied;en I'air dtoir;, 
"~l ' 
:·1~· ' 

t
f;llil pi"den l'~ir g,ulche; 

. " ,~ I pied en I'air drolt~' . 
,I~ 

,-II I" t· 

, ~l I . pied en ~~airg:ipIthe.. "',' .IIT It: .rfettt pieddelJ~tirdroir.,. 
'~, '.+," 'I' pie en J 'a'ir g£lI1h.;he~. 
N"1 pieden l'airdrolt. ' 
",Wl' iI ',I ' 
I ~, pi,ed ~,l'air gaulche. 
f'JH+lpied en fair droit . 
. 1 I '!.l I ' 

·1"~t~,.. pied-enI'airgalIlcne. 
- II-III' . f~tllp.ir; 
,:f1=t±T 

i..:: 

{Pokracovani tehoz napevu, / Rozlozenejsi pohyby,} 

[32, Branle d'Escosse] 

SIZOTSIZY BRANLE. 
Skotske branly neboli branles d'Escosse byly v mode 

zhruba pied dvaceti lety. Hudebnici je hraji ve sVlte 
o urCitem poetu branlu s ruznymi pohyby, jd se muzete 
nauCit prive od hudebniku nebo od svYch pratel. TanCi 
se ve svizne dvojne mire, jak muzete vyCist z tabulace 
nisledujidch dvou branlu, coz jsou prvni a druhy one svity. 

212. \' originale 11~pigller, ktere muze znamenat jak podupa! a poIlapa!, tak i "kdka! Ci dokonce !anfit, Vzhledem k vyse zminenemu pouZiti drevaku 
se preklad priklonil k hlui'nejsimu vyznamu, nicmene z i'iste jazykoveho pohledu je vykladu vic. 

213, Soude dle Lapisu Arbeau :lrejme mysli na ka%dou notu jedno pied enl'air, nikoliv ;;est. V notove uka:lce se navic jedna 0 miru ctvrtou a patou, 
Arbeau zrejme poCita az ad cary ro:ldelujici [ra:le, 
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Tabulace skotskeho branlu. 
~irJMpfe;'kr6rd.nz',MiJtiuements'f~~r~~f~initt_ ' \ I,', 

,I Efooe. ,',brank: ,,' -, '" "'" '. 

:~ , 

{Napev prvniho skotskeho branlu, / Pohyby tohoto prvniho branlu, / Vpravo: 
Tyto ctyn kroky se rovnaji jednomu double vlevo, / Tyto ctyn kroky se rovnaji 

jednomu double vpravo, / Tyto dva se rovnaji jednomu simple vlevo. / Tyto dva se 
rovnaji jednomu simple vpravo. / Tyto ctyn se rovnaji jednomu double vlevo.} 
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. . <' 

'0 '. >, •• ..,. :,~, f " " 

.... 

Cesdeux:equipo: 
16:'lim ple,gaulc. 

Ces deux.cequipo., .. 
lent· tim pIc 'dr.oit •. ~ 



Cqminuaiwl'J 

{Pokracovani napevu. / Pokracovani pohybu. / Tyto ctyB kroky se rovnaji 
jednomu double vpravo. / Tyto dva se rovnaji jednomu simple vlevo. / Tyto dva se 

rovnaji jednomu simple vpravo. / Napev druheho skotskeho branlu. / Pohyby, 
kterymi se ten to druhy branle tanc1. / Vpravo: / Tyto ctyB se rovnaji jednomu 

double vlevo. / Tyto dva se rovnaji jednomu simple vlevo. / Tyto dva se rovnaji 
jednomu simple vpravo.} 
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picd-croife,d-roitt. 

Pird droit l<l~gy~ .' ~es deuxe~uipolet;: 
PJedga'jlche croife .. a 6mple drolcr... . 
rled,cn l'airdroUl:.. ' 

Cebranle eft peu ou point pratiqu~ par~de~ : S'I1 vons:ad-:·, 
uient queIque iGur-de ledancer.ceferapuruefurc binaite Ie"" 
gierc,ain{l q'lC cell:e tabu.Jature VOIlS Ie U1onfirc::.lc l'ay-auhres ~ .. 
fois apprisa dancer d'vn iCl1ne Breton,l~quel acmcufoit .auee. 
m~~y efcollier a poic1iefs. 

. . c dp.ri()l~ ; . . . 
Ie (cray bien ayre de r~auokce :TriQfy :00 nc \r-ctl1rq'-:e~: 

micu.x.. valloir d'aQou' l'inte1Hg,~p€e dt bcaucol1p ,de to h~lCS. ~ 
v' .. 
~ .... 



[33. Triory] 

ried~croire.d{oitt. 

P~" d' a- .. l' : Cesdeuxequipolet:: 
.H: WIt argY'fl - -1 d .'. . 
P1edg~hllche croifLallmp e rOla" " ' . 
. Fledcn l'airdroiCl.:.· . 

. l'ieq en l'air gaulche.:-
,-- - . 

pjed cnrair droit.' 

{Pokracovani napevu. / Pokracovani pohybu. / Vpravo: / Tyto ctyn se rovnaji 
jednomu double vpravo. / Tyto ctyn se rovnaji jednomu double vlevo. / Tyto dva se 

rovnaji jednomu simple vpravo.} 

BRETONSlffi TRIORY 
Arbeau. 

Tento b:ranle je u mis :rozsfreny milo, pokud vlibec; 
kdybyste jej ale nihodou nekdy tancil, bude to ve svizne 
dvojne mite tak, jak vim ukaze nisledujid tabulace. Ji jsem 
se jej kdysi naucil tanCit od jednoho mladeho B:retonce, 
se kterym jsem studoval v Poitie:rs. 

Capriol 
Rid se ono T:rio:ry nauCim: nelli piece rue lepsiho, nei 

znit co nejvice ved. 
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OKCHESOGRA~HlE 

T abulaturedu brante ,appel16 T tiory. 
A ;',. de ce brdnle. M ouuements pour ce Grttnle 

!~J f " ; TriIJYY. ' 
-t.i$\'J · 
II~M 
~ll Piedgaulchelargy. 
~i 
( {ltt 

Ces quatrepas, 
eqllipolent' :3 . 

.. doubl~gaulc. I J'r~1 j I I ~ 

Picddroitapprochc. ' 
Piedgaulche Iargy. 

.' pied en tau gaulche. ~l 
+ffi- ! 
~! j' Sault a gaukhe, a pieJs ' 
+#1 J iointls. ' 
1 ift i. pied "0 !'airgaukbe. 
I Pied en rair deoid:. JttJ: -lied en l'aicgatllche. 
! t • I I ' 

Et .-tinft 7/0"; cominuerez."m rtptt'ilnt les mfJUuemenrs commt- aeffit. 

En Heu.des trois pieds en l'air qui font ala fin de ce Triory, 
vous vous tiendrez ferme t{~r les bouts de vOl. arteHs, & rc. 
muant: voz callons ioinds fen lieu da marque pied gaulche, 
remuerez v'os denxtallonsa droiti-, & cl'llieu du marque pied 
droir,remuercz VOl. deux talons a gaulche )& cnHeu du der .. 
nier pied en l'air ga~khe,rell1uerezvoz talvnsadroir,cnleu3C 
-enmefme inftanc voftr~ pied gaulcbeen fair) &affia que Ie 
voyez plus dairement a l'reil,iev"ous danneray la. tabulalule 
des trois d cr meres nottes de f a.ir cy detTus. 

l$'~l ( 
11 *11 
+~i 

I I i j" 

I~H+ 
II~' 1 

... !j j. J 

H aulre ralondroit. "En f.ti/,1nt ce drrnier l1dul .. 
" H2uHe raloH g;'lu1che. fi ta.l(m,en. mejme injl.t'nt 

Ha!JUe tellon droit. fHiltfair: vnpiedcn {air. 



Tabulace branlu nazvaneho Tri,ory . 
.A it' de ce brdnle. M ouuements pour ce brttnle 

f~lf 
'''.,$11' 
ll~h 
~li 
+-H!t i 
IU~1 

. Triory. . 

I f I J j 

1 1'J~l. 
I I I , 
~, 
I-·t~:'. f 

Pied gaulche Iatgy. 

Pied droitapproche. 
Picdgaulche largy. 

. pied en I'aIr gaulche. 
~: 

.~} j.~Jlli' Sault a gaulche,a pieJs 
iointls. 

~i 

" 

1 .... 1 I ~ pied en I'air~ukbe. 
1'A""H" Pi ed en l'air droitt. J-ttlJ ·{'jed en rairgaulche. 

.Cesquatre pas. 
equipolent· 'a 

, double, gaulc. 

I \ I I I . 

Et'ainji vour cominuerez,.,en reper-ant les mouuemmtscommt tleJfot. 

{Napev tohoto branlu. / Pohyby tohoto branlu Triory. / Vpravo: Tyto ctyi1 
pohyby se rovnaji jednomu dvojitemu kroku neboli double vlevo. / Dole: A tak 

budete pokracovat, s opakovanim pohybii jako vYse.} 

Misto tech tH pied en l'air neboli nohou ve vzduchu, ktere 
jsou na konci tohoto Triory, zu.stanete stat pevne 
na spickach s patami tesne u sebe, a mlsto pHdupu levou 
nohou stoCite obe paty doprava, mlsto pHdupu 
pravou nohou21

.j stoCite obe paty doleva a mlsto pos1edniho 
pied en l' air stoCite paty doprava, pozvedajic zaroven levou 
nohu do vzduchu; abyste to videl cerne na bilem, dim vam 
jdte tabulaci pos1ednich tii noty napevu, ktery jsem uved1 

/v vyse. 

l$'~! r 
114'T1 
+~l 

I I iI" 

I~H+ 
f I+~ 1, 

.... i J I' J 

, H autre ralondroit. 
./ H~mHe ralon gaulche. 

H a~l(e talon droit . 

'En !ai!dnt ce demie.,. haul .. 
fo ta.lon, en m(/me inff,.t1Jt 

fl1lltfaire 'tin pied en f'dir~ 

{Vpravo: Spolecne s poslednim haulse talon neboli zvednutim pat se musi 
zaroven dat noha do vzduchu neboli udelat pied en I'air.} 

214. l\rbeau rna, soude dle ~apisu, v obou predcha~ejicich pi'ipadech na rnysli nikoliv marque pied ale pied en I'air. 
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DETHOIN'OT ARBEAV. f)1. ' 

11 y a encore plufieursJortes de branIes) defquclks ic luis 
d'aduis de vous cn don'ner lcs tabulatures,puis que YOOS elles 
cut-ieux d'cn beauconp f5auoir:Et f4ult que YOU'S (~achiez<J.ue 
<Juaod on a fait qtidque braIlle n6uUeatl,qu'ils appellent vu 
ballct{pour s'en feruir,cn vne mafcarade deque1qu~fdl:in)in- . 
continent les jeufp.e~ gensl'appor:tenr Ct; cOfl1pagnles, &Juy 
at.trib'u,cnt;,vo' nom"aleurpl~ifir"De ce'nornbre {'cmties bd-

,: 'les' dO'dt s'cn[uYUcllt lcs tabulatures, dcfquels btarilcs &. ba- , 
, lets, la plwfpart (pntdaocez. auce tl1i:flCS > morgues, &. gefh·. 

cularions,& pourcefte occaflon,on les poult apreller branles 
mprguez; Nous ies commenceronspar le.b.r~,nle de Milce. 

BRANLE<DE ·MALTE. 
, , 

X ij 



[34. Branle de Malte] 

Marne jdte daISi druhy branlu; i na ne vim poskytnu 
tabulaee, kdyz vidim vasi zizeii po vederu. NejdHve byste ale 
mel vedet, ze kdyz se slo21 nejaky n0vY branle pro mumraj 
na nejake slavnosti, tiki se mu ballet; a mladi lide ho 
okamzite prenesou do spolecnosti a pojmenuji, jak se jim 
zlibi. Branly, na ktere naleznete tabulaee ruze, vznikly prive 
takto, a protoze se tyto branly a ballety tanCi s rUznymi 
obliceji, pitvorenim a posunky, muzeme jim take Hkat 
branles morguez, tedy pitvorne branly. Nacneme je 
Maltskym branlem. 

MALTSIZY BRANLE. 
Jisti Maltezsti rytih vymysleli pro dvorsky mumraj ballet, 

ph kterem stejny pocet po tureeku oblecenyeh muzu a dam 
tancil s jistYmi posunky a naticenim tela kruhovY branle, 
ktery se jmenuje branle de Malte, tedy Maltsky branle. 
A od dob, kdy se tento branle ve Franeii tancil eoby 
novinka, uz ubehlo ctyheet let215. Napev a pohyby JSou 
v pomale dvojne mire, jak uvidite v nasledujid tabulaci. 

Caprio!. 
Mozna, ze tento branle tanCi domorodci na Malte bezne 

a nejde jen 0 ballet vymysleny pro potechu. 

Arbeau. 
N eehee se mi veht, ze by to bylo neeo jineho nd ballet, 

jelikoz se tanCi s jistYm pitvorenim, posunky a postoji, ktere 
se za dobu jeho u21varu nezmenily. At' uz je to ale tak nebo 
tak, poslouzi vam nisledujid tabulaee. 

215. V roce 1565 l'vlaltezsu ryuri po dIouhem obl"hani zvitezili nad osmanskymi vojsky. Zminena slavnost by se tedy mohla ntahovat prave k teto 
udalosti, Arbeauv Casm.y udaj pribli~ne odpovida. 
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, ORCHESOGRAPHIB 
T abulature du branle de M'alte'-

.Air d;s·hrttnlr4eA:laltf. MOHlHmmtt. 
j~fl 

·1 !(Nt-, 
Ii 4.rM 

. ~11 Pied gaukhelargYt 
l'~ 

·Wi I ' ' t , 

. l~ 
, 1~1 

#-'AI 

pied droit approche • 

·ried·gaulchelargy. 
'~1~ 

I rJt+ Pied s ioiocl:s. 

:I~I 
I~J pied largy droit, 
,t+t+l 

'. .iQ. U t Pieds ioinCl:s. 

"+mi Piedgau1cheauanc6. 

Ces quatre,pre­
.mier pasfontvn 
double gaulche. 

"Ces deux font 
fim,ple droit. 

,~, 
I~ 

,.fIM,'· .' 
1TfT~ 

,Pmda.nt ctsmfJN1II:mmtl 

icy ,let d"nttu'l'$ jom vn. 
grjlicu/llti01J , ldpproclUl 

Pied droitauanc~.furt:(. tiN meilltnl deLI 

1I1~ 
,~. 

p' d I h .~ ·unee, commts~ils VtHI-

P~edgdau ,c e.auaecc. .1()it1JtPdrJrmmtt~mfl." 
. Ie. rolt auance. 'hi' 
Pied gaulche auancc)aucc I. 

greu.edroiere. ,~, 'I 1.&1 f .p'ed d' ..~ Des ICJ;ltS lAJmel1! (fUrs 
1· COlt auance. . . . 

1tJlfl11J t &- CQmmencent 

f 1l!t Greuegaukhe. 
;:t:A.t Pied-gau1che auanc.e. 

·,bdCfm·d,!4i.,., I, fcuril 
mtill<~~Nl(.ht" 

J~ 
{~ Greue,droiCte • 
• i-H+ 



Tabulace Maltskeho branlu neboli 
branle de Malte . 

.Air dubranl, de Ma{lf. 
l~11 
I !$I.r. 
;I.i.rh 

, ': I! 
l'~ 
ii~ 
'~'I 

J • • t , 

. J+t+l 

Pied gaukhe largr. 

pied droit approche . 

Ces quatre,pre­
,micr pasfontvn 
,double gaulche. 

" l~ 
~ ,ricd'gaulchclargy. 
~l~ 
l~ 

Jrol 
1~1 
f+t+l 
~Ui ,tW 
l~ -++It, ' 
i~ 
l~ 

tt"ft l 
'f I i}J 
I" I" 

'Hi' 
1M 
'tal 
J+H'4t 
[~ 
I 1-1 I I 

Pied s ioin8;s. 

ried largy droit. 

Picds iointbs. 

Piedgaulchcauance. 

. "Ces deux font 
iim.p1edroir. 

,Penda,1tt cnm01lfi(mmtJ 
icy,les dan£e1n's!omvne 
[/fiiclI/iltirm , s' tlppro,~t 

,Pied droitauance. Jerre"Z II" meillWi deJA 
p' d ,t h ' " .unce, commu'ils VtHI-o 
'p~edgdau ,c eauaece. ,/oie71t.farleml1Jtumfl-. 
. le, rolt auance. 'bl ' 
Pied gaulche illml1Ce,auec ~. 
greu.e droitl:e. 
Pied d&oit auance. 

G reue gaulche. 
Pied-gaulche auanc,e. 

Ves icy,iis Ltfchmt Inn's 
mttini t & ClJmmmctnt 
'chdcuna j4;Y' [, tCJ4r. 
mlli~gilHL,ht. 

{Napev Maltskeho branlu, / Pohyby, / Vpravo: Tyto prnu ctyri kroky tvoii 
double cili dvojit§ krok vlevo. / Tyto dva tvoii simple cili jednoduchy krok vpravo, / 

Behem techto pohybu provadeji tanecnlci pEbliZujke se do stredu tance posunky, 
jako kdyby chteli spolecne rozmlouvat. / Zde ruce SpUSh'216 a zacnou se kazdy otacet 

za levou rukou, } 

216. V origimile iaJi;hent leurs' mains, CO2 by mohlo znamenat i pUJti J'i! rukama, Fob.-ud ale predpokhidame, ze se ZmIDovane posunlq- pn pohybu 
smerem do stredu provadeji prave rukama, nemohou se uZ tanecnici v tuto ehvili ddet, pokyn by tedy byl zbytecny, Freklad se proto prikhini 
k jednomu z okrajm'ejsich "yznamu slovesa laJ'eller, tedy ut.'Oinit. Samozrejme je ale mozne, ze se ZmIDOVane posunky provadeji bez pouZia rukou 
nebo ze je v popisu tanee ehyba, 
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::0£ ;tAOINO:r' ARBE'AV. 

, oApr~'(J1ielc5 'd.tnceurs onr 
faiB letou)', &'1u',/sjiI'iJt 
rumbeza !ied~i()ina';{,ils 
fi'yf.freignmt pd}·les maim 
pour repeter comme au c(} m~ 

Fault notter)qu~a toutcdes foisque'l'cmfaitrepetition d.e 
'ce br~nle, O)} faitauffi de nouuelle~mines & gdhculations, 
'comme fonttouchemens de mains.>!$! avne,luit:resf(}ls, die· 
uationsd'iceUes auee ~dminidon lateftedleueeau ciel ,tx. 
!aipu d'3.ultfeSrfiOrgues~teUes·,q,u?i:tpia1H: au~: aanceursd'e rci. 
cha'nget. '.~ :,:' . i '. ' , ,... 

.B. DES. LA VANDIERES. 
,.' ". ~t~, . . ". ,.' . '.. ." '..- ~ , . , , ;<' ~. . ' _ 

'~~ b(a9l{morg.u'l;arp'elJ6.l~ ?f~nte dest~u~ndie'tt!s,fc dan~ 
.ce,p~rme(urebinaljc,.&dhiinfiappen~ 1 parcequefes dan­
(curs yfootqu bruii~nedetappcment4eletirs mains;l-equCl 
repr,efen\~e cduy qHc fondesbatoirsdeceUcs'qui l~u~nt:les 

'.pue-e.s (q~]a duiete d~ SeyncJ'a:'Pari~ .... ' 
. .', ......, .:' " 'Caprial., ' , 

i 'Fida-onplufi,eurs diuerGrez'de 'ttlorguesienc:e:brarile ,ks 
'Liiuandier-esJduqud vous padeZ? ; . 

·;Arbe;& 
V6ui~e,rrezpai~le~innotations'(ju~ ie'vou'S'rdett~ayenm:ir ... 

gc dela r~hulattite;1es ditrCrCtre~ quFy r~nt·, dcrqt.Ielle'S~bnnc 
fakpoint de techarige,(}l.randO'n'.repet~ l~(ht 'brante~comroe 
-au commencement.,dont ie veuseuffe 'adtfcn:y'qoandbfcn. 
"'J0US Ile m·e reui1iez;rre(el'leetn~n.t.'d~t11and6~: .,' 



'Dc r1'AOINO-r- ARBEAv.' 
'c~ntinMlit;o" de r .. iy. cClJti1l'ukrion,dcsmouuuemcnts. 

i~ 'II pied enl'air'g~l11che. 
, '" :riedenl'air droit. 

, I pied en I'air gaulche., 

J'111t piecisi'Oiu@.;s., . 

, ~pY-t:';'(:-quel<s ~ddn,eltrsont: 
IaiEf letoH~ I &, {1.u'lis Jimt 
tumbeza pJedz,.ww8;z,ds 
[erepreigmntpdl'les maIns 
pour repet~ comtne all com­

'--jr.erJClmel1t. 

{Pokracovani napevu, / Pokracovani pohybu_ / Vpravo: Pote, co tanecnici 
dokoncili otacku a dopadli do spojenych nohou neboli pieds joincts, uchopi se znovu 

za ruce, aby opakovali jako od zacatku.} 

Je tieba poznamenat, ze pokazde, kdyz se brarue tanCi 
od zacitku, phchizi se take s novjmi 0 bliceji a posunky, 
jako je spinini rukou, jindy zase jejich nibozne pozvedini 
s hlavou zvricenou k nebesum nebo daISi pitvornosti, jak 
se tanecnikum zlibi je stiidat. 

[35, Branle des Lavandieres] 

B. PRADLEN. 
Pitvorny branle naz-yvany brarue des Lavandieres, to jest 

Branle pradlen, se tanCi ve dvojne mite a jmenuje se tak, 
protoze tanecnici ph nem tleskinim rukama delaji hluk, 
ktery pfedstavuje ten, ktery detaji tlouky tech, ktere 
vytloukaji pridlo na brezich Seiny v PaHzi. 

CaprioL 
PitvoH se v tom Braruu pradlen, 0 kterem mluvite, jdte 

nej ak jinak? 

Arbeau. 
Z poznimek, ktere vim dim vedle tabulace, uvidite, jak je 

rozmaniry. Kdyz se ale receny brarue tancl znovu 
od zacitku, uz se nijak nemeni, na coz bych vis upozornil, 
i kdybyste se me na to prive nebyl zeptal. 
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. OltCH BSOGRAPHIE 
T abulature du branle des' Lauandierese 

,'C~s quatre pas 
font vndouble a 
gaulche. 



Tabulace Branlu pradlen. 
, ,4ir de u brmle. Mouuernents /ieetll). 

crr~n, 
li·H 
k'>H-f 
14.#1 

~Ifl 
Wi 
'~I 
r '" , I (ieH+ 
1+1+1 
~I 

~tI 

pied Jargy gaulcne. 

pied Qroitapproche. 

pied largy gaulchc. 

pi~ds ioin8:s. 
piedJargy droit,. 

'Ces quatre pas 
font vndouble a 
gaulche. 

pied gaulche ;ipproch6. Ces quatn!,.pas 
pic:dJargy droi~. fo.pr V}l,. double a 
picdsi~i~as.' ' c. diilli: ... : 

'\~I 
l~l. 

I I i'lI 'I!i~dlargygaulc~e., . 
fml· 

J)urdntces deux fimp[es, 
les femme's ft rimnmt Ddr let 
'c'ouflez, & lej homines les 
mendcent du ~oigt •. &- It 

.1:&' ~1'etition: d'N~ts. dCII~ 
fimplr:s ,les hommEs fe prei-

ttt~ ried5ioina~. 

++t.:t I Pied largy drQit~ 
~i 

, ! ~ P.ieds.ioln~h." 
I#t-I" ' ',." 

: ~~ fllY /es t;ollflt~. & 
1~i fem7?ies les m.endcent. 

WH' , I 
~, 

+*,J II 
J ,"'f J 1 

j~jll 
I I' f I \ 

I~II 
--.t..:L.L,.-;.. 

", .' - ~ .,.-. . . 

pied.lariyg~ldchet ,';. 
, ",' '.,' ... Penddnt ce.,drJUb/e 4P-4Ifl~ •.. ' , • - ., ,.,... .' -.', C> 

ried:dr~j~ ~pprochc.;: ,he ~ rou~ les ddnceursfant 
Pied lar,gy gaulche. . vn bruit ,de leurs maim 
pie.ds;ioinCls. ". /rdppeesfvne forfault)·c. 

{Napev tohoto branlu. / Pohyby tehoz. / Vpravo: Tyto ctyn kroky tvoH double 
neboh dvojity- krok vlevo. / Tyto ctyn kroky tvoH double vpravo. / Behem tech to 

dvou simples cili jednoduchych kroku se zeny drZi za boky a muii jim hrozi prstem, 
a pn opakovani recenych dvou simples se za boky chytnou muzi a zeny hrozi jim. / 

Behem tohoto double vlevo delaji vsichni tanecnici hluk jednou rukou tleskajid 
o druhou.} 

Nasleduje zbytek napevu a pohybu tohoto branlu. 
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'Ce:squatr(i,:p~~s 
. font.¥o dori,bIe· 
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B RANLEDES:POIS'. 
Entrelesbranles rnorgue£& gdnic~lez,eft cduy d.es Poiz, 

auitremcl1t appellcIe branle de Marguentotte, lequeffc dance 
par mefure binaire'legierc,comnlcle branle curnmun ,QU cO.­
roe khaoJt ba ltois ,qui veult,il yenrre aultant d'4ommes. que 
de femme<,quile dancentainuque vous'voyezenla tabt'ilatu­
re {uyuame,bnla marge de laqut:ll~,ie vousay mis lesannot~~ 
tionsacs genes & morgues qu'il,y conule'nttalre)lelqueI1esi:h~ 
lont pa.s difficiles. 



Ai.,.. ," . '~"~ ,,~ .. 
... ~ ~.! ... J ..... ,". 

I~ll \ in 'Pied largy droit ... · 

~'" Pied~~~lcheapproc . 
~'I" " ,', Pie'db:igl droit'. 

Cesquatre.J~j~S 
. fontY:p double 

• v ,':.! .\.J'.J.! ~ ~ . ~. " • 

'~l mt' 'pitds ioiheh. 
: £droit: 

~ ! " 

~l. 
-! ! I Ii 
~l 

"mTI ; t. \ .• ', 

" 1 ~ 11 
~! mu· i I f 1 J 
I , 
~f 
Wf+I, 
11ftI' 
l~, II 

piedlargOy gaulche. ,,' Pen(Ltnt~ts Ijudty(paS ~ iG~" 
!e!. ¢a.rJceurs fonr encorea~ 

,r:·pi~daroi.t'appr()ch>i. :'bruUr;~n frdppdnr de'leurs 
_ J>ieq largygau1c~c. <::m~ins.lvn.~!.ur tdultr •• :' 

'Pieds iointls. . 
Pl~ei\r~ir gaulChe. ,,: ·Pe.n~ni. iesi.1uatre pd$ t les 

, .' .. , . . ' "ddnceurslafthas l€urs mazn,s, 
, Pled en 1 o11rdrolt. 'tonimrcbacim vn: tour a '1ft 
'P':'d "1''','' 1 'h' "",: "'Tll;fi~?:dUicbe~ &dprex:.,le Ie ,en alrgau c ~. ,,-,,.- '.. ',', .." 

~: '-, , " . ' ' }tuttle rip~ergnent ~poUI·tepe 
Sault maJcur tum bant au), ie Co1t1meYfce'itJe7ir. 

,#t=tt: . , pleds ioincts. ' " ' 
l. I III 

{Napev. / Pohyby. / Vpravo: Tyto ctyii kroky tvoH double vpravo. / Behem 
teehto cty! kroku delaji vsiehni tanecniei opet hluk jednou rukou tleskajici 

o druhou. / Behem teehto cty! kroku spusri tanecniei ruee, otaceje se kazdy za levou 
rukou, a po skoku se znovu uehopi, aby zopakovali zacatek.} 

[36. Branle des Pois] 

HRAsI<OvY BRANLE. 
Mezi pitvornY1ll1 a posunkov-ymi branly je i jeden 

Hraskov-y, tedy branle des Pois, jinak nazy-vany MarketCin 
branle, ktery se tanCi ve svizne dvojne mite jako branle 
commun cili bezny branle nebo jako branle z Horniho 
Barrois, jak je libo. Ucastni se jej stejne muzu jako zen 
a tanCi se tak, jak uvidite v misledujid tabulaci, na jejiZ okraj 
jsem ptipsal poznamky stran nepffiis obtiznych posunku 
a pitvoreni, jd mu pHslusi. 
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ORCHHSOGRAP'fUS", , . 
Tabulature. du branlc appttUe" des P~iSt"_" 

Ces. quatre pas 
fOlltv.n double 
agaulche.,· < 

~ , •• ,< "' .... 

Pendant 'Jue le"b~mmeJ . 
fmtcls troisfoults .ie, ,l~$ 
femmes ntfont 411Cun mcm ... 
Nement. 



Tabulace branlu zvaneho HraskovY. 
.Ajrdecebr4nl~. M OHu~me'Jts a. iccllQ.2 

tlr···· 
.i \~ I·~i~(fiargy.g;lukhe, Ces quatrepas 

fonr.vn double 
agaulche." 

[ I I l I rieddroit approche. 
1'1 iii pied largygau1che. 
H .... t·<~,r 'pjed~ io.wtts. - ". ~ ... 
l~i. 
'i~ 
h-M;l: 

++-rJ' t-
+-t-f.t ' .. , . , 

. J I 1~1 - . 
J i ' J 

i~I i I·· 
I~I' 
1+t+1 

'riTIil . ~ II 
~J 
-I~ 

1
1 It, 

~-. 
J~ttl 
~. r, 
I~ 1111 ! 
l!~ 
! l 1..:1 1 
W~! 
I f<!:H-J. 

r f) r ~ 
_l~(l\ .. 

Pje~ iargy:dl'~i.(~:. :: C es 9. yatre pas, 
. pj~d.gaulcl1e apptochi~:font·double a. 

. . dtoiA · 
Pie<blatgy-droit. ." -' ~~ 
Hiedsiolnds. 

Saulonajcur, par les hoc PUttntcesaeux ftlslesfo.m-
m.t;s.. ' . mes ne fob,Qugenr. 
l'ieds iplnlls~ '~.. . . 
SlUlt majeur.par.I~s fem. p~dantcu 4euxpas., les-, 
III e~. h()mmcs nc fe bOIl!p!~. 
Pjeds-iPlnCts., 

l'kd.Iargygauk~ ... 
pctida-ttrr. 
Pieds'ioinds., 
Petit [auk. 
Pieds ioinCls. 
Petie lault. 
Pied sioinch. 

.... J - 'I 

Pendant 'jue les. hommes . 
f.Jilt ces trQis(aults,icy ,l,s 
femmes ne font dllCun mou~" 
"ement. 

______ .... ,_ 1·_·~_ # ____ _ .~_ .. _ 

{Napev tohoto branlu. / Pohyby tehoz. / Vpravo: Tyto ctyn kroky tvoH double 
neboli dvojitj krok vlevo. / Tyto ctyn kroky tvoH double vpravo. / Behem techto 

dvou kroku se zeny nehYbou. / Behem tech to dvou kroku se muzi nehYbou. / 
Zatimco muzi deIaji tyto tn skoky, zeny neprovadeji zadny pohyb.} 

Nisleduje tabulace dokonceni napevu a pohybu 
pHtomneho branlu zvaneho Hriskory branle. 
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{Napev. / Pohyby. / Behem techto dvou kroku se muii nehYbou. / Behem techto 
dvou hoM se zeny nehYbou. / Zatimco zeny delaji tyto tn skoky, muzi neprovadeji 

zadny pohyb.} 

[37. Branle des Hermites] 

POUSTEVNICI<Y B. 
Zahrnu vam mezi brarues morguez neboli pitvorne branly 

i brarue des Hermites, tedy Poustevnicky brarue, ktery se tak 
jmenuje, protoze se pH nem delaji posunky podobne tem, 
jeZ obvykle delaji poustevnici, kdyz nekoho zdravi; myslim, 
ze byl kdysi soucasti nejakeho mumraje, ve kterem byli mladi 
muE prevleceni do habitli podobnych tem poustevnickym. 
Vam bych ale nedoporucoval, abyste se maskoval 
obdobnymi habity a znevazoval tak vzezreni drkevnich 
predstavitelu, nebot' je treba ctit jejich sat i jejich osoby. 
Proto 0 teto veci dale pomlC1m. 

Caprio!. 
Budu se ochotne tidit vas1m doporucenim. N ezdrahejte 

se mi ale dat tabulaci toho, jak se tanCil. 
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'OKCI:-rESOGRAPRIE 
·.A/6edH.... '" 

Ie vClllx bien fati3fairc h votlee de6'~) pui(que n'auez iriten ... 
tion auicre,finnl1 de j'apprendrc,pour n'e~ eft.,re ignora~t. 
C.e:brarik a:elle dance par me(urcljinair¢·medlOcre~eri lafot ... 
me que.voiez enla [abuhuure cy deffoubz. 

~ . 

r abu!ature du branlc des Hermites. 

4irduprtfont Grltnle.. M.ouulments,pouri"lli.1 •. 
l($~i ) 
II <,-;"i 

-+fffit+ 
'+~J')' pied largy gaulche. 
~II 
++QI I 
'~!I 
~, 

'mil 

.pieddroit ap.proche. 

.pieaIa-rgy gaulche. 

.picds iOUlctS. 

Ces. quatre pas 
fOt v:n double 
a.gaulche. 

i~ 
~'I Il,b 
~l 
~If 
I f;t-# 
1~+J ,)"'LL 
·.~l 

,piedI,3Jrg'y droit. 'Ces .quarrepas 
.pied gaukhe approche!. fat v.n do·uble 
,pied'Iargy aroit~a droitr. 

~.J d .Cl. 
I~lll pie s·ioinCls .. 
f ........ l~l 
/{rf-+f Picd e·n r air d,roit. 
r~j 
1+t+1Picd cn ['airgaukhc. 
mtl 
1~.y..;J Pied ent'atr droit. 
l.(P++J 
~ j if pieds ioinds. 
+++-H-

p emiant !eJ-fJfldtr~'fdJ ,1 es 
·d.1nceurs fant 'Vn tlem\ tour 
a La ffMIn baulche, & Ie rt­
treuuent ie vif.:~c en d,.I; 0rs 
14danc~. 

Le refl:e de l'air & des conrcnances;efl: C;' ~prcs. 



Arbeau. 
Rid ukojim vasi touhu, protoze se jej chcete nauCit jen 

proto, abyste nebyl nevzdelin. 

Tento branle se tancil ve suedni dvojne mife, v podobe, 
jiz vyctete z nisledujid tabulace. 

Tabulace Poustevnickeho branlu. 
4jy £III prefom Grttnle. M. ouuements,pour ice/Ii:!. 

1($?J91 i 
II (""""\..,, 

"+tffif+ '~I'I piedta[gy gaulche. 
+t9l i 
~II .pi'ed·droitapproche • 

. -L1.Aj I 1"tv", 

··~i 
"+Wi I 

.piedIaTgy gaulche. 

I· ~U_".J... d -'L. ~~pie' sioi.n",i,'!i. 

C:es quatre pas 
tor vn 'double 
a...gaulche. 

I 1"1 Ii d d 
.~ 1 ;pie I_~l:Ig-y roit·c es ·qu-arre -pas 
~Il 
I t"J-!+ .ptedgaulcheapproche·f6t vn aouble 
ItttJ :piedhrgy droit; a droid. !~I. 
~, 

I~ll I 
I~I 
I{#f Pied en 1'airdroit. 
f~l 
~l Pied cn I'airgaukho. 
~I' 
f I I It 
l~.y..;r 
!('P-{-H 
~ j i i 
f-H-'+ 

Pied enI'air droit. 

pieds iointls. 

Pen adnt ceJqmttre -r'M , I es 
d.tnceurs fonE 'Vn dem'\- t.au," 
a La mam gaulche, & je re· 
·treuuent ie 'l,/i(r()'c en dJ; ors 'J~ .. ,> , 

ladance. 

{Napev pHtomneho branlu. / Pohyby tehoz. / Vpravo: Tyto ctyh kroky tvoH 
double cili dvojitj krok vlevo. / Tyto ctyh kroky tvoH double vpravo. / Behem 

techto ctyr kroku udelaji tanecnici pUlobrat za levou rukou a zustavi se oblicejem vne 
tance.} 

Zbytek nipevu a postoju je zde nize. 
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Ceoranle,auitremeot afipelle1ebtarile de la torche.)fc.dan ... 
c.c par'me(ure binaire medio~re .,ainli & ear 111efme~pa~:que' 
l'AHemande; CduyquiJe vCllit.aancAr, prendv.n tharic:ldiet~ 
aUt:c la. chandelle allumec)<?'ri vo.e to.fclieouflambeatl;',;& en. 
danyatlt & marchant en ;luant vn toutou de1J:~lpar la'faHe,re- . 
gardan r ~a& la celle iju'il veulnnener,.la dl'oHii telleq·~t:pon· 
hrY'(ernbh:~)& danccm par ~nfem\.'lIc quelquepetlt efpa(ede. 
temps.& cn fin JacoUoqllC'& laiffcreuHea.tib:outdeJa~taUe_ &,:: 

faltam la reuerencC'J'v donne en mai!,:! le.chao.defter, to ric he," 
. Oll fla·mbcau,~.eu dal~S-<l£H k(etit~ en lap:I~''C;La Dam:oife:U~.; 

- ' ..... Y-lj; .. 

C,,' . 
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':: ; 

{Napev. / Pohyby. / Vpravo: Behem techto ctyr kroku tanecnici zkHzi ruce 
a ukloni se, jako to deraji mlaru novicove. / Behem techto ctyr kroku uderaji 

tanecnlci pUlobrat vlevo a zustavi se oblicejem dovnitr, jako na zacatku. / Behem 
techto <:t)'r kroku se tanecnlci ukloni, jak jsme prave popsali.} 

[38. Branle du Chandelier] , , 
SVICNOVYB. 

Tento branle, jinak nazy-vany tez branle de la torche 
neboli pochodiiov-y branle, se tanCi ve stfedni dvojne mire 
stejne jako al1emanda a stejnymi kroky jako ona. Ten, kdo jej 
chce tanCit, vezme svicen se zapalenou sviekou nebo 
pochodeii Ci loue a tanee a kraeeje vpred jednou Ci dvakrit 
kolem salu se porozhledne, kterou by chtel vyvest. K.dyz si 
vybere nejakou dle sve libosti, kratce si spolu zatanCi, 
a nakonec ji odvede a zllstavi samotnou na konci salu. 
U deIav poklonu ji da do ruky svicen, pochodeii Ci loue, 
a tanee se vrati na sve misto. Dama 
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tenatlt Ie ch,mdeHer,f~-iC1 comm.eeiI~a vC,U f~ircau ieutleIH~. 
me.& cn dan~ant > en va choilir quelque auir re .. auqllel en fin, 
aprez l)auoir mis en fa plac~, dIe donne Ie ch~~delier ~ ~ain1i 
tonfeq uem m:ent S'it-p'pcHcflta cefre dancek:s-Vi1S les aulttcs. 

Tabulattlre du branle de la torche . 

..AirdccebrdlJlc. Mi)uuements~'iceI1lJ. 
JnttrlJ {Hwr' . 
.-H4tl-+ 

, .! f~ll Piea gau1che auance. 

*i~' J~l Pied droit auance. 

't
1
\"'I' ~ftli '1: Pied gaulche auanc::. 

Greue droW:e; 
~I 
~ I Pied droit auance. 
-~r 
+t-Q I ~I J- PiedgauIcheauance. 
i ij J-~ Pied droit auance~ 
I ~ j ~ Greue gaulche. 
II~ PiedgauIcheauance. 

tlW Pieddroirauance. 
J" J Pied gauIche auance. 
f I 1+' I Greue droifre. 

1~ Pied droitauance. =1 Pd"II ~ I ie gao C leaU:lnce. 
~I 
1 1&1 ! Pied droit auanc~. , i ~ I Greue gau!che. 

Pendant ces pas &. 
mouuemen,ts , Ie 
danceur fai6t vn, 
ou deux tours de 
lalle,cn cherchant 
celle qu'il venlt 
choiGr J po.ur luy 
donner Ie chande;.. 
lier. 



ddic svicen udeli to same, co prive videla u mlidence, 
a tancic si jde vybrat nekoho jineho, kteremu nakonec, pote, 
co ho odvede na sve misto, predi svicen; a tak se postupne 
jeden po druhem zapojuji do tance. 

Tabulace pochodnoveho branlu. 
.Air de ce brdfJ.l~. Mou~ements d'iceluJ • 

Jrnttll 
l J JWr' 

·1 1(t)ll~ 
. ++?-II Pied gaulche auancc. 
*i~1 
j-w,l 
++f~i 
II t;.t r 
1

'1 I J 
I 1·1 I 
~I 

Pied droit auance. 

Pied gaulche auanc::. 
Greue droW:c: 

.WI' Pied droicauance. 

~I ~! J. PiedgauIcheauancc. 
I I·, I! 

l~n~ 
Ir;.?l~ 
Il~ 

1-1 m Pieddroit.uance. 
J I . I Pied gauIcbe auance~ 

Pied droit auance, 
Greue gaulche. 
Piedgaulche auance. 

f r '·1 I Grelle droicre. 

J1 :~ Pieddroitauance. 

1111 
+I--t::~i 
I f~1 ! Pied droit auancC. 

1 t~ I G reuegau!chc. 

Pied gaulcheau:mce. 

Pendant cespas & 
mouuemen,ts , Ie 
danceur [aiel: vn, 
Oll deux tours de 
laUe/en cherchant 
celIe qu'il veult 
choiGr ~ po.ur Iuy 
donner Ie chandec. 
lier. 

{Napev tohoto branlu. / Pohyby tehoz. / ·Vpravo: Behem techto kroku a pohybu 
obkrouzi tanecruK jednou nebo dvakrat sal hledaje tu, kterou si chce vybrat, aby ji 

predal sV1cen,} 
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'CD)JtjnlMtit1tJ,1J, f~ - ~. ;'C'lid~ifJlI4tipnJ~s_iI,~f'l#.; ,'/ { 

, :tJtrtt1 f'" ., ~ "'~"" .. " '';- "" ~",' 

I J!~ .' " " .... "".~;:\ ... ' " , , '" 
Jr1 I I Pied galll:c.h:eauarice;''':'f~n{fifnt.(iflJ~a:r~;,~f ~til:'i~ 
~(A..II Greuedroltle. ~lirr~d.rdt:f;t (9"1a,;f6UY 

./ftJ.1, r ie.ddroit auan.ce .. ~~. . " 't~.fj~(j,.·c .. ·'ellettJ ... U~~l'!Ji.:'.:~.· ~J~ie de 
·~.~,,;t ~)}. '. ~rl!ll~ gaul:h~!.: ," .... :1~l~~~~~,!e.ler~4~'. 
.,' , " ·n~f>1t."l. r.~' ~ , .• ,"''', "." ;,~ ~''', 
~ .. ". ~ .. ~".", ~VKI."W.' '~o1o.:~~...., .. t- .. ,'1'«' .• '" ~" .. " 

'. 'Cel1:c <lance el1::p-ro pre ~ y fairc elJ,~~~~~':l:ti~;~nlx'd'?h,~ Rom~ 
pagnie,~infi come 'Vous m' auez dit enla gaiJlard e b-Y(tri,no if e" 

. .A b ' ,j. l'·~.';t"<\ 
r eafl. 'c, " " " : ,d,.;.: .; .,' ,:,' , 

BRANLE ,DE.5S{AB<1TS. 
, ~" . ..;- .. -.. :, '." .~' ".J$; ~" ~; ~ \;", . ~ ~v1',,' ~~.<>~"" , 

R~HihusetiltHlliure des-autiqu~tez Rq~a.ine~~,~ppone 
'~p~~z~en1s'Hal{c.~ma{fee liute~7~iqti?~here:tesmagrt'(ficf;n'ces 
que ron faifoit 1Ro.!De:cs pompes:d¢?,i~u~"rubii(q\le~,,\ mar'" 
choient enleur TchCIes daceui'5'~aueC'\e.s ii\)ies',harpe~~':6f ba.r ~ 
bycons,l'vn defitucIs daitceursm~r~41Qi4dtJl¥lt)t les:AA~tf¢s ,& 
·ICtt~1no.na:r~it,~r)aines fo rin'Ul~s)~~~iJ,i~d~s:,~tnoi~iles,q lie 
.:touslesaulttesquiLCi fuyuoienr: ,S'Cffof¥oient de cqti't;refaire 
"aprezl'uy,commes'ils eutfentioue auguignol~t: A,c;:e~~feln­
blance fut faitl:e.en cefl:e ville de Lengresv'll'e ma{cat~d~.) en 
lJ-quel1evncniere·Polie J?r~cedoitttOiS fo15 ) at leu~:prefcri4 
uotr:eer~~n~gdks~pujs!e retdrn6it pour veokfi lddtes U'9ii 
foIs fes enfans,feroient ~iencommc clle:l1s dan~olen;~le bra .. 
Ie des (ah<)ts,<lu~jtsf'auoie!ltadapte, . ." r,.:.:!!; , . 

Capriol. '. 
Commencfe dance cebran'l<edesfah:otS'~ '. 

: . .Arbc-al#.. ., 

, par me(urebinaire;'comme;lesbrantesd;O'u~)res, CI,l fa-trant 
qU<1tre pas a main g~ulche)'puisquatrep:as-a maii'l ~roiae. puis 
41.:ux ample's ) &'trois t~ppementsde~ieds que l'oll'repcte; 

, 

J .. 



{Pokracovani napevu. / Pokracovani pohybu. / Vpravo: Behem techto cty! kroku 
se tanecnik rozhlizi sem a tam, aby vybral tu, kterou ma chut' vzit mezi ostatni.} 

Caprio!. 
Tento tanec je ptipadny, kdyz chceme aby se zapojili 

vsichni ze spolecnosri, stejne jako jste mi to tikal 0 lyonske 
gaillarde. 

[39. Branle des Sabots] 

Arbeau. 

DREv AIZOvY BRANLE. 
Rosinus217 ve sve knize 0 timskych starozitnostech2lR 

phpomina, ze podle sedme knihy Dionysia z Halikarnassu219 

pochodovali ph magnificencnich220
, ktere se v:Rime poradaly 

jako podivane ph vefejnych hrach, v hdich tanecnici 
s ribiemi, harfami a barbitony221; jeden z techto tanecnikli sel 
pred ostatnimi a predvadel jim jiste taneClli formule 
a pitvoreni, ktere se vsichni jeho nasledovnici snazili 
opakovat po nem, jako by je vodil coby loutky.222 Podobne 
se zde ve meste Langres delal mumraj, ve kterem sla Matka 
blaznli pred tremi blazny a predepisovala jim jiste posunky; 
pak se otocila, aby videla, jestli ji receni ili blazni, jeji deri, 
verne napodobuji. Tancili upraveny Drevakory branle. 

Caprio!. 
Jak se ten Drevakory branle tanCi? 

Arbeau. 
Ve dvojne trure, jako branles doubles neboli dvojite 

branly, ctyrmi kroky za levou rukou, pak ctyrmi kroky 
za pravou. K tomu dvema simples neboli jednoduchymi 
kroky a tremi dupnutimi, coz se opakuje. 

217. Johannes Rosmus, nemecky luteransky vzdi'lanec prelomu sestnacteho a sedmnacteho stoleti, autor popularniho spisuAnliquilatum romanarum 
corpUJ abJolutiJJimum. 

218. J edna se prave 0 ji~ :<minene Antiquitatum romanarum rorpuJ abJoiutiJJtinum. 

219. V orig. DeniJ Haiti-arnaJsee, 7.rejme tedy DionjJios '\: HalikarnaJJu, recky reenik a historik prvniho stoleti pl'. n. 1. pusobici dlouho v Rime. 
220. Arbeau tu ponekud ahistoricky pouzi"a dobovy termin vyhrazeny dvorskym slavnostem. 

221. Starorecky strunny nastroj, blizky prtbuzny kythary. 

222. Zrejme se jedna 0 nasledujici pasa~: "Za :<apasniky nasledovaly sbory herm sera:<ene do tti skupin. Nejprve mu~ske, potom mladicke, 
naposledy chlapecke, n nimi~ kraeeli fletniste piskajici na archaicke/starobyle kratke piSt'alky, jak se to deje i dnes, pak kithariste drnkajici 
na sedmistrunne lyry :<e slonoviny ana tahvana barbita. Jejich pouziti zustalo u Reku tradici dodnes. U Rimanu se uchovava pri "5ech obetich. 
Odev taneeniku byly purpurove chitony opasane bromovymi opasky, k nim~ meli privesene mece a nesli kopl, je~ bylo kratsi nei< je be~ne. Mu~i 
meli bromm-e phlby ozdobene ti'pytivymi okrasoo a pery. Kai<dou skupinu taneen!ku ved] jeden mui<, ktery ostatnim udaval pohyby/postoje 
a jako prvni predvadi'l bojome a prudke/razne pohyby, nejeasteji v prokeleusmatickem rytrnu. I toto byl davny reeky zvyk. Tanec ve :<broji, tz\C 
pyrrhiche, zaeala taneit nejprve bud' Athena ph vyhla:<eni Titanu jako vite:<ny tanec se zbranemi, nebo jeste v damejsi dobe, kdy jej ustanovili 
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ORCH'ESOGRAPHfE 
Tabulature du branledes fabots~ 

Pie&gaul.che largv. 
pied droicappr.oche. 
ried'gaulche largy. 

pied -largy droit" 

pied gaulche approche. 

Ces quatre pas­
font "n double 
gaulche. 

Cesquatre . pas 
font vn double 
adroicr. 

Ces deux font 
vn fimple a gaul 
che •. 

Ces deux font.' 
fin1ple.droit. 



Tabulace Drevikoveho branluo 
.,Ajr de. ce b'dnl#. MOlsuerntnts I iceluy • 

1~11 II Qj1' 

oll$lf" 
1 . I I 

I'I~II 
:I~II 
;'.f-*. 

Pieaga·u1che larg'f. 
ried droit approcht!. 

ri ed-ga ulch e Iargy. 
·{ll.~ , 
f.~ Pied~jojncls. 
f;H+1. 
14*1 
l~ 
fJ+t1 

piCd -Jargy droit\ 

pied gaulche approche. 

I !~ . ~ Pied largy droit~ 
,~ 

r·I~11 Pieds iointls-. 
Piedgaulche largy. 1Ii J 

I ~ Pieds,ioinch. 
~l 
.~ I pied largy droit. 

ID 
I ~ l'kds ioinch. 
tH+1 
~.I 

I H 11 
rappemcnt du pied droit; 

ft1t i [appcm~nt du pied droit. 

Ces quaere pas 
font Tn. double 
gaulche. 

Cesquatrc 'pas 
font vn double 
adro.i&. 

Ces deux fon t­
vn fimplea gaul 
che.. '. 

Ces deux font 
finlple. droit. 

¢.+i'i rappement du pied droit. 
!~U 1 En hell de C.CS!<l rpeu:~ent.s de pied,o& (aiel df~ul_ 
1 s.! (fe.s morgues qUi ~ c.urc. .' 

{Napev tohoto branlu. / Pohyby tehoz. / Vpravo: Tyto ctyn kroky tvon double 
neboli dvojiry krok vlevo. / Tyto ctyn kroky tvon double vpravo. / Tyto dva tvon 

simple neboli jednoduchy krok vlevo. / Tyto dva tvon simple vpravo. / Dole: Eviisto 
techto dupnuti nohou se deraji jilla pitvoreni dIe libosti.} 

Kun'ti, kdy~ meh pecovat 0 Dia a chteh jej ukhdnit tlucenim ~brani a rytmickym pohybem udu, jak vypravi mytus." Dionysios VII, 72,4,11, preL 
A. Sarkissian. 
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" ..... -. : . 
. •.... 

'tilJ",''T-,'. 'Htll~;Y.;~; T,~·A·.R'·B' '6';")/ " , '·oir·:·· 
~., ., . '" ~'. ~,~,}wf y'. i-l • . .0 

'~Er( (e'b~~nJede~ fap9tsiles:hif!niti~sferonttrf.on've~h:) IeS. 
nois:premt~t~p.p~l~Pt.S~ts:pied~'~fr;~e~p'~#it'I£hteJrt .. : . 
Jirenre feronr'Otm.:u!lnrcrtmernent,&;ai~rep~.t'Jti~o.o,~:r¥s:fa,m'~~' 
,;~esferont lesaultres trois tappemerits~4:e p'ieih'&'Cei'erlda~~c: 
;leshommesne.{~ .Q6ugcton~:.Puis ~6us ;::I!1ea,.b'ter¢~~0tn~ ... , 
<~rontle b.ian1c;pou(yfaltt nphuene;morgttfS~uj~veud'fa: 

C4priol. '.. ' .. ~. " '. ,'-". . 
. (;(,5 t'ap'pements ·de pied me fdritrdtitiiri:[t des'~~¢b~~Ij( 
quandil veuHlenc ~roublerfeau;-ou des 'haquenecs,~q~n-dtl 
il,=urtardcd~auoirle picotin d~autine. "" .... C\C,~.; 

·,B,.,'D~S·' ef.!itvA~~~'·'\jL . 
. A ce propcrs)iaY,veu que j. orl aat)'~oiten t-eft~vlne·v:ij<,~'n.arr­

Ie ;qti~o1l noaHlwi:tlt branle dC~.FJ1:~?aQt:x;, (),Llr,onHH~?:it<l:es 
tap.p~!ne~t5:f1~ pied, C'O mmeau l)fanlep'recedtm, & ;tl1y,f'Crn­
:,ble que l'ait eittel on femblablc qtfe;,,!Q,ye:z:~{lla ta~lll:4iurc 
fily'uJ.1nt~)l~q,~~ll~te; dan~oit,ph.t/fne{itreb!D;a~ie, c'Omtn~,l~ 

- branlt ct)~xnu'n)le>ieuilehoinme ten~mtfa DamoifeHei'aries 
deux mains .J'Se"cottlruencemeri'td:e ratr dudic 'bran}e'e'ftoit' 
comme\;oxezl~ycio;t{e, & ft? B~n~o'jt,par qu~tredbtibi~s a 
gauichc,& ;parqtIatr-e doubles :1. Ctroit. "",: \. 

.~¥!ij~~g~~J~~ 
D·ouhlea~g~bl. Doublc-a droit~,', B~u·ble<aglu1.,Dt1~bl<: 

i~~ttl~~!¥i~Fnfi~J~.li 
... , ." .'. " . 



A pokud chceme, mohou v tomto Drevikovem branlu 
delat muE prvni tE dupnuti, behem cehoz se zeny nehybou, 
a pri opakovini zeny druhi tE dupnuti, behem cehoz 
se nehybou muzi. Pak vsichni spolecne zacnou branle 
od zacitku, aby se pitvoEli dIe libosti nejak jinak. 

Caprio!. 
To dupini mi pEpomini kone, kdyz jsou neklidni223

, nebo 
valachy, kdyz museji cekat na svlij pytel s obrokem. 

[40, Branle des Chevauhc] 

Arbeau. 
V / 

IZONSIZYB. 
Kdyz 0 tom mluvite, videl jsem v tomto meste tanCit 

branle, kteremu se HId Koiisky branle. Take se v nem dupe, 
jako v tom predeSlem, a myslim, ze nipev byl stejny nebo 
podobny jako ten, ktery vidite v nisledujid tabulaci. TanCi 
se ve dvojne mire, jako bezny branle neboli branle commun, 
mlady muz ddi dimu obema rukama. Nipev receneho 
branlu zaCinal, jak vidite zapsano zde, a tancil se ctyrmi 
dvojirymi kroky neboli doubles doleva a ctyrmi dvojirymi 
kroky doprava. 

_~¥~ic&tij~~~~7~~ 
:' :. ':'. ".' '1 D b1 d'· '~'t' '.' h'd;ublc'ag',ttilo: Do~.bl<: Douule a:gao. ou .• C{\ [0.... ,LI, '.' '.-<". . 

, , . ---_. - '~-' ' ':t-f;tti 
:;T:f::=1-" =1 +r-;- :t±~:t±:t:J :-~ l=~i:~~ 
~~:~~1tt*~ !~1!~:::'~ .~* ~"~~J:.:I~.r~ .... 

adro'it. Duub-le a ga~lche.Dot:b-1e-a'dr"Oit.: bQubfe . 

223. \' origimlle t'Cllzl/ent trollb!er f'eall, co~ mu~e dosloYa znamenat i "btg! "aka!zf l'Odll, Vzhledem k tomu, ~e se nepodarilo uspokojive '7svetlit, proe 
by se kone nee!m takovym meli '7silovat, priklaru se preklad k prenesenemu 'iznamu blizkemu nasemu reen! tehf "odu, tedy pUJobit problem] 
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Cqntinuation. 

/ , 



._ ·Ces'dGtl"x p~s fop 
fin1-ple·~gaulche. 

Continuation. 

{Napev. / Pohyby. / Vpravo: Behem tech to dupnuri a otacky, kterou dela muz, 
se zena nehYbe. / Tyto dva kroky tvoH simple neboli jednoduchy krok vpravo. / 

Behem techto ctyr kroku deli muz otacku za levou rukou. / Behem techto dupnuti 
a otacky, kterou dela zena, se muz nehYbe. / Tyto dva kroky tvoH simple vlevo. / 

PokracovanL} 
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" 
'! 

Aulrre~fois nousauons dance vn h;arile m~rgue) quc:ton 
l1omrnoit la monrardt,qui. [c dan~oit p'atm.dur,e~bina:irejauec 
petitS f-aul~sCo1~tt1}~le~.a~lc.bar~8Jf,.ep:~}1~~t.t~~fiou;fsa gAul· 
cht:lf\n~ ;dll'l~~pra-:l;l"watn ,drolete .Lt;:~,<itlOCeWfS (oJ.i,tt;n pa" 
rC·l1noi~bre" d'horItmes' &defcmmcs ,vndesho-rnmcsmey.nc~. 
Ie d,euanr, vne <!es femmd~ dent la queuht;, &. dancenren{cm .. 
blequatre doubles·a gauche: ~oy fait,i'epreniierf<lit VIHotir 

en ie fcparant rlesaultres: Puis hi de'tl*~efl1cJajt vn <tourren 
s"approchant du premler: Pui!; Ie troHicme fa'lt vi) tour ens'ap~' 
prochat de]a d~uxieme.& ainu corjfequemem: rou~ cculxdc 
la.dace fOl1tchacu,nleul' l,om' Et qua.nd la denlierea fait C)n 
tour, lepreinfer fait vne baye', en paHu.nt p'af; rlc::uantles fcm­
mes;&:p·arderrierles h()mm(!s:,&fe t;rie'[~ ia qriellhe prenant 
par la main'la dernil;refemme;Et pedant qu'wrair cefte hayc, 
les aultre!.(par deuant & par dcrric-r IdqueIs Ie prerllier'eil p~ (~ 
f6) fe repreignent r.OUS p<1f les mains, &- rcpetent Ie- branle co w 

me au commcnCC'l1ent . Ainfi fiifant~ celIe qufefioitla deQ~ 
xicme,fc UCUtlC la rremiere)&.f~uli'qu'ellc face ~jna qu'i fait: 

" . Z", , 
. ,. 



{Pokracovani napevu. / Pokracovani pohybu. / Vpravo: Behem techto ctyr kroku 
dela zena otacku za levou rukou. / Dole: Kdyz toto udelaji, uchopi se tanecnici 

za obe ruce a zacnou jako na zacatku.} 

[41. Branle de la Montarde] 
v v v , 

HORCICNYB. 
Kdysi jsme tanCivali pitvorny branle neboli branle 

morgue, kteremu jsme Hkali HoiCicny224; tanCi se ve dvojne 
mue, s malymi skoky neboli petit saults jako branle 
z Horniho Barrois, stile vlevo bez uchyleni za pravou rukou. 
Mezi tanecniky je stejne muzu jako zen, jeden z muzu vede 
vpiedu a jedna z zen je na konci. Spolecne zatanCi ctyti 
dvojite kroky neboli doubles vlevo; kdyz je udelaji, prvni 
se otoCi oddeluje se od ostatnich, pak se otoCl druhy 
ptiblizuje se k prvnimu, pak se otoCi tretl ptiblizuje 
se ke druhemu, a tak se postupne otoCi vsichni tanCid. 
A kdyz se otoCi posledni, prvni udeli prliplet prochizeje 
pied zenami a za muzi, a zatadi se na konec uchopiv za ruku 
posledni zenu. A zatimco deli tento prliplet, ti, pied nimiz 
a za nimiz prosel, se znovu uchopi za ruce a opakuji branle 
jako od zacatku; ten, kdo byl druhy, se pti tom ociti 
na prvnim miste a musi delat to, co delal 

224. Pilvodni naLev montarde v tomto meni neobsahuje zadny L dobovych slovnikil, v nekterych textech se ale oi'ividne pouz{,'a jako alternativni 
psani mOl/tarde, tcdy bOn7,". Pohyby tance by tedy snad mohly mawrnovat mlet! a michani horcicnych Lrn pri vyrobe. 
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,;; '.OReHESOGRAPHIB 
Ie premierau Gotp.n,.~pcem~n,!,&: ~illfi chacu~ meyoele pre ... 
mice &le dcroicra ton tour: Et ql1analadernierecft venuea 
1a primaultc,& qu'cHc a fait fa haye 1'- dI~ (e r~tr~uue dcrnicre 
cqrnme. die ,droit pvc::mie.rement: Lors les ioueurs d'lnf'h:u .. 
me.ots finiffende branleJduquet yoicy la,cabulature .. 

T abulature du branle dela Montarde • 
.Ai,. dt: ce Granl::. Pas & mOUNcments 

fllrtil' 
Ill4+- P'dl . ..1 h . ~ll ' ie argygawc c. 
~ r " Petit fault~ 

i i \ ... } J ~ 

J+ttl " ',; Pie,? d~o~t approche. m t ", ,Petit f au.t. 
,~ .' Piediargy gaulche. ' 
+rfk I 'Petit fault. 
I-i-t+f "A" d . . .n 
I I I I I rle S'101n\..1.$. 

~II Petit (.luit'. 
tot-~II' , 

, tt I I , Pied largy gaukhe .. 
, tttt 1, Petit fault. 
~J 1 Pied droit appr,oche. +t+fJ " 
I, ; I Petir!ault. 
t ~ Pied largy gaulche. 
'l~i Petit fault. I , I J 

~, Pieds iointls. 
~!l p' f'. I 
., I I I ;. c:tlt lau c. 
~i j Pied Lugy gaulche. 
i i rf ; Petit lault. 
ltf?1 PLed droit approche. 
~1 r Petit f.1.ulr. 
1 ~ Pied Iargy gau1che .. 
~ I Petit fault. 
11 .. 11 t 
I~i Pieds ioincts. 

+-!-d>-i! 'Petit fault~ 
-fliti· 

Ces quatre pas foe 
vn double a gau~ 
che. 

Ces quatre pas fot . 
encore vn double a 
gaulche. 

Ces quatre pas f~t 
encore vn double 
a gaulche. 

t 
j; 



na zacatku prvni; a tak se jako prvni a posledni postupne 
prostHdaji vsichni. A kdyz se z posledni zeny stane prvni, 
udela P rlip let a je z ni zase posledni, jak tomu bylo 
na zacatku; a tehdy hudebnici branle, jehoz tabulaci mate 
zde, ukonci. 

Tabulace Horcicneho branlu . 
.Ai,.decc Granic. pas & mouuements 

fftrttU 
., ·~~tt·· Piedlargygaulche. 

. ~! Petit fault~ 
r I 1 I I 

}~I Pied droit approche. 
m\ t .; -"Petit fault. 
I ~ . Pied largy gaulche. 
~ IPctitfaulc. 
hitl Piedsioinds. 
~ll Petit (auit. 
";-+$>11 r I , I , Pied largy gaukhe. 

, ~1 J Pecic faule • 
• I I I I 

~j 1 Pied droit approche. 
~ t Petirfaulc. 
I tqtt Pied largy gaulche. 
I~I Petit fa 11 It. 
, I I I J 

-tl+tf Pieds iointh. 
o¢++-! I Petit fault. 

, I r ' " 

~i J Pied largy gaulche. 
t-i-tJ- I Petit fault. 
I I I J I 

!-t+-,! Pied droit approche. 
I' , , , 

-+-i411 Petie f.'lllir. 
I ~ Pied largy gau1che .. 
+1* 'Peeit faule. 
r 1.1 rr 
I~I Pieds ioincrs. 
+kS>i ! Petit fault. 
r! [ I I ·to 

Ces quatre pas f6 t 
vn double a gau~ 
che. 

Ces quaere pas fot 
encore vn double a 
gaulche. 

Ces quatre pas H5t 
encore vn double 
a gaulche. 

{Napev tohoto branlu. / Kroky a pohyby. / Vpravo: Tyto ctyE kroky tvon double 
neboli dvojiry- krok vlevo. / Tyto ctyE kroky tvon dalSi double vlevo. / Tyto ctyE 

kroky tvon dalSi double vlevo.} 
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DE THOINO'f,ARBEAV. 
'Coniinudticm de l' air.' ,Conrinuatioodes ,mouuc."fmt~. ' 

11ffl~~ 
\~ 
1!~' 

..... ·~~I· 
'.': +H-I'" 

" ':'" ." .... " 

... ,.,''':' -; ~: ,.: ~ ,', .. 

1, " " " " . 
,~f I : PH:d Iargy gaulc~e. ;, ' 
,~1 P~titfallit. 

".' ~A!.}I t ':~; :l?j~ds (~hl~S,~, : ,,;,,: :' ,,'~ , ";: >,. .- ' 

'", : ·T~U f~ i.:.f()~~p',~~", ~"i,<'l.," . ·,·ic~:iPuf~t$'_d'i~jlr~~i~(;,'r;fe. ' 
.~ .. r~;e .. I;.ied enl'ai; gaul;;Il~ • . ten;ceJl. cftn,a,uf,t'itt .defoi5 ql/~£ ' 

, ' Il j ,~ ,.,', ' , ',Y d de danceurs';djin-qU( chacu 

, .. ~" "f(±lj~" 'p·"ct '-r' d" " .. ,d'fo~!xfd()e/~n:fGur rPf.lj$r(c~m •. 
. ' ,.,. ~-' ", Ie en ,~lr ._ rolt •. "mtn'cerit le'/irartlc- [-iJys.!ef;Jt·e---.. ", :"llm'·: ~pi~J. eril)air·~a~lfche:,~iitlf~Jdf4;Ye:.~ li5..diillr:es 
~ I . ~ . . . . ft rtp,,:e~f:m:~ "par leJ Yf}atns pou~ 
l ~.ll l'l-eds romas. ',' -diincer. 

~J ' , :, '~(;ttp~;oli' : '" _ ~ 
Ce hranle deJa monrarde,efl: doncceIuy que Ies' Da,fuoifel~ 

lcsappeHent la haye. 
Arb~du. , 

,BRANLE· DELA'HA.~E& 
. :, -,: .~ ... : ~.\ '.: ~ , . " " . '. ' . .-.. : . " 

l.aqance de Ia haye que vous ili8:ts eftaultrc': Elle feaance 
par qiefure bil1aire;comm€ la' Coural1t~'Les aanceurs' f~uls, & 
l'vn aprczI'aulrrc:;premieremcnrd'ancel1tl'air c'n fa9pn~e Cou .. 
rame, &fUf Ja fin s'enrrelacenr,& fon tla, baye les v n~ pMmy Ies 
laulrres: Ie vons donticray en premier Jieul'air defadicteCoUfa­
te)lequd( ,omme.r~a·ue1.)va par deux iimples double, puis ie 

'··Z lj 



.continuatlondes mouue#itnt:. 
',,. . , . 

{Pokracovini nipevu. / Pokracovini pohybu. / Vpravo: Tyto ctyfi kroky tvon 
dalSi double vlevo. / Hudebnici opakuji tento konec tolikrit, kolik je tanecniku, aby 

na kazdeho pfisla fada; pak zacnou branle znovu, pficemz prvni deri pruplet 
a ostatni se k tanci znovu uchopi za ruce.} 

Caprio!. 
Tento HorCicny branle je tedy ten, kteremu damy tikaji 

Prlipletovyl. 
[42. Branle de la Haye] 

Arbeau. 

PRUPLETOvY BRANLE. 
Prlipletovyl tanec, 0 kterem mluvite, je JillY: tanCl 

se ve dvojne mire jako couranta. Tanecnici napred tanCi 
po zpusobu couranty, sami a jeden za druhym, ana konci 
se smisi a udelaji spolecne prliplet. Dam yam nejprve napev 
recene couranty, ve ktere se jde, jak vite, dvema simples 
double225

, pak yam 

225. Soude dJe £apisu se jedmi. 0 chybu, v textu rna byt: "dvema Jimp!es a jednim double". 
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" ORO'HESQ.{3,RAPHJE 
{L}Ullel\lY r~ir qfj.:eje5.i(.Hl~ud d'inlhuments (onnent,{Ur.!.llnltlt 

pcndlut lequel,tes danCCllrS s'cnc rclaccut'. 

, 'Tabwla:tur.c.de la danc~ de la haye • 

. ·;f!:t~·~!J.*n*~c~~~~¢±j !2-t---:t=t+-----..... --.---;---~1:+:r±!~-

Deux fimples doub!e. 

Air& mouuernel:tts cleIahaye. 
1$'$1' .. 
J I I I 

~<t# 
.fl~ 
~ ; .... 1 1,1 . l,~ "~ied gauIchc auancc. 

',J~r, 

,t~ ried droit auance. 
- '. $r t. i J 
'~J 
':~" • , i '. , , 'i~i 1 t 

, ~,-;'r"t-

, ried gauIche ttu.ance. 

llieds iointb. 

l'tf,dd,l1t au ljuitt'( pdr;,' & 
du/ir.es (kjfl4'U 'lilt flnr {fm .. 
bl.t.b!t:s 1 [" danCfHrs {ant f" 
hdye, rn-clJ.:tn&eam de plac.f 
l'vn tau!c)'c • 

",!! Il--L., , Vo,us cntendrez en 1a page (uy U<lt1tt" ,comme (e 
dOlt COfltlnuer 1e rCite d\;, IJ.Jlttc haye. 



dam napev, ktery hudebnici hraji na konci a behem nejz 
se tanecnici propletaji. 

Tabulace Prupletoveho tance. 

';;t~:~~~:d$~~U~~t..£~$~ff± J 
~+---:t++-------.---:t---.-t+r-i.~-

Deux fimplcs ·double. .._ DeuxfimI:1cs 

,i~tf!~+:m¥m*t~H~f~ 
double. Deux fimples double. 

Deux iimples doub!e. 

Air & mOUUe111er:tts de la haye. 
1$$11·· . '. ~ --
r I I I I 

+1$\+ 
JJW, 
• ' I I l 

.1 tH+ "~ied gau1chc auancc. 
J~r-
~.I - dd ' . i I~ . PIe roit auancc. 
~(!} 1 ~ i 

. ~ J . pied gauIcheauance. 
:~ 
-T"fIr 
,~ , \ 

11'1 i I I'ie.ds ioinf.l:s. 

l'(nil::l11t C~ 9uitr( pM J & 
duli~(s /itjllJis 'lill flnr (em­
blJ.bhs ~ Its danceurs fOnt /" 
haye, m-ch.tn~edm de pldel 
l'vntaulm:. 

·llfU· VO,us entendrez en Ia page [uy uafHt",comme (e 
dOlt COllt1l1uer le relie d.;; l.lJldc haye. 

{Napev a pohyby priipletu. / Vpravo: Behem techto ctyr kroku a dalSich 
nasledujidch jim podobnych delaji tanecnici priiplet ffienice si m1sto jeden s druh}'m. 

/ Dole: Na nasledujic1 strance zvite, jak se ffiusi pokracovat ve zbytku receneho 
priipletu.} 
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Dl! 'TAOINOT AR13EAV . 

. , C'dprUl.., ::. t' .. "'ii: ,<;: 

Ie ne rcrib, pas bien comprendre ceque di~es,dc oe1te ltaye.. 
. '. . ./Jrbedil.:, '.J; . . . ....• "; ': ': ~ ; 

Va us ;i"entendr.ez bien.~a.cilemei1t aintii;ffofezlt''C~fs'q1filz 
(oicnnrois,dat:,curs( cc1t.lem\)ltidre'n0fu~telqui y p'etllte(tt~ 

. &ymaginez' qu~jtlsJoi:cnt<;coti1me .v:oiet1cesqcttrct~· r',A~:B' t . 
. ··A· ····B:··,·:C·····,,··· . 

": ... ": ;' ~' ....... ,." --:" .• ' '", 
• . '. ~ ¥ • • -"' • 

E~ s premien q.uatre pas'~~ rair,d~l:t;hiy.e,.:A·& ~'.~11*"tent 
deplacec~ paaantale~rsgaulclies,puis·es quit£e(~Godes me 
lures A&C cllangent d.e p'ta<;e,en pafIIo:i: aleurs n'iaillsd'roj'" 
,des, t.ellement (}u~tJs{e treuucront phtqezaiuti qu.evoiezi'Cy. 

.. ' .... '. _ B: . " ·C. ','., A.' .": l":: 
jCefarit, B .~ ·c cflllhgeronr coiri-n;te~e{fus.)pui'sB&A ; ~~lte .. 
··'melit qU1:1s fe rr-euueront dif pofcz.ain(tque voie? CSl:,r.()me~ 
mesqu-ap:e:pasdel'air dda bare.:" " , ...• 

'C ',: A; ' .. B./ 
'E' 5 qua rrcl'<ts fuyuahts, Ccharig<;ra l1treC A ,puisleaifC ~u·c~ 
.B,·&ainf.1 Ce retreuuerollt cornnlc au commencement •. 

. A "B' C. . 



{Pokracovani napevu. / Pokracovani pohybu. / Vpravo: Behem techto cty! kroku 
pokracuje prvni z tance v prlipletu, dokud nedojde k posledni osobe, a hudebnici 

hraji stale tento konec, dokud neni prliplet hotory.} 

Capn'o!' 
Neni mi docela jasne to, co Hkate 0 tom prupletu. 

Arbeau. 
To vam snadno objasnim: vezmeme si nap Hklad , 

ze bychom meli tti tanecniky, coz je v tomto pHpade 
nejmensi mozny pocet. Predstavte si, ze by byli tak, jak 
vidite tato pismena ABC. 

AB C. 
Behem prvnich ctyr kroku napevu prlipletu si A a B 

vymeni mista prochazejice se za levy-rna rukama, pak si 
v dalSich ctyrech mirich vymeni mista A a C prochazejice 
se za pravy-ma rukama, takze skonCi tak, jak vidite zde. 

B CA. 
Pote se vymeni B a C jako vy-se, pak B a A, takze 

se ve tretich ctyrech krodch napevu prlipletu rozmisti, jak 
vidite zde. 

CAB. 
V nasledujidch ctyrech krodch se C vymeru s A, pak 

recene C s B, a tak budou zase jako na zacatku. 

AB C. 
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, ORCHE5-0GRAPHIE 
. . : ' _" -Cdpriol.. ..' 

Si d.' auenture les danCe:.lfS cftoicnt plus de trois, l' cnrre1.tz 
fe feroit-H de mefme que vcne~ dedire-? 

- Arbedu,-
VOU'S' lepotlucz. co'ndure.1v1ais H fauJdroit auoirergard ace 

que'ie voh~ vay-dire:po[ez Ie cas qu'ils foient lept en norubrc, 
· a be d ef g. quah'd a: Ie premier aura cbangcauec b le fecod. 
&que!""d~ta'allra eneore change auec de rroiueme, & quOll 
viendra ach~mgcrauec dIe quatriemc,il fauldra quarit & quat 
que b ffiaiiitenant' Incmler, commence de haycr&changer 
auec c maintcnant le IccontI,& ainu confequeuanent. 

", '.', ., C aprial. '. . .' 
:A cequcvous dit1:es, i'ymagineque C (('lit Ie premier, & qU·il 

,lauid,ra. 40nc q",,{H commence fa haye en changeantauec d, 
t maiilFcnant fecq'14t~n m~Jmc infrap.t' que b changer.a &. fera 
'l'a. h:ay~ auce e~tpa~.ntena.n.t quatrieme,& ainu;con{cquement • 

.ArDedu. . 

V o!l1S le prenez &: entendez fort bien~ Le bran!,c de I'Official 
n~you~ !Cla·pa.s Q dlffidie. _ 

.: ~::, 1)'. ··DE L'OFFICIAL. ' 
:N:a, pas}ong temps que ce' branIeelt entermes,l<:ql.1el fe da~­
te par mciure binaire,& par petits faulcs,comme Ie hault-bar .. 
roi:;, & (e commt.!nc~par Vfl double a gaukhe &' vn dA..luble a 

· d~oit r¢perC'z;puis,lcs danceurs vout toufiQUCS a.g.1pfc.:he fix 
· finiples du.rans, a'la fin ddqueb. 1es iO;Qcurs <fmL'fruments 
fonda cadance.lorslcs hommesprcignent ks f~mmes par Ie 
(,wlx ciu corps,& les fOIH f~ulrer & bO'n(hr en rair, pOllr rum­
her a,la.diBccadantc t & cependant'leshommesfctlcnnenc 
lcrOle~.{at les pleds pour!.es[oufrcnir,& ences endroicts font 
.'hIt' I) e~n p'~{~be~~e.ulx qui feparforcet d.e {o.uil~ucr ,cUes qui 
Jile (c veuJ!cntayder dekurs (ouftez. 



Caprio!. 
Kdyz bude nahodou tanecniku vic nd tri, dela se to 

propletini stejne, jak jste prave rekl? 

Arbeau. 
V podstate ano. Je ale potreba mit na pameti nasledujid: 

vezmeme si, ze by jich bylo napHklad sedm, ABC D E F G. 
Kdyz se prvni A vymeni se druhym B a kdyz se pote recene 
A vymeni i se tretim C, a kdyz dojde na to, aby se vymenilo 
se ctvrrym D, je treba, aby se zaroven B, nyni prvni, zaCalo 
propletat a vymenilo s C, jd je nyni druhe; a tak dale. 

Caprio!. 
Z toho co Hkate to chapu tak, ze ted' by C bylo prvni, 

a bylo by tedy treba, aby zaCalo prliplet vy-menou s D, jd by 
nyni bylo druhe, a to ve stejnou chvili, kdy by se B menilo 
a delalo prliplet s E, nyni ctvrrym; a tak dale. 

Arbeau. 
Pochopil jste to a vstrebal velmi dobre. S Oficialovy-m 

branlem vas takove obtize necekaji. 
[43. Branle de l'Official] 

OFICIALUV BRANLE226. 
Neni to dlouho, co je V UZlVani tento branle, ktery se tanCi 

ve dvojne mile a s malymi skoky neboli petit saults jako 
branle z Horniho Barrois a zaCina se opakovanim jednoho 
double neboli dvojiteho kroku doleva a jednoho double 
doprava. Pak jdou tanecnici stale vlevo po dobu sesti 
jednoduchych kroku cili simples, na jejichz konci hudebnici 
udelaji kadenci, behem ktere muzi chytnou zeny v pase 
a pomohou jim odrazit se a vyskoCit do vzduchu tak, aby 
dopadly do recene kadence. Muzi behem toho zustanou 
pevne na obou nohach, aby je podepreli; a v tuto chvili to 
maji nesnadne ti, kteH museji zvedat ty, jd jim samy nijak 
nepomohou. 

226. Puvodni francouzsky nazev offidal se muze vztahovat k vyssim drkevnim hodnostarum, office ale mimo jine znamena i sluzba. Vzhledem 
k lidm-emu charakteru tance by byla snadno pripustna i druM varianta, te ale zase neodpm-ida pomerne vznosna melodie. 
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DB THOINOT" ARBEA V,. 92. 
T abulature du bnuyle de l'0ftttial " 

:Airdti cdmtnl:. Ml1l1litmmts licduj .. '. " 

. 'I' ..' pfea'gaulchelargy. 
> petit fault .. 

I ~. rie~ droi<, approche. 
t# petit f:tult .. 
}j III Pie~ ~aulchelargy. n I I t petlt (aule. 

CSS 'quaire .p·as 
font vn d,Oubl~ a 
gaulche. '" 

ttJ I I > Pie?S ioind:s. , 
I P7tlt fault. . , 
I l),lcd:largy drOIt. '",., ," ',' 1"",0". ~ 
1 petit fault.. ' " . Ces qua~repas 

pied gaulche approche. font v II double a 
petit Caulc.. d·:c.' ; , :, 
pied largy droit. ' rOI ......... 
petitfault. ,', : ~'» : 

Pie4s ioirltts. > i 

petitfault. , 
, Pied gatilchelargy. 
'p'erit fault 
Jiieds ioinch. 

petit (a'ult­
piedlalgy gaulche. 
petit fault. 
Pieds ioinlls. 
petitf:tult. 

pied largy gaulche: 
petit fault. ' 

,P CnJdnt -Ctt filS it.1 /es d4n ... 
ceuFs vonr to'ufieur~ 4.,14 

c~u~~;t~lche)fom dilll! 
tlr A aroia~ . 



Tabulace Oficiilova branlu. 
'.Airde c~brdnl:.' Mouuements d'ice!uy. 

I _ :' pi"e4 gaukhe largy. ' ,', 
i I petit fault; . C" ; 'p' f l'ied droit aFproche. ' ' 65 quatre:', ~s IS' petitrauIt. font VB d,oubl~a 
ld' 11 Pied gau1che largy. gaill,~he. 
i1 ~ 1 petidilUlt. " 

~ i ~I i::~f:~~::~it. _, ! r., 
I I 11 petitfaulr~ , , .. ~es qua~reras 
t . pied gaulcheapproche. font VB double a 
i fJ-H. p~titra.ulc. ° ,droltt. ' ' 
\ 
\ i \ \ pled largy drOlt. ,. ,,~., 
1~1 I petitfallit. - ... ' : 

t 1~ll 'Pieds ioiric\;s. 1m, :0, ,1 i ,petit fault. , 
, t rrr.r Pied gaulchelargy. 

. J+HIFP'etit fault. 
"1-H+1 " ~jeds ioinas. 

l-f-H1;: . ii:,li. petit Call1t. 
piedlalgy gaulche. 

~!I 
4M 
i+t+i 
II Hi 

t++1Jt I 

petic fault. 

Pied,s ioincls. 
petit fault. 

pied Iargy gaulche: 
petit fault. ' 

,J 

Pendd'lJtW fits iry)es ddn­
ceurs "(JoM tdufil1uri J,!' 
coufte~~4ulche,P.m di1l~~ 
tir" droiCl9 

{Nipev tohoto branlu, / Pohyby tehoz, / Vpravo: Tyto ctyii kroky tvon double 
neboli dvojiry krok vlevo, / Tyto ctyii kroky tvon double vpravo, / Behem techto 

kroku jdou tanecnici stile vlevo, bez uchyleni doprava, } 
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.' ;; OKCHESOGF[APHIE 
continu4tian:defair. '. CuntinuIf,tiondes tnOIlHlmentS., 

tiliItt 
~ll 
+Hftl 
l+-t+l 
~JI 
11 j J I . ~ :i'l f:i { , 

:~l\ 

I~' 
.f1+1l 
~I 
'*f+. 
~I 

pieds ioinch .. 

per:it fault. 

'pied largy gau~che . 
. petidaulc. 
" .) ,,~ ~ 

. ,pl~s:r~ iointls • 
petit lault. 
pied largy gaulcbe •. 

petit fault. .~ : .. 1 lit ~ .. l -. .I .. !.', _ .. .·pie9~~ioinaS. 
.... lm-t:t.'. I '.' ' ; i f peti~fault . 

. 'i ~ piedla.rgy giwlche. 

l,t H p~tit (~ult. 
~J pie.ds ioincts. 
~! 
f'I ! I \ [~f-J . Pied en l'air gaulche. 
U~ .. ! 11,! ~ ... ~ Pied; enl'air droit .. 

. i Itt 1.0> pieds iolntls. 
1 ;#.* 1 paufe. 

!-It cf)ntinudti~ dt:cesmou­
ucm~ntJ .icy ,fi fait t(;up(}urr 
It gotulelic , Jam diuertir d . 

d.r{JlCl. 
., . 

'.' 

, . 

Peruidnt ces 'lUi1h<C Pit; icy, 
l'homm« empoig,ne /d foro­

.' mtp4~lefaulx du,corpjJef 
lc;uant- mi'dir pour .. l~ (fire 

. fdu~tC1 ,&pour ce faJr~ fo 
ret orne a /a main drorflc.< 

•• 
CdP rio 1.' 

h:nf ends bien qU'tl fault continuer ce branle, en repetant 
corr.me au {.omrnenccment:Mais ieletreuuede grand peine, 
iojntt que pourle ble dacer.on depend en partie de la dexte~ 
rite & aHegrdfe de la Damolfellequ'H fault que Ie danceur fa· 
ce la.ul ... c.f;l& tel d~nceroit qUi u'aufoit p.as force competence • 

.. ?ftrIJeau ;' 



continuatianidel'a;r. cantinuationdcs mfJUHement~., 
tiI1Itt 
~ll 
~I 
l+++l 
+i+ll 
I I I I I 
"~I ' , f f 1+11 ' 

+fJj.I1' 
I~' 
J.t+11 
*+*1 
\ 'iflHi' 
~l 

pi cds ioinas. 

pede fault. 

pied largy gau~che, 
, :p~tidaul'. 

,.pj~-a:!' ioincts. 
pecit lault. 
pied hlrgy gauIche., 

I I ,·1 I petit fault. 

"1~"J _,~J".' , I' 
, -I .foi-t+' 

11·1 (I 
!+t-rl 
I I 1 I i 

~I 
of;H-tl 
( r 1 I , 

, pie9Doinc{si 

~reri~fau(t. ' 
piedlaTgy gauIche. 

petit fault. 

pie,ds ioinCls. 

Pied en fair gau1c~e. I-¢+·H 
il~ 
Il~, > Pied enl'air droit. 
,~ 

" II~II" 
ll.f$"l I 
I ;::g; I 

piedSioint1:s. 
paufe. 

La continudtio dt: ccsm()u­
u~me,nrs icy ,fi fait toufiours 
It gdulche ) Jans diHlrtir d, 

rh:fJzfi. -, 

Penddnt ces qUi1h'e filS icy, 
l'hommt: ernpoigne ld jtm o 

mepdrle faulx dwcorpJ)'e[ 
l~nt en-J'dlr pou:r,laftirc 
JauI!t:1' ,&pOHY ce' faire fo 
rerorne a la main dtortrc.' 

• 
{Pokracovani napevu, / Pokracovani pohybu, / Vpravo: Pokracovani techto 

pohybu se dela stale vlevo, bez uchy-leni doprava, / Behem techto Ctyr kroku muzi 
chyri zeny za pas zvedajke je do vzduchu, aby jim pomohli ve skoku; a aby to udelali, 

otoci se za pravou rukou,} 

Caprio!. 
Je mi jasne, ze se ma v tomto branlu pokracovat 

opakovinim od zacatku. Shledivam JeJ ale velmi 
namiharym, protoze abychom ho mohli dobre zatanCit, 
jsme castecne odkazaru na zrucnost a zdatnost damy, ktere 
musi tanecnik pomahat skakat; a sotva by ho zatancil, kdo 
nema potrebnou SilU227. 

227. Z ,-etne vazb), Y originale neni zcela jasne, jestli se posledni povzdech 0 potfebni Jiie vztahuje na tanecnika, tanecnici nebo oba dva lOucastnene, 
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DE TftbINCT ,ARBEAV. 
, ',:, ~..» ¥4rb~du., .. :"!, , .' 

Vous n'c treuueriez pas de gra'ndfcitlclesbran1es des Ga· 
uotes,c(q;uel1. il ne fault pointettlcueren rairJcs,;Damofielks) 
{(;ullementilles fault baifer. . . I ' 

Cdprial. ' ,....' 
,Cell; ch,oCe qnc ie ferois ai(ee,£.Pf0t:&biqn yoluntier~,-p~:rquQl' . 
i.e.dcrtre,l~s!f~a~oir;~ apprendre., , , , .' ... 

. ,', : 'ArGe4'i1 • 

. GAVOTES. 
Gauottes,ceft vn rccucil ¥ ramazun depluficul1s,branJes 

doubles que les ioueurs ont dlOity t!'htre aukres ,~'en' ont 
€ompof6 vne (uyt!e queV?,tl~p,(}l\r;rez f~auoir deulx.,&de voz 
compagnom,a laqueHe, (uytrct!sont donne ce 110m dC{;,auot­
tesJefqueUes fe Aancenr par mefure t btlire,aUec perj'ts faults .. 
en fa~on'de haulc b~n()i.~ ,&'confiftttlt c:iedoublc adroi£.& de 
dotlbleagaukhe ~ommelesbranks ~ommur1s: Mah}cs dau-

. ceurs dec<?!:!pcl1c'Icfdlts doubles taridi,fdr.oir qu'agaukhe, par 
paffages a pbHir tircz des gdmardes: ~?Jlnd lefdH$aanccurs 
ontquclque peu dance)t'vn d'iceubt'( aiiec fa Da'ffioifcHe )s)ef. 
carte a part ~ &fait q~el,ql!CS paiTagcs'aumdfHcu deja dance 
au cooLpe..:r de tous'les :rultres;p1.ds 11 vientbaiIcr toutedc5 
auhres DamoifeHcs, & fa Darnoifelle tous·lcs ieufllcs hom­
nJcs ,& PUts (e remettent ~n leur renc, ce faIt, Ie (ccond dan· 
ceur en fait alllrant,& confequemmenr t.ous les aultres: Aul ~ 
cuns don~ent cdlcprcrogatluc de bai(er, feullement a 'Cduy 
qUt eft lechefd'elafefte,&a celie <Ju'ilillene: Et en fin ladiCle 
Damoifdlc ayantvn chapekt au bouquer. Ie pr~(enr~ a ceJuy 
des danceurs qui doibt pJlyerlcs ioncues, & efhe Ie. chef dda 
fdl:e a I a prochain~:a(femble<:\lequel y v lera de mefme prero­
gatiue,& ainU fonr par rour:l'evous donneray r air du premier 
branJc,&aulcuns decouppements quccbaogerez a plaHir; 

Go. 



[44. Gavottes] 

Arbeau. 
Branly gavott vam nebudou ptipadat tak namahave, 

jelikoz se v nich damy nemuseji zvedat do vzduchu, ale staCi 
je libat. 

Caprio!. 
To je vec, kterou budu delat snadno a s potesenim, proceZ 

horim touhou se 0 nich pouCit a osvojit si je. 

Arbeau. 

GAVOTTY 
Gavotty, to je posbirana smesice rUznych dvojity-ch branlu 

neboli branles doubles, ktere si hudebnici vybrali mezi 
ostatnimi a z nichz slozili svitu, kterou se muzete nauCit 
od nich nebo od svy-ch spolecniku, a ktereZto svite dali 
jmeno G avo tty. TanCi se v sude mite s malymi skoky 
neboli petit saults, na zpusob branlu z Horniho Barrois, 
a skladaji se z double vpravo a double vlevo jako bezne 
branly. Tanecnici ovsem prokladaji recene doubles vpravo 
a vlevo vazbami libovolne prejaty-mi z gaillardy: pote, co 
receni tanecnici chvili tancovali, jeden z nich se se svou 
damou odpoji a udela uprostfed tance vsem na ocich nekolik 
vazeb, pak odejde polibit vsechny ostatni damy a jeho dama 
vsechny mlade pany, a pak se oba vrati do fady; pote udela 
totez druhy tanecnik, a nasledne vsichni ostatni. N ektefi 
vyhrazuji vy-sadu libani jen hostitelim ate, kterou vede: 
recena dama pak na konci daruje tomu z tanecniku, ktery rna 
zaplatit hudebnikum a byt hostitelem daISi sdlosti, svlij 
venecek Ci kytici; onen tanecnik pak pfiste poziva stejne 
vy-sady, a tak se stfidaji. Dam vam napev prvniho branlu 
a nekolik rozkladu, ktere muzete menit dIe libosti. 

228. V originale thef du feste, doslova t'edoud slamosti. 
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. \' ORCHESOGRA PHIl! .' •. 
Tab~latt1r~ d~vne Gauott~ • 

.. ;; ~ ~,.'I ~--:,""':..t: ··;,f~ ·~.'J~·"i.:~i.'~~:·~·"·' 

.Ai, Je4aG4uotta ... , \~ , : :ldtUl1uminu. " 

I~I 
II <P"r-'l 

"1($11' 
ItfHt 
t \.) I J 
I+t+f 
i6H+1 

·tW 

pied largy gaulthe. 
. petit fault. 

pied"d f() it app~od;e. 
petit fault. 

I
t'IID'J', . f!Jat'que-pied droit croile.· 
I I l I 1 petit lault.' it P,' 1 greut! droitle'Ctoifee •. ' 

.. ' ... ". 
/ 

Pa!fo.fJ'e dt ljH4t!'e ,dl, 
ecpupoltus d 'tin dQuble" 

gauic-he. 

.I-1-l--~- petit {ault. n i ~ ptedslointls .. · ~ Paf!dgeaecinqp4s ,CO,," 

11'TT'?' petit fault." '.' tenant fa mefur~ tie lJ1I4-

"t f kJ marqt;te-pied g. croife.' trepas, etjlllpC/.entJIf. ,,"1$ 

J+f1>l narque pieddroitcroilc. d01ibieadnnt. 
i I ~ I g reu'e droid:e croifee. 
; : " f : petit fitu}c. 
, i V"J, I pieds ioinCis auec capriole. 
I~l 

VOley le rcae de fair du premier bra ole de la (uycte des Ga-
uottl.'s,que ionnent lloziooeurs de Leogres~ Vons y a~apre~ 
rez Ie:> dccouppcmeots cyde{fus, Oll tels aultres qu 11 VOllS 

p!aira cholGr& inuenter,ouimitter'apreslesbons &. gaillards 
da~ceurs: 51 cc'H:e efpece de dance fuft venue du temps de mes 
premieres iambcs)ic neuffe pas failly d'en fairedcs lnemoires. 

-r-l-.:*,.t.-t---t-- ~ .t~t~ ---............ ~....:. ---.------.:.-.. , 
~,} .~~...;. .. --~+ +. - .±=~~rt t ~t·<:, t .~~:= '.= iffi~-: :.====:::---:: ~'''' .".~.. 1-,~· ~ L \'>'. f i ,lI _ 

',f;" __ •• - ,.. ... ',,.:.-.<,,_ .... '~.~. '-,-'Y" .:r-.~- .. ~' --------.- --
..... 0/... + ... :'" ~"" . --............. -r---- ....... 't' - -_ ... ". r-'- - "'-. - ~---: --- .... -----~ .......... 

. . Double :tgauh,he. Double a droltl:. ' 



Tabulace jedne Gavotty. 
; j ~ ... i' -: .. ~ J' :.1 [,. j ~:.. I " ~ :.; ::'f ,-

Ai.,. deddiG.tUotta •. : l~ , :. ZdOR1{(menrs, 

.Jf~~l 
"! 1$11' 
1r;fHt 
I l·j J J 
l+t+f 
'**1 
.~, 

1~lffi i· r;.! 
l tl \l 
II \, .. 
11~1 
I i I II 
"-'-'-'-+-H_I..,l ,** 1 1~ 'mll'l,l . ,~ 
j I I 
\I ~I 
j I I I I 
\ J 1 ~ i 

Ii J"'ll 

I~I 

pie'd largy gaulche. 
. petit fault. 

pied 'droit app"~oclle. 
petit fault. 

·1 

Parfage. de, 9.Nd~t'e ~df, 
equlpo/enrs it 'lin dQuble ~ 
gauhhe. 

~at'que-pieddroit croife.· 
petit (ault. . 
greue droftlezcroifee •. 
periL fault. 
pieds ioinds. .. 

petit fault., , ..' 
marque· pied g.croi(e. 
na rq ue pied droi t crci(e. 
g rene droicte croifce. 
petie £ali}C. 

. P afPge de cinq pas , co,,~ 
tenant la me/ur.e fie '1114-

tre P4S, eljltipo/el1tJ It ",,5 
double a drott. 

pieds ioinCls auec capriole, 

{Napev Gavotty. / Pohyby. / Vpravo: Vazba cty! kroku, rovna se jednomu double 
neboli dvojitemu kroku vlevo. / Vazba peri kroku 0 deice cty! kroku, rovna 

se jednomu double vpravo.} 

Zde je zbytek napevu prvniho branlu ze svity Gavott, 
kterou hraji nasi hudebnici z Langres. Muzete mu 
pEzpusobit rozklady uvedene vYse, nebo jine, ktere si dIe 
libosti vyberete, vymyslite nebo okoukate od dobrych 
a krepkych tanecniku. Kdyby byI tento druh tance v uZivani, 
kdyz jsem mel jdte mlade nohy, byI bych si je tehdy zapsal. 

-, r++. ·..L-±---f--L:h. +~-------.,~~--.------=-~. -- t--~·/t++~ - +~ -X .- "-'-' ------- -,-G~""-t.·~~~ &~~;t~;.t~; t~.'~;( * ,~~.~:~ffi~ :: ~= =~~~:=:: 
-- -T---- _'to - -- ~ ;- - - -.--t- - ')0:.- ~ - - - "--- -..... .-

. Double .tgauh.he. Double a droier. 
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DE'THbI~OT-ARB£A 'if 9+ 
,,'i; 'M" "0" 'R"·" TS~"fI, ) <"'J,iJE,' "S" 

" '~~,:"'" 
D~m~ n ;e~l~ri~;ag~,;a,y v~"~ ~!~<S i~~~~~;~Q;~'p~g~ i~~}'~ pr'e~ 
Ie foupper entr{'itenl{ifall~,vmgar9qn<netmachurc & nOlr-l 
cy\ le frhut bailac'd'yb' taff'etats' blank; dUl"aulne) Jeque1 auce " 
d-eS fahibferes deJo Qnet,te~< d:nn 90it1a';dan''i~Jes M9:r#q,u e.s}&c 
b1:ar~halltduI6rig, d'e!,.1;~l1:e; failt) it vne;fottc-<.le,patfage, p~is: 
retrogradarit,ieutrtoit au' Heir '01;l:.Hauoit 'fQ'~ment:;e y 1St fai." 
LHt vn 'auhrepi:df<lge rlouueau ,&. ainlicomi\)uan(Jalioi~.di:; 
ners pa{fages bien aggr~al;>les a;,ux afllilans d..,facrobe en iOll . 
ttoiGeme huretH~s;~it\i!fdal~s ch~;p:. 14.fait,reCiter par Horus, 
que res nobles enfans & icufncs fiUes des bonnes maHonsde 
Kome,dan~oient auce Crota'fes:;'que B~de comtl1enrate'urin1' 
terprcte (Ol1ncnes>mais ccfieinterprcration ne me plain, &: 
crojroj~plu{}ofl: (lueCrotales fuffellt vn perlt tab()mind'e'~ar­
t}l~e,g-atnyde(.<f(ydlf·tte$ & [O,ni1elt(!~, r-~l'que l' on t~ifo:it pot· 
ret,a la'ri)e~(:fde'sDieu'xio,ublCP. qJ.l~ce futf~nt Ge que opus ap­
pelion's cymb~les'&Jer uiang~1'1a1rc,g:ilrlilyd,cboudes, dont 
aulcuus\i<?ueut&"font,vnbhrl-ct aggrcabfc .pou-raq:o'mpa­
go erI~ i\t.ielte~QJlo¥ ,qu~tl 'cn loi t)ilHcn 9 i<;rita. grand loua-nge: 

, ~(¥r9attoirtbi¢11:~lan(.er .. \,', ..' ' - - " " 
, d , ,. ciiJrl'iql., ' . ' 

Ce vcrs de Virgik [ert p.our 1£olhe o'pini0n~ ; 
O'ilpum fut, crot.tlQ doEtd mottere ldtuS-., ,'" 
Si Ie Poete cun el:1ccndn des (onncrtes; ileulf rnis Csm',,&'- not}) 
pas It~b: Tan d is ie vous prie m 'cn donnct qudqu<t peu;detabl1'.; . 
lature)& it: Ies apprcndray acbncer a monlaquaiz.. ' 

.AJ<bedu~ , 
Les Morirques(edanccntparmefllrebinaire:Ducomnl~n .. ' 

cement o,n y alloit parrappemems de pieds, & parce queles< 
danceurs res rrcutioicnt trop renibIes, il y out mis des ra,ppe:.. 
ment s des talons leuHement~en tenat les aneih des pied~ fe't· 

a. is. 



[45. M01"isques] 

MORISI<A. 
Za SvYch mladych let jsem byl v dobre spolecnosri 

svedkem toho, jak po vece£i veSel do silu nacerneny chlapec, 
celo ovizane bilou nebo zlutou stuhou, a s rolnickami 
na holennich nivledch zacal tanCit tanec moriska. J da naptic 
silem delal jistou vazbu, pak se couvaje vritil na misto, kde 
zacal, a udelal vazbu novou, a tak pokracoval delaje rozlicne 
vazby libe oku ptihlizejidch. Horus ve ctrnicte kapitole 
Macrobiovy229 treti knihy 0 Saturniliich230 tiki, ze urozene 
deri a mlade divky z do brych funskych rodin tancily 
s Crotaly231, coz Badius232 v komentiti vyklidi jako rolnicky; 
tento vYklad me ale neuspokojuje a verim, ze Crotalum byl 
maly baskicky tabourin lemovany chrastitky a rolnickami, 
se kterym zobrazujeme Matku bohu nebo ze to bylo to, 
cemu tikime cymbales, tedy vypoukle trojhranne plechy, 
na ktere se obcas hrivi a jejichz pHjemny zvukem 
se doprovizi ninera233

• At' uz to ale bylo cokoliv, umeni 
zatanCit dobre ten to tanec se vysoce cenilo. 

Capriol. 

Tento ved z Vergilia souhlasi s vasim nizorem. 
Crispum sub Crotalo docta mouere latus. 234 

Kdyby Bisnik mel na mysli rolnicky, nap sal by cum, a ne sub. 
Prosim vis ale, abyste mi dal kousek tabulace, naucim takto 
tanCit sveho posluhu. 

Arbeau. 
Moriska se tanCi ve dvojne mite: zpocitku se tancilo 

s t'ukinim nohama, ale jelikoz to tanecnikum bylo 
neptijemne, zaeali t'ukat jen patami, nechivajice spicky 
nohou na zemi, 

229. Macrobius, recky idealisticky filozof zacatku pateho stoleti, vyznamny predstavitel novoplatonismu. 

230. Vybor z MacrobioYa spisu Sa/llmd/ie je eeskemu etenar dostupny y prekladu Jakuba Hlayacka, nakladatelstvi Hermann & synove, Praha 2002. 
Jedna se 0 nasledujici pasa~: "Ale kdysi byli i radni obeane do tance celi cliv1. V~dyt' mezi druhou a tred punskou v:ikou - abych se natil 
do obdobi, kdy byly moralni standardy nejvyssi - dochazeli slusni obeani', co slusni obeane, dokonce i synove senatorii., do tanecnich skol, a tam 
se ucili tani'it s kastani'tami". Celou kapitolu ovsem nepromJom'a Horus nybrz Furius k Horovi. 

231. D'o/a/um, podle soudobych badatelu se jedna nejspiS a druh klapaeek pribuzny kastanetam. 

232. Zrejmi' J odocus Baclius, paRzsh)' prukopru'k knihtisku, 1462-1535. 

233. V lidove hudbi' jizn! Francie a seyerru"110 Spani'lska a Portugalska se tato pro nas poni'kud absurdni kombinace mistroju dodnes pouziva. 

234. ,,[kremarka] v klapotu kastanet znala rozkyvat vlniry bok." Citat z basne Copa, in: Rimski Iyrika, Praha 1954, Odeon, s. 221-2. Jak vidno, ani 
vers z pseudo-Vergilia v ceskem piekladu s j\rbeaumim nazorem nesouhlasl. 
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OltCfJESOGRAPHIE 
mes:Aulcuo5.1esontvouludancerauec·desmarque- pieds. & 
marque- talons meftez entemb.te;'Lex;cf.cicede tOUle~ ies trois 
forces ,tigQamment.celleqttiva pall tappemenrsde pieds , a 
fait cognoifl:re parexperiencc,que finablement on y engen .. 
dre la podagre &: maladies de> gouttes, parquoy ceU:e dance 
eft tumbee en detfuetude:'le ne laiil'eray de vous en donner 
r ait,<1.uec,lcs Ulouuements dlvn patfage; & quand a.ux aultres 
pa{fages, vous·tcs pourrez apprcdre de ceulx qUi y font fiilezs 
ddquds,pour le iourd'huy.s'entreuue bien petit nombr.e.. 

T abulature des Morifques •. 

.Air deMor-W'tts. 
lJfttt11 
:lJ.1~-
'\ !(f)tl" 
1+H#t 

Mcuuements • 

i· -: J 

f+H* i** f' • • I I 

'\~ ill 1 
J' 'l 

I r 1 ~ 

frappe taion droit. leadnceuriJe MO'i'ili{llls timt 
fr app e talon gaulche.le bout Je$ arteils tottfioursfer­
frappe talon droit'. me u/enddnr <Ju'il frappe des 
fra.ppe talon gaulche.tdlons ,pour f~i,e ¥t/onner fis 
frappetalon·s;. fmn(tt~s)& Its frAppe td/on. 
{oufpir. fans d,Ye,d,ar'oitnya gdulcbe",:, 
frappe talon.droit. ljuipolem.apiedsiomtis .. 
frappe taloo gaukhe. 
frappe talon dro.it. 
frap.pc ralon gaulch~ 
frappetatons. 
foufpi.r. 

frappe talon droit. 
frappe talon gaulche .. 
frappe talon droit. 
frappe talon gaulche. 



jini chteli tan Cit stHdave pHdupy nohou neboli marque-pieds 
a pHdupy patou neboli marque talons; u vsech tiech 
provedeni, pfedevsim u toho s dupinim nohama, se ale 
prokizalo, ze nakonec vedou k podagfe a pakostnici, procez 
tento tanec vysel z uzivini. Dim vim nipev a pohyby jedne 
vazby, daISi se muzete nauCit od tech, kteH v nich jsou 
cviceni; takovych je dnes uz ovsem pomilu. 

Tabulace morisky . 
.Air de lHorifques. 

lJ1ttt II 
;1 J1r 

.J 1(1)1 I· 
f~ 

Mcullcmmts • 

I': :- l 

I~ 
f I f fl 
1+hlJt 
: I I I I 

!I-t-f+ 
( I I I I 
J' I) 

I r 1 tt 
, , I i 

I I J I I 
, I I I I 

*~I I J I I I 
I~ 
I~ 
t I . I 

+-f+m'l I I! I 

f J f I : i 

#~Il 
1§1 
+t-~ ~ 
I~ I I ., 
I~ 
r· ,i 

-H+/! 
lll~ 

frappetalon droit. Ied:tnceurde Mori(q~s tient 
frappe talon gaulche.lebout des ttrteils :Ottjiollysfer­
frap pe talo n droit. me ce/endanr quit frappe des 

. frappe talon gau1che..tdlom ) ,POUy jai,ere(ormer fls 
frappe (alons. fimnetm, & Its fra,pfoalon. 
[oufrir. Jans dlre.d~droitnyd gaulche),~ 
frappe talon.droic. 9.uipolentdpiedsiomUr. 
frappe talon gau1che. 
frappe cajun droit. 
frappe talon gaulche. 
frappe talons. 
[ou[pir. 

frappe talon droit. 
frappe talon gaulche. 
frappe talon droit. 
frappe talon gaulche. 

{Nipev morisky. / Pohyby. / Vpravo: Tanecnik morisky drZi spicky nohou 
na zemi, zatimco t'uki patou, aby rozezneI rolnicky; a pndup patou, u ktereho neni 

receno, zda je levou nebo pravou, je spojenyma nohama neboli pieds joincts.} 
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DB THOINOT ARBEAV. . ~f 
CoeYltl"HdtiotJ de l'air de MfJri/iJues ~ clJmme,1t1tfiidesmQuUemc11u. 

1J1Itt! I , 
Ji 1.~ ,. trappe talopdroit •. 

.. 'I ~., . ". frappetaJon gaulc:he. 
r . fra·ppe,taJond~roit,,· 
~,Il. (f 1 h ~ frappe talon gau cc, . 
tH't !frappeta.lon droit. . 
\ '1tH+ frappe talon gaulche; 1 ~ .r frappecalondtoit" , 
. t frappe talon gaulcbe. 
1#t.~ :f •• 1 It: frappe talo~s. . , rm. fou!pir. ' 
11 ill '., 1 ..,' :. ..,' '., . . '," . 

Cdfrlo». '. .. . ... 
A~nfi que mededuiCczles tl1<ouu'emchtS d,~ ~,dle ~roii{'lue) 

ilfcmblc que Ie dallcegrne bouger~d'vne'plAte. , .. ,',. : 
. ' ,ArbMtl. ' ... ' 

11 f-ault bien q\l~ilmarchetoufi()utS auant,iu(quesau 'h.out de 
1a falle: Bt ,pour ce faire,notterezqu"arrezle feap pc tala,ns qui 
equipole apk-ds ioinCts8l cadanc:e", ai.l~~t ,Ie frap''Pe~ talon 
4roit\ledanceurauancclegerementf~s deux pieds;& enmef .. 
~e infr~nr,fait le.dit frapperalon droit: Car II vous cofiderez 
bicn,aprezle& pkdsioiotH,le frappetal<h:l~(.itfuyt. Nottercz, 
auffi)que cefr ait de Morilquesfe decouppep<trcrochues, & a 
chacune d'icelles,fault de5frappe[alonsco~me delf1.ls~ .' 



CQntitJHdtion d~rdiY de Morifques ~ comme6tufii des mouuemena. 

1J1Itl1 J . 

. llltr 
~'/.If - I. .. 
l.w..ll 

J1lIT 
tH-*' I 1 i n J 
I i'ttt 
I~ 
~i 
{mi· 
~Il 
[~~. 
I I I I j 

,£r~p.pe talon droit .. _ . 
frappe taJon gaulche. 

. frappe-calo-nd-roit:. .' 
frappe talon gaulch.e •. 
frappetalon droit. 
frappe talon gaulche. 
frappe calondtoit •. 
frappetalon gaul~h~. 
frappe tal0D:s, 
fou{pir~ 

- .... " . 

{Pokracovani napevu morisky, jakozto i pohybu,} 

Caprio! 
Kdyz si tak pohyby teto morisky predstavim, ptijde mi, 

ze se tanecnik nehybe z mista. 

Arbeau. 
Mi jit ovsem stile vpred az na konec silu, a aby toho 

dosihl, po pHdupu patami, ktery je spojenyma nohama 
neboli pieds joincts, a kadenci, a pred pHdupem pravou 
patou tanecnik svizne postoupi obema nohama a soucasne 
udeli receny pHdup pravou patou; protoze kdyz se pozorne 
podivite, po pieds J01ncts nisleduje pHdup patou. 
Povsimnete si take, ze tento nipev morisky se rozklidi 
na zahnute noty a pHdupy patami ptipadnou na kazdou 
z nich jako vYse. 

~'::DtBlijj~tiiiUl*tj! 
i~lti~t~ti~!}~tiI~J$~~ 
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OKCHESOGRAFHTE 
. . " Cdfrio(.. , 

Monlieur Arbeatt, ie me rms prins g,ude qu'cn tontes Ies 
dances Jc(quel!e) auez d J !lUC le5 m'.)uue~nents 1 vousn 'aucz 
p~)irir parle du Ru de vachc,&ncatmoins vouS me I'auez figu; 
re par cy dcuant entre les aultrcsmouncments • 

.Arbeau. 
V cas diClcs vray ~ 1Iais hi rai(<>n eft) parceqqe lee; danceurs 

n 'cn v[enr quafi point.fi cen'eft en la dance des Canaries) de 
l.lqucUe ie voulois cntrer en propos~ 

CANARIES. 
Aulcuos dient qu'cs HIes des Canaries on vfe de cene dance~ 
& qlJ' eUe leur cft ordinatre: Aulcres , de l'opinio de(qaeh ia}Y­
merois mi('ux eflre,loufliennent qu'cHea pris (ourec d'vn bal ... 
let,co~po{6 pour vne, ,fUflh:arade,ou Jes danceurs eftoicnr 11a­
bnIez' cAReys &. RvYne3~de iVlautitaqie,ou bien en formede 
Sauuages,auccpCumaches ~eintcs de diucrfes couleurs; La fa-
:~ron de darer 1e~ C1naries efttelIe: V,n ieunc hommc pl"cd vne 
DJ.oooHcllc, & d.lncean~ enfemble Coub-zles cadances del'air 
qui'y eit pro'pre,Iamene fit1era!lboutde b faIle : Ce faitH fe 
rccule ou il a~ommerice, regaidant touii,)~rs fa Dam.oifcJI~:t 
puis 11 va Ia rccreU:ler,en fal{arft ccrrai!.1s Faflages, quoy fait, it 
recule c.cmme ddrus~Lors la oamoiteHe en \' iCllt fain: aultant 
deuant ~uy)& aprcz fio! recule cola place <?u die eCloir, & conn­
nuent-to'us deux ces a-rlees& recuiemel,ltS, t~h1t qD~ Ia.diueru"': 
te des p".i;ftlges leur cnadminHtre Ies moyens,& notterez que 
Iddics pa(f;.1gcs {on~ gaillards,& n;.:';1ntmoillS dtrages, bizarcs-, 
rx q:ui re(entcnt forrIc iauuJgc; Vousles apprcndrezde ceulx 
('pi les(9aiJcnt) & 'en po-orrsz inucmcr vous mdine·s de nou .. 
t:ca..dx,tCukmcuc ie vous dODficray I'airde ccfl:e daflCC)& aul .. 
CUll) ~l)OUuemc.nts des p~1{fagesqu'ont accoul1ume defaire 
k, dJn;';C',ifSj;l venir k[qta'b ks fpc:;.1::ncurs, preig,Dcot pl;1tar~ 



[46. Canaries] 

Caprio!. 
Uvedomil jsem si, pane Arbeau, ze v zadnem z tancu, 

na ktere jste mi dal pohyby, jste nemluvil 0 kravskem 
kopanci neboli ru de vache, a to presto, ze jste mi jej prve 
mezi ostatnimi pohyby vyobrazil. 

Arbeau. 
Mate pravdu; to ale proto, ze jej tanecnici temer 

nepouzivaji, pokud ovsem netanCi kanarsky tanec Canaries, 
o kterem jsem se prive chystal pojednat. 

CANARIES. 
N ekteH tvrdi, ze na Kanarskych ostrovech se tento tanec 

provozuje bezne; jini, k jejichz nazoru bych se klonil spiSe, 
maji za to, ze pochizi z balletu slozeneho pro mumraj, 
ve kterem byli tanecnici prevleceni za krile a krilovny 
Mauretanie, nebo za divochy, s pestrobarevne obarvenym 
peHm. Canaries se tanCi nasledujicim zpusobem: mlady muz 
vezme jednu damu a tanCi s ni podle kadend pHslusneho 
napevu, dokud ji neodvede na konec salu; on pak ustoupi 
tam, odkud zaCinal, divaje se ph tom stale na damu, pak 
se k ni vrati deIaje jiste vazby, a pak ustoupi jako prve. Pote 
vyrazi dima udelat totez pred n1m, a pak se vrati na misto, 
kde byla; a oba pokracuji v techto nastupech a ustupech, 
dokud jim zasoba vazeb vystaCi. Povsimnete si, ze recene 
vazby jsou kiepke, a navic podivne a vy-stfedni, se silnou 
divosskou pHchuti; nauCite se je od tech, kdo je znaji, 
a stejne tak si muzete sam vymyslet nove, dam vam ale 
napev tohoto tance a pohyby nekolika vazeb, ktere tanecnici 
obvykle delaji vedouce, ze v nich pnhlizejid nachazeji 
potechu. 
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DE'THOINOTARBE'AV. '" 
T abulature dela dan'ce d~s Caliati{;s . ... , 



Tabulace kanarskeho tance Canaries. 

,,' :-

,tdppdm.entd~pied ga~L('alll!ah t pied ep r air d. 
,J;narque-ralonqroic. . .... ,. < :'., 

maiqu·e-pied,droir. . . '. ' .. ' :.' . 
tappcmcc dLl'pied dr61.~,·6at1(apf .. ' .. ' 
piedenfairgauICh6.' ,'., . 
marque .taJo1Jgaulchc. 
marque~pled ga.ukhe. 
~app~met all pied g(luli:~e) c~u~ 

. fantpreden·fairdroi!.··.-, 
marque~talon droit. 
marque picd droit. . . 

, rappemet du pied droit, cati[ar.i~ 
pied'cnXairgau1che. .,... -, 
marque talon gaulche, ' .-
marque-pied gaulche. 

Le r-efledec~cftdireflcontinuea ddnarco>nme .J1{us, tant 
. & ft long tem/lsqH~ le dttnceu't' mea a,aller iu{qt,e~ deuant 
fa ditmOtjtlle'& it tetrogtctder) mdem~rchantiuflue~ en ft 

. prernie.repldce. . . . .' '. . ..' 
Er. netel'e;z 'lue p'OUt' 'tin fec'Ond fdfFge'j. en liea Jest.1ppe .. 

.. ment.5 depied que[.on a fdtE fur les minime~ blanches de, 
,ceft dil',onpeult fahoe vne ~reue fort 1},tUlte ,rlib aij[ee en up • 

pementdepled u:rir;een dcrricr,comme. Ji !,In m~rch(Jir def­
JUs vn Ct.;c!J;-tt ,ou. qu' or: v oulJtjl mer vne draignte. 

{Napev Canaries, / Pohyby. / Vpravo: Na zbytek tohoto napevu se da! tanCi jako 
vYse; tak d!ouho, aby moh! tanecnik dojit az pied svou damu a zpatky, couvaje 
az na sve puvodni misto, A povsimnete si, ze ve druhe vazbe muzeme misto 

tappements du pied neboli klepani nohou, ktere jsme delali na bile noty, udeIat velmi 
vysoke greve, snizujid se do tappement du pied tazenim nohy vzad, jako bychom 

stirali z boty plivanec nebo jako bychom chteli zabit pavouka,} 

Caprio!. 
Slibil jste tn1 prve po Canaries spanelskou pavanu. Jak 

se tanCi ona? 
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ORCHESOGRAPHIE 

I) A VANE D'ESP AGNE. 
La pauane d'Efpagne fc dance par me(ure btnairc mcdi.o­

crc,fouhz rair,& auce Ie.) mouuemcnrs,dol1t s'cn{uytla tabu~ 
Luurc) & q~and on fa dancee en marcbant en auantpvur Ie 
premier patfagc, if la faule retrograder en defmarchant,puis 
continuant 1;) mefineajr,on fa-itauec aultresnouueaulx mou­
uements Ie recond pafTage> puisles aultres conlequemmenr, 
tefqnels puurrez apprendre tout a loi fir . 

Air & tnouuements de la paualle d'Efpagne. 
I",··, , I 
"v~1 

+IfN-;-' . d 1 h ' C d' 1:"" ! 11+1 ple gau c e auancc. es eux pas lot 11ft I pieds ioincts.- finlple a gaulche. 
! 1\1 r. piedd'foit:luance: Ces deux pas fot 
~f' .'! £Imple a droit. 
111.1 pieds ioinCts. 
l++-liIt 
1+++1 pied g'aulche ~anc6 
Il.-rt 
~1. 

l-t ttl 
I+-H"A· 
t#~ 

Pied droict approche; caufant pied.cn l'airgaut 
Beur~t. 

Hs tlultres pajfogN'tU c41e" 

f-tff.t fkurer. 
I ++tit 
l!~ ftell1''=t'. 
i~ 
t· !.~ .++. lJ r /i-I 1 neuret'. 
~j 

~11.: f1euret. 

14uane d'E /p~gne; en fifU d~ 
cesfleuyets icy , It ddn Uti.,. 

fait d)aultrt~ !/flicu1,uiom, 
tant en march-,mt 0 JU Ylftfi-· 

I 

//'.tddnr. 

! r .. ..l_1A. 
I_~ EnJa page[uyuilnt'cpourrez VCOif le reHe. 
l~ 



[47. Pavane d'Espagne] 

[Arbeau.J 

SPANELSlzA PAVANA. 
Spanelska pavana neboli pavane d'Espagne se tanCi 

ve stredni dvojne mire, na napev a s pohyby podle 
nasIedujid tabulace. Kdyz se dotanCi vpred kroky prvni 
vazby, musi se jdte stejna vazba zopakovat v couvani; pak se 
pokracuje dal na stejny napev novy-mi pohyby druhe vazby, 
a pak nasIeduji daIsi, ktere se muzete doubt ve volnych 
chvilich. 

N ipev a pohyby spanelske pavany. 
J~'isll - - -
11(1)1 ~ 
III~I 
~I 
I I I·, ! 

pied gauIche auance~ 
pieds ioinCls. 

J *.+10 pied dIoitatlance~ 11*+ 

Ces deux pas fot 
fimple a gaulche. 
Ces deux pas fot 

fImple a: droit. 
pieds ioiners. 

~I 
·l~ 
J 111+1 
I++--
f+!-+i pi e.d gauIchc auance~ 
I!~ 
~T 

1+++1 
1!1~ 
I~· 
I++~ 

l+-H!t . j I 1 .. 1 

Pied droict approche~ caufilnt pied.enl'airgaut 
Beuret. 

Es dultrt5 pajfogen/.e ufle' 
Beuret • 

. I*-
I!~ fl~ul'et. 

!auane J'E /p~~n(", en litU de 
ces fleurefs icy, Ie danetu.,. 
fait d'aultres geflicu/.uions, 
tant en marcham 9J1t YftrQ-· 

LrdJdT1t. 

1+Kt 
I'IN 
''++-F! i I 1.\ I 
~j 

~ 
! I-l.: ... 
/.f+*­
/-i .... f.l 

Reurer-. 

Retlrer. 
En.la page[uyu4nrepourrez vcoir Je relte. 

{Vpravo: Tyto dva kroky tvon simple neboli jednoduchy krok vlevo. / Tyto dva 
kroky tvon simple vpravo. / V daISich vazbich teto spanelske pavany del:i tanecnik 

misto tech to fleureru jine posunky, jak s kroky vpred, tak i v couvani. / Na daISi 
strance muzete najit zbytek. / Pokracovani.} 
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, , 

,fleuret. ,.,' 

"p~,e1~folj~n~hd" ',',:,' "', ' " .: "'~e"JdnCtllrf4itcefleftn 
,;nl~4..en;~lr .cPlt. .,,' . ,If:.' J I . c', , ' - . ,n ,~, ' -' , ", ", .' m tOils'les -PdJ),!O'es,"~ d 

',p'ieJ:etl rakgaulcho.," ' '!dll~,ie, ~'EfP~g::. 
f '·p.i~d ~ni~ir 4~oit. '",' , 

::; ·tllt!:.,',?,~,~d':·~::!ias> . .... . .... ! . 

11 m,efembl~(Capr(oIrnorrb{)11 amy} vousauo irfittis faiCt, en 
vousdo,naanc'cequci'aypeti merefouuenir,t.ant"delafahat.io 
& daoce,gnerrfc(c,que de l.~recreatitle:; N'eftce pl1$ fuffifatn· 
men~at~C;~ld't qu,'dy ~ 'ii, lO~lg'relilrsqllei<!u'en:n'ay{aJtexer-
dee ,~,qli~l~pJQrpar( dcs'd~nce5 (out'l1o'uudks-. " , , ,-

. '," '., , ' . CdpTio/" :, ", 

" le:n,~ iP~l)re,pas.(monfi-eur'Ar:beau)qu'ilfoi~poffible d~e,n, 
t~~it!tr ~:~~a-l1tage,n,y plus Iu~idement,!Vray cfrq\fatie,zenco .. 
ref?He~l~;~\P~<l~ler~e,s~ou'ff~;~s." ','.' " ',' "", ' ',,:,' 

'," ,.)' ", . ,,;" Arnedu.· .'; , . 
. ' V~ayernentpuirqu'evouslU'en aduifez, ievousditayce qnc 
~<;;n~y.peuapplendre. , ',' . '. ' . 

';>',i" ·:,;L,.,E····S·· BO·VF,F' 0, N', 's . . , . ',' - .. ... ,. 
;" ' •• ; .'., ~: "".: ~ • N • - ~ • • 

. Les Saliens OU danceurs.inH:ituez parle Roy N~ma, en nom..: 
bre de douze,poufcelebrer les f~ftes facrees a Mars ?etlansve., 
fips de robes pdntcs,auec riches, bauldri'ers &.boi1ets aguz; Ie! 
braquemard~ at,1x,cp~fl;ez, lespeti(es l?<Jguenes en ht maIn 
droid:e,& en la main gaulche'les bo'udiers(defquelz rV'neftoit 

, . b ,. , 



[48. Bouffons] 

Continudtion deSmQUUUHent$~ 

fleuret~ 

fleuret~ 

-L;ddnceur fait cefle fin 
'-:' en tOilsd,s' pdfJdges .ddd 

:~. : fauane:~'Erp'agn~ •. 

{Pokracovani napevu. / Pokracovani pohybu. / Vpravo: Tanecru'k dela tento 
konec ve vsech vazbach spaneIske pavany.} 

Zda se mi, Caprioli, muj pHteli, ze jsem vas dokonale 
uspokojil, poskytnuv vam vse, co jsem si byl mocen vybavit 
jak 0 taneenich pochodech a valeenych tandch, tak i 0 tanci 
spoleeensh~m. Nebylo to snad dostaeujid, pfihledneme-li 
k tomu, jak dIouho uz jsem se mu nevenoval, a tomu, 
ze znaena cast tancu jsou novinky? 

Caprio!. 
Nemyslim si, pane Arbeau, ze by bylo lze 0 tom pojednat 

Iepe nebo jasneJl; zapomnel jste ovsem promluvit 
o bouffons neboli kasparech. 

Arbeau. 
Pravda, a kdyz jste mi to pfipomnel, reknu vim, co Jsem 

se 0 nich naueil. 

Saliove235
, neboli taneenici ustaveni kralem Numou236 

v poetu dvanicti, aby oslavovali svatky zasvecene Martovi 
obleeeni do barevnych tunik s boharym zdobenim 
a knezskych eepic, s kritkymi ostepy v prave ruce a v Ieve 
ruce s pukllii23

\ z nichz 0 jednom 

235. Staronmske knezske kolegium. V tomto pnpade tzv: palatinItI Jv!iOl/If. dvanaetielenny sbor slozeny ze zastupcu vyznaenyeh rodin. Na zaeitku 
ana konei tradicnlho valeeneho obdobi, tedy v breznu a v rijnu, taneili obleeeni po starobylem vojenskem zpusobu v pruvodu mestem tanee zyanf 
tripudium. Jmeno Jv!iod jc zrejme odyozeno od slovesa J'alire, kiepeit. 

236. Numa Pompihus, druhy nmsky kral, nastupee Romulu\C 

237. Ottova eneyklopedie 0 odevu Sahli m'acli: "Oblek jejieh 0 pmvodeeh byl pestra tunika, kovovym pasem sepjata, plast' (trabea) s naehm-ym 
limeem; na hlave meli knezskou eepiei (apex), po boh.-u mee, v leviei anede, 0 nez tloukli ostepem." 
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,",. OltCHESOSRAPHfB' 
comme ~n difoinictcendudu O~I) d:aD~oi~uta.ur~n.de$ d­
bies, & t.tifoient gctlicuiations mil1rairer,tantofi les Vn,sJlprez 
Ie) auJtres)tanroit entembleement. ,', .' 

c atrial. , 
Cdl{" dance) n'caoit c:c pas la dance llrmee appellce Pirri· 

que.queM'ineruc dan~a de ioy.caprcz les Titanes vaincuzl 
, . ,Arbeatl.. . ' 

; La f<:tlile ditqueles Cureres inucl1ter'ent'&fl:e Pirri'luepour 
amuCcrlepetit:enfa:nt lllppiter, aleuts ge~j~ubtfo;n$ ,,&: au 
br,yit'qu'ds faiCoient de ~eurs efpees beurtees concretes bou .. 
dlCfS:Dcccs deux (oItes dedances,on enacompo{C'vneque 
nou,sappclIJns Ies Boutfons ou Mattachins~qui {o'ntveftus de 
petits corcelecs,auec nmbries es efpauIes,& fotl b~la ceinture, 

- vile pente d.e tatfetats faubz icdles,le.morion de papier dore, 
Ies bras nuds~lesfonnet.t~s aux jambes~ l'e(peeau poing droit, 
I.e houcHer au poing gaulche; Le(quels dan cent foubz vn air a 
ce pco-prc,,&;parmcfure binaire, auee battements de leurs ef­
pees &: b0ucliers~Pourcomprendre cefre dance,faulc prefup ... 

. po(erqu·on y faitplufteurs (orces de gefies:L'vn desgefles eft 
appeIic,fdntie. quand Ie danceur faul~e fur res piedsioincb, 
tena h t (on e{pee Laos en toucber aUCUl1ement: La.ultre gefic 
ell: appeUe efiocade,quand Ie danceur recule fon bra~ > &: aua .. 
cc la poin8:e de fan circe, pour frapper d'iceUefon compa .. 

"gnon. L'a,ultre~eftecftappelle taille hauke,qu:lodlc danceur 
frappe ron compagllon en oefcendant &. fauchal1t de la m~ip. 
d foicre( de laqucHe H tieoe (on e(pee) a la ",,;~in fc1;1cfrre: LauI­

,~ t're gefte ell appi1l6 rcuershault,q,uand 2U ('ontraire Ie daceur 
frappe (on compagnon,en fal.lcbant & ae(cendat des fa main 
fcnefhe ~1a main,droiclc: L'aultre gefreeftappellC taiHeba1re, 
,quand Ie danceur frappe fl.,n compagnon , cn montane de la 
, ro.a.in,droUlc;alafcnefrre;L·aulrre gene eft nomfile reuers bas" 

. ql1'1wlle dance~ frappe lOll compagnQo, enmontantdela 



se tikalo, ze spadl z Nebes238
, tanCivali za zvuku tibii a delali 

vojenske posunky, nekdy jeden po druhem, nekdy spolecne. 

CaprioL 
Nebyl tento ozbrojeny tanec ten, kteremu se tiki 

pyrrhicky, jejz radostne tancila Minerva po porazce Titanu? 

Arbeau. 
V legendach se tiki, ze tento pyrrhicky tanec vymysleli 

Kureti239
, aby pobavili posunky a lomozenim, ktery vydivaly 

jejich mece narazejice do jejich puklihl, samotneho Jupitera, 
kdyz byl jdte robe. A spojenim techto dvou druhu tance240 

vznikl ten, kteremu tikime bouffons cili kaspaH, nebo tez 
mattachins. Jeho tanecnici jsou obleceni do lehkych kyrysu 
s trasnemi na ramenou a pod opaskem, pod nimiz spl-yvaji 
taftove stuhy, maji moriont41 ze zlaceneho papiru, hole paze, 
rolnicky na nohou, v prave pesti mec a puklir v pesti leve. 
TanCi ve dvojne mite na nipev tomu ptipadny bijice se meCi 
a pukliti. Abyste tento tanec pochopil, musite napred vedet, 
ze se v nem delaji ruzne druhy posunku.242 Jeden z posunku 
se jmenuje zilud neboli feincte, tanecnik ph nem skoCi 
na spojene nohy neboli pieds joincts drze svlij mec bez toho, 
aby se nekoho dotkl. DaISi posunek se jmenuje bod cili 
estocade, tanecnik ph nem stihne ruku a pohne spickou 
mde vpred, aby udetil tamniho ze svYch spolecniku. DaISi 
posunek se jmenuje vysoky sek neboli taille haute, tanecnik 
ph nem udeti na sveho spolecnika smerem dolu, sekaje 
od prave ruky, v niz drZi mec, k ruce leve. DaISi posunek 
se jmenuje prevraceny vysoky neboli revers hault, tanecnik 
ph nem naopak udeti na sveho spolecnika sekaje smerem 
dolu od sve leve ruky k ruce prave. DaISi posunek 
se jmenuje nizky sek neboli taille basse, ph nem tanecnik 
udeti na sveho spolecnika smerem vzhuru od prave ruky 
k leve. DaISi posunek se jmenuje prevraceny nizky neboli 
revers bas, tanecnik ph nem udeti na sveho spolecnika 
vzhuru 

238. Podle legendy yi'stila Numoy; vila Eger;a, i<e spasa Rima zay;si na zachovani onoho stitu, pnivi' proto nechal Numa zhotoy;t jedenact jeho 
;dentickych kopii a ustavil kolegium Sahli, aby vsechny ;;tity stidilo. 

239. Horsti demoni 7. Krety, kten svym hlukem zachr:inili maleho Dia pred Kronovou ob7.emosti. Obdoba Korybanru spojovana s kretskou 
variantou Kybely Rheou. 

240. Arbeau zrejmi' mysli pyrrhicky tanec a tanec salili. 

241. Druh jednoduche otevrene prilby bi'zne v sestnactem a zai'atkem sedmmicteho stoleti, viz Arbeaumj ilustrace. 

242. K /\rbeauove uvodu je nutno dodat, ~e sermirske pohyby v tanci jsou do jiste miry archaicke, co~ je zrejmi' ,-edeno snahou 0 imitaci antiky. 
Serm konce sestnacteho stoleti byl preva~ne bodnY. Podrobneji viz Pugliese, Patri J: Parallels between fencing and dancing in late sixteenth 
century treatises [online], The Massachusetts Center for Renaissance Studies Newsletter, podzim 2005, dostupne 
na WWW <http://wwwumass.edu/ renaissance/lord/ pdfs/ parallels. pdf> . 
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D! Tfi1):!.IfOT' ARBEAV. 98 
tnain fene.i-rea la:droide::&a~fin q,u;eVQus.¢iuf:nchezUlieui 
la tat;ulaUl'reque i.e ~o.us· em v¢ub do nIl,er). ~li"etpiarsneray 
ras de V0llS fi.gl:ltcrletdfCtes f0>flie~ dte.geites. ". ". ....... . .... . 

, 

I 

Tattle haulre. Reuers hault. 

y ~lt~,"'¥ t~ r.d~.(fu'$ ~~~tfe fig~'tr¢s.deA! g.ql\e$dont i~/vo~5a~' 
rade)J~~~JJrla. fcm&.e,1 efroc.ade"tatl1~ hault¢,~rC"\H!r~ haUlr,. 

b ij 



od leve ruky k prave. 243 Abyste lepe porozumeI tabulaci, 
kterou yam chci dat, neuseuim si tu namahu a recene druhy 
gest yam vyobrazim. 

.F.einfre., 

TaHlc haulte. 

Eftocade~~ .' 
.~,.,. 

~ . 
. ... 

Reuers hauIt" 

{Zalud. / Bod. / Vysoky sek. / Prevraceny vysokY.} 

I 

Vyse vidite ctyfi vyobrazeni gest, 0 kterych jsem mluvil, 
tedy zalud, bod, vysoky sek a prevraceny vysoky, 

243. Pro podrobne pojednani 0 technice sermu mecem y sestnactem stoletl viz Sainct·Didier, Henry de: Traicte con tenant les secrets du premier 

line sur l'espee seule, mere de toutes armes [online], PaiH 1573, dostupne na WWW <http:!hv\Vw:byh.univ·tourdr/Consult/consultasp' 

,umtable=B41 0186201_1410&numfiche=259&mode=3&offset=O>. 
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ORCRESOGRAPHIE ' 
refrent testigurcs de~ deux aultres geftes,. GuevoU's voye~ ie, 
de{foubz.~oultre lcfquels:il y a encore quelques lllouuements, 
de corps qu~ilme Cerilblefuffiront de vous eftre donnez. par ef-
crit,ta':l~ qu'iI.foit beroin de figures. ' 

TaillebaKe. 
~~" ~. Reuers bas. 

Cdpriol, 
L~efctime~tauoit a.eGa appris tous tes-.ge!l:es:.Did:es roof 

mainienantcomment-on dance Ies Boujf'ons .. ,'. 
, ' .Atb~dU. ' 

, Pceruppofez que quatre perlonne~,(oi.ent Soldats (iU Ama .. 
z"nes,ou', deux d'vn & deulx d'aultre~> font a renuee de 101 fal. 
Ie, A. B.-C. D. bicnproprement habillez. 
, ". " '", cdpri(Jl. ,; ",: " 

Ie Irs ymagi,ne commevous diltes"que feront-its? 
,', ,Arbedu. :, 

Prrmierement A. cntrera feul. & en maniantfon e(pee a 
rnefmcs ) fera vne ronde par la (aIle, & fe viendra preCenter a 
renrree, mertant la poinCl:e de (on efpee conrre Ie plancher, 
'comme 5'H vouloit ap peller au combat res c6pagnons:Cefaic 



zbJvaji jdte obrazky dvou dalSich, ktere vidite mze, pokud 
jde 0 ostatni, zbJvaji jdte nejake pohyby tela, ktere vam 
podle meho soudu bude staCit popsat, aniz by bylo tteba 
vyo brazem. 

Reuers bas. 

{Nizky sek. / Prevraceny ruzkY.} 

Caprio!. 
Serm me vsem tem gestlim jiz naucil; reknete mi tedy, jak 

se bouffons neboli kaspafi tanci. 

Arbeau. 
Predstavte si, ze ctyfi postavy, vojaci nebo amazonky 

(nebo dva vojaci a a dye amazonky), jsou v ptipadnem odem 
sdazeny u vstupu do salu, A. B. C. D. 

Caprio!. 
Predstavuji si je, jak jste rekl; co delaji? 

Arbeau. 
Napred vstoupi samotny A., mavaje mecem do rytmu 

jednou obkrouzi sil a dojde se postavit ke vstupu sklaneje 
spici mece k podlaze, jako by chtel vyzvat sve spolecmky 
k boji. Pak vyrazi 
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DR THQINOT ARBE'AV. . '19 
i1. rCCOJ,'DmenccJayneronde,& ' IS: Ie fuyur~b, alatin~,de Ja 
ronde) ,(,appellerafes comp~gnons':Lors ;A~ 8.,t;t;commenc~ 
rontvnetonde,&~c .. lesfuyutaJequeIfera.co~meJes deux 
aultresauront fait:Puis toustr()i~ feront v,neronde,$l. D •. ,qut 
eft Ie quatr.ieme les (uyuraH~t quandcefte quatrkme,rpndele­
rafinie, & qu'ilny aura plus p e'r (0 nne aenne;-, ilsferont vne 
t'ondetout1\u concuiire aeta prd:niere,&aia¢aIdance:de cefte 
ronde renuerfee .. its 'fe creuueron.t piantez.. enc{c~dron pour 
.commencer Ies paffages deleurs batteries, ~frtreuueront 
';1inli,car H$ ont premierement faifleut'tonde, Ie pied' gaul che. 
en dehon. ,;.' . 

D ·C· {:i .... . 
A .. B. 

. . , . 

. ~ 
. ~" .. 

...... 

. 1!aird~5;:souft"ons eft no.toi'ree~vn:chac!ln: Levolcynott4 
. en'tiet'ementiufques a fa cadance~& ies ioueursle'~cpeteuouf 

iouts,tanten faifant le~rondesq~e le,pa£fagcs~ . 

Air desBouff0ns~ . ,,' : 

·~fiil~rip';t~RjiiE~tijr2 
.El.~~---t:---~~t~~~;l:-.·H;~F 

ita= -!.:. -;If.~~-!..:t:i~~'' ,ti~· ·,.",".·~~·~j:'it:m·-~~,=~:: .~.- . --. *' ~.--...... - -.... ~- _.: -w»· ... 
-__ . ~ - - ------- ~ ., _ '~~. ...-:-:~ --, . ~ ___ 4 

'1.- .... 

. . , ; ,,' ,. :C:dpria,l.. ..... ." .. ' \: 
~ls mouuement~ fero~t.~.e.5qtl2.t.j;eainti c:a~p~7r" , 
, .;. . . .4r ttiu. . '. ' " . 
11 vaus fault encore(~auoir ,quetout ainnque;lesioueufs 

.nnn:ru~~~s continuer de f~nneI iuf qu~~ ~ la lin l' air.cr dc:.L .. 

t 



znovu kolem salu a B. jej nasleduje, na konci kola vyzve i on 
sve spoleeru1:.y. Pak A. a B. vyrazi kolem silu znovu 
a nasleduje je c., ktery udela totez, co ti dva prve. Pak 
obkrouZl sal vsichni tfi a D., ktery je etvrry, je nasleduje; 
a kdyz je toto etvrte kolo u konce, jelikoz uz neni, kdo by 
se pfidal, obkrouzi sal opaenym smerem nei poprve, 
a na kadenci tohoto opaeneho kola skonCi ve formaci, aby 
mohli zaCit bojove vazby, a to tak, jak prve krouzili, tedy 
s levou no hou vne. 

D. C. 
A. B. 

Napev Bouffons je vsem dobte znam: Zde je zapsan 
v uplnosti, az po kadenci, a hudebnici jej stile opakuji, jak 
na krouzeni, tak i na vaz by. 

Caprio!. 
Jake pohyby ti etyfi delaji, kdyz jsou takto rozmisteni? 

Arbeau. 
Musite napted jei3te vedet, ze stejne jako hudebnici hraji 

napev vyse az do konce, 
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OACHESOGtAPHI£ 
fus~auffi le$ Cluauc danccurs continue:nt d.e cttncer les me{mcs 
rnouuemOl'lts~(oit en chetnimult quand ils font Ics rQndc:s.L~.k 
~n s'arreftant quaodiJs font leurs battetic$. 

caprio!. 
tes mbounemCHU font-its fakheuxa. f.1irct 

, .. AJ,!ndfl.' 

Votfs'fes'tretnlcrez tr~fadles)connne il appert en fa ubola~ 
turecy,defft>ubz)qtiife,lanccparmelincbinaitelcglcre • 

.Alirtlrs ,Bo'ifjonf. 

ill· 
~T. .greue g:tu1che. 

'W
1
:.
1 .f.; . I . pied en ,'air oro-it. 

i 'M+r' pied enliait gau1chc. 
, gt:euedroitle. 
I I t I b I i'IT pie~ enl:ail' jaule C. 

~ t!tt pie ~n I air lcit. I" t r gtene gaukllC. 
L~ d 1tillj . pic en I'air droit. 
ill r 1 pled en I~air gaulchc .. 

... ~.... greuedrroitlc. i+i+l pied en ·alt~gauJchc. 
rTf H ffadenrair·droit. 

'r 4nt fJ Ht 14 danel: tN'-! J 

iuJques d ce 'Jut tout flit 
f.ait & fiYf.1 ,it nyd p,;nt 
tl4fJ.u~S l'mfllluemul,qles 
g1tllts qui tmpo)"ctnt cha ... 
cune aUf x mi;Jmrs no; .. 
Fts.& deuxpi(tl5~ taj, 

.. (Jlli t''''portmt ,'httCUtIJ "tI"~ 
rniJUmL*lln. 

I II I' 
Vo-,s auez Jes pas l5t. mouuer.nents des JJouifonS,aPPuDC"z 

rnainrenandesgeflesquefot'lyfait es paffages des batteries} 
lef q1lellcsilfaulJra faire immcdtardncnc aprez les fo-ndes,&: 

'V(}lIS fo.uutendrez qu'a fa fin d~ Ii n patIage,ilfatilt faire vne rOD­

ce: Je pied gau1chc eo dchon ) puj~Ja rcnucrf~i &: u:rrograder 



tak i tanecnici pokracuji v tanci stejnymi pohyby, at' uz kdyz 
se pohybuji a krouzi, at' uz kdyz delaji bojove vazby 
na miste. 

CaprioL 
J sou ty pohyby obtizne? 

Arbeau. 
Mate je v tabulaci nize, tanCi se ve svizne dvojne mire 

a shledate je velmi snadnYmi . 

..A:iri,fs,Boujfont. Mouutmem!pcur {es.dance,. 

~\~! .. 
'!ttl . greue gaulchc. 

w.f1: .. J 
l;.,'1 . pied en fair dro-it. 
t •• pied en Iiair gauIche. 
i iAL' gfcuedroiae. 
I N'lT 
I·~ pied enl'air gauJche. , I T.I t .: tm. pied en l'airdlOic. 

i:t n' greuc gauIchc. 
~~ 

t'tit{ .. l±tU . 
ftHj 
II ! /I .. , 

pied en hir droit. 
PIca en I'air gaulchc, 
greuC'droi€lc. 
pi.eJ en rair'gauJcbe. 
rtcd en l'airdroit. 

'r ant 'ltt~ 14. a,tnc~ aN"!,. 
i1'iues d ce Ijue tout {oit 
14 ;(,& fin." ~iln.y.4 p,int 
a 4UU,tS \nf.Quuemcl$,q lc,s 
grlues 'ltll,mporttnt ,ha~ 
cunt "tUX minimN nai­
rts.& dtux pitas rn rai., 

..'lui e-1f'tp0rttnt ,hdCUK 'ti"~ 
minumn,Qin. 

{Napev Bouffons. / Pohyby k jejich tanceni. / Vpravo: Zatimco tanec trva, dokud 
neni vse odvedeno a hotovo, neprovadeji se jine pohyby nez greves, ktera zabiraji 
kazde dve cerne noty, a dve nohy ve vzduchu neboli pieds en l'air, ktera zabiraji 

kazde jednu notu cernou.} 

Mite kroky a pohyby Bouffons, nyni se nauCite posunky, 
ktere se delaji v bojovYch vazbach; ty se zaCinaji neprodlene 
po krouzeni, a parnatujte si, kdyz se vazby zakonci, krouZi 
se pak s levou nohou vne, a nei se zacne vazba, ktera rna 
nasledovat, jdte se obrati a jde se 
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ledit pied gaukhe e.n dedans,auant que~Qm.~,llen(erlepa.Jrage 
qui doit !uyurc,cho{cqui Cere beaucoup aux quatre4ailc~urs, 
~llr fc;,ndant qu·ils fonda rqnde,& qlJ~ds l'a retornent • Us me ... 
diterii\~u paffil getJU?ilS o~ta faire,at (e renienen.c c:nc·crudle. 
Ai!\filJ.ue le~ J~nc~urs 'A..' B.' c. D. font di (porez., A.~(l:Yiz a 
vizde o. &pattraoontreH::dit D. &p~r foiscon~re'B. qui 
efrafadroi&e:E.taufemblable C. feueuuer·a, vizavlzde B.ac 
battracoiitrc:ledit». &parfoisCOntre DLEtnottetc:~qQeles. ' 
,!,cfrnes geO:es que faie A. ces mdine~. dOlt fairee. ¥!p~rajn. 
'fila tabufatl.lre prapre au aa'n!=eut A. fetuira poudf,d,anceur 
c.comme vOiezicy·dcffoubz. . \, " 

A." ':CQil),b~~t: GQ~"\tiep. .:,G~~9,wbat C,?D;tre ,.$. 
& c~ntre . B. ' . ;~~9~'\tr~D. 

,Air. G¥les all pr~~ie)' faJJ:4J;,e. 

lcml 
, 

. J. fJ,tf jeinCle ~U~f ».~ 
"( .". .- ~ 1<.: ',' • .'. ". 

".: ". 

lc:oecs hault'<i 

.mi ... t;UI1c bfllf ... 

W 

A~ aonne.cnco'l'econt'l'ep. puis ilfditl 
ty()s's tjudrf,1 de ,tour de (on CDujle gdul ... 
ebt,&aonne cefle Mille ba/foctmtfC B • 

A. foit 1Jn tour d fo. t'IIsfin aroicte, en 
Jtbor$, &qonneencQreauiit's.. 

reuets bas. 'cereuers bdS. . . 
Lapagefuyua,lltevousenfejgnerale rclte4e.s

i 

gel\:csde ce premier paifage! 



s recenou levou nohou uvniti zpet, coz je tanecnikum vhod, 
protoze behem toho krouzeni tam a zpitky rozjimaji 
o nisledujid vazbe a limou si nad ni hlavu. Tanecnici A. B. 
C. D. jsou nyni rozmisteni takto: A. je naproti D. a bojuje 
proti recenemu D., a nekdy i proti B., ktereho mi po pravici. 
A obdobne je C. celem k B. a bojuje proti recenemu B., 
a nekdy proti D. A povsimnete si, ze stejni gesta jako deli 
A. musi deIat i c., takze jak uvidite nize, tabulace pro 
tanecnika A. poslouZi i tanecnikovi C. 

A> 'c6n1batcQntref):,:C,~ p)r~bat C()tl;~re,,~. 
, &:'~~~t;~:" B.- -'·'~~~91~t.r~, 'J) . 

.4it;~ o¥les dupr.emieypaj[ttj/. 

I~! 1m 

',1,1, ~\,i feillC};C, " A l_itl!ti.tle dO!' ,. 

, "'" lJ~' ,t~iHe!~~I*e. ~. ~9~re,cp~tf'F~~' . 

r 

\ 
I+t+l' 
.~)t' 
I I I I I 

*1+' ~I 
tG 

reaers haule. A. donn~,.encorecontreD. puis!l!ail'l 
~roi5 quar;,s de ,tour de (an coulle gd.til~ 
th~ ,& donne eefie taille baJfocontre B. 

A. fait vntour d fo mtlin droiEle, e~ 
dehors, &don,neenC()re4u,dit"B. '. 

reuers ba.s.~ereuers GdS, ' , . 
La page(uyuanteVOlls enCeignerale teftede.s' 

gdlesde ce premier paifage~ 

{A. bojuje proti D a proti B. / C bojuje proti B. a proti D / Napev. / Posunky 
prvni vazby. / Vpravo: A. dela zalud s D / A. provadi proti B, / A. provadi jdte 

proti D, pak dela tn ctvrte otacky na svou levou stranu a nasledujid nizky sek 
provadi uz proti B, / A, deLi otacku za svou pravou rukou, tedy ven, a provadi jdte 

proti recenemu E, tento prevr:iceny nizky, / Dole: N:isledujid stranka vam ukaze 
zbytek teto prvni vazby.} 
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"'ORCHESOGllAPHt! " 
.,Ai.,.. Ge}les • 

~~.' . ....., .~;" '.' , , 

mil .taille baulte, A~' ~' 4~,~~ tn:c(Jt'tc~nh't n. ce}lt ~A;ne 
~I ~4u?t~) p,lIi1 tor~e trois lJ udrts de' t{)l1~ 

., :~r.L aJ4mdin droil1e en 4tbors , ~ d01J1ZJ .wt teuers bas.' contrep. cereuersbds.. . , .' 

I+H-I·, 
1mf (aillefia~lte:':li~. J()nntr4tnC~rtCD~trt D. iVlIudil .. 
I f'tf leh4Idre,(:r chdngerd. deflace. ~c n.. 
; iiI !" 

Apfel. que A. &:0. ont change de place,& que c. &: B~ 
ont auffichange deplace ~ri merme inftant ,Jcs 'qUatre cJan~ 
ceurs fe treuueront ainftdifpof~z.· , 

A.B. 
D., C. 

A. battra main~enantconire 13. &patfois ~ontreD. ~ &'. e~ 
battra contre D. &. par f01s contre B. &:. (eront Ies mefmcs 
gef1:es &, batteries que cy ddfus; &. qoan~HIs..auront<hange de 
pIace,ils (e treuueronr campez atnfi:' 

B.' A.' 
C. 'D. 

'A. fera les geftes quenous ;ltlons dit aucomencement,contrt 
.0.& par fois conrren. com'me'auffiferac. contreB~ &quad 
lls auront change de place, ils Fe treuueront :l.infi po(ez., 

C. D. 
~'B': A';" . . 

• • A. battra 



Geflel. 

'- ' 

. ~ 
>- • 

.... l 

.taille baulte, 
',;;- ", : 1,' - -,-

At ~ 4~'f~ t~cPt'~conirt B. ce}le tAille 
h4u(t~,puistor~etr()iS, quarts, de tou~ 
a/amain droiEle en dehors, & donn., 

reuersbas. contTt -Po ce rfuers bas~ -

- •. !-l" ~ 

taiIle itaulte~ A. donn~4 enc~rt coutre D. 'tJ1ft tail. 
lehaulu,(?, changera d~ puce. ltHec D. 

{Napev. / Posunky. / Vpravo: A. provacli tento vysoky sek jeste proti B., pak 
se otoCi 0 tn ctvrte otacky za svou pravou rukou ven a provacli nasledujid 

prevriceny nizky proti D. / A. provacli vysoky sek jeste proti D. a meni si s nim 
misto.} 

Pote, co si A. a D. vymenili misto, a co si C. a B. take 
ve stejnou dobu vymenili misto, nachazeji se cty£i tanecnici 
rozmisteni nasledovne. 

A. B. 
D. c. 

A. nyni bojuje proti B. a nekdy proti D.; C bojuje proti D. 
a nekdy proti B. A delaji stejna gesta a udery jako ryse, 
a kdyz si na konci opet vymeni mista, budou rozmisteni 
nasledovne: 

B. A. 
c. D. 

A. dela gesta, ktera jsme popsali na zacatku, proti D. 
a nekdy proti B.; stejne jako C. dela totez proti B.; a pote, co 
si opet vymeni mista, se nachazeji rozmisteni nasledovne: 

c. D. 
B. A. 
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PE THOIN:o.T ARBcEAV. . tot 
A. hattra c01}tJ;'e ll(~ p~r(~i$ c~.n.~te:i:!~:;e6m.me.auffi c •. 

contreD. & parfoiscontre 8 .. &quarjoilsauront cbangeae 
piace,lesdanceur,5 fetreuuerontai~fipQ[ez. . ' 

D ' C'" ".". .' .... . 

A.B. " 
- "'Vousvoyet:quelesqQatre p,ance~.r~font porez comme itS' 
, cfroientau comtnencemeht,parquGY leur premierpaffage ell­

!-ccornply ,&dOlbuent fans intermiflion, faireleur rode:.&.re .. ' 
ttlUr d'lcelle pour cOl11m~:ncer lefecolld rafTage) qtiel'citl ap .. 
pelle palfag~ des troIs coups~ .. ' " , 
. . .,., "Cdpriol. .' . ' 
'. Jefe-rolshien lesg~fl.es d~.A,_ {},L de c. mats Vl)USne m~auez 
point die quelz ge{h;~doibu·~nnel,irD.J ~&~B.·· , , "" ' 

' .... 4;-/:}c.ltJ. . -

Les meCInes que A;" & G, & n'):a d[ff'crenr,c)jil~on Gtl~·q~al1d 
A.' .& c. "fonnrois q'~.~rts de rotlr cll·dehoisal. gauicJ1e, D. 

& B. doibuCilt faire leulkmer,lt v~· qOJrt de tour a J~~froide, 
. &quand A •. ,.& C-:J0\1tVn rQut cn de.hoS!i'Jla gaulche~ D~ &-B. 

(iQibue.nt fair<dcdit t9;I~r;a 1~ dro:idc: Lcs'aulrrcs,paffages" ous 
lc£ apprendreztol.lt:aJol(ir~" .... . . ", ' 

", ' Capri(Jf.' .' . " .... ' { 
. Iene rreuuerayguieres ·de maifi:re.~ nyde cOO1pagnons qui­

m'en feignenr Ies au1tres paffages,commc Hspourron't fain: les ~ 
aultre-s branles,par~t1oy ie V(lll5 prie le~ m>appren~re;car I'd: 
perc qudque iour en fairevn-ciobe mafcarade JI'0ur:donner 
pl;1ilira ma ~a~il:rdfe. . '. ,< ' 

, ' '. -4 rbcitu.. >, . ,.,.' 

Ie leveulx bien: Suppofezciollc que res q~a'rredanccl1rs·font 
d ifpofez (a prez leur ronde)comrne a~ commencement, its fc: 

.' .tontle palfagefuyuant,q:ue ron afpendestrojs'c.oul's~ 
.c 

/ 



A. bojuje proti B. a nekdy proti D., stejne jako C. proti D. 
a nekdy proti B.; a pote, co si opet vymeni mlsta, budou 
tanecnici rozmlsteni nasledovne. 

D. c. 
A. B. 

Vidite, ze ctyE tanecnici jsou nyni rozmlsteni stejne jako 
na zacatku, tudiz je prvni vazba zavdena; bez mdkani tedy 
musi zaCit krouzit tam a zpatky, aby posleze mohli zaCit 
druhou vazbu, ktere se tika passage des trois coups, tedy 
vazba tti seku. 

Caprio!. 
Provedl bych spravne gesta A. a c., ale nerekl jste tn1 

vlibec, jaka maji delat D. a B. 

Arbeau. 
Stejna jako A. a c., a neni mezi nimi rozdil, krome toho, 

ze zatimco A. a C. delaji mctvrteobrat ven doleva, D. a B. 
museji udelat jen ctvrtobrat vpravo, a zatimco A. a C. delaji 
obrat ven doleva, D. a B. museji delat receny obrat doprava. 
DaISi vazby se nauCite ve volnych chvilich. 

Caprio!. 
Sotva najdu uCitele nebo spolecniky, kteti by me poucili 

o daISich vazb:ich, jak to mohli udelat u jinych branlu, proto 
vas prosim, abyste me je naucil, nebot' chovam nadeji, 
ze jednoho dne usporadam roztomily mumraj, abych potesil 
svou milou. 

Arbeau. 
V tom ptipade vam rad vyhovim: predstavme si tedy, 

ze ctyE tanecrucl dokrouzili a jsou rozmlsteru jako 
na zacatku; tu udelaji nasledujid vazbu, ktere se tika tii seky. 
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.ORCHBSOGRAPHIE 
Paffage des trois coups •. 

A~ battr:t COHere D. & c. battra contre B. 

.Air •. 

f~1 ! 
.IJ4'"t"i 
+'~ll' .*++ .. , 
t+f+1 
I~.' . . 

I' 
tit i 

It~ 
I~ 
ll~ 

OOf. f i I ( 
. • l . . 

~ ;, 1 
J~I 
t+H-l· 
l+t+l . 
-I! ! I'" . 
I ! { f 1 

. ~*#, 
l.ttt+l 
L~. 

. ··1 I· , . , 
!~ 

··'~I· 

~l, 
~l 
oj , ! l ... 

1~ 
I ' .. I 

**' WI 
~I 
f I I I ~ 
41! ! 

Gefle> du /ceond paJfogt. 

tame hau]te. 

reuers bu. 

taiIle 114uTte. 

A.donnecestrois coups contre D. tHis 
paJfont d. ittl)'s mains a)'oiCles & tban.­
gent de pfdce tvnt4uiJre, c.foit lit me( 
mecontt'c B. 

tai'Ue haulte It. don1itCtstrlJisctnlpscontre B. fllis p4 
, fent & c/,dngtnt de place l' t'f/n l~ultre~ 

reuers bas~ . c .. & .0. !omd'eme(me. . 

• callIe haulte. 

taiHe haulte • 

reuers bas • 

tai1J€ haulte. 

J".. donnem trois cOUp,ea"tre D. /HIis 
p4font & c~'ige( de plact: r vn tau/crt, 
c. faitdemejmecomre's. 

. A. a{)nnerd cis trois coupt Ctmtt't B, puil 
tame haulte.. Pdffenr&"h~~tr deplacet'Vn i'.:ulrre, 

c. & D. fQnt de mefme , & ainfi les 
reuers bas. qUdtr~ dd.nceuls Ie rerreuumt d1P(jfe.~ 
tame halllte. comme~ucommencement. 
Ceq dcff'us [c rcpete quatre foi5,& rontla rode. 



Vazba tti seku. 
A. battra coutre D. & c. battra contre B • 

.Air. 
I~I! 
Ii"M 

.4 !(1)j! . '.w..u.., taille haulte. 
l+f+1' 

A. donne ees trois coups c~ntye D: ,flit 
paffint d. ltUl's mains droiClef & (him. 
gent de place l'vnt aultre, c.fair de me{ 
mecontt'e B. 

l~' rouers bas. 
J 0H-1-
l' i I !.I -

i 1~ taille haulte. 
I~ 
li~ 

+1· wlt taille haulte A donntCts troisctmps contre B. puis pal 
fent & changmt de place r 'lin r~ult~:~ 
c~ & .1). fanufeme(me .. rcuers bas .. ' ··Iiff;il.1 

,. /. 
Ii, I 

J~r • taille haulte. 
t+t+1' 
~l 
'1 I 1 r +-
l' I ! I 

......,~I 
1+1+1 I, ,I 

. J*H-
'1 I' ' I 
,~ 

'~Il 
:+-l4I,.· 
oH+ll 
IiIIj , ! ! h 

l~ 
I ' .. \ 

**1 ;,MtJ, 
·~t 
~f 
• I I I I 

-I I ! I l-

tailIe h.aulte • 

reuers bas • 

taillehaulte. 

}.. donne c.e'l troiscaups contre D. f"Nit 
p4{ent & chage{ de place r vni'auiiftJ 

c. fait de mejmecontrOJ. 

A. donnerd C(S trois coups ctmtre B, pHis 
tailIe haulte. pauenr & chIget de placel"7.m i\Htirre, 

c. & D. font de nu:(me, & .1.infi les 
reuers bas. ljudtr~ danceul s (e retreuuer:f dfPoFz.., 
taiIle halllce. comme ~u commencement. 

Ceq dcffus [e repcte quaere foi5,& fonda rode. 

{I\., se bude bit proti 0. a C se bude bit proti B, / Nipev. / Posunky druhe 
vazby. / Vpravo: "\. proviru tyto tn seky proti 0., pak se projdou za pravou rukou 

a vymeni si spolu mista, C deli totez proti B. / A providi tyto ti1 seky proti B., pak 
se projdou a vymeni si spolu misto, CaD delaji totez. / A proviru tyto tn seky 

proti 0., pak se projdou a vymeni si spolu misto, C deli to same proti B. / A 
provede tyto tii seky proti B" pak se projdou a vymeni si spolu mlsto, CaD delaji 
totez; a tak se ctyn tanecnici vriti do stejneho rozmisteni jako na zacitku. / Dole: 

Toto vse se opakuje ctyllkrit, pak se krouzL} 
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DEiH01NOT 'A~BEAV. 
Paffage'des 'quinze coups. 

([(fies du:irQift:me: p.tJfog.e." .. 

. taille haulre. 

\ 

:A..le ;;f.:geroynCen aedins, JQ~nt co . 
. rh 0 . qUi d le vzrage ti)'ml~n d~~or§. 

;. Jt.·.':Jorme CO'fJtre ·n. !Jui aleviJage tOY" 

ne 'en'dehors. .,' , . (ai lie h~ult·e •. " 
reuCt.s bas. . A. encore '(ont)'! b. 
" <:"A. encore',cunrr.B'. 
tame haulr~4t, , ' ~. t{)rndvlf~eendelJO'r$;& donm 

. cortt re n ' <jni ·le nmie t:n dtd,{ns. 
reuersbas. A' aormeContlt n. (oruededam.. 

·taiHe hauhe~ , 
" ,'reuer's bas~ 

came haulte. ' 

reuers bas', 

.faille. h ialte .. 
reUefS b.1S .. 

a ~' d onneencO)'e cont)'e B. " 

,3..' donne f.1'u:oreCl;mtre D. " 

a .Ie vifogc f()l'ne en d~dd.'i].$~ dfJnne/6 .. 
rre D. qui a levifo.f!;& (oym! en dch9YS. 
:1, dl)nne c(Jntt'e B. qtti a levt/dgnf,w .. 

: nlett dehors. '., " , . 
a t,!core comre D. 

a 'encore C()lme"B~ 

,(aiile haull:c~ :1, tornevi(dlrem dtlJors , &. donne 
Cfmtre B q1t~q.()rne(n dedtt-ns._ ' 

reuersbas. -a.d(m.nec~nire·D~ tlrrnidedam .. , ; , 
. '.' "" a drmne cantre 13. pd{J'tt &' du.ngent 
tallle haul.<;e. ,d'e pldcca [eui's m<1i1:s droiEles.· '..... . 
Ce fair , 'a~ 1e vifagc en ~eh.otl; ;battra coritr~'i). 
qui tornera Ie vifage en dedans, &iepeteront 
pour r:lirclluatrc'~adances.:· " ' -

- _ .' c ij' . 

- . 



Air. 
!~I·I 

Vazba patnacti seku. 

\ ~ \t11 
--ll$~ I" 
.w-t+ i'taille haulre.A.le;;rdge tor1feen deddns,Jomie co . 
\+H-I . th D. Cjut.dlevlf. df:e torneend~bor5. 
1 ;l.~ reutrs bas. :.' A';'J.ormecontreB~> ~ui dlevijdgetoy., 
1 i , I 1 . . ne·endthors. . ." .. 
~ I tailleh~ulre •... 

. I I..ir..! \.. . . A. encore ·cont)'t D. 
~I re~e1"S has. 
~ \,.~. . ... \ .\' 'p.., encoyepm~r, B' •. ::ttf ,. taille haulr~ ... , .11:, t9YnIJvrfctgeen delJors, & dom;e 
\ -;1. " conere D Cjtllie tonic en dut,ms • • , IT rell ers bas. ~A' donne conn e D. TOn/c·dedam .• 

I~!li 
14>1+1· 
£+H-l 

.... ~t-

*++1 
~l 
f " .. ' . .-r-+ 
i~ 
f' . I l 

~Il 
+4+l'\ 
~tL~-
!~. 
~l 

; } iLl 

·!~I 

!tIT} 
~i 
~I 
~t-.i+1 
,. ~ ~ I +-
I I 1 II 
~ I I I , 
{ ! J f 
I .. , I 

, 'tame naulte; . 
-,'reuer's bas; . 

tadle haulre. 

reuers bas. 

reuers bJs. 

. a.;; donne encm'e contre n ... 

..;a.' donne~ncorecfJnrre D. 

a le vifig,e fOl'nien d~ddns, ·df}?me.f~· 
r;e D, qui d lev:fogef(;rm!en dehQrs • 
a. donne corlFe B. qui It Ie vlrag/lor-
ne en dehUrs.· .. .' 

a e,!cor~ comre D. 
., 

. a 'trlcore contre-B; 

"r 1 1 . a, torne 'V;~'lre c,i dthors ~ & donne (a,iJ e l<lu.rc. b-
cantle B lJ1fllt ~()rne(n ded4n5. -

rCll ersb as. a. donne c~ni-re'D: torne dedans.-' , . 
a donne cont.reJL paI1'£r& ch:engent 

taiile haulie. . de place it leu}'s moirs droiE{es •. ·· . 
Ce fait ~ -a; k vi(agc en 6ehor~i; battra contr~":9~ 
qui tornera Ie vifage en d6dans, &rcpeccront 
pour fairc lluatrecadances., . 

{Napev. / Posunky treti vazby. / Vpravo: J\.. s oblicejern obracenyrn dovniti 
provadi proti D, ktere ma oblicej otoceny ven. / A. provadi proti B., ktere rna oblicej 

otoceny ven. / A. stale proti D / .A .. stale proti B. / 1\.. se otoCi oblicejem ven 
a provadi proti B., ktere se jim otoCi dovnitr. / A. provadi proti D otocenemu 
dovniti. / A. provadi stale proti B. / A. provadi stale proti D / .A. s oblicejern 

obracenym dovnitr provadi proti D, ktere rna oblicej otoceny ven. / A. provadi proti 
B., ktere rna oblicej obraceny ven. / A. stale proti D / 1\.. stale proti B. / .A. se otoci 

oblicejem ven a provadi proti B., ktere se jim otoci dovnitr. / A. provadi proti D 
otocenemu dovnitr. / A. provadi proti B., projdou se a vymeni si misto za pravjma 
rukama. / Dole: Kdyz je toto hotovo, A. se s oblicejem ven bude bit proti D, ktere 

se otoCi oblicejem dovnitr; a vse se opakuje na ctyn kadence.} 
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ORCH<E<'OGRAPH lB·' 
Pa{fage de l'cftoca4e. 

, Glles aI#CJftdt~itmrpdJfa[.t. . 
S:lppofe qu 'aprcz la ronde faiCte, Ies quatre di­
ceurs {e treuuet rangez come au dSmencemec. 

taiUe haulte. 

tcuers hault. 

tatIle balfe. 

coude retire, 

cO:ocade. 

tame hauh:e. 

relJers hault. 

a, aQnnecontreD. & c.a...,nnectm­
treB# 

;t aQnnttnCarl contrt D. G" C tfYh't 

freB; 

;t donne encore centrt D. & C .ce"" 
t.'e :8. 

.• Jous leH1UdfYt 2.. ~. C. D . rttirent 
.. leur couder en d-lrri~ 'l & s' tnt redo,... 
ntnt 4l~cadef cvnue leul'S bouciiers. 
a. dcnne comre D.& C. 'tintre B. . 

a Jonf1eenCjY:t~Dntre D. & c. con­
tY(: B. 

~ tf taiHebalfc. 
Lti.!.:,J 

a donne contrep & c centres. 

tou; leHludtn a. B. C. D. y(tirent 
lem cf)u.lde; en JerrieI' ,& jtentr. dOl1 

r"4", . coude retire. 
t+i+J 
~i efio'cade. nan; t:fiocfl-des ,p.t/fom4lt;trS m.tins 
.w.J..J..! d,.oiEfes & cl';ir:e;ent de place • 
.!ftt! A. maintenant barrtlcontrc B. & U,COllHC C. fOllr 
: : i i t Ja dt'uxicfme cadJ.nce,pui~ rcpercront commc .lIl­llill pa,:auant & apres {Cs quatre c~d2n,'e£ Ie UCU .... Clot 
", \ i : dnpofez comlUC au commcnc(;mcnc. 
1 1 ! ! , 



Badni vazba. 
- Gefles dU'lUd~itmepdJFt[,t. . 
S:.lppofe qu'aprez la ronde faiCte, le$ qua.rre da .. 

,# :1/1 Ii fill 

ceurs {e treuuet rangez come au c.:omencemet. 

taille hauke. 

teuers hilulr. 

tallle baffe. 

coude retire, 

eO:ocade. 

taIlle haulte. 

rC"lcrs' hau/t. 

a. donnecoTltrc D. & c. (tnnt con.­
lYen. 

~ donne encare contrt D. & C t01Jlo 

trCB.· 

a donne mcot't contre D. (9- C . CCII· 

ttt B. 

.• .JOUS leSljudtre :l. ~. C. 0 -retirent 
. leur couder en derrier,& s'enr redo1S­
nent 4l~cades cunue leurs boucfierJ. 

a. denne comre D. & c. C'.JrJtrf a. 

a aonncencartContre D. & c. con­
tre B. 

a Jonne contrep & c centre B. 1:1 tf· tailIe ba{fe. 
U,4,' 'II tous le~ qUdtye a. B. C. D. r~tirmt 
r'~" coude retire. left~ cou!desendei'fie~)&5'entr.don. 
t+1+J .n d 'ffo I ' 
k.u., : .. i' l1.' ~ ~ rMn.' (pOCtl. es, p.i j en(4 .(urs maini """lT1 Cnocaw;;. I 
~-W. I dn)lctes & c 1d~2;ent de place. 
~~++ I A. maintenant barraconrrc B. & l),(onne C. four 
--' j • \ 

; ; ; ; ; la dt'uxief me cad.wce, pui~ repeteront commc au-

f 
I I I I pa:auanr &;;1 presc es ql1aEre (ad2I1Ce~ lc trt;u .... ~l\)t 

,. ! ! I f dti po[ez comIlle au commencement. 
1 I I ! , 

{Napev. / Posunky ctvrte vazby. / Predpoklada se, ze pote, co tanecnici 
dokrouzili, se nachizeji usporadani jako na zacitku. / Vpravo: .A. provicli proti D 
a C. proti B. / A. provicli stale proti D a C. proti B. / A provacli stale proti D a C. 
proti B. / Vsichni ctyn, .£1.. B. C. D, stahnou lokty vzad a udelaji vYpad do svfch 

puklim. / .A. provacli proti D a C. proti B. / A. provacli stale proti D a C. proti B. / 
.A. providi proti D a C. proti B. / Vsichni ctyn, .A. B. C. D, stahnou lokty vzad 

a behem vfpadu se projdou za pravfma rukama a vymeni si misto. / Dole: A. se ted' 
bude na druhou kadenci bit proti B. a D proti c., pak vse zopakuji jako predrim 

a po ctyrech vazbich budou zase rozmlsteni jako na zacatku.} 
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. DI TAotNOT Al\l~EAV. 
pa«age'd~Baftion~ , 

-:Ait". Ge/les Ju c!n9.uie(me /Mtfoge; : ," ." '. ' ' 

I'!, Su.ppofcqu<des quat~e danceur$ rontrel1~e:z " 
, I ~ commeau commencement,D~'& B-.{e mettr.out 

-41$il" lecun'vncol~trel'aulue~' .' 
~f tail1e haulte. 3. corJtre D.& C. centre B, 

t!rr ., 
.1( !l*l.,.:f. 'trae~lulrlCrsh~Ua.sl·t·"'. a. ~()ntre B, &_.c. centre n •. 
I ..... ... a, ClJrtty, D. &. c conire B. & tn . 

f'~Jfont c1Jd1'!gent de place. ' 
~' - radle haulte .. - a.con-Ire B" & c contre P-. .. " 

i~ reue~ bas. 

~f tame' baulte .. 
... l' 1,1-

.w-H- j , taiUe h~ttlre. ttt+J . 
~ ~ teUers bM •. 

-\ l~ uille haulte. 
l·l~ 

-tTi I .... 
J ~ , tame haulce .. *++1 ' 

reuersva-;. 

a. cotJ-t)'e 14, & c. . conj}'e D. &:m 
fa;'[tnr ch.-t-ngent de place.: . 
. a. conrr!:,!).- & c; centre B. . 

> 

'a. (ontr-e D. & C~ contrl:B. 

patfont,shantem acp/ace.: . '. 
a, Contre B.. &f:. conttf D. 

a. contre D. & c. contre B.. , 
,/' , , ~ 

&-m 

f#t:! 
. ~ t' ta.ille haulce. ':l contril 13 & t:, codtre D. & en 
iffl,. paJfont changenr dt fl~cc. ". ".. . , 

Aprc4 fair. de cefie cadan~e re~pete quatre'fols; lesqua .. 
tre dane,curs ferrcuuenr illlpotez (omme ~t1 (ommencemer: 
Lors fam mtermihJ.1lt Ibfun!lcut5roJ1i1C',~~ commecydeuat, 
a dtedlr,pourf~ prcpar .. 'rauIixicmc patClge" . - " ' ,. ' '. ". 



-:Ai.,.. 

lr~ 
~ I ' • 1 

1JTtl' 
~{ 
l~' 
.~' ll~ 
'I~ iW++ 
t+t-t-. 

W"'!''-
, "- J 

~f 
~I 

"'1,1M-

~\' rtJ t ~ 
t~ Jt'\~ 
II~ 

Bastova vazba. 
Gelles du cinquie{me p4foge~ , .' -
S\Jppofeq'u~ les quatre danceurs font rengez _ 

commeau commencemcnt,D~-& B-. {e.mettn.)ot 
Ie cuH'v'n contre l' aultre. . • . 
taille haulte. 3. contre D.: & c.contre B. 

• "I', ' 

. reuers b .. s. 

~tallIc haulte. 

a,CIJntre B. &.C. COr/tre.n • 

a·contr( D. &C conireB~. &en 
p~ffont cIJar;tent de place. 

faine hiulte ... " a.conlreB .. &C corttre,D.- < 

retlers bas. 

taiHe haulte. 

-taiUe halllte. 

reuers bas. 

t"ille hauke. 

a.contre·D.& c contr('B. 

a. cantre JiJ. & c~ centre D. &·m 
tdfFmt ch.-tngent de p ldce. 

, a.contr.f:D.' & c: contre D. ' 

: a. (omre D. & c; contrt B. &m 
pa[fant..dlangent de place.' -rill r 

'J ~ ~, taiUehauice. :\. conrre B. & c. contre D. 

~l 

lt1tl 
~i 
¥kf+r 
.. iIi 1" 

reuers ba). a. contre D. & C:C()l1tre B~, 

taiUeha.ul~e. a contre Ii & t:. (oYl'tre D. & en 
pa/fmt ch4ngenr de place. 

{Napev. / Posunky pate vazby. / Predpoklada se, ze ctyfi tanecnici jsou 
usporadani jako na zacatku, naB. se postavi pozaclimi k sobe. / Vpravo: A. proti n 

a C proti B. / A. proti B. a C proti n / ,,A .. , proti n a C proti B.; a vymeni si spolu 
mista. / A. proti B. a C proti D / _,\.. proti D a C proti B. / A. proti n a C proti B.; 

a vymeni si spolu mista. / A. proti D a C. proti B. / A. proti B. a C proti D / A. 
proti D a C proti B.; a vymeni si spolu mlsta. / A. proti B. a C. proti D / A. proti D 

a C. proti B. / A. proti D a C proti B.; a vymeni si spolu mlsta.} 

Pote, co se nipev teto kadence ctyrikrit zopakuje, octnou 
se tanecnici rozmisteni jako na zacatku; tehdy bez mdkini 
zacnou krouzit, jak bylo receno prve, aby se piipravili 
na sestou vazbu. 
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. t 

; 

,ORCPlB90GRAPHI! ' , 
Pa·ffage de Ja haye.. .. 

.Air. 
I~Jf 

~ft11. 
~, t:.iI1c haulte. ' 
~J 
j~. I"""". , . ' 
II~ ,tetters bas. 
l'i~ *, f I" t, 

I ~ . taHlenaulte. 
J~! 
lw-++ 
~: t t . ; t 

~r 
!~l 

.I 1 ! I ! 
~-4 
, I ~ I I 

~I 
11'tt'f 
i~ 
."~t'm 
!I~ 
f!~ 

~-l-l-S-

rctters bas. 

tame haulte-. 

reuers blS. 

: ~ taille haulre. *f#J 
1;++1 
~ A ~ f 

~l,' reuC'1S bas. 
~I 
'I-I! I f· 

<1. bdtlrdCa1Jt1CD •. & C. C'ontres. 
('l' en paJfont d' iellrsmdinsaYojEies, 
clJ4lJ.gt:rrmt de pldee. 
a~' Pattrd ctmlrt.B & c. contrt l). & 
elJpdl!rm chft1Jgerom depldct'. 
a. Pdttra Conrre D. & c~ contre B. 

& ~n paJfont tlJi~ngerbnt de pldce. 

<1JUtltrd clmtr-tn & c contYtD,& 
t"p.tjfom cli~ngerl)'u dep/ace;, &1' 
retrclJucrrJnt comme awcomencemmt .. 

':a [MW'd contre D. & C. contrc' D. 

"-'{front & ChdJ'l(f(YOnr de p[.'tce Com. 
d 1. b nu chus, 

a.l"utl'a comrt 11. e9' c. contre D. & 
cYJt.tJFmt c!'angcr-ont J~ pldee. 
cL bauya (omre D; & c. comrin.o.""" 
en fi1IJ4.nt.tJ,.mgeront de place. . 

a, battrtf. Cattlre B. & c. contre l).& 
en fdl1drJr ch,wgeront de p/dce) &-Ie re 
treHI!CYOnt commt t1H ccmmenCtJ'm:nt'. 

F alJt t D1aiJ}rcnant rerlucr{er lahayc,parquoy a don,nt.:ra con .. 
tre B. & c. centre O. pouf,la dcuxicme c::t.dance, puis repctc­
root cotrune au parauandadttlc haye & (on reuers) pour la. 
r:rot1ieme & quatrieme-cadlnce~, &'le Joutfait, {e rctreUlJC­
to.ntddpo{ez cO.mmcau commcncemcHt,puisfe retireront • 

. . 



Prupletova vazba. 
Gefies du Jix;eme Pdff~e;: 

taille haulte .. 

retters bas. 

. taiIIe hauIte. 

retlers bas. 

taWe haulrc. 

rcuers b15. 

taWe haulre. 

reuClS bas. 

a. bdttracont1tD.& C. c-ontrtB. 
('1' enpttfftnt ;; {euts nzainsdrfJjfies, 
c!Jang;t:ronr de place. . . 
a~ 6a~trd cemere B & c. Conm D. & 
en f4fmt changcrrJnt de place • 
a. ~dttraCOntre D. &c; ContreB. 

& en p1fom t.h,~nger&nt de pldce. 

a. b dttra con tre B & c contre D, & 
t,p.tjfmt c"'mc..r;eru~t deplace·» &/, 
retreuucront conzme awdfmencement. 

:a· h.trtr;t co·ntre D. & c. camye' B. 

p.t/front & ch.tngeront de place Com­
me deffus. 
a [',lUi'a corJtre B. (9- c. contre D. & 
eYJ'I'.tjftrJt chttngero·nt de pldee. 
a. bafCra (Ontre D; & c. conrre'B .6"" 
en f.1/pnrth.tngeront de place. . 

a. bdttrd conti'e B. & c. (omre D.& 
en fdJ1ant ch-tngeront de pldce, (9-Ii re 
treuueront Cotnme df/. cornmenament. 

{Napev. / Posunky seste vazby. / Vpravo: A. se bude bit proti D a C proti B. 
a projdou se za prave ruce, Cimz si vymeni mlsto. / A. se bude bit proti B. a C proti 
D a vymeni si spolu mlsta. / A se bude bit proti D a C. proti B. a vymeni si spolu 

mlsta. / 11.. se bude bit proti B. a C proti D a vymeni si spolu mista, a octnou se tak 
jako na zacatku. / A. se bude bit proti D a C. proti B. a vymeni si spolu mista jako 

vS"se. / . .;\ .. se bude bit proti B. a C. proti D a vymeni si spolu mista. / A. se bude bit 
proti D a C. proti B. a vymeni si spolu mlsta. / A se bude bit proti B. a C. proti D, 

a vymeni si spolu mista, a octnou se tak jako na zacatku.} 

Nyni je treba pruplet obritit, coz na druhou kadenci 
postavi A. proti B. a C. proti D., a to vsechno se cele jdte 
zopakuje na treti a ctvrtou kadenci; kdyz je po vsem, octnou 
se tanecnici rozm1steni jako na zacatku. Pak odejdou. 
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.~ .. . ': .. ~'::"' .. : :: .. , 

... " '. 
, .~ 

'OS TROINO~ARBE'~V.~/"<, :, l04 

. ..' edpnol. • ',' '.' . '., 
. Monueur Arbeathie vc'Us m'er'ledclapeincqutauc:z ptir~a 
m'cnieigner ladance. . . '.' •. , 

> ' .Attl~U.~ '. .' . ' 
.' Ie detirerois auoirpe,.regaHer)'eff~a!1 ,ma'bo pnc·aifc .... ct ion, . 

queprendrez d~ b?n~e,part;~attc~4an,~queievous recit,~les 
airs &mouuementsde plijU6urs balrclZde~ai~aradec;faiaes \ 
en cdl:eyille,dont nous traiaerons· ~n Nne fecondepartie a 
.noftr~ p~e~ier loyfir!Ce penda,ht PtaC1:itll1(!zlesdanc<;,shqp­
nel1:ement,&voUS rendez. cot;npagnoo des p·~a:nettes:quid~m~· 

. :ce'nt natu:reLh::mcnt, &deces Nymp.he$;q~;e;:M, .. :V;a'r(oirdit 
4luoir veueo-Lyd!(:(ortirA'vo ellaug au lqn.~e.sJlun~s:)~ qa.cer, 
Pllis ~en~re.~.deans leur efiang)l$?quand V.9U$~lUr~z dar,cc atltcc 
'vefl:rernaiftreffe,rennez dedarisle grad ellang de\iofhe e~iju:" 
;Qe,pOllf yproffirer )comme ieprie·,1)ieuy6.us en',dQllne,r'llt 

•• , ~ • < • 

gra~c.. .' 
" 

" 
.: ~ >, ' 

" .:: .. 

.. 



Caprio! 
Pane Arbeau, dekuji vam, ze jste nelitoval namahy, jiz jste 

podstoupil vzde!avaje me v tanei. 

Arbeau. 
Pral byeh si, aby to bylo stejne prospesne, jako to bylo 

pHjemne, a doufam, ze tim vezmete zavdek, dokud vam 
neposkytnu pohyby a napevy dalSich balleru z mumraju 
provozovanyeh v tomto meste, 0 niehz pojedname ve druhe 
casti ph nejblizsi volne ehvili. Mezitim poetive procvicujte 
tyto tanee: stanete se tak spolecnikem planet, pro nez je 
tanee phrozenosti, a oneeh nymf, 0 kteryeh M. Varro244 rekl, 
ze je vide! v Lydii vystupovat z jezera za zvuku fleten, tanCit, 
a pak se do onoho jezera navraeet; i vy se pote, co dotanCite 
se svou milou, navrat'te se do siryeh vod svy-eh studii 
a cerpejte z nieh i nadale, v cemz yam bud' Buh milostiv. 

", .';" . 

... 

244. Marcus Terentius Varro, nmsky ,-"delanec prvniho stoled pro n. 1. 
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Extraictdu'Priuilege. 

I·. ·Le~permisalC~1:an des Preyzlmprimewr demeurant a 
'. . Lellgics ,d'lmprime~ Oll faire imprimer vn liure intitule 

. r01'Ch~p.grdpbie>e ftant fouhz Ie nom de rhoinQt Arb(dU" durat 

.. fix 2:ns, aue~ deifences a tous Imprimeurs & Libraires 

_. . d'jlnpri~~l: nc faire itnprimer ledit hure duran~ led It teps 
de fix ans,fur p~jne de confifcation dcfdits liures, d'amen';' 

de arbitraire,& de tous defp~s damages & illcerefi:z , com .... 

me plus amplement eft conten~ en fes lettre~ de Prluilege 

donne a. Bloysle 2'2.. Nouembre 158 S. figne par Ie ROY en 

[on Confc.il B V Y E R. feelle en cire iauine, du grand feel 

de (a Majdhf. 

, 
<. 



[49. Privilegium] 

Vynatek z privileje 

Timto se povoluje Jehanu des Preyz, nakladateli sidlem 
v Langres, tis knout ci nechat tis knout knihu 

nazvanou Orchesographie vydavanou pod jmenem Thoinot 
Arbeau po dobu sesti let; se zapovedou vsem ostatnim 
nakladatelum a knihkupcum, aby recenou knihu behem 
recenych sesti let vydavali, a to pod hrozbou konfiskace 
recenych knih, penezni pokuty a nutnosti uhradit vsechny 
skody a pohledavky, 0 cemz je sifeji pojednano v jeho 
privileji vydane v Bloys 22. listopadu 1588. Podepsano 
Krilem v zastoupeni BUY E R, zapeceteno velkou peceti 
jeho Milosti ve zlutem vosku. 

208 



e) glosar 

Glosar slouzi predevslln ke snadnemu dohledani prekladu nazvtl tancu, tanecnlch kroku 

a dalSich terminu. Pokud v textu pouZivam francouzsky- i cesky- vy-raz, glosar obsahuje obe 

podoby, vy-kladove heslo se nachazi ute, ktera je v prekladu preferovana. U kolisajidch 

francouzsky-ch tvaru jsem se snazil zvolit ten nejcastejsi. 

Hesla poskytuji predevslln obslrnejsi oduvodneni nekterych prekladatelskych rozhodnuti 

a poznamky ke spornym misrum. U vseobecne rozSitenych renesancnich tancu je do vy-kladu 

zapojen i zakladni kontext. 

allemande: allemanda. Doslova nemeckd. Termin, ktery se v mnoha variadch (allemanda, almain, 

almcryne aj.) pouziva od sestnacteho do devatenacteho stoleti pro ruzne tanecni formy. 

Za renesance oznacuje pomerne klidny a nepHlis sloziry druh paroveho tance, jehoz jediny 

podrobny popis najdeme prave u Arbeaua. 

Neni zcela jasne, jestli byla francouzska podoba allemande skutecne tak chuda, jak ji Arbeau 

zachycuje, nebo jestli se jedna 0 jakousi "kostru", ktera se rozvijela improvizad tanecniku Ci 

nab-yvala ruznych ftxovanych choreograftcky-ch podob. Ve sbirk:ich z londynsky-ch pravnicky-ch 

koleji (tzv. Inns of Court) se totiz zachovalo nekolik strohych zapisu konkretnich choreografli 

slozenych z pomerne kratkfch a snadno zapamatovatelnych krokovy-ch vazeb, coz by 

podporovalo posledni variantu - z francouzskeho prosrredi bohuzel zadny podobny pramen 

nemame. V kazdem ptipade se jednalo 0 tanec vylozene spolecensky-, procesionalni a pro 

libovolny pocet paru. 

Nemecky- puvod allemande neni zatim podlozen jinak nez etymologicky. 

ballet: ballet. Jelikoz se Ballet Comique de la Reine, dvorske predstaveni z roku 1581, povazuje 

s jistou nadsazkou za prvni balet v tanecnich dejinach, nabizel se jako preklad zcela moderni 

vy-raz balet. Arbeau termin ovsem pouZiva 0 neco Siteji: jednak pro kratsi tance, ktere byly soucasti 

mumraju, jednak i pro jaky-koliv tanec dejovy-, naptiklad puvodni podobu courante. Vzhledem 

k tomu, ze se jedna 0 velmi specificky- vy-znam, phklonil jsem se nakonec k originalnllnu psani. 

basse-dance: nizkj tanec. Arbeau pouZiva nahodile i ve tvaru bez pomlcky, bam dance. NiZkj 

tanec zrejme proto, ze byl tancen pn zemi, kraCivou chuzi bez poskokU. V ruznych narodnich 

variantach (italska bassa danza, spaneIska baixa aj.) zrejme nejdUlezitejsi tanec patnacteho a prvni 

poloviny sestnacteho stoleti. 

Nejstadi spisy 0 basse-dance pochazeji z dvorskeho prosrredi, pozdejsi tisky jsou smerovane 

k sirSllnU okruhu ctenaru. Muzeme predpokladat, ze puvodne dvorska forma tance postupne 

zdomacnela i v mest'anskem prosrredi. 

Zhruba od rricarych let sestnacteho stoleti basse-dance zaclna vychazet z mady, zachovava 

se spise jako pisilOva forma, jeho tanecni funkci prebiraji pavane a allemande. 
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Arbeauova interpretace basse-dance je v mnohem poplatna SplSU Anthoina Areny Ad suos 

compagnones. Sam tika, ze tento tanec uz je ctyficet ci padesat let z m6dy, a v dobe, kdy tato slova 

psal, mu bylo nejspiS sedesat devet let. 

Nektere Arbeauovy ponekud absurdni pokyny (predevsim k provadeni reprise) zaroven 

vyvoIavaji dojem, ze pokud nepopisuje zcela originalni variantu tance, ktera se zasadne odlisuje 

od vsech starSich pramenu, Arenu prills dohre nepochopil a pamet' mu bud' neslouzi nebo basse­

-dance ve skutecnosti nikdy netancil. Jeho zaniceny ryklad volajid po oziveni teto "pocestne 

a umerene" spolecenske zabavy tak zustava predevsim usmevnym pokusem 0 zrejme vUbec prvni 

rekonstrukci v dejinach tanecni vedy. 

bezny branle: branle commun. Altemativni nazev pro branle double reflektujid fakt, ze se jedna 

o nejbeznejsi typ retezoveho tance. Arbeau pouziva oba dva nazvy zcela zamenitelne. 

bila (nota): blanche. Zkracena hovorovejsi varianta mini me blanche, viz nota bild. 

bouffons: kafpafi. Arbeau pEnasi jediny podrobny popis tohoto mecoveho tance, ktery 

pfipomina nektere dobove tance cechovni a mumrajove. 

Ackoliv by to z Orchesographie moWo vypadat, ze se jednalo 0 vylozene scenicke 

povyrazeni, ktere fungovalo spiSe jednorazove, Cotgraveuv francouzsko-anglicky- slovnik z roku 

1611 uvadi damer les bOliffons jako samostatne (a zaroven jedine) podheslo slova bouffon, a to 

s ryznamem to dance a morris. Morris je v samostatnem hesle zaroven uvadeno jako preklad dalSiho 

Arbeauova tance, morisques. Ackoliv francouzsti les botdJons nikdy nerozkvetli do takove Site jako 

anglicky- morris dance, musely si byt oba tance na prelomu sestnacteho a sedmnacteho stoleti 

pomeme pHbuzne srym charakterem. Ostatne vime, ze termin morris (v rUznych podobach: 

maresca, morisca, morisque aj.) oznacuje po cele Evrope stroke spektrutn rozlicnych tancu komickeho 

a/nebo valecneho charakteru, takzvane morisky (srovnej). 

Muzeme tedy predpokladat, ze termin les botdJons zahrnuje rUzne formy francouzsky-ch 

mecorych tancu a Arbeau hovori 0 jednom specifickem provedeni, ktere mu bylo nejznamejsi. 

Srovnej mattachins. 

branle. Nekdy tez jako bransle. Puvodni ryznam slovesa branler je kjvat se. V textu figuruje 

jako jmeno tance a zaroven jako oznaceni tanecniho kroku basse-dance. 

Popis tanecniho kroku branle Arbeau pomeme presne prebral od Areny (viz basse-dance). 

Soude dIe starSich zapisu se puvodne jednalo 0 Ukrok stranou s ky-varym pohybem z nohy 

na nohu, ktery se postupne zmensil na pouhe Uklony trupu. 

Jako tanec najdeme branle pod rUznymi jmeny (italske brando, anglicky- braul nebo brawl, 

nemecky- brande aj.) po cele renesancni Evrope. V drtive vetsine pHpadu se jedna 0 retezove 

formy, ktere postupuji za levou rukou tanecniku. Jedine podrobne zapisy puvodni spolecenske 

varianty ovsem mame prave z francouzskeho prosuedi a Arbeau je v tomto oWedu zdaleka 

nejpodrobnejsim pramenem. 
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branle commun: bfZ'!J branle (viz). 

branle couppe: prokldda'!J branle (viz). 

branle morgue: pitvornj branle (viz). 

canaries: kandrskj tanec. Pod nazvem canario se vyskytuje i v italskyTeh prameneeh. Zatimco 

Arbeau popisuje tanee spiSe obeene, italske traktaty poskytuji konkretni ehoreografie. Celkovy 

styl si je ale v obou pHpadeeh pomerne blizkY. 

Vazby v duehu canaries nebo jeho ozvuky najdeme i v dalsich renesancmeh tandch, Arbeau 

napriklad ptipomina podobnost s pavane d'Espagne. 

capriola: capriole. CeskyT dobovy termin je koze/ecek, jedna se 0 pomerne presny kalk. 

Vzhledem k tomu, ze originalni vyraz se v rUznyeh obmenaeh hojne pouziva nejen v tanecm 

terminologii sestnacteho stolen, ale i v dndn1m klasiekem tanci, poneehavam jej v mirne 

pocdtenem francouzskem znem. Provedem se samozrejme v ruznyeh zemieh a rUznych stoletieh 

liSi, vzdy se ale jedna 0 ozdobu provadenou ve vyskoku. 

capriole: capriola (viz). 

cinq pas: pltikrok (viz). 

conge: ro~ouceni (viz). 

couranta: courante. Doslova bfhand. V cestine se uziva jako cizi slovo ve tvaru kuranta, vetsina 

lidi si ji ale v tomto psam spojuje s barokni hudbou, ptidrZel jsem se proto mirne pocesteneho 

originalniho znem. 

Arbeau bohuzel venuje tolik prostoru pOplSU varianty tanee z dob sveho mladi, ze 

o vreholne renesancm courante se toho mnoho nedozvime. Z toho, ze ji mladiei tanci podle sve 

fantazje, a z poznamek 0 stHdam tanecnie muzeme usuzovat, ze uz se jednalo 0 tanee vylozene 

spolecenskyT. Tomu napovidaji i prameny z italskeho prosuedi, Caesare Negri roku 1602 popisuje 

comnte jako pomerne jednoduehy tanee, ve kterem se postupne prostHda vetsi tnnozstvi 

tanecniku. 

Courante koneem sestnacteho a zacatkem sedmnacteho stolen nabYvala na popularite, zda se, 

ze postupne vytlacila gaillarde z poziee nejobhbenejsiho tanee, ptinejmensim ve Franeii. De Lauze 

ji ve sve Apologie de la Danse z roku 1623 oznacuje spolu s branles za typieky paHzskou zibavu. 

V baroku paui k nejdUleiitejsim taneUm wbee, jeji charakter je uz ovsem ponekud mene 

rozverny. 

courante: couranta (viz). 

cerna (nota): noire. Zkracena hovorovejSi varianta mini me noire, viz nota cernd. 

dama: damoiselle. Puvodne zena sleehtiee, ktery nedosahl rytitskeho titulu, na ptelomu 

sestnacteho a sedmnacteho stolen uz oznacuje vsechny pocestne zeny, jei chodi s pokrytou 

hlavou, tedy i mest'anky. Je to wbee nejcastejsi vYraz, ktery Arbeau pro zeny v tanecmeh 

souvislosteeh pouziva. 
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decoupement: rozklad (viz). 

decouper: ro::;Jofit (viz). 

double: dvo/iry krok. PouZiva se v rUznych obmenich (italske doppio, anglickf double) 

do dndnich dnu jako pojmenovani krokove vazby mnoha spolecenskfch tancu. Provedeni 

se pochopitelne lisi, u renesancnich tancu se obvykle jedna 0 tii preneseni vahy a nejakou daISi 

akci: ptinozeni, prednozeni, vjdtz. Jeho pandanem je simple (viz), ktery obsahuje jen jedno 

preneseru vahy a akci. 

V moderru terminologii spolecenskfch tancu se pro ekvivalenty double nejcasteji pouziva 

oznaceru dvqjkrok. V zhledem k tomu, ze implikuje zdvojeru pohybu, povazuji je v renesancnlm 

kontextu za zavadejid, double totiz v zadnem ptipade nejsou dva simples. J edina obecne platna 

souvislost mezi obema kroky je jejich trvaru, double je totiz vzdy dvakrat delSi nd simple. Proto 

volim mene obvykle vjrazy dvqjiry krok a jednoducl!f krok. 

dvojitY krok: double (viz). 

dvojna (mira): (mesure) binaire. Arbeau vjrazu pouziva jednak pro oznaceru sudeho metra 

tancu a notovjch ukazek, jednak pro hudebru usek blizkf dnesnimu taktu, v tomto ptipade pro 

skupinu 0 deIce dvou not bijjch (viz). Opakem je trojnd mira (viz). Podtobneji viz pasaz 0 hudebru 

terminologii v uvodu prace. 

entretaille: podseknuti. Dobove slovniky vjraz v tomto tvatu neobsahuji. Podobny tan ecru 

prvek se v italskych traktatech nazy-va sottopiede, doslova pod nohou. Preklad podseknuti se inspiroval 

prave italskfm vjrazem a jednim z vjznamu slovesa tailler, tedy sekat. V klasickem tanci ostatne 

najdeme prvek coupe, ktery je ptimym potomkem entretaille, doslovny preklad jeho nazvu by byl 

seka'!J. 

fleuret. Zrejme tvar fleurette, puvodne kvitek, do dndruch dnu se zachovalo ve vjznamu 

galantni ndvrh nebo lichotka. V zhledem k tomu, ze vjznam je nejasny a jeho souvislost s tancem 

neptilis zrejma, pouzivam originalni vjraz. Pravdepodobne se proste jedna 0 dtuh ozdoby. 

V italskfch pramenech najdeme prvek zvany fioretto, jedna se rovnez oozdobny krok, jeho 

provederu se ale list. 

gaillarda: gaillarde. Doslova kfepkd (srovnej kfepky). Tanec zasadne formujid tanecru styl 

druhe poloviny sestnicteho stolett. Pod rUznymi nazvy (anglicky galliard, italsky gagliarda, 

spaneIsky gallarda aj.) se tancila ve vsech zemich Evropy, z italskeho prosttedi se nam dokonce 

zachovalo nekolik traktatU venovanych jen ji. 

Gaillarde dosla popularity zrejme nekdy v polovine sestnacteho stoletl. Arena ji ve dvacarych 

letech uvadi jako novinku a vyjadtuje se 0 ru pometne nelichotive, Arbeau uz ve svern vjkladu 

o tanecruch kroclch vychazi prave z ru. 

Tanec se tesil takovemu ohlasu nejspiS proto, ze v nem panove meli moznost predvest 

vdkere sve tan ecru umeni. Pasaze ve stylu gaillarde se zahy staly nedilnou soucastl rady daISich 
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tancu, tanec sam se tak stal klicorym prvkem vrcholne renesancni tanecni kultury. 

V sedmnactem stoleti gaillarde postupne ztrad na ryznamu, ve francouzskem prostiedi )1 

castecne nahrazuje gavotte (viz). 

gaillarde: gaillarda (viz). 

gavotta: gavotte. V Arbeauove dobe zrejme lokalni francouzskJ tanec, jeho popis nemame 

v zadnem jinem tanecnim prameni. Masivniho rozStteni se dockala az v barokni ere, tou dobou 

se ale stylem od puvodni renesancni podoby lisi, uchovavaji se jen hudebni souvislosti a skocny 

charakter tance. Renesancnimu pojeti se bliZi lidove gavottes, ktere se dodnes tanCi v Bretani. 

V baroknich souvislostech se v ceStine pouziva ve tvatu gavota, zdvojene t zachovavam pro 

formalni odliseni renesancniho ryznamu. 

gavotte: gavotta (viz). 

grand sault: velkj skok. Altemativni pojmenovani pro sault mqjeur (viz), Arbeau je zrejme 

pouZiva zamenitelne. 

greve. Doslova holen. Zakladni krok gaillarde (viz), ktery se pouZiva i v mnoha dalsich tandch. 

J eho altemativni nazev je coup de pied, tedy kopnutf. 

hlavni skok: sault mqjeur (viz). 

jednoduchy krok: simple (viz). 

jemne: doulcement. Doslova sladce, ve ryznamu jemne se ovsem v hudbenich souvislostech 

pouZiva dodnes. 

kadence: cadance. Termin zaroven hudebni i tanecni. Oznacuje zakonceni hudebni fraze, ale 

i seskok Ci jine uzavreni tanecni vazby. Arbeau princip cadance dokonce pHmo vysvetluje 

na hudebnim pHkladu. V prenesenem smyslu nekdy oznacuje i celou hudebni Ci tanecn1 frazi. 

kanarsky- tanec: canaries (viz). 

kaspari: botiffons (viz). 

kopnuti: coup de pied. Altemativni nazev pro greve (viz). Arbeau jej v originalnim textu pouziva 

pouze nekolikrat, v prekladu se vyskytuje casteji, protoze je navodnejSi nez doslovny preklad greve, 

tedy holen. 

kravsky- kopanec: ru de vache (viz). 

kiepky-: gaillard. Francouzske slovo v sobe obsahuje jistou davku muznosti a statnosti spolu 

s veselosti a Zivosti, pro kterou se nepoda@o najit vhodnejsi ceskJ protejsek. J eho 

substantivizovana forma navic oznacuje pHmo tanec, tedy gaillarde (viz). Vyraz kfepkj jsem zvolil 

s ohledem na to, ze se jeho koren uchoval i ve slove kfepCit, tedy rychle a divoce tan cit, coz je 

charaktetu gaillarde blizke. V nekterych pasazich bohuzel neni zcela jasne, jestli Arbeau hovot1 

o vecech souvisejidch s gaillarde nebo jen pouZiva ryraz kfepkj v obecnejsim ryznamu. PE cteni 

textu je kazdopadne dobre mit na pameti, ze v originale je mezi obema slovy prima jazykova 

souvislost. 
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maly skok: petit sault (viz). 

marque artei1: pffdup Jpifkou (viz). 

marque pied: pffdup nohou (viz). 

marque talon: pffdup patou (viz). 

mattachins. Druhe oznaceru, ktera Arbeau pouZiva pro les boulfons. Najdeme je rovnez 

v Cotgraveove slovniku. Matachin: m. The Matachin danunce, also, those that dance it. Zajimave je, 

ze v dobovjch francouzskych slovrucich se slovo nevyskytuje. Podle soucasnych vjkladu udajne 

pochazi z arabskeho muttawqjjihin, ktere znamena nosit masku. Stejny slovru zaklad by mohl mit 

mattacino, komicka postava benatskfch karnevalu. V Mexiku se matachines dodnes tiki skupinam 

tanecniku, kteii zobrazuji pribeh padu Montezumovy rise. 

Srovnej boulfons. 

mignarde: zdrobnefj (viz). 

mira: meJ·ure. Zakladni jednotka pro rozmereru hudby,oznacuje skupiny not urcite delky. 

Arbeau ji pouziva pro urceru metra a tempa. 

Metrum zna Arbeau dvoji, sude a liche. Dvqjnd mira (viz) oznacuje skupinu dvou minimes 

blanches (viz), trqjnd mira (viz) skupinu ttl minimes blanches. 

Oznaceru tempa najdeme v textu ill, miry Arbeau oznacuje jako pomale (viz), Jifedni (viz) 

a rychle (viz). 

Podrobneji viz pasaz 0 hudebru terminologii v uvodu prace. 

moriska: morisques. V rUznych podobach (moresca, morisca, monsque aj.) oznacuje siroke 

spektrum rozlicnych tancu urcenych k podivane. Casto se jedna 0 znazorneru boje ktest'anu 

s maury, nekdy naopak 0 tance komickeho charakteru. 

Arbeau popisuje nezvykle chudou variantu, soude dle dobovjch vyobrazeru a popisu byvaly 

morisques vjrazne vfpravnejsi zaiditostl. Navic se podle jeho slov tato varianta davno 

neprovozuje. Srovnej botiffons. 

morisques: moriska (viz). 

mumraj: masquerade. Francouzskf vjraz je odvozeny od slovesa masquer, tedy maskovat, 

pfestnjit. Arbeau termin pouZiva pro kratsi tanecru vstupy urcene k podivane, prave v techto 

ranych fotmach nachazime koreny pozdejsich anglickfch masks, italskfch intermezzi 

a francouzskeho ballet de cour. 

V renesancru cdtine se pro podobne udalosti vzil termin mumrqj, ktery je pravdepodobne 

odvozeny od francouzskeho mommerie. J ednim z moznych alternativruch prekladu by bylo kukleni. 

napev: air. T ermin, ktery Arbeau pouziva dusledne v tabulacich a povetsinou i v textu pro 

melodie tanecruch skladeb. Obvyklejsi a sirsi slovo melodie se v textu wbec nevyskytuje, ackoliv 

ho dobove slovniky bez vfjimky obsahuji. Podrobneji viz pasaz 0 hudebru terminologii v uvodu 

price. 
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navrat: retour. Oznacuje druhou cast basse-dance (viz), pred kterou se tanecni par vrad na sve 

puvodni m1sto. Arena stejnou krokovou strukturu umistenou za basse-dance oznacuje jako !a mqytii, 

nepiSe ale, ze by se pred ni mel tanecni par kamkoliv presouvat. Zadny jiny tanecni pramen 

venovany basse-dance se 0 podobne praxi nezmiimje, muze se tedy jednat i 0 Arbeauv 

neologismus. 

nizk)7 tanec: basse-dance (viz). 

nota hila: minime blanche. V ceske terminologii bile menzuralni notace mlmma. DeIkou 

a v-yznamem odpovida zhruba moderni note ctvrt'ove. Podrobneji viz pasaz 0 hudebni 

terminologii v uvodu prace. 

nota cerna: minime notre. V ceske terminologii bile menzuralni notace semlmtmma. Delkou 

a v-yznamem odpovida zhruba moderni note osminove. Podrobneji viz pasaz 0 hudebni 

terminologii v uvodu price. 

nota kulata: semibreve. V ceske terminologii bile menzuralni notace semibrevis. Delkou 

a v-yznamem odpovida zhruba moderni note pulove. Podrobneji viz pasaz 0 hudebni terminologii 

v uvodu prace. 

nota zahnuta: crochue. V moderni francouzstine croche. Renesancni psani odkazuje ke tvaru 

noty (crochu - ziliiveny, zahnutJ). V ceske terminologii bile menzuralni notace jusa. Delkou 

a v-yznamem odpovida zhruba moderni note sestnictinove. Podrobneji viz pasaz 0 hudebni 

terminologii v uvodu price. 

(totez) ohracene: revers. Francouzske podstatne jmeno s v-yznamem rub nebo druhd strana 

pouziva Arbeau s terminologickou platnosti ve chvili, kdy se nejaka krokova vazba provadi znovu 

od druhe nohy. N epoda@o se najit ceske slovo, ktere by fungovalo jako plnov-yznamove 

substantivum a zaroven bylo schopne vstupovat do stejnych vetnych vazeb. 

pavana: pavane. Majestatni procesionalni tanec, ktery pod ruznymi nazvy (italska padovana 

nebo pavanig!ia, anglicka pavan, nemecka paduana) najdeme po eele Evrope. Casto tvoH svitu 

s gai!!arde (viz). 

Anglieke prameny nam poskytuji nekolik jednodussich spolecenskJeh variant pro libovolny 

pocet pam, v italskJeh se naehazeji komplikovanejsi ehoreografie pro par s6Iov-y. 

Arbeau se zmiiiuje 0 tom, ze pavane je stale bezna, niemene uz neni tak popularni jako dtiv. 

Choreografie na vaznou hudbu pavane se niemene vytvarely jeste v baroku. 

Nazev tanee je etymologieky nejasny, nejcastejSi interpretaee hledaji souvislosti s mestem 

Padova nebo se spanelskJm slovem pavon, ktere znamena pdv. 

pavane: pavana (viz). 

petit sault: mafj skok. Soude dle Arbeauova popisu se jedna 0 jakesi miniaturni nadskoceni ci 

ryehle preneseni vahy, ktere je soucasti vseeh pohybu, pn niehZ se zveda jedna noha do vzduchu. 

Bohuzel neni zeela jasne, jestli se jeho v-yklad vztahuje pouze ke krokUm gai!!arde nebo ho ma 
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ctenar vztahnout i na daiSi tance. Po prezkoumani vsech souvislosu se s jistfmi pochybnostmi 

klonim k prvni variante. 

petikrok: cinq pas. Zakladni krokova vazba gaillarde (viz). Doslova pet kroku. Italsq ekvivalent 

cinque passi znamena totez, anglicke sink-a-pace je ocividne jen foneticky prejate. CeskJ preklad 

vychazi z doslovneho vjznamu, jedna se navic 0 vjraz, ktery je dnes mezi tanecniky renesancnich 

tancu bezny. 

pied approche: noha pnblizena. Arbeau provedeni tohoto kroku nikde pHtno nevysvetluje, 

muzeme jej ale odvodit z popisu branle double. J edna se 0 pnbliZeni nohy z pozice rozkrocenych 

nohou k noze stojne, ktere ale neni uplne ptinozeni. Pouziva se uprostfed kroku double, jehoz 

zakladni prlibeh (zrejme pIau i u ostatnich branles) , tedy je: ukroceni jednou nohou, pnblizeni 

druhe nohy, ukroceni prvni nohou, uplne prinozeni druhe. 

pied croise: prekfizena noha. Altemativni preklad by mohl byt i zkfizena noha, stavajid rderu 

vychazi z podoby zachycene na obrazdch a z Arbeauova pokynu, aby se noha kHzila pred holeru 

nohy stojne. 

pied en l'air: noha ve vZduchu. Arbeau tento krok popisuje spolecne s greve (viz), coz nektere 

badatele vede k uvaze, ze se jedna 0 dye rlizne velka vykopnuu. Podrobne cteni pokynu nam ale 

odhali, ze Arbeau predepisuje, aby se pn pied en l'air noha nevysunula vpred vlibec, pHpadne jen 

veltni malo. T omu pritakava i sam nazev kroku. 

pieds joincts: spo/ene nory. Cesq preklad je doslovny. 

pieds joincts oblique: nory spqjene fikmo. Arbeau sice tento postoj popisuje a dokonce jej ma 

za krasnejsi nez postoje s nohama rovnobeznyma, v zapisech tancu ho ale prakticky neuvadL To 

muze mit dva duvody. Bud' si Arbeau pied joinct oblique a pieds largis oblique odvodil a do vjctu dal 

jen pro uplnost, nebo se jedna 0 pohyby a postaveni, ktere se nezapisuji. Arbeau se tom take 

ztniiiuje 0 tom, ze postoje s nohama vytocenyma jsou pHpadnejsi pro muze a postoje s nohama 

rovnobeznyma pro zeny. J e tedy mozne, ze tam, kde by dama tancila napHklad pieds largis, tanci 

pan automaticky pieds largis obliques. 

pieds largis: rozkrocene nory (viz). 

pieds largis oblique: rozkroeene nory fikmo. Podobne jako pied joinct oblique Arbeau tento 

postoj popisuje ale v tanecnich zapisech nevyuZiva. Pro mozne duvody viz piedjoinct oblique. 

pitvorny branle: branle morgue. Vetsina dobovjch slovn1kU uvadi slovo morgue pouze jako 

sverepe vze:ifeni nebo vaf!zj 1!Jraz. Arbeau titnto vjrazem ovsem oznacuje vsechny branles poch:izejid 

z mutnraju, jedna se obvykle 0 tance s nejakou tnitnetickou akd. Zda se, ze pro nej ma vjraz 

morgue obecnejsi vjznam, tika doslova, ze se tyto branleJ delaji s rliznymi mines, morgues, & 

gesticulations. Preklad pitvornj vych:izi z hesla morgueur v Cotgraveve slovnlku, kde stoji: A maker if 
strange mouthes, or soure faces. 

podseknuti: entretaille (viz). 
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pochodovY krok: passee. Arbeauv vy-raz znamena doslova prUchod. V dobovy-ch slovrudch 

se sice ve vy-znamu pochodot!J krok nevyskytuje, Arbeau ho ale pouziva jen a pouze tak, nav1c 

vy-hradne v pasazi venovane pochodovani. J eho vy-znam pomerne obslrne vysveduje v textu. 

poklona: reverence. Doslova uctivost. V zajemny pozdrav tanCidch, provadi se obvykle 

na zacatku ina konci kazdeho tance, nekdy i uvnitf. Podobny pohyb najdeme pod nazvem 

riverenza i v italsqch traktatech. Panska poklona ve vsech provedenich obsahuje pohyb jedne 

nohy vzad, drobnou uklonu trupu a smeknuti pokryvky hlavy. 

pomala (mira): (mesure) pesante. Doslova tezki Arbeauv system oznacovaru tempa skladeb 

a tancu v souladu s renesancru tradid pouziva tfi zakladni vy-razy: mesure pesante, mesure mqyenne 

a mesure concite, tedy pomald mira, stfedni mira a rychld mira (doslova vzrufena) 

posture: po;dce. Doslova postaveni. Na rozdil od obecnejsiho oznaceni assiette, pro ktere 

pouzivam prave uvedeny preklad, se jedna 0 vy-raz s terminologickou platnosti, jenz oznacuje 

jedno konkretni postaveni nohou. Posture se nav1c v renesanci pouziva i pro sermifsq sueh. 

Preklad po;dce jsem tedy volli nejen pro nedostatek ryze cesqch ekvivalenm, ale i proto, ze jako 

cizi slovo vyvolava dojem neceho terminologicky ustaleneho. Arbeau zaroven v tabuladch 

jedenactikrokU pouziva i vy-raz position, a to pro posture uvnitf vazby, ktera netvon kadenci. Tuto 

jemnou nuanci se nepodaElo zachovat. 

pozice: posture (viz). 

prokladany branle: branle couppe. Doslovny preklad by byl snad seka'!:f branle nebo reza'!:f 

branle. Pro souvisejid vy-razy decouper a decoupement jsem zvolli z duvodu objasnenych v pfislusnych 

heslech preklady rotJo:fjt (viz) a rozklad (viz), v logice veci by tedy bylo oznacovat branle couppe jako 

rozkldda'!:f branle. Sdvajid rdeni se snaZi krome jazykoveho vztahu s decouper podchytit i daISi 

mozny vy-znam, tom ze se jedna 0 branles, jejichZ pravidelnost je rUznYm zpusobem rozbita 

a obmenovana. 

prekfizena noha: pied croise (viz). 

pndup nohou: marque pied. Sloveso marquer doslova znamena znaCit nebo zduraziiovat. Ve 

spojeni marquer Ie pas se pouziva pro prdlapovani ci pochodovani na mlste. Preklad pffdup vycMzi 

z terminologie lidovy-ch tancu a tancu spolecenskYch, kde se timto slovem oznacuje v podstate 

jen mekke phlozeni nohy k noze. Rozhodne se tedy nejedna 0 duparu, pro coz mluvi i fakt, 

ze Arbeau pohyby marue pied a marque talon predepisuje i pro tourdion, ktery se ma tancit jemne. 

V pohybu samotnem se nepouZiva cela noha ale jen spicka, srovnej pffdup Ipickou. 

pndup patou: marque talon. Preklad je doslovny, pro dalSi moznosti viz pffdup nohou. 

pndup spickou: marque artei! Alternativni nazev, ktery razi Capriol pro marque pied, tedy 

pfidup nohou (viz). Pohyb se podle popisu skutecne provadi spickou nohy, Capriolova p1':ipominka 

je tedy zcela na mlste. 

reprise. Nazev tanecniho kroku odvozeny od slovesa reprendre, tedy brat znovu. Ve 
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francouzskem prostiedi se objevuje pouze jako soucast basse-dance (Arbeau zmiimje, ze se muze 

provadet i v branles, v zadnem ji ale pHmo nepredepisuje). V italskych dvorskych tandch 

sestnacteho stolen se vyskytuje velmi podobny prvek zvany ripresa, ktery naopak patH mezi ty 

nejcastejsi. 

V zhledem k tomu, ze se termin velmi obtiZne preklada a v textu se vyskytuje v podstate jen 

v pasazich venovanych basse-dance, ponechal jsem jej v originalnim zneru. 

retour: ndvrat (viz). 

reverence: poklona (viz). 

reverence passagiere: vazebnd poklona (viz). 

rozklad: decoupement (i jako decouppemenf). Vyraz v tomto tvaru nezachycuje zadny z dobovjch 

slovniku, muze se tedy jednat 0 Arbeauv novotvar od slovesa decouper (viz roifofjt). Oznacuje 

slozitejsi krokove vazby, casto zrejme improvizovane, ktere tanecruci libovolne provadeji 

na miste puvodne pohybove jednodussim. Preklad rozklad jsem nakonec zvolil predevsim 

s ohledem na jeho hudebru souvislosti, v popisu tancu by situaci v nekterych pHpadech lepe 

vyhovovalo prolozeni. Srovnej proklddard branle. 

rozkrocene nohy: pieds largiz. Doslova roZlifene, odddlene. 

rozlouceni: conge. Problematickj termin, z Arbeauova vjkladu neru zcela jasne, jestli se jedna 

o samostatny krok nebo jen 0 zdvorilostni akci. Preklad roifou{eni v sobe nese i zcela puvodni 

vjznam francouzskeho vjrazu, tedy odrjit, rozdtlit se, Arbeau jej v tomto smyslu na nekolika 

mistech pouZiva, mohlo by se tedy jednat 0 drobne oddaleru pred provedenim poklony. 

rozlozit: decouper. Doslova rozsekat, ro:ifezat. Arbeau pouZiva vjraz ve chvili, kdy se libovolna 

nota deli na noty menM hodnoty. Obvykle se kazde z nich phtazuje dalsi pohyb, odtud zrejme 

decoupement (viz rozklad). Prenesene je tedy mozne rozklddat i kroky. 

made: zakopnuti. Ve francouzstine se jedna 0 specifickj vjraz, ktery oznacuje vykopavaru 

zadnima nohama u koru, oslu a podobne. Nepodarilo se mi najit pathcny cesky ekvivalent, 

preklad zakopnuti vychazi z Arbeauvy poznamky, ze se jedna 0 pohyb opacny ke greve, tedy 

kopnun vpred. 

m de vache: kravskj kopanec. Zvlastni druh kopnun stranou. Arbeau tvrdi, ze se pouziva 

pouze v canaries, ani u tam jej ovsem neuvadi v tabulaci. Rozhodne se tedy nejedna 0 standardni 

tanecru pohyb sestnicteho stolen. Ceskj preklad je doslovny. 

rychla (mira): (mesure) concitee. Doslova v~Iend, v renesancru hudebru terminologii odpovida 

tepu vzruseneho srdce. Arbeauv system oznacovaru tempa skladeb a tancu v souladu s renesancru 

tradid pouziva tii zakladni vjrazy: mesure pesante, mesure mqyenne a mesure concite, tedy pomald mira, 

stredni mira a rychld mira. 

sault majeur: hlavni skok. Mqjeur muze doslova znamenat i vetli. Stavajid preklad vychazi 

z toho, ze Arbeau pro stejny pohyb pouziva i altemativru nazev grand sault, a predevsim z toho, 
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ze se jedna opravdu 0 hlavni skok pohybove vazby, pO kterem neprodlene nasleduje posture (viz) 

a konec. 

sault moyen: stfedni skok. Mensi obdoba sault mqjeur, Arbeau JeJ predepisuje Jen pro 

tourdion (viz). 

simple: jednoduclj krok. Vyraz se v rUznych jazykovy-ch podobach (italske sempio, anglicky 

single) udrzel v mnoha tandch az do dndnich dnu. V renesancni terminologii se obvykle jedna 

o jedno preneseni vahy a nejakou dalSi akci: ptinozeni, prednozeni, VY-drz. BYva pravidelne dlouhy 

jako polovina double (viz). 

spojene nohy: pieds joincts. 

spolecensky- (tanec): (la danse) recreative. Spojeni la danse recreative se ve francouzstine dodnes 

pouziva pro celou sHlu tancu, ktere u nas zahrnujeme pod termin spoleeenskj tancc. Koren 

francouzskeho slova ovsem skryva mnohem vic dfuaz na odpocinek a zabavu nd na formalni 

udruosti, ktere nam pripomina slovo spoleeenskj. 

stredni (mira): mqyenne (mesure). V renesancni terminologii odpovida klidnemu tepu lidskeho 

srdce. Arbeauv system oznacovani tempa skladeb a tancu v souladu s renesancni tradid pouziva 

ill zakladni vy-razy: mesure pesante, mesure mqyenne a mesure conciti, tedy pomald mira, stfedni mira a rychld 

mira (doslova vi[Usena'). 

stredni skok: sault mqyen (viz). 

sviina (mira) - (mesure) legiere. Nejcasteji ve spojeni legiere & concitee, jako mnohde jinde v textu 

pouziva Arbeau vedle sebe slova s velmi podobnym vy-znamem. V moderni francouzstine 

znamena predevsim lehky-, v renesanci byl vy-znam 0 poznani sirsi a vztahoval se take k rychlosti. 

Srovnej rychld (mira). 

slechticna: dame. Zena urozeneho puvodu, ktere naldi nejaH moe. Nejsirsimu vy-znamu by 

odpovidalo ceske slovo pani, ktere s sebou bohuzel dnes uz nese pHlis vzdalene konotace. 

tabourin. Drnh delsiho bubnu se dvema bl:inami a strunou Ci nekolika strunami pres jednu 

z nich. Pokud pomineme kapitoly 0 pochodovani, jedna se 0 nejcasteji ztnillovany rytmicky 

nastroj v celem spise, Arbeau 0 nem casto hovoH pouze jako 0 bubnu. 

tabulace: tabulature. Slovo v tomto tvarn nezachycuje zadny z dostupnych dobovy-ch 

slovniku, nejbliZsi vy-raz tablature ma stejny vy-znam jako ceska tabulatura, tedy zapis hudby 

nenotovy-mi znackami zachycujicimi pouze vy-sku t6nu. Jelikoz je system tanecnich zapisu 

v Orchesographie zcela unikatni, jedna se zrejme 0 Arbeauv novotvar. Vzhledem k tomu, ze zapisy 

maji podobu tabulky, zvolil jsem preklad tabulace. 

tanec spolecensky-. Viz spolecenskj (tanec). 

tourdion. Podle Arbeaua se jedna 0 rychlejsi dovetek basse-dance (viz), podobne jako je 

gaillarde (viz) rychlejsi dovetek pavane (viz). Jine primarni prameny tento zvyk nezachycuji, muze 

se tedy jednat i 0 umele vytvorenou paralelu. 
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o tourdionu J'e zmii'mje uz Arena v roce 1529, hned ale dodava, ze se jej nebude snazit zapsat, 

protoze se jedna 0 vec, kterou se lze naucit jen pfuno. Z Arbeauova popisu tanec vypada velmi 

chude, nav1c ani nedela cest svemu jmenu: tourdion doslova znamena touni nebo krouzeni. 

V italskjch varian tach zvanych tordiglione opravdu pan i dama krouZi v promenadnich pasazich, 

nekdy kolem sebe, nekdy spolecne. 

Touridon se ve Francii tesil nejvetsi popularite v prvni polovine sestnacteho stolen, vzhledem 

k tomu, jak sporne jsou Arbeauovy pokyny tjkajici se basse-dance, je otazka, nakolik je 

duveryhodny jeho zapis tourdionu. Rozhodne by se k nemu melo pristupovat s krajni obezretnosn. 

trojna (mira): (mesure) temaire. Arbeau vjrazu pouZiva jednak pro oznaceni licheho metra 

tancu a notovjch ukazek, jednak pro hudebni usek blizkj dneSnlmU taktu, v tomto pnpade pro 

skupinu 0 deIce tH not bi!Jch (viz). Opakem je dvqjna mira (viz). Podrobneji viz pasaz 0 hudebni 

terminologii v uvodu prace. 

usadit: getter. Problematickj vjraz s tnnoha vjznamy. Doslova muze znamenat hod it, mrftit, 

ale i spustit ci poloZft. Arbeau jej Casto vyuziva ve spojeni getter & poser, jedna se tedy 0 pohyb, ktery 

vede ke staticke poloze. Zrejme je ale bud' rychly, pevny nebo dlirazny, pHpadne vsechno naraz: 

napHklad u volte ma tanecnik getter ruku kolem pasu d:imy, aby ji mohl zvednout do vjsky. 

Postupne jsem vystHdal nekolik variant ceskeho prekladu, Z:idna ale nedokazala pokrjt vsechny 

odstiny puvodniho vjznamu. Stavajici rdeni mi pnjde v kontextu spisu nejmene zavadejici. 

vazba: passage. U Arbeaua ma vjraz terminologickou platnost, pouZiva jej vzdy ve vjznamu 

sled kroku ci tanecnich pohybu, nejcasteji gaillardoveho charaktetu. Volim proto terrnin, ktery 

se v dndni tanecni terminologii pro sled pohybu bezne pouziva. J e ovsem dobre mit na pameti, 

ze korenem francouzskeho slova je pas, tedy krok, takZe s tancem vlastne souvisi uzeji nez 

ponekud abstraktni ceskj vjraz. 

vazebna poklona: reverence passagiere. Nazev zrejme vychazi z toho, ze se jedna 0 poklonu 

provadenou v ramci tanecnich vazeb v gaillarde. J elikoz passage doslova znamena i pri'tchod, pHpustny 

a smysluplny preklad by byl i Pri'tchoif poklona. 

volta: volte. Doslova kruh, otatka. Jedna se 0 ojedinely, nebjvale popularni a zaroven 

kritizovany tanec. PredevS1m proto, ze se tancl v nebjvale tesnem drzeni a damam se v toCivjch 

zvedackach nekontrolovatelne zdvihaji sume. 

Arbeau ji uvadi jako novinku, vime, ze se na tanecni scene udrzela i zacatkem sedmn:icteho 

stoletl. Nejvetsi popularite se zrejme tesila v Anglii. Najdeme ji tu nejcasteji pod nazvem lavolta, 

ve kterem francouzske slovo splynulo s vlastnim urcitjm denem. 

Italske prameny zachycuji velmi blizkj tanec jmenem Nizzarda. 

vyobrazeni: figure. Presnejsi by snad bylo ~odobeni, ale ani to neni optimalni, protoze puvodni 

vjraz v sobe skrjva vjznam podoba ipostava. Arbeau jej ostatne pouZiva vjhradne prave pro 

obrazky postav. 
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zakopnuti: ruade (viz). 

zjemnHy: mignarde. Doslova roMe znamenat tez puvab'!J Ci naopak strqje'!J. Arbeau v-yraz 

pouziva pro ladnejsi zpusob provaderu petikroku. Vaha tela se u pas mignarde~ tedy ifemnefjch 

kroku, udajne prenaSl na zero postupne. 
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g) summary 

This thesis, Theatricality if earfy dance: French Renaissance, concentrates on providing a 

commented translation of the crucial dance manual of the 16th century: Orchesographie by French 

canon Thoinot Arbeau. Since it is the ftrst full translation of a period dance manual to the Czech 

language ever, its task is mainly to set the stage for wider awareness of early dancing, both on 

academic grounds and amongst the general public. 

Due to the extent of the original work, the introductory study is mostly concerned with the 

problems of translation, footnotes throughout the work fill in mainly the essential life and 

institutions and provide a discussion on handling the objectionable and questionable passages. 

Orchesographie itself purveys critical information on social ballroom behaviour and on the 

interaction of musicians and dancers, covering a full spectrum of late Renaissance dance; 

therefore it makes an excellent starting point for further examination of various other topics: the 

influence court masks and their theatricality had on social dancing and vice versa, overall culture 

of movement giving birth to the tradition of French court ballet and musical theatre and last but 

not least the dance references in period dramatic works, for example of The Elizabethan Era or 

The Spanish Golden Age. 

Czech scholars concerned with Renaissance history will ftnd here ground for further study of 

local Renaissance theatre, dance, music, festivities and other related subjects. Stage directors 

concerned in Renaissance theatre may come across some interesting thoughts regarding the 

synthetic nature of the period staging conventions. 



pHloha: slovnicek pro cteni tabulaci 

Slovnicek obsahuje ceske preklady vsech ryrazli, ktere Arbeau pouZiva v tabuladch. 

V zhledem k tomu, ze se nejcasteji jedna 0 nazvy krokli, lze k nim v pnpade potteby dohledat 

podrobnejsi ryklad v glosah. 

Aby vyhledavani bylo co nejsnadnejsi, snaZi se transkripce slovnickorych hesel maxllnalne 

bliZit originalnimu textu a zachovava v nekterych pnpadech nestandardni tvary. 

auec: 

cadance: 

cadance de posture droicte: 

cadance de posture gaulche: 

cadance en posture droicte: 

cadance en posture gaulche: 

capriole: 

causant: 

coude retire: 

deux tappements du pied droit: 

deux tappements de pieds droit: 

entretaille: 

entretaille droicte: 

entretaille du droit: 

entretaille gaulche: 

estocade: 

femcte: 

fleuret: 

frappe talon droit: 

frappe talon gaulche: 

frappe talons: 

greue: 

greue droicte: 

s 

kadence 

kadence prave pozice 

kadence leve pozice 

kadence do prave pozice 

kadence do leve pozice 

capriola, kozelecek 

vedoudk 

stazeni lokte 

dye poklepani pravou nohou 

dye poklepani pravou nohou 

podseknuti 

prave podseknuti 

podseknuti pravou 

leve podseknuti 

bod 

zalud 

fleuret 

t'uknuti pravou patou 

t'uknuti levou patou 

t'uknuti patami 

greve, tez kopnuti 

prave greve 

a 



greue droicte croise: 

greue gaulche: 

haulse talon droict: 

haulse talon gaulche: 

marque-pied droict: 

marque-pied droit croise: 

marque-pied gaulche: 

marque-pied gaulche croise: 

marque-talon droict: 

marque-talon gaulche: 

ou: 

par la femme: 

par les femmes: 

par les homes: 

par 1'homme: 

pas gaulche/ du gaulche: 

pas droit/ du droit: 

pause: 

petit pas en saultant sur Ie gaulche: 

petit sault: 

pied croise droict: 

pied croise gaulche: 

pied droit approche: 

pied droit auance: 

pied droit ioinct: 

pied droit largy: 

pied en 1'air gaulche: 

pied en l' air droict: 

pied gaulche approche: 

pied gaulche auance: 

pied gaulche ioinct: 

pied gaulche largy: 

prave greve rnzem 

leve greve 

zvednuti prave paty 

zvednuti leve paty 

pndup pravou nohou 

pndup pravou nohou kHZem 

pndup levou nohou 

pndup levou nohou rnzem 

pndup pravou patou 

pndup levou patou 

nebo 

dela zena 

delaji zeny 

delaji muzi 

dela muz 

kroklevou 

krokpravou 

pauza 

maly krok se skokem na levou 

maly skok 

prava prernzena noha 

leva prekHzena noha 

pHbliZena prava noha 

postup pravou nohou 

pripojena prava noha 

ukrocena prava noha 

leva noha ve vzduchu 

prava noha ve vzduchu 

pHbliZena leva noha 

postup levou nohou 

pHpojena leva noha 

ukrocena leva noha 

b 



pied largy droit: 

pied largy gaulche: 

piedz ioincts: 

plus grand pas du droit: 

position droicte: 

position gaulche: 

posture droicte: 

posture gaulche: 

posture en pieds ioincts: 

pour faire: 

pour preparer: 

qui fait: 

reuerence droicte: 

reuerence gaulche: 

reuerence passagiere droicte: 

reuerence passagiere gaulche: 

reuers bas: 

reuers hault: 

ruade droicte: 

ruade gaulche: 

sans: 

sault: 

sault a gaulche: 

sault majeur: 

sault majeur tumbant a pieds ioincts: 

sault moyen: 

SOUSplt: 

taille basse: 

taille haulte: 

tappement du pied droit: 

tappement du pied gaulche: 

noha ukrocena vpravo 

noha ukrocena vlevo 

spojene nohy 

vetS! krok pravou 

prava pozice (viz glosat) 

leva pozice (viz glosat) 

prava pozice 

leva pozice 

pozice ve spojenych nohou 

aby udeIal/ a 

coby ptiprava na 

ktere zpusobi 

poklona pravou 

poklona levou 

vazebna poklona pravou 

vazebna poklona levou 

ptevraceny nizkj 

ptevraceny vysokj 

zakopnuti pravou 

zakopnuti levou 

bez 

skok 

skok vlevo 

velkj skok 

velky skok s dopadem do spojenych nohou 

sttedni skok 

v-ydrz 

nizkj sek 

vysoky sek 

klepnuti pravou nohou 

klepnuti levou nohou 

c 
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